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SOCIUS ᾿ 


Quum 'a me Sophoclem iamdudum exspe- 


7 etes, miraberis, Lector amice, nec forte 


moderate feres, libellum tibi obtrudi, qui 
nihil habet cum ilo commune. Sic iam 
questi sunt ex amicis. etiam meis nonnulli, 
quum .necopinantibus illis, longeque alias 
res. meditari mie putantibus, prodierunt 
cura mea aliquantulum expoliti Argonau- 
ticorum Poéta, οἱ facetissmus 'weteris co- 
moediae scriptor. Bono animo es: exple- 
bittr cum Deo exspectatio desiderii tui. 
Praelum tandem subit Princeps Tragi- 


corem: .excusa iam sunt Scholia omnia, 


quoram de edendi ralione non ita pridem 
a * 


- 
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IV PRAEFATIO. C 

. . - -. 
sententiae , suae' participes fecit literatos 
omnes in Eruditorum Diario Vir morum 
probitate, integpiteje-vitge, doctrinae ele- 


gantia apud bonos omnes maxime com- 


- mendatus, et supra "impurissimorum scur- 


rapum : ca]uponi jest TA 


quantum: evectus. . duciae sunt 


finem ,quatüoi?/T£Agoediae; quinta operas - 


exercet. cIneeptum opus, quantum per; me 
licebit, non intermijtetur nec tamen ita 
properabitur,, ut (estinalionis olim poenjz 


. tendum mihi-sit, neuj— siquid mihi in- 


terea diversum arriserit, animo ut non ge- 
ram :morepi;ibuDatamiofilen? praestiaxui? 
me Spero; sed:wideto ::id diem; certam non 
promisi ;, déc. arfiophollisistudiosis pigsera 
pelliciendo js argento d fuemquain círctuni- 
duxi, ..quod .é£aotant : hodie: nebulones; quis 
dair perditisdimi, 1.86’ ut:'integrum τα 
seraper fuqurum sity. uti.legitima exeeptione: 

.lam vero, quaenam: ferit in edendo 
hoc libello -natio«bnailir mei, paucrs do- 
cendus 'es. Poétarum, (quos. Gnomicos vo- 
cant, editionem accuratam οἱ "venustam 
nullam vaderam. Veteris sapientiae, .Grae- 


. caeque elegantiae studiosis gratum ame fae 


ciurum , quid putaxi,: si: eis 'enchiridéon 


o -——- ὦ du 000000000 A 


— "-—-— 0700000000 
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"hog δίας polittasquexGrnatum telidergm: 


Theogstidéin, qui'raptienohie sdücitiorpri- 
mus ' ari! ducem! edidit i^Aldus' Mgaratius; 


cuius" liber: istam est: veteris: apographi; 
^ quo: "Bipse'! neus! est: o Ceditis. ans vitiumj 
| t inizprincipem: eitionem j; sie ^ex.iea. in 


eeterps lores !piriniamavit "quod quüle sit; 
cuivis, hanc novame eun alii$ eonferenti 
statim.'in oculos μπορεῖ. '- : Nempe""Theo- 


^ enidis. poss. "quae 'Büpefpst, non e&t^con- 
s tiouémegpusj sed ear fragmentis .constat' Θ᾽ 
variis illius hominis elegiis aut-peóriatibus 


excerptis. *) Illam ad. quatuor codices Bi- - 
birothecae Regiüe contüli, quotum::à in; tri- 
bus sentontide feze md eundem modum di- 
etiatiab: βόδι, quo^ iri! hec libello, "Simgulae 


JeY ἀπ΄ càpite" habent" literam ^imaiusculam 
᾿ miihiátorty;. vel ditesa: illu carent, acuó res 
dito «patio ubi poritiovis calligraphri:man 


CERO: Gnd icobent » ον 4" Ὁ 

: [9 Valehenariris 3d Kusipid. Phoenitiup. bi A. Theo- 

, gnidis vcliquias dicit male consarcimatas, Idem ad 

Xenophont. Memorab. p. 259. sq. Érn.: ᾽ν» Videntur, 

-' (duae nóbis supersunt; i'T'heognideá'tx vàiiis: Klegils 
. onílita,* , Quid' quad pro, Anthologia e váriorum 

poématibus decerpia, habuit Heynius ad Homer. 1l. - 

TT. vit. p. 720.7 ^ Quide" habemus ["lheognideca T, 

- 'énquit , farmago stmt 'éx pluribus. δὲ diversis. potiis; 


s, Sage gpmen, d Cyrnnm seripta &ypjy. pro, antiquia- 


ribus habcri possunt. «T 
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vi | PRA RF'A T I O, 


pingeàda erat. Praeterea qui pritius- faro. 
rjginem illam coagmentavit, Theognideis 
versus plurimos immiscuit aliorum aucto- 
rum, Tyrtaei, Mimnermi, et maxime So- 
lonis. - Poterant quidem.illi inter Theo. 
gnideos relinqui, si. Theognis seorsim et 
sne ullo comitatu excuderetur; 'sed quum 
adiunctos, habeat . ilos ipsos scriptores, 
quorum. possessionem invaserat, intekdicto' 
adversus eum agi, tum aequitalis, tum 
concinüitatis ratio postulabat; qua de re 


in notis dixi. 


^ 


. Insunt ! huic editioni omnia, quae con» - 
tinet pars altera editionis Poéctorum  mi- 
norum Graecorum. Radulphi Winterto&i, 
Cantabrigiae excusae anno MDCLXXVII. 
praeter Orphei, vel. nescio. cuius id ge- 

men : mentiti, fragmenta tria, quae. in Or- 
phicor um editione Gesneriana legi satius 
visum: est, ideoque removenda duxi. Sed 
horum in locum Cleanthis pulcherrimum 
Hymnum suffeci; insuperque Hesiodi Poé- 
ma ἠϑικὸν, si quod aliud, huic collectioni 
addidi. Pseudo-Phocylidis carmen ex iis- 
dem Regiis codicibus emendavi, qui Theo- 
gnidem continent; quorum unus Hesiodum 


uo 


. 
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etiam babet. Alia quaecunque omnia Sto« 
baei Flerilepsum .servávit,. ad. Scriptum 0. 
dicem: Bibliothecae: Regiae collàta;: longe | 
emendatius: quam. antea in hoc hbello. ex- 
bibentur. .'Solonis inter: veteres: Sapientes 
praestantissimi.non pauca solum fragmenta, 
eed. quaecunque ad.hostram aetatem: per- 
-xenerunt-et cenquiri potuerunt, *) secundis 
cüris limatiora- in hanc collectionem intuli. 
In Comieorum: yero ;senteritiis- 'Wfragmenta 
. "aliquot, qüorum. partem tantum Winter- 
toni editio exhibet, integra dedi, € ex aucio- 
zibus: qui ea servarunt... 


Latinam versionem, plerisque. boram 
carminum adiungi solitam, αἱ tironibus 
damnosam, doctoribus inutilem, . consulto 
omisi; ;Ne tamen hic libellus oinni ütili- 
tatis dut voluptatis früctu careret, quem ca- 
pere possent qui literis graecis haud fuerunt 
Ambuti, sententias et fraprnenta ab Hugone 
Grótio, aliisque summis viris eleganti car-. 
mine.latino reddita. singulis graecis sub- — 
lect. ^ Notas addidi breves, criticas fere et 
graecae lectionis constitutienem spectan- 

[5) De Solonis reliquiis nonnulla habet Valckenarius 
ad Herodot. p. 454.] | 


^ 


NI PORCAGECECGA V X α. 


tes? *Yy.icmnthelogiam: :sentestifiarumly - orales | 
' larum.rt.. graécis ,latinisque;: Polti: Ma3cerb | 
gar&icile : £üisset 7: 5641 inutili aidlé libeusa ' 
ornenave:molui üBStobasum adeant iebdloris 
legiaidatinoram : Podtarum ,»:qdi, .qubt--did 
«versis undis . res eadem: «possit ziénutiang 
perpendere. amant^o Pauca: sunt baeg;. que- 
Jus:te:volebam, Leéctpr:iamice; necite:dim«- 
αν. demorabor. :Erwere bacrnastea 'iopelia, 
Quae: si Itibi: itnisque dtay ut'fore.i/coDfidd, 
erit :acéepta et-utilis;.ogiummihi trànquil- ^ 
lum et-diufürnum:precare, : quod: nulli:alli 
rei libentius impendam, . quam ut» boda ! 
rum literarum studiis commodem. | 
CÓ τθαδάδι, Argentorati 13. Ma us 454. 
"EDS 2 ) auicm 
C E"):Hae notae in. Aventoratensi edilione, ut Gb biu 
ibus JBrunckishis,; textürh: poétarum- aéquenta?. po- 
steriorem libri partem copficiy, pt: E: in? srinir a 


: tióhem reddit ips? Brünckius ἢ in prae atione 
τιον, ganile ;post;jnitium. .: Nh cotaricdióris usjs 

ratio sinewlis, xergibusy, gupi quaenye petideiet, | 

'Substravimus:, id quod lectores me nisse o nort 
oPÓstedffi di texta 'editinii Viderint;'quod i in hólis, s. ML 


ες mptisio wt rvidetun, pest textum iai typis ekpRhffá , 
5e aliquanto post exqupis APSEORMR iractit 
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D ἄνα, “Δητοῦς υἷδ, Διὸς τέκος, οὔποτε σεῖο, 
^ τἰλήσομαε ἀρχόμενος, οὐδ' ἀναπαυόμενος" 
᾿ἀλλ᾽ αἰεὶ πρῶτόν τε, καὶ ὕστατον, ἔν τε μέσοισιν 
Ὁ delon* 00 δ᾽ ἐμεῦ κλῦϑε, καὶ ἐσϑλὰ δίδου." 


. ἃ... ἀρχόμονος. Cf. Friedemann. de med. syll. pen- 
tam. gr. p. 288. — ἀναπαυόμενος. AL. ἀποπανάμενος. Quod. 
praefero. v ι ει E 

ὅ. πρῶτόν τὲ καὶ vgratov iv τε Míooicay, | Solennis hie 
erdo, a quo scriptores raro deflectant; Dionysius Halic. 
de comp. verb. p. 244. ed. Lips. πρῶτόφ «e: καὶ rsdsv- 
Taio$. καὶ μέσος. ubi citavi eundem quem ad h. 1. Nean-, 
der Theocrit. XVII. 3. , Nunc addo Euripid, Ipbig. .A.. 
1128. s. Barn. Antholog. Palat. "T. l[..p. 619. n. 47. 
w. 5. Similia haec: Hemerus ll. XXI. 11:1. ἔσσεεαρ ἢ; 

jus, ἢ δείλη, ἢ μέσον ἦμαρ. Euripides Electr, 902, 8) 

eidl. τών ἀρχὴν πρῶτα σ ἐξείπω κορῶν). Ποίας τελευτάξ;. 

«τίνα μέσον rabo λογον; Diverso ordine Plato 11}. ὅ.. p. 
139,19. Bekk. μοΐχε. ἀρχὴ» μήτο μέσα" μήτε τέλοσ;: ldem 
l. 2..p. 40; 11. ἀρχὴν — καὶ μέσον καὶ τελευτήν. sed statim, 
post solenni ἀρχὴν —— wal τελευτὴν καὶ μέσον. pariterque. 
p. 57, 12. ἀρχὴν sal τελευτὴν καὶ μέσον. quo modo etiam. 
.de Leg. p. 145. Ast. ἀρχήμ vs καὶ τελευτὴν καὶ μέσα. Qr 
dine plane inverso. Demosthenes T. 1. p..972, 6. μέσας; 
καὶ τελευταῖος καὶ πρῶτος. ΕΝ : 

4, ἀεέφω. Infra 9.1. ἀείσομαι. εἰ 57. ἔσονται. quae forma, 

multo magis frequentatur, | Cf. Dawes. Misc. Criti p. 
111. et 385, Oxon. — à ἐμεῦ. Immo: δέ, ἕν. Brunckius, 
videtur prorsus ignorasse, quae loca.poscant plenas ífor- 
1.88 promominum, quae encliticas. : | A NERA 

* ^ - 2 ᾿ 
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5 Φοῖβο ἄναξ, ὅτε μέν σε ded τέκε πότνια τώ; 
φοίνικος δαδινῆς yspolv: ἐφαψαμένη, 
ὠϑανάτων κάλλιστον, ἐπὶ σροχοειδέϊ Miti, 
sco μὲν ἐσευλήσϑη düoc ἀστειρεσίη 
ode ὠμβϑονίης » ἐγέλασσε Qe Vydio! στόλιώρη, - 
10 ross, δὲ βαϑὺς πόγεος Ads. αλιῆς. (7 
dovepe ϑηροφόνε, ϑύγατερ Διὸς , ἣν A yapénvav | 
| sion, 0v ἐς “Ἔροίην ἔπλεε νηυσὶ ϑοαῖς, ^ 
 &Vyouévo μοι κλῦϑι, κακὰς δ᾽ din κῆρας ἄλαλκε. 
σοὶ μὲν φοῦτο; ϑεὼ, σμεκρὸψ, ἐμοὶ δὲ δώρῳ 


ib Μοῦσαι καὶ Χάριτες, κοῦρον, Διὸς, a οἵ ποῦ ᾿Μὠδμὸν 2 
. dg γώμον ἐλϑοῦσαε " καλὸν᾽ ἀείσατ᾽ ἔσος;. | 

iu καλὸν φίλον ἐ ἐστί" τὸ δ᾽ οὐ GÀ d: V oU /glov ἐστί.“ 
φοῦν ἔπος ἀϑανάτων ἦλθε Wi στομάτων. . 


- 16: ῥαδιφῆς dativus. est lüralis, ut v. oio. Vulgo 'ῥα- 
divis quod ad: φοίνενοξ. doloece Petri? θαυ θεῖν ben 
».& arbor generis est masculini. Callim. H. in Apoll. 
ἐπένευσεν! 0 ) “ηλιός" δ. "te φοῖνιξ. Νίει ἄτῃ vidit E. Vine- 
tus|^in eo tameti falsus, : quod: -jadriazc. scribendum esse 
censebat.  Cetéraxm 'epihetoh istud: atboribus tribuitur, 
ut'é THeocrito notum ," apud quém -Dedwel κυπάρισσοι :: 
quod. . fraudi: füit'idterpretum nonn&llis "palmam teneram 
vertentibus τ debulasest saltem proce?tumi Sed mulo sat— — 

ius occurrunt ῥαδέναλ᾽ yeiots, graeiles: mánus, et proinde 
delicatàe,'" Apollon, «Argon. IlÉ. 166; τὴν δ᾽ Hor δαδινῆς 
] ὀεθμείῤσοεο dqeigis. "Bivsex. : aom dedit etiam Win 
teiitonus: ) ' 

Be dy, ϑηροφονξ, "Valgo ᾿'ϑηροφόνη; ^ quod male' graecam: 

esse Su nor s Wide quae notavi ad Comici "Thesmioph. 
tas feminini generis formas commenti sunt'libra 
wd 'Non melidris est commatis 2. quod vulgo legitur in; 

HeModi 5997649: τῆς δ᾽ αὖτο καπῆς ov ῥίγιον ἄλλο δειπένο- 
Adyre:  Utriüsqhe! genéris sunt' ili d Ocrirvó40 yoc, 
aliaque einsdem compositionis nomina; Back; Brun- 
ckiitetrorem ᾿ϑηροφόνδ edentis. ΠΝ νυν Porsonus praef. 
δῇ Euripid. Hec. p. IX. Med.' 82a GARD. Add. 
Kiiedemann..de mied. syll. pentam. gr. p 

My». De proverbio; uod p ulehtum est, "licere, vide 
M. A. Mureti Var. Lect. IV. ", Bavsex. ὕγττιν 
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| JÉAPAINEXELX $ 
Fiópye , σοφιξομένῳ μὲν ἐμοὶ σφρηγὶς ἐπικεῖσϑο — 
τοῖσδ᾽ ἔπεσι" λήσει δ' οὔ ποτε πλετετομένη. 
οὐδέ σις δλλάξεε κάκιον τοῦ ᾿σϑλοῦ παρεόντος." 
ὦδε δὲ στᾶρ ξρέδε" Θεύγνιδός dover ἔστη 
ἀφοῦ Αἴεγαρέως, πάντας δὲ κατ ἀνδρώπους óvo- 
E | μαστοῦ. 


. ἄσφοῖσιν δ᾽ οὕπω siiaiv ddsiy δύναμαι. ^ 


25 


οὐδὲν ϑαυμαστὸν, Πολυπαίδη. οὐδὲ ydo ὁ Ζεὺς * 
οὔϑ᾽ Joy πώντας ἀνδάνει, οὔτ᾽ ἀνέχων. 
σοὶ δ᾽ yd εὖ φρονέων ὑποϑήσομαε, old sip αὐτόὰ; 
CO qv, ἀπὸ τῶν ἀγαϑῶν, alc & Kv, ἔμαϑον. ᾿ 
Πέπνυσο, μηδ᾽ αἰσχροῖσιν ἐπ’ ἔργμασι, pa] ἀδίκοισι 
φιμὰς, μήτ᾽ ἀρετὰς ἕλχέο, μήτ᾽ ἄφενος. 


20. ἔπεσι. δῖος bene: ΑἸάϊπα editios.sequiores v sub- 
iecerunt sine causa. Quippe vocalis praducitur tum vi 
caesurae, tum ob sequentem liquidam. Bnuwcx. Litie- 
ram paragogicam. hjc et alibi (ut v. 66. 72. 87. 2,2. 296.) 
nunc nemo non subiiciat. Moy Bekkerus, restituit genui- 
nam scripturam, »(emrópeva..* σφραγὴς ἐπίκπερταί, ἵνᾳ 
po κλέπτηταο ca ἔπ. τ᾿ 20a deor ZEND 

22. Θεύγνιδος. Sic quatuor a me collati codd. Aldus 
edidit Θεογνιδος. BnvWcx. —— " pu 
'— 45ωΠολυπαίδη. Corrig. Πολυπαϊδη. Nomen hec péniasylla- 
bon esse me monuit Elnmisleius. GAisgzonR». in Corrig. p. 669. 
:e26. σέάντας uvÓdvoe. Perperam in une^cod.!z&vroc. 
In, Eurip. Oreste v. 1635. .edidi. recte, , ut. opinor: ov 
γάρ μ᾽. ἐνδώνουσιν αἱ κακαί, ld est,. ovy ἀνδανουσίν 
Íam ἴοτνὶο ἀνδάνειν gio, placeze alicui, raccum videbi- 
tur Viro docto, qui Bibliothecam Criticam . Amstelae- 
dami, in lucem emittit; cuius operis in Parte V. p. 4o. ' 
de ista locutione quaedam scéipfa sunt consideratius re- 
tractanda. Dauxck. "Vocalem in Dativo Plurali non eli- 
dunt Scenici Poetae. Alit tamen Poetae sáepe elidunt, 
ut Theognis versu moto, OUO" ὕὼν IIANTEZZ ἀνδᾶνει — 
dta enim legendum?» adée ut frustra Brunckius versum 
inEuripidis-Orgste pronomine auxerit, cuin solus locus 
ad quem' provocavit) aut;provbcare potuit, mendo laboret. 
proe ed Ind. Rer. δ Tobi. mendatt. Yi P ocalis. 

. Friedemann..de m vli. tam..gr:; p. 288. et 55b. 
3o. wv agerus MW ΜΝ Hoc! postulat Graeci 


- 


6 , eEOrNIA03 


—  &ütto: μὲψ' οὕψως ἴδϑε" κακοῖσι δὲ με] pocopiAét - 
| . ct αφβοίαεν, ἀλλ᾽ olet τῶν ἀγαϑῶν ἔχεο, 
s. peso τοῖσιν sive «ob ἔσϑεε, καὶ παρὰ τοῖσιν 
(je; καὶ ἀνδᾶνα volg , ὧν “μεγάλη δύναμις. 
55 ἐσθλώκιμὲν γὰρ πὶ ἐσϑλᾶὰ μαρϑήσεαι" ἦν δὲ κακοῖσι 
συμμιχϑῆς, ἀπολεῖς καὶ τὸν ἐόνφω 900v. 
τοῦτα μαϑον, ἀγαϑδϑοῖσιν ὁμίλεε, καί στοτε φήσεις 
εὖ συμβουλεύειν ποῖσυ φίλθεσεν ἐμέ. 


Μύρνε, κύει πόλις ἦδε- δέδοιπα δὲ μὴ τέκῃ ἄνδρα, 
ἄο. ὑβριστὴν, χαλεπῆς ἡγεμόνω στάσιος. Ὁ 
. ἀστοὶ μὲν γὰρ ἔασε σαόφρονες" ἡγεμόνες, 0b. — 
" — φεράφοωναε πολλὴν ἐς κακότητα πεσεῖν. 


΄ 3. ιν à 
ες; Qu NUM P 


séfmonis elegantia. Vulgo bis rutsus μηδ᾽ —. Bnvwxcx. 
,Hanc-.elegantjam iure spreverunt Bekkerus et Gais- 
fordus. . — B 
55. Laudatur a mnltis hoc distichón, quos recenset 
Th. Gataker Advers. Mise. p. 174. quorum. habent qui- 
dam: διδάξεαι. — Consentiunt quatuor mei codd. in vul- 
gato μαϑήσεαι. Vertit Gatakerus.— ^. ᾿ 
Nam disces sectando bonos bona: sin tibi pravi .. 
- int socii, perdes et bona, si qua inerant.. 
mE uc B Bavxcx. 
ἀφ. 'Pentametrum, quem, flagitante sensu, in suum 
locum reposui, exhibent codices in sententia quae Ineit 
KR v..611. Cum eo. sedem suam commmutaverat ille, qui 
τη vulgatis libris hoc loco legitur, in nostra autem edit. 
est wv. 612. 2008 - : : ' - 
᾿εὐθϑυντῆρα, καπὴς ὕβριος ὑμετέρης.᾽ EM 
So tua vU V tu ^ Bus —€ 
| 41. ἀστοὶ μὲν γὰρ lacs σαύφρονες. Sic legitur alio lo- 
- «o, ubi rursus codd. distichon δος exhibent. "in hac 
verü'sententia vulgata lectio est: ἀστοὶ μὲν yag ἔϑ᾽ oida 
σαύφρονες: n duorum seqq. versuum 'interpunctione 
aliquid ab :operis fnit turbatum ,: cuins: mepdi. immunis 
est tertia exemplarium .pars.. Bnavwcm. Scilicet. operae 
posuerunt comina post. sor, pamctum post 'i»dpte. 
Correxi. 05. o. 50 500. 0. 0s ls 


45 


5o 


55 


60 
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οὐδορίων'πὸ Felis! ; ἀγωδὸοὶ ἐρόλεφ. ὄλεσαν dvdpec; 
ἀλλ᾽ ὅταν ᾿ὥβροίζοιν τοῖος κακοῖσιν. 305, 

óc piv. vs. ρϑείρωσον. δίκαρ τ΄ ἀδίκοισε διδῶσιν, ᾿ 
olweiev: “ευβῶν εἴμεκα καὶ χράφεος, ὃ 


| ψιδ᾽ εἰ vos κεῖταε πολλῇ ὃν "ἡσυχίᾳ, ^: 

εὖς ἂν volor. κωνοῖσν φίλ: dydpdor vuota γένηταν.. 
xégdss.,. δημισοίῳ σὸν, πανῷ ἐργόμεφαι ". 

ἐκ τῶν γὰρ στάσις ἐστὶ, καὶ ἔμφυλοι φόνοι ἀνδρῶν. 


£e. voa "δ᾽ Y υ VUL PEE PERS | "R^ tts 
,iotvuoyos δὲ fier μήτιοτο τῇδε ἄδοι., 


4 
9.2 


Bilovi, πόλιὸ᾽᾿ μὲν 88 ἤϑεσνόλιδ"λὰνὲ δὲ δὴ ἄλλοις, 
"ow? sgdod "obve δίχας' Jio». οὔτε Φόμους" 


ἀλλ᾽ dpt πλουρῇσι δορὰς oiygy καχέτριβρν, . .. 
εἴσω δ᾽ cov ἔλαφοι τήνδ᾽ ἐγέμοντο, πόλιν. 


καὶ νῦν εἴσ᾽ ἀγαϑοὶ, Πολυπεαίδῃ᾽, οἱ δὲ πολι foitlnl, . - 


.L, Mv. δειλοί. víg "εν ταῦτ᾽ vigore, ἐσορῷν: 
ἀλλήλους δ᾽ ἀπατῶσιν, ἐπ᾽ ἀλλήλσισε γελῶντες, 
οὐ οὔτε, κοκῶν γκῴρυάς -εἰδόψες Qv: ἀγαθῶν», ὦ 


f 


. QN : 
BOX v € UNUM. , t. y 


v 


56. εἴσω. Inepte vulgo i£». sia facile ab imperi- 


"odis librárjj$ comrmutabantür, quod saepe factum depre- 


hendi. Succurrit éxemplum, vw. in Euripidis Iphigen. 
Aul. 545. ubi quuin manifestmm sit poétam .scrijpsisse 
δυσπρόσιτος, ἔξω τὸ χλείϑοιυν ondvue, libi tamen exhi- 
bent £o. 'Per Jopa: cis intellige amictum e pellibus 
eaprinis, qui σισύρα appellabatur, cuiusque in militia 


usus erat. Bauxck. ἔξω forlasse genuinum. Indicantur, 


ni fallor, ἄνδρες ἐλάφειοι foris, 1. e. in. expeditionibus 
bellicis; domi" Thrasones, qui omne ius fasque concul- 
carent. Post πόλεν iolle plenam interpunctionem ; co- 
haerent enim hatc ciim sequentibus. Y. sq. vellem co- 
dex daret o? νῦν —. 1 nd NUM UM 
. 58. Huic versmi.eubiici potuisset distichon , quod est 
iníra.;v. .1067., et tota sententia quae incipit a v. 106b. 
sine ullo horum fradmentorwm. dispendio expttigi. ^ '^ 
j DIE I .- fiQBwestk. cC 


-€ 


ἔλπεο" μὴ 'δηρόφι πούνην. redo ἀετφεχίέοσθαι, wen e 


tr^ 


V 


9 (0 ÉIENODTNIZQGA 


perdio τῶνδ, φέλὸν, μωλμαρίδη ποίου dendi 
P , ἐκ. ϑυμοῖ,"χηεκίηφ. εἴν δαᾷ᾽ quid epnne. ENT 
ἀλλὰ δέκω quia κῶρία ἀπὸ γλόσοης φίλος. sad τ. 
u 409i; δὲ. “συμμέξησομηδ uj eed: δ ὑπιοῖνν 
65 σπουδαῖον. jouet yd : ιὀϊζαρῶοι qvac 'evOpus, 
ὡς σῴεν, dnm ἔργάισε συῤστεφπἔπει ode pig, | 
ἀλλὰ δόλου τ᾽, ν «ste αβιϑδ, πολυσλοκίας T ἐφ(λησῶν' | 
pode οὕτω» wec &daes: μηκέτ πρροξόμεκοι... 5 ZI 


. ΣΝ τῶν; t Me ^ aee T 


Μήποτε, Tipve, xoi) πίονος ς δούλουε σὺν » dpi, 
70 εὖτ᾽ dy οὁπουϑὰάϊον “ερῆγ7 μ᾽ ἐϑέλης φελέσαι. 

᾿ ἀλλὰ pav ἐοδλὰν. ἐῶν, βφυλεύεο, πολλὰ μογήφᾳβ, 

ρὲ μακρὴν, πφρσὶ». πων Ἢ fév. — | 


— 


Jost βηδὲ᾽ φίλοϊδιν opc ᾿ἀναλοίνεο ndi. 
— ὁ γυαῦροὶ Vos πολλῶν susto» ἔχουσι yóbv. 
75 "ἀροισὶν᾽ hiovilbg peyc ἀνδριίσιν ἐ ἔργ᾽ ἐπιχείῤει,. 
δ ἃ “μή, σον ἀνήκεστον, E JHóovs; , Mfr dying». 
AME BONSEQAT does 
"n Hace ἀνὴρ. ἀθυροῦοξε. καὶ ξργύροῦ. dovegtonodos z 
ἄξιος , ἐν χαλεπῇ, — MPO. 


δι: Haosxaidz, To/to ἀστῶν. Sic, acábritieui. ἜΝ 
lectionis expolivi, , quae habet zrodev Aloávz ἔδη GGG». 
x Bausck. Eadem scábriti IPS, 51 qua est, ali i occurri. 
Cf, Gaisfordi notam, quam, "ἧς dimus ad v. 25. 
Bà. ᾿πίστις ἐπ᾿ οὐδεμίη. Sic opiime unus e.Regiis €odd. 
ET. pléne ἔπε, dd est ἔπεσ, — Àlu cum Aldo cn 
ἔστ, Inetro reclamante. QCelierae editt. iz. In sed 


nomihi do4ovs copulam subieci, , quae vülgo ἃ best. 
Bav NcK. Al. οὐδεμία. recle. ἢ enim in nominatuvo et ac- 
cusativo h. v. epicus sermo repudigt. , 

71. πολλὰ μογῆσας non debebat |^ "BRUN cum 
βουλεύεο, iungi: referendum ením ad ἐἰ 


15. ὁμῶς, peraeque, pariter, quod adverbium in Theo- 
idis. poési: fréquens. est Perperam. vulgo ὅλως. 
meds 3 bi nod Brwaepies aerae ἡ μβῶς., id minime nec 

cessagium., lacode. in: Append. ad, Porsoni Advers. p. 
294. scribens, ille ὅμως, uds etiam TOREEDUE dedit. 


τὴ D 


HNPAÁAINEXEIA ) 9 ' 


Ἰαύρους εὑρήσεις, Ἡολντιῆδη, ἄνδρας ἑταίρους 
$o I8i0goUg ἐν ywherroi: σρύγμασι γεγνομοένους, 


οἵ τινες ὧν σολριῶεν, ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχοντες, 


t. σον vdy ἄγαϑῶν τῶν "τὲ κακῶν μετέχειν: 
τοὺς δ' οὐχ᾽ ᾿εὐρήσεις διξήμενος, οὐδ᾽ iib τάντας 

' dy airov , οὖς ναῦς μὴ μία πάντας ἄγοι, 

85 οἷσιν ἐπὶ γλώσσῃ τὸ καὶ ὀφϑαλμοῖσιν ἔπεστιν 
E αἰδὼς , οὐδ᾽ αἰσχρὸν ; χρῆμ᾽ ἔπε κέῤδος ἄγει: 


Μή εἰ d μὲν στέρνον. soy. δ᾽ ἔχε. καὶ ᾳρένας 


QU 2 M : 1 ἄλλο, MTS 


. δε pe φιλεῖς, καί σοε sitovoc ἔνεοτε sdog. 


pe φίλοι, καϑαρὸν ϑέμενος νόον," 7 p ὠποειπεὼν C 


90 ἔχϑαιρ' , ἀμιραδίην νεΐχος᾽ «erg pueros. 
ὃς δὲ μιῇ γλώσσῃ δίχ ἔχει νόον, οὗτος ἑταῖρος 
᾿ , δεινὸς, Tür" 3600s βέλτερος, d φίλος ὁ ὦν. 


84. ἄγοι. | ic recte edidit "Turnebus. fa 'Aldina et 
codd. ἄγει. Βαυνοκ. 
87. ἔπεσε. Sic IV. codd. Fulcro non indiget versus : 
vide not ad, v. 20. Bnauscx. “" 
ij ἔμι νόον. Scolion Pittaci γλῶσσα — di ὄμυ-- 


Gov "Hove κραδίῃ νόημα. Aeschylna Agam. 1378. l . 


τὸ γὰρ τοπάζειμ Tov: σάφ᾽ εἰδέναο. δίχα." i fe peris sic 
a aur. Aeschylus ap. Átbenaeum I 


' Sehweigh. ard μυθηρῶν τουχέων πνέουο᾽ “ἐμοί. Bimbnides 


infra M.: v. 1; Χωρὶς "αὐτὸς Oase ἐποίρϑεν" νόον. Ben 
tentiae simular. v. 290. Χωρὶς TO τἰ εἰπεῖν πολλὰ καὶ τὰ 
τὰ (dele hinc articulum) καέρεα. qui est versus Sopho- 
cleus Oed. ' Col. 808.. Brunck. δ hocles Antig. 510. 
e«vür χωρὶς εἶ φρονεῖς. "Trachin. «,ζωρὶο Zoos. Plato 
T. lii. ὦ 19. Bip. χωρὶς ydp yer μην εἶναι τὸ συνεῖ-- 
vai τε ἀλλήλοις διαλεγομάνοφο. s) 30 δημηγορεῖν. T. V. E 

194. χωρὶς δὴ sov σοφία ieri ἀνδρίας. Demosthenes T. 

p.,1109, 15. πλεῖστον δὲ δήπου ᾿πεχώρισται τό τ᾽ εἶναι 
se) τὸ τοῦτον φάσκειν. dn his emnibus locis similibus- 


.que δίχα, χωρὶς etc. non, ut vulgo, séiunctionem et se- : 


aratiomem ; sed. diversitatem . ei^ oppositionem signi- 
cant. 


| 92. δεινὸς ; formidabilis. Sopbocles Philoct. Mg. emo- ᾿ 


/ 


ἂν 


t 


λ 


95 


, 100 


10p 


40. : 6BOTNI4O3 - 


Οὕτω χρὴ τόν. y ἐαϑλάν. ἐπειστρέμοντα vonpa, 
ὄμπεδὸν αὐὸν ἔχων" d φέλος ἀνὰ). φίλῳ. 


E T ἐπαινήσοι σε τόσον χρόνον, ὅσσον dois, | 


γοσφισϑεὶς δ᾽ ἄλλῃ γλῶσσαν ἕησι κακὴν, 
τοιοῦτῴς vo: ἑταῖρος. ἀνὴρ φίλος οὔ τι μάλ᾽ ἐσϑλὸς, 
ὅς X εἴπῃ γλώσσῃ λῷστα, φρονεῖ. δ᾽ ἕτερα. 


ἀλλ᾽. εἴη τοιοῦτος ἐμὸς φίλος, 0c τὸν ἑτοῖρον 


γιγνώσκων, ὀργὴν καὶ βαρὺν ὄντα, φέρεε 
ἀντ) κασιγνήτου. oU d ἐμοὶ, φίλε, vobr iyi jupe 
φράζεο, καί ποτ᾽ ἐμοῦ μνήσεαε ἐξοπίσῳ. 


᾿Διίηδείς͵ e ἀνθρώπων ποίσῃ. «ακὸν ἄνδρα φιλῆσαι, 


Tiigve* τί δ᾽ ἔστ᾽ ὄφελος κεῖνος ἀνὴρ φίλος ὦ ὧν; 
οὔτ᾽ ὧν σ᾽ ἐκ yoÀestoio πόνου ῥύσαιτο καὶ ἄτης, 

οὔτε κεν. ἐσϑλὸν ἔχων, τοῦ μεναδοῦν' ἐϑέλοι. 
δειλοὺς δ᾽ εὖ ἔρδοντι ματαιονάφτῃ χάρις ἐότίν" 

. ἦσον γὰρ σπείρδον T0970» ἁλὸς πὸολ ie. 


οὔτε γὰρ ἂν πόντον σπείρων, βαϑὺυ λήϊον & ἀμῷς; 


110 


οὔτϑ κακοὺς εὖ δρῶν, y εὖ πάλιν ἀντιλάβοις. 


rav δὲ μόλη δοινὸς ὁδίτης. uis suspicetur scribi híg 

debuisse dioc, quae Αἰ σαὶ faci e permutantur. .Bnuxcx. 

93. Hoc distichon. non legitur- hoc loco in vulgatis 

libris, ubi est v. 107g. In codd. vero eodem loco po- 

situm est, nempe post sententiam quae incipit v. 104i. 

sed subiectum. duobus aliis, quae habuimus "mpra 87 99; 
RUNCK. 


95. ἐπαινήσει. Sic bene unus e. Regiis. Alii cum Al- 


do ἐπαινέσει , unde in sequiores editt. venit ἐπαενέσσει. 


Bavwcx. 
. φρονεῖ, manifesto soloeéum, mireris etiam a do- 
etissimo Anglo servatum esse. 
100. Malim iungere γιγνώσκων ὀργὴν καὶ v ὄντα. 
103. μηδείς σ᾽ ἀνϑρώπων στείσῃ. . Omissum vulgo pro- 
women reposui. Bmuxck. τ ) 
.. 106. "ἐθέλοι. Sic scriptum oportuit. Soloece vulgo 
ἐϑέλει. Bavxcx. 
119. εὖ πάλιν ἀντιλάβοις. Bepete ex antecedente δρῶν 


115 


320 


- 


t (0 HAPÁAINBZBIZ ^ mb 
ἄπληστον ydo ἔχουσι xuxobyróoy * y δ' διὸ dpdprye, 
τῶν πρόσϑεν πάντων, iuusyvsct φιλότης." 
οἱ δ᾽ ἀγαθοὶ τὸ μέγίστον ἐπουρίσκουσι sve doque, 
—. μνῆμα 9: ἔχουσ᾽ ἀγαϑῶν' καὶ χάριν ἐξοπίσω. 
Myjnové τοι κακὸν ἄνδρα φίλον ποιεῖσϑαε ἑταῖρον, .— 
ἀλλ᾽ αἰδὲ φεύγειν, ὥστε κακὸν λιμένα. | 


, st0ÀÀo! sido κρητῆρε φίλοι γίγνονται ἑταῖροι" 


εὐνν ὧν δὲ σπουδαίῳ πρήγμαωτε παυρότεροι. . ; 
κιβδήλου. δ᾽ ἀνδρὸς γνῶναι χαλεπώτερον ovdie, 
IWov, οὐδ᾽ εὐλαβίης ἐστὲ περὶ πλέονος. — 
χρυσοῦ κιβδήλοιο καὶ ἀργύρου ἄνσχετος ἀτή, 
ος ύρνε, «καὶ ἐξευρεῖν ῥῴδιον ἀνδρὶ σρφῷ". 
δὶ δὲ φίλου. νόος ἀνδρὸς ἐνὶ στήϑεσσοι λέληϑε 
ψυδρὸς ἐὼν, δόλιον, δ᾽ ἐν φρεσὶν ἦτορ ἔχει, 


quod in illo latet πάσχειν. ' Locus est sanissimmus, quem 
«eontra nonneminis coniecturám iure, tuetur Iacobsius 
ad Antholog. Palat. p. 765. Cf. infra v. 652. E 
i15. ηποτέ τοῦ xaxov ἄνδρα. . Perperam vulgo τὸν 
saxov. lmportunus est articulus et indoli linguae repu- 
gnans, ubi de indefinita persona sermo est. BnuNcx. 
117. πολλοὶ" πὰρ mQyrjQs qÀós:yéyvorras ἑταῖροε. Sic 
legitar hic versus in. vulgatis libris, nbi iterum hoc di- 
$sStichon 'occurrit, v. 645. Semel tantum "distichon: 
sui, melioremque elegi lectionem, — Hoc loco- vulgo le- 
gitur πτολλοί roc πόσιος wel βρώσιος sigiv ἑκαῖροε, qui vere . 
sus in Pseudo. Phocylidis praeceptis exstat. -Bsvscx. - 
121. &vgycvoc ἄτη, id est ἀνάσχετος, tolerabilis. Perpe- 
Fani ín codd..et in priscis editt. &gyeroc.  Buuncx. 
. 324. ψυδρὸς ἐών. : Unus. e Regg. codd. cum Aldo-ye- 
voc, tres alii. φυδνὸς, quae forte vera est lectio, quam- 
que .fere. me. poenitet :non .adwnisisse. ψοδρὸς recepi 
ex emendatione viri longe doctissimi: D. Rahnken, cu- 
Jus ,obsetvata. videas de forwaa οἱ signi&eatione. huius 
fominis in Epist. Crit. II. p. 215. repetitae editionis. - 
Werum si litera medo differunt formae peraeque pro- 
-bae, significationisque nequaquam: diversae, sógoc, xo- 
vos. eudpos, ἀκιδνος. μολυχρὸς, 'μολυχνός. μυσαχρὸς, μυσα-- 
1»ós. ἐχρὸφ, πελλαιχφός.. ἑαχρθὸ, ἰώχνορ. quas recen- 


t 


m * S830 FNI40. 


125 ποῦπο. ϑεὸρ. “εβδηλότατον σεθίησε ἄροτοῖσι; 
ΕΣ γνώναι. πάντων τοῦτ᾽ ἀνιηρότατον. 
οὐχὰρ ὧν εἰδείης "ἀγνδοὸς νόον, οὔτε γυναικὸς.. 
"piv. ποωιραϑείης, ὥσπερ ὑποζυγίου" 
οὐδέ a xe εἰκάσσαις, ὥςπερ Stov ἐς ὦνιον ἐλϑώμ᾽ 


λῦο . πολλέκε γὰρ. γρώμην ἐξαπατῶσ᾽ ἰδέα. 7 07 


Mys. μἀροφὴν εὔχου. τ Ιολυναίδη, ἔξοχορ. εἶμαι». 
μήτ᾽ ἄφενος "μοῦνον δ᾽ ἀνδρὶ γένοιτο, τὐχῇ. 


Οὔδεν ὃ ἐν ὠνθρώποισι πυατρὸς καὶ μηρὸς ἄἀμεινοῖδιν 
ἔπλετο » τοῖς ὁοίη, ovs , , pepe Oe. ' 


155 Οὐδεὶς, JFivov, ἄτης xol πέρδεος αὔτιος αὐτός" 
ἀλλὰ eol votiva: δώτορες ἀμφοτέρων. ^ ΄» 
οὐδὲ τις ἀνθρώσων. ἐργάξεται,, ἐν φϑεαὶν. εἰδὼς, 


- ἐς τέλος εἴτ᾽ ἀγαθὸν γίγνεται, εἴτε wouóv. 
σολλάν yug δοκέων ι'ϑήσειν κακὸν, ἐσϑλὸν ἔϑηκα" 
Ao καί vs Qoxov ϑήσειν ἐσϑλὸν, ἔϑηκε κακόν. 


οὐδὲ τῳ ἀνθρώπων παραγίγνεται, ὅσσ᾽ ἐθέλῃσιν, 


ἴσχεε γὰρ χαλεπῆς σείρατ᾽ ἀμηχανίης. — 
ἄνθρωποι δὲ μάσαια »ομίζομεν, εἰδότες. οὐδέν" 
^. 4eol 9: Xovü OQóreQov quio τελοῦσι ψόον.. 


set Hemsterhusius ad Hesychü glossam ἐάχεον., quidni 

"  eenseamus ex eadem analogia probas esse: perinde voces 

ques et yvóvoc? Apud. Hesychium reperitur, desori- 

entis, ut videtur, errore, ψυδνὴ (L. yeder) χέρσος,. ἀραεὼ, 

λίγη. Hoc in versu vulgatum velis depravatum. .est εχ 

iysdyes , quod sincerum εἰ genuinum heognidi. resti- 

tuendam... Bavsek. |. 

. 128. πειραϑείης.. Sic Aldus et codd. In ceteris. din. 
πειρασθείης. Bauwcx. 

129. Á: !éytov, tanquam ei rem. venum , expositam. apé- 
etaturus venias,  Corrupte in libris ἐς ὥριον, vel com- 
iunctim ἐσώριον. unde noia est insulsissima interpreta- 
tiu, quam in aliis editionibus videas. Bmomck. . - 


00 HÁAPAINBEEREO 
145. Οὐδείς sto ξεῖνον, -Πολυκοίϑη, ἑξαπανήφθας, ^ 
οὐδ᾽. ἑπέτην ϑνητῶκ, ὐϑωνότουν, ἄλοϑε, - : 


Cw 


Βούλιο δ᾽ εὐσεβέων ὀλί γοὶδ' "σὸν χρήμασιν ated 
ἢ πλουτέϊν, ἀδίκως χρήματα πασάμιδνος. 
ἔν δὲ δικατόσόν συλληβδην᾽ sio cocti. ovl* 
150 — más déc ' €»»o guias, Tiere, δίκαιος. du^, 


Χρήμωτα μὲν δαίμων «αἱ παγκάχῳ ἀνδρὲ ἀἶδωσιν" " 
5 doevi] ὀλίγοις: ἀνδράσι, Jy, . ἕπεται. ἡ 


Tow T Héóqve; ϑεὸς πρῶτον κανὸν ὥπασεν rdv 
'- οὗ: μέλλ t χώρην μηϑδεμίων ϑέμεναις. AN 
155 φέρει" 19i. χάραρ ὕβριν, ὅταν, κακῷ ὄλβος. ἕπηται 
ἀνθρώπῳ, καὶ ὅτῳ μῇ φόρος ἄρτιος ἤν, 


Μήποτε, vor περίην ϑυμυφϑῦρον ἀνδρὶ χολωδεὶς; 
᾿ μηδ᾽ ἀχρημοούνην οὐλομένην ngógeee. 


. 
, νὰν 
P [22 5 ts -. 
Ν . ΠΝ κινοῖτ 
L| - 


(a7. élakfüsv; participium" Sié Aldus et Codd; Per-' 


peram in sequiori us edit. εὐσεβέως. Βαυνοκο͵ 


* 148. πασάμενος. Per eram in'libris πασυμένος. ' ^ Ne- ᾿" 


mini graece. tantulum octó. ignorare f3s dts quid in- 
tersit inter πάσασϑαι prima 'cQarrepta et “πάσασθαι: prima 
producta: quod si cui minus sit cómpertum, legat" Val- 
chenarii Animadv. ad Ammonium Ill. 7. Bavycx. - : 


155. ,,Ex Solone, ut docet Clemens Alex. Strom. 
VI. p. 261. ed. Flor. '* Ponsox, Advens. p..215. Lond. 
V. infra Solon. Fragm. XI 


157. ᾿ χολωϑείς. In Stobaee:: χαλοφθεὶο, quod. non ne- 
mini isitius videri possit, . ita ' ut: alterum, in quo 
censentidmt libri mei omnes, pro glossemate habeatur. 


, Sane. in. "Hésychio occürrít χωῤεψώμονος, χφολισθείς." im 


pentametro idem Stobaeus habet, ug ἐχρημοσύνη», 
Χύρνε, πὰνὴν πρόφερε, quod Turnebus recepit. "Nos, vero 
Aldinam: editionem et codd, sequimur, in a quibus dzez- 


μυσύνην οὐλομένην πρόφερε. Bxumck. . 
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^ "Ze γάρ φουν τὸ τάλαντον. ἐπιῤῥέποι ἄλλοτε. ἄλλως;. 


160 qAoga. μὲν πλουκεῖν, ἄλλοτε δ᾽ οὐδὲν ἔχειν. 


Μήποτε » Té, ἀχορᾷσθαι ἔπος. uEya οἶδε γὰρ 


PL E οὐδεὶς 
᾿ἀνϑρώηων, » 9 σι νὺξ Y ἡμέρω. ἀνδοὶ τελεῖ. 


, Πολλοί σοὶ χρῶνται δειλαῖς φρεσὶ, δαίμονι 8 ἐσϑλῷ, : 


.. ole v0 κακὸν δοκέον γίγνεται εἰς ἀγαϑόν.. 
165 εἰσὶν δ᾽ οἱ βουλῇ € ἀγαϑὴ καὶ δαίμονι φαύλῳ, 
μοχϑίζουσι" τέλος δ᾽ ἔργμασιν οὐχ ἕπεεκαι.. 


Οὐδὲλα, ἀνιϑρώπαν. οὔτ᾽ ὄλβιος, , οὔτε πενιχρὸς, 


οὔτε καπὸς, νόσφιν. δαίμονος," οὔτ᾽ ἀγαϑός, | 


ἄλλ᾽ ἄλλῳ κακόν ἐστι" τὸ δ᾽ ἀτρεκὲς, ὄλβιος οὐδεὶς 
$70 ἀνθρώπων, ὅπύσους sj£ALoc «09096. 
ὃν δὲ ϑεοὶ τιμῶσιν, ὃ xol μωμεύμενος alvsk. 
ἀνδρὸς δὲ σπουδὴ γίγνδεαι οὐδεμία... 


| Θεοῖς εἶ ἔχου, οἷς ἐστε μέγα. κράτος. οὐ τι ἄτερ O'cov 
γίγνεξαι ἀνθρώποις, ovv. ἀγάϑ᾽, οὔτε κακά. 


1 75 "vg. ἀγαϑὸν πενίη πάντων δάμνησι μάλιστα, 
καὶ γήρως πολιοῦ, ύρνε, καὶ. ἠποιάλου". 
ἣν δὴ χρὴ φεύγοντα καὶ ἐς μεγωνήτεα στόντον 
mein, καὶ πετρῶν, Fivovs, κατ ᾿4λιβάτων.- 


159. ἄλλοτε ἄλλως. Hoc flagitat sententiae series, 'sic- 
que recte scriptum est in. Reg. "Stebaei codice. Perpe- 
ram vnlgo Galore dije ἄλλῳ. Baevncr. 


166. μοχϑίζουσι.  Notabile exemplum coniunctionis. 


plurium substantivorum cum uno verbo, quod tantum 


ad strermum nomen quadrat, non item ad priora. H., 


e | ovid ἀγαϑὴ subaudi χρώνται 
. μὲ exjcea. Clemens Alex. P 574. . distichon hoc 
laudat et habet βαϑυχήτοα, ut etiam in Stobaei cod. scri- 
ptum est. De hac varsetate lectionis videndus Hemsier- 


? 
΄ 


EN 2o 
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- «oi γὰρ ὠμὴρ περνέῃ δέδϑμημένος οὔτα vi sine ^ 
ες οὔτ᾽ ἄρξαι dUvovor: γλώσσα δὲ οἱ δέδοται, 

χρὴ δ᾽ ἄρ᾿ "ὑμῶς ἐπὶ γῆν vé καὶ εὐρέα νῶτα ϑα- 

τς QUU VE Sat Ὶ itn ᾿ ᾿ - 
BA DEDE" 0l — Mam. 


τ 14 ζώειν χαλεπῇ τειρόμενον sevig. — 


TE Ba. to lb o rcrt rn ' . το . “ 
85 Mouosr μὲν μοὶ ὄνους διξῴήμοθϑα, FHUpys, καὶ (rove 


3. εἰν - προ, κα aa. 

husius sd Luciani Timonem p.359. ubi facete Mercu- 
rius ad ista. Theognidis adludit. Clemens. praeterea, ut 
in Stobaei quoque cod. scriptum, exhibet σπετρέων». Idio- 
tismos Ionicae dialecti, qua usum fuisse maxime Theo- 
£oidem constat, a librariis obliteratos, omnes réponere 
peu laboris erat: vel tiront: hoc facile. Sed σασρέων 

galurne, μουσέων, aliaque eigs formae, en μουσῶν; πε- 
"xQU*, nibil hoc ad mores. Id nobis curae solammodo 
eut, ne; ssjoecissent poétae istl. ῥεπτεῖν est a ῥρπσξέῳ. Sic 
in codd. .nostris, in Aldina, in Clemente. . Sequiorum 
editorum prava sedulitate ῥίπτει» excusum fuit. Buvxcx. 


^ 179. ^9 yag ἀνὴρ —. Sic codd. et Aldus. -E Stobaeo 
Turnebus edidit πᾶς y8e ἀνὴρ -—. Βκυκοκ. ὦ. ᾿ 
. 1812 go. δ᾽ &g. ope. . Excudi volui χρή τ᾽ ἄρ᾽. ὁμῶς. 
ld est χρῇ, To» ἄρα.. Sicque scripsi in apographo iypo- 
thbetae iràdito, - Vulgo 797 γὰρ ὁμῶς, Atqui nullus htc 
lecus est:parficulae ratiocinativae “γάρ. Bnusex. ; Bene , 
habet vulgata scripiura γάρ. Ceterum felici casu accidit, 
μὰ iypotlieta ab apographo Brunckii descisceret:; nam 
coniractum illud τἄρα producit priorem. V. Porson. ad 
Euripid. Med: 865. notantem varios VV. DD. hac .de 
re emrores, quibus adde errorem Marklandi in Euripid. 
Iphig. Aul. 955... oe D P E LL 
.. ABO, φεϑραναι. τεϑνᾶναι Qaisfordus. Sed recte Davi- 
sius. ad Ciceron. Tuscul. 1. c. 8.: ,, Penultima τοῦ, τεϑνα- 
vae non exat, circumflectenda, quippe quae sua ' natura 
sit brevis. ^, Tum citato Theognidis hoc versu: ,,Beponó 
τεϑνάμενα;, id quod postulat versus ratio. ᾿ , 
ον, A87. μτῇσασϑαι. Vulgo βύσεσθρε; duo codices βηε-: 


4“ 


’ 


— 
^ 
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σθαα, . Werbi eightficatiónem 'ildgahti « we ΦΧ τ coti 


Grotius: sed vtdendum,. an, Sincerüm sit e£ formae legi- 
' ümdeNollibr;" quo& Seld o&currit fornia?media" verbi 
βαέφειφ , aq 3epsu, (ue bic sptelligendupgoest-, aclivh.et 
ssive tantum usurpatur, ut in isto versu, quem citat 
ustathids ad Odyss. p.678. — 
tuse ser pocas Xon m hy andan δ, 

m ᾿ϑαινόμενος, fatsov; ὁτὲ voguplos , dus PUB. . 
eo. MS Sl S Αἵ TC. 0 038A LM UC νὰν 
Praeterea scripturus fuisse videtur poeta βησασθαις nam 
mpore insolite futurum  βηοεσδαὶ hic verbo βσύλετας sub- 
iungitur. [ Hic quidem error est Brunckii: verbum enim 
BovXenós infinstive futuri degitime:iungt big Ei I 
p. 407. Τοῦ, Περσέως foviomingo ἥξειν. p. 557. βουληθέντες 
κωλύρειν. Schal. ad Aristophan, Acharn.' 8507 Kust. βούλε- 
sas Oghecnr. Ali& exempigdedi ad. Dienye; Halic. de 
comp. verb. p. 211. Omnino latissime -patet.usus δῆς 
' nitvorui  fuluri -tesmporís; tt qai: οὐ δι Βα cum 
plurimis. verbis, quorum legitimos comites vulgo habent 
praesentis aoristorumque infinitivos. Recensebo hic ali- 
t.verba . huius generis plura: etia de 'hác syntaxi 
aturus; nisi -Sthedarumh lexicugrephicaruni,. quibus 
hucusque usus sum; ἸΏ Ahgliam: translatio" uberrimam 
talium notarum mmatériens iihi;preecidisiet. 4379. Po- 
lybius TX ΠῚ. p. 115. ἀδισσγνέες 'παταλύσεεν. - Qiae scriptura 


/ 9 


co 


son "nrutanda. - “50 Mr:cPelybius Ti LL 'p.ii! δεόμενοι - 


Qorórem σφίσιν." ΔΈΩ. Plato T. 1. p: 65: Bip. πολλοὺ 


(o) — efunjos — ἐρεῖν '-— τομήσεοϑαν. ' ΔΙΦΝΟΟΥΎΜΑΣΔ. 


Thucydides VH. c. 56. διεγοὀῦντο ᾿ κλείσοειν. VHI. c.- 55, 


ϑιενοοῦντο (βουϑήσει». Mbid. e; 74. διανοοῦνται --΄ εἴρξειν. ᾿ 


Statim addam simillima. ' Herodetus' VH. c: 206. ἐνέ» 
φωντὸ — ποιησειῤ. mox: ᾿διενένωντο gs». idem l c. 


, 0M ME £45 : , 
10. ἐν γόῳ ἔχουσα τίσεσθαι., c. 86. ἐν vol ἔχων᾽ -- κάταν- 


γεεῖν. 1X. c. 95. ἐν νόῳ ἔχων ἀντικαταστήσειν. NI. c. ὅ:.. 


ἐπενδέε “ποιήσειν. c. 154, ἐπρῥοέω ποιήσειν. ΔΌΚΕΙ. Poly^ 
bius T. 1. p. 227. ἔδοξεν — “ποιήσειν. ΔΎΝΑΜΙ. Póbya 
bius T. IV. p. 161. διίναιτο κωλύσειν. Dráco Straton. 'Ῥι 
1. 8. δύνασϑαι — χαριεῖσϑαι.. Eutecnius Metaplir. (The- 
riac. Niezndri p. 519. 'Schneid. óerarur — απονελέσευν. 
Manetho ἴ.- v. 199.: δώνατάν — μετατρεψέμεν. Adde not. 
ad Sophocl. Τ. H. p. 851. et Heyn. ad Homer.. T. VII. 

. 452. EHIBOT 4ET0." Herodotus: Vl: ci 13»). ἐπεβου- 

vovrac emwungnoty.  ETXOMAL Scriptor. Socraticus 
Axiocht ce. 6. p. 114. Heidelb. εὐξαμένης — ἔσεσθαι. coll. 
Boeckh. praefst, p. XXXVII. $q. Adde quae 'Botavi ad 
Sophocl. T. 1. p. 251. .4L4HIOM ATI. ' Hesiodus Scut. 
Herc, v. 118. 54. λιλαεόμενδε — στήσειν:; MEMAÁADZ. Ho- 
merus 1l. Il. 543. sq. μεμαῶτες — ῥηξδεν: ΧΙ, 200. et 
218. περησέμεναο μεμαῶσιν.- MBMON.. Homerus ll. VII. 


& 
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56. μέμονια!! -- καταπα μεν. XIV. “88, 44.’ μέμονας “-“ 
^ φρλλείψεεν. Apollonius Rhod. II. 551. prob — qot). c 


.OTPTNO2. Homerus 1l. XXIll. 49..s5q. ótperov —— dius- «νυ 


sac, lbid. v. 111. ὄτρυνε — ἀξέμεν. IsI90. "Thucydi- 
des ll. c. 29. ἐείσειν --- πέμψειν. quam pluNmorum li« 
brorum scripturam vix re udiem. ; Conf. Benedicu Com- 
mentar. Critic, in Thucydid. p. 5o. ΤῸ “ΔΩ. Polybius 
T. IV.'p. 529. τολμήσειν Fri βοηθήσειν. TIIO4TO. Herodotus 
XII. c. 154. ὑπέδυσαν — τίσεεν. THOZTHNAI. Herodotus 
IX. c. 94. ὑποσεῆναι δώσειν. $ P.AZOM AT. Homerus Il. XIX... 

4o1. φράζεσθε σαωσέμεν. b PON. Hymn: Homer.in Apel- 
lin. v. 387. φρονέω φενξειν, Neque .sola verba. tales infi- 
hitivos adsciscunt, sed etiám adiectiva et particulae, Po- 
lybius.T. IV. p, 549. “πᾶν ποιήσειν ito5ude ἐστι, Luciae 
nus T. I. $ 236. Hemsterh. χρίσρμορ Eoi Ho- 
merus 1l. XXIV. 662. sq. τηλόθ δ᾽ ὕλη ἀξέμεν. Polybius 
T. IV. p. 140. πρὸς τὸ πείσεσϑαέ τε — ἢ v jo600a&. ] 
Sed quidquid horum sit, Xenophontis apud $tobaeum 
. lectionetn. praetulimus, edit. /'Gesneri p. á9g. Locum e :᾿ 
Reg. cod. descriptum propono: θεόγνιδός "εἰσιν im τοῦ 

ΜΙ γαρέως. οὗεος δὲ ὃ πόιητης περὶ οὐδενὸς ἄλλου λόγον ποι. 
 ftoígx&e, ἢ περὶ ἀρετῆς sel «ακίας ἐγθρρσεα»" καὶ ἔστιν 
ἢ) ποίησις σύγγραμμα περὶ ἀνθρώπων" ὡσπερ εἴ τις (m- 
πικὸς 6» συγγράψειε περὶ ἑππινῆς.- ἢ γοῦν ἀρχῇ μοι doit 
«ἧς ποιήσεως ὀρθῶς ἔχειν. doyeres γὰρ πρῶτον απὸ τοῦ εὖ 
γενέσθαι. dieto γὰρ οὔτε ἄνθρωπον, οὔτε ἐών ἄλλων οὐδὲν 
Qo» εἶναι, εἰ gj “ταὶ γεννήσαντα ἀγαϑιυὶ εἴη. ἔδοξεν. 
οὖν αὐτῷ παραδείγμασι, τοῖς ἄλλοις ζώοις χρήσασϑαι, ὅσα 
qu εἰκῇ ἐρέφεταε,, ἀλλὰ μετὰ τέχνης ὅκαστα ϑεραπεύεται, 
ὅπως γενναιότατῳ ἔδονταε. δηλοῖ δὲ ἐν. τοῖσδε «vio. ἔπεσε" 


"  eQuove μὲν καὶ ὄνρυς διζήμεϑα, Kvoye, καὶ ἵππους 
* εὐγενέαρ" val 1 Basieras ἐξ ἀγαθοῦ ᾿ 
τήσασϑαι" γῆμαι δὲ νακῆν πάκοῦ οὐ μελεδαίνειν 
τς, σθλος ἀνὴρ, ἣν vic χρήματα πολλὰ διδῷ. 

οὐδὲ γυνὴ κακοῦ ἀνδρὸς ἀναίγεται εἶναι ἄκοιτις - 

πλουσίου" ἀλλ ἀφνειὸν βούλετα, ἀντ᾽ ἀγαθοῦ. 

«χρήματα ydQ τεμῶσι, καὶ ἐπ κακοῦ ἐσϑλὸς ἔγημε, 

xal xaxo$ ἐξ ἀγαθοῦ. πλοῦτος ἔμωεξε γένος. — 


ταῦτα τὰ ἔπη λέγει τοὺς ἀνθρώπους ov. ἐπίστασθαι γεννᾷ» 
ἐξ ἀλλήλων, κἄτα γίγνεσθα, τὸ γένος τῶν ἀνϑρώπων κάκιον 

εἰ, μεγνύμιονον τὸ χεῖρον τῷ βελτίονι. οἱ δὲ πολλοὶ ἐκ τούὐ- 
των τῶν ἐπῶν Olovsaus τὸν ποιητὴν πολυπραγμοσύνην τῶν 
ἀνθρώπων κατηγορᾶῖν, καὶ ἀνεὶ γρημάτων ᾿ἀγένεικμ xa) 
wexipy ἀντοκαταλλάττεσθαι εἰδότας. ἐμοὶ. δὲ δοκοὶ ἄγνοιαν 
κατηγορεῖν τῶν ἀνθρώπων περὶ τὸν αὐτῶν βίον. Bauxcx, 
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οὐδὲ γυνὴ κακῦῦ ἀνδρὸς ἀναάΐνεται εἶγαι' loris 
190 πλουσίου" ἀλλ᾽ ἀφνεὸν βούλεται ἀντ᾽ ἀγαθοῦ. 
χρήματα γὰρ ἐεμῶσι, καὶ ἐκ κακοῦ ἐσϑλὸς ἔγημε, 
ες wel πακθς: db ἀγαϑοῦ, πλοῦτος lute yivog. 
οὕτω μὴ ϑαύμαζε γένος, Iolonuióg , dovoy. 
| ᾿μαυροῦσϑοι. σὺν ydo μέσγεφται ἐσϑλὰ κακοῖς. 
195 αὐτός τοι φαύτην αἰδὼς κακόπαφριψ ἐοῦσαν, /j. 
^os owe οἴκους ἄγεται, χρήμασι πειϑύμενος, - 
ἔνϑοξος καχὄδοξον. ἐστεὶ κρατερή μὲν ἀνάγκη. r 
nbn, * v ἀνδρὸς vÀt ovo ϑῆκς νόον. " 


0 Ὁ Χρήματα 0 ᾧ Διώϑεν καὶ e)» δίκη ἀνδρὶ γένηρρ 
400. καὶ καθαρῶς, ciel σπαρμόψιμον φελέϑει. ΠῚ 
d € ἀϑίκως παρ, καιρὸν ἀνὴρ φιλόκερδεξ ΕΣ ϑυμῷ: 
0M svijdesan.,. "si ὅρκῳ πὰρ. τὸ δίκαιον dw, 

αὐτίκα μέν τι φέρειν κέρδος δοκεῖ, ἐς δὲ τελευτὴν 
αὖϑις ἔγεννο «XU * ϑεῶν δ᾽ ὑπερέσχε, γόος. 

| 205 «Ad edi ἀνθρώπων ἀποωτῷ νόον." οὐ γὰρ m 
αὐτοῖς " 


εἰνονφαι. ρβάκαρες πρήγμασιω ἀμοελωκέᾳς.. ^. 


189. οὐδὲ γυνὴ --- Sic beue Stobaeus. Vulgo οὐδεμέα. 
— ἀναίνεται siut. Aures gratior accideret sonus, si le- 
geretur ἀναίνεται εἶμεν. Haec ifihitivi forma occurrit 
infra v. 058, Bkoxcx. 
191. E i aic yag — et hoc rursus e Stobaeo sumsi- 
του. Vulgo ἀρ ρήματα ἐν —. Ἐκυκοκ. 
108. ἐντύεε, 
ἔντύνεε, cuius verbi media longa est." Bauscx. si 
200. παῤῥόγε ncope pro παραμόνεμον. Sic con- 
Bivion omi i iban tribu tedd : E 
iviea σεὼρ qtevsisov. epfevata Aldi lectia yag μό- 
μον: unde "s euidam docto in mentem vehíi, nk 
otiosa esset. coprle , emendare αὐξὲ sai gosijsnit. ϑαύκοι, 
Corrupia illa Aldi scripture quale interpretationis. mon- 
.Strum ;pepererit, v. in Bosii Ellips. Ῥ. 163. Lips. Eadeta 
-aententia -i& Pindari Nm. VIII. 38. sq. σὺν ϑεῷ ydp τοὶ 
φυτευϑεὺς 


* παρμονώπεφος. 
205, ln didina ed edit. le legitur: οὐ γεὶρ ἐπ αὐτοὺς γίνονται ^u 


--» 


metri normam legendum. Vulgo 


vox male in duas 


, 


e I4PAINEXET " € 
 «ÀXV ὁ μὲν αὐτὸς Price κακὸν χρέος" ὃς δὲ. gi- 
C B ᾿ ' ᾿ θέσιν, NEM 
|. ἄφρον itonien mowoly ἐσεεκρέμασεν" ^ 
ἄλλον 4 οὐωννέμωφψε δίκη" €uresoc γὰρ ὠρμαίδὴς 
210 πρόσϑεν ini βλεφάροις Zero κῆρα φέρων. 
Οὐδείς «οὲ φούγοντε φίλος ναὶ σευσεὸς ἑταῖρος" 
τῆς δὲ φυγῆς ἐστε τοῦτ᾽ ἀνεηρότερον. Ὁ 
Τύρνε, φίλους κωτὰ «ώντας ἐπέθερεφε «νοιπί- 
D | EE Ae»: 7/906; 
ὀργὴν orppioyoy , οἷος. ἕκωστος ἔφυ.. 


^ μάκαρες πρήγματος ἀμπβκαίης, in edit. "Tarnebi: οὐ γὰρ 
ἐπ᾿ αὐτοῖς γίγνονται μάκαρες πρήγματος ἀμπλακίης. Utram- 
vis eligeris lectionem ,. nullum ex ea sensum exsculpes. 
Batius erat ista sine ulla interpretatione praetermisisse, 
quam jstam adtexdisse versionem, quam ex Rad. VVin- 
tertoni editione desoribo: Ged JAaec hominum fallunt 
mentem: non enim ob ea fiunt beati, rei errore. Pote- 
rantne insulsius? In codd. initio pentametri est ríyovr«s, 
cum varia lectione in uno. είσονγται. Εἰ sensum. et verba . 
certissime restituimus: οὐ ydo ἐπ᾽ ᾿αὐτοῖς τίνονταε μάπαρες 
ἀρήγμασιν ἀμπλακίας. Non enim in ipso actu ulcisci 80 
lent Dei pecceta, non ipso imn temporis puncto, quo ad- 
mittuntur. Sie cohaerent huius sententiae partes, quam 
videas etiam in Solonis elégia p. 1 v. 29. Bnvncx. 
^' 3207. αὐτὸς ἔτισε. Minus bene vulgo αὐτὸς τῖσε. Bavuuck- 

212. ἐστι. Sic bene Aldus et codicum nonnulli. Vulge 
iotww. Post hunc versum legitnr in impressis distichon, 
quod amovi, quia iisdem verbis recurrit infra v. 501. 
nisi qnod htc pro olivos muvowsvot παυλὺς, legatur αὐνόν 
mo& πίνειν. stove», quod nihil aliud. est. quam Jibrarü 

ρϑωμα, non inteligentis, «qut masculino moe 
mini iungerentur adiectiva neutra xawop, ἀγαϑόν, 
. ᾿ Βαυνοκ. 

215. Et pars etiam huius sententiae bis posita est in 
vuleatis bris, quos vide v. 1069. E duabus lectionibus 
meliorem elegi. Hic vulgo legitur.in primo ;pentame- 
iro, ὀργὴν συμμέσγων ἣν Tw ἕκαστος ἔχει. In secundo 
hexametro pro ὀργὴν unus e codd. habet ὁρμὴ», quae . 
voces saepe permutantur, ut observatum fuit Ruhnkenio 
ad Hesiodum, Epist. Crit. 1. p. 85. ace ͵ 

. 3 " 
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2315 σουλώπου ὀργὴ» ἴσχε σέρλυπλότοι, ὃ sorbet 


220 
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. φῇ προσομιλήσῃ , τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη.. 
γῦν μὲν τῇδ᾽ ἐφέπου., τοτὲ δ᾽ ἀλλοῖος χρόα γίγψου. 
, πρεῖσσόν vot σοφίη γίγνοκαι «ἰτροπίης. ει 


Μηδὲν ἄγαν ἄσζαλλο ταρασσομένων Role, 
Ive, μέσην δ ἔρχου τὴν ὁδὸν, ὥσπερ ἐγώ. 


Οστις τοι δοκέει τὸν πλησίον ἴδμεναι οὐδὲν, 
ἀλλ' αὐτὸς μοῦνος ποικίλα δήνε᾽ ἔχειν, .. . 


 «ti»pe y ἄφρων. ἐστὶ, νύου βεβλαμμένος ἐσϑλοῦ. 


ἴσως ydo “«τώνφτες «τοικίλ᾽. ἐπιστάμεθα. ᾿ 
ἀλλ᾽ ὃ μὲν οὐκ ἐϑέλει κακοκερδείησιν ἕπεσϑαι" | 
«o δὲ δολοπλοχίαι μάλλον ἄπιστοι δον. - 


a6. ᾿προσόμιλήσῃ. Sic in Athenaeo. legitur P. 917. A. 
Vulgo προσομαλήσοι. BnuNcx. ἐν 
217. Aldus et codd. τοτέ. "Turnebus ποτε. Bnvwck. 


218. In impressis sic legitur. hic pentameter: xga:- 
"TOV. τοῦ σοφίη γίγνεται εὐτροπίης, cui quidem , ut ait ille, .- 
Oedipo opus est coniectore , μὲ ᾿δρλιπβὲ interpres ult. 


. Nec tamen sua versione nudatum eius latus in bellulis 


libris, quos erudiendae Inventuti tradunt in manus. In 
codd. ultima vox est ἀτρρπίης. Altero in loco quem 
modo indicavi, im ressi habent: κρεῖσσόν τοῦ σοφίη xal 
μεγάλης ἀρετῆς. lude Theognidis versum reconcinnare 
pronum fuit: 


κρεῖσσόν τοῦ σοφίη γίγνεται ἀεροπέης. M 
Bnauscx. 


219. Mri» ἃ ἄγαν ἄσχαλλε. Perperam in libris μηδ᾽ 
ἄγαν, "turpiter claudicante versu.  Corrigebat vir doctus 
μηδὲ λίαν ἄσχαλλε. Certior εἰ facilior est medicina no- 


,stra. Sic infra 665. μηδὲν ἄγαν χαλεποῖσιν ἀσιῦ φρένα. 


Βευνοκ. 


224: ἴσως. parifer. ut v. 265. Rariora sunt exempla 
huius significationis. Sic usurpat Nicander, Ther. 226. 
227. ubi Scholia interpretantur ὁμοίως, ἐξ ἴσου. V. prae- 
stantissimum Heindorfium ad Platon. Gorg. p. 280. 


226. Post hune versum in Gnomologorum editi. 
emnibus leguntur sex versus qui Solonis sunt, quique 


[ 
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«thipósolic καὶ τεύῤγος ἐὼν, κενεύφρονε δήμῳ, 

Ηὐρν', oMypte τεμῆς ἔμμορεν ἐσϑλὸς ἀνήρ. ὦ 

οὐδ᾽ ἔτι γε πρέπει ἡμὶν, ἅτ᾽ ἀνδρώσε σωζομόνοισιν, 
κάλῴειψ, πόλεως ὥοσεερ ὡλωσομένης. 

Σοὶ. μὲν ἐγὼ ᾿πυέρ΄. ἔδωκα, σὺν οἷς ἐσ ἀπείτ 
: ZEE 2i vasos. Q0UE «τόνον 
πωτήσῃ, xatd: γῆν πᾶσαν ὠειρόμενορ -- 

ῥηϊδίως" ϑοίναερ. δὲ καὶ εἰλαπείνησε παρέσση 

τῷ ἐὸν ssdacac, σστολλῶν κϑέριδνος àv. στόμασι. . 

καί σε σὺν αὐλίσκοισε. λιγυφϑόγγοες. véor ἄνδρες 
εὐκόσμως ἐρατοὶ καλά, τὲ καὶ λιγέω 

ἄσονται" καὶ ὅταν δνοφεροῖς ὑπὸ κεύϑεσι γαίης 
βῆς πολυκωκύτους εἰς «“Ἰδωὸ δόμους, 


rursus exhibentur inter Solonis fragmenta, nempe in | 
fine, Elegiae. V. Ineptum est bis eadem in eodem libello 
edere, diversis auctoribus tributa, quum tamen neces- 
Mario sint uniWs. Nos aliena possessione 'lheognidem 
depellimus..Bsaowexi- | τ 00005 BE 
25o. Pentametrum hunc: sic edidit Aldus: Avev ὡς 
“πόλεως vo/yos ἀλωσομένης. ' "'urnebus vero sic: Ava , ὧδ 


᾿ἀόλεως τείχη ἁλωσομένης. Rursus: Oedipo vel Sibylla 


opus est. Faculam ostendunt. codices, in quibus omni- 
bus: divsv, xvov, ὡς πολὺ ἀλωσομένη. : Vides iam de 
nihilo non esse, quod in fine praecedentis versus Al- 
dus habeat σωζομένοισειν, ut eliam est in codd. Istud » 
paragogicum fere indicium est, sequentem versum a νΟ-- 
cali incipere, quae forte iu Aldi codice evanuerat, Lu- 
xatus fuit mala librarjorum manu pentameter, cuins sen- 
sum et metrum proclive fuit restituere: : . 
ἀλύειν, πόλεως ὅσπερ ὁλωσομένης.  — n 
| o tu |^. * Bnavxck. 

236. εὐκόσμα,. Sic tres codices, quod ob euphoniam 
praetuli.. Aldus ἐν κόσμῳ. — Seripserat forte. Pocta. ἐν 
κώμοις. BauNck. — - .. | | 
253. κεύϑεσι. -Est vox homerica κεῦϑος. Lexicogra- 


pe incognitum xevÓpe, nec memini alibi quam htc 


egisse:. habent enim libri omnes ὑπὸ eeÓOpags γαίης. 


L] 
4 


93 |. *GEOTNIM4O2 , 
e οὐδέπον οὐδὲ Gave ἀπολεῖς, "λέρο ; oudd ya 1deaie, 
34o ἀφϑίιτον ἀνθρώσοις aii» ἔχων ὄνομα, 

(00 βύρνε, καϑ' Ελλύδω γῆν φερωφώμενοο, ἠδ ἀν 
200 M uu E | 99000, , ^ 
ἐχϑυόεντα περῶν svovsvoy ἐπ᾽ ἀτρύγετον, 

| οχ ἕππων νώτοισιν ἐφήμενορ!' ἀλλά oe «πέμαβόε. 

,  dyÀed-;Movado» δῶρα ἰοστεφάνων. | 

4À5 «εὧσι ydo οἷσο βρόρρηλε καὶ ἐσσαμένοισιν ἀοιδὴ, 

| ἔσση ὁμῶς, ὄφρ d» γῇ. vs καὶ ἠέλιος. 1. 
αὐτὰρ ἐγὼν ὀλίγης παρὼ σεῦ οὐ συγχώνω αἰδοῦς" 

 €ÀÀ ὥσπερ μιμρὸν solde λόγοις p ἀπατᾷρι — 


άλλιστον τὸ δικαιότατον " λῷστον δ᾽ υγιαίεξιΦ᾽ 
780 ἡδιστον δὲ τυχεῖν, οὗ eig ἕκαστος ἐρᾷ. 


Augeantur inde lexica, si pravo exemplo lectioném mus 
tavi. Βκυνοκ. Gaisfordus reduxit πευύϑμασι. quod pros 
bo. Dicitur κεύϑμα et κευϑμὸς, eádem analogiá quà 
aiviy,e et αἰνιγμὸς totque alia eiusdem generis. - Multo- 
rum de his alteram utram formam Lexica adhuc igno- 
rant. un bo 4 ᾿ . " ΝΕ 
246. ὁμῶς. 46,40€ idem quod ὁμοῦ. una cum. ut ap. 
Theogn. 251.** ἔῃ. 1.) Ἴλσοβε ad Antholog. Palat. p. 
438. Comperes. Latinorum pariter, passim. ita usurpa- 
tum, ut pro una cum videatur. positum esse. —, ὄφρ᾽ ἄν. 
sübaud. ἢ. Sic infra v. 859. Homerus Il. XIV. 576. 
. ὃς 06 w dono μενέχαρμος. . Plato, Comicus ap. Plutarch. 
Themistocl. p. 355. Cor. zwzorav &usMa τῶν νεῶν. Adde - 
quae npiavi in Bosii Ellips. p. 605. εν 
249. ugé ct» οὐ τυγχάνω. Sic IV. codd. Aldus ov 
| omisit cum versus labe: nec a quoqriam fuit repositum. 
Alia alii fulcra supposuerunt. ἴω quibusdam editioni- 
bus invenio, παρὰ oov ἐπιτυγχώνω αἰδοῦς. Sed longe fa- 
. cetissimum est, quod commenti sunt alii, a:dovs trisyl- 
labum facere, nec tamen animadvertentes miserum ver- 
sum crurifragio - δὲς in dnobus ultimis pedibus mulceri. 
Bavxcx. 
250. ἥδιστον δὲ τυχεῖν, oU τις ἕκαστος ἐρᾷ. Sic in-Sto- 
aeo, nisi quod hbbet ὧν pro οὐ. in Theognidis vere 
libris: πράγμα δὲ τερπνότατον, οὗ τις. ἐρᾷ τὸ τυχεῖν. Bnunox. 


" 
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Tneme, dg seb. τοὶ ἀεϑλίη" Md x κάκιστον ᾿. 
ες, ᾿ἄψδρῳ «φέρῳιν. κφέ, ot ταῦτ᾽ ἀνεῃρόφατοψ. 
. πολλάκι δὴ μέλλησο. διαῤῥήξασα. χαλινὸν 

U. φεύγειν, ὠσαμόνη. φὸν καχὺν ἡνίοχον. (o4 


255 O yes. esivesau: — "n siga! acd) τορσίνῷ, ὁ 
ἄλλος ἀκὴρ κατέχει πολλὸν ἐμοῦ κακίων. 
φνχρύ». aot. σὰ xxOu. φίλοι. πίναυσε. ποχῆεος, 
ὦσϑ' ἅμω ϑ᾽ ὑδρεύει, καί με γοώσα φέρει. 
ιἔνϑα μέσην παῤὰ παῖδα λαβὼν dpa , ἐφίλησα 
260 — «δειρὴν » ἥ "δὲ τέρεν ML amo στόματος. 
'y ANE 
Treni τὸν σεν}. "καὶ ἀλλουρίη. πὺξ ἐούσῳ.. | 
:᾿ otfve: ydo. elc «ciyoptio: ἔρχοτωε οὔτε δίναρ. ᾿. 
πάντηι 16e. 308140800. ἔχει" παωώνῃ δ᾽ ésto, 
πάννη. δ᾽ ἐχϑρὼ ὁμῶς γίγνεται, ἔνϑω περ jj. 


265 Iouc; vot τὰ μὲν ῥλλῳ Sol 9vgrol ἐνϑιρώσοις, ' 
| Pieds S οὐλόρνονον καὶ veos»ye. ἔδοσαν. .. 4 
τῶν πάντων δὲ κά μᾶτον ἐν ἀνθρώποις, ϑανάτουτα 
wal ποαέων νούσων ἐστὶ πονηρότατον, 
παῖδας ἐπεὶ ϑεεψαιο, aol. d guevo. moro fiu- 
srdewo d . θάσχοις, 
270 - eire LÀ ἐπιαταϑεὶς vii ἐνιηρὰ moii, 


$ ΨΥ Aldus et pee codd. habent: és 

δ᾽ ὑδρεάει, Non facile. est. sensum" huius. frsewenti 
£larare, quod sumptum, videtur ex amatoria e egia. Mal- 
lem legi: ἢ δέ θ᾽ du^ ὑδρεύει, καὶ Ls γοῶδω καλεῖ. llle 
vero simul dc it aquatum., gemens me.vocat.,, Buuuck.— 

20- Canf. Friedemaun. de med, syll. pestem, gr. 
P. 

270, Vulgo mo δ᾽ ὲ χαταϑῆς απὐλλ᾽. ἀνιηρὰ 
Dey. Nevrbum dr ab ἐπεὶ rende 'optativum : m de- 
bet, ut duo quae praecedunf. BnvRcx. 


! 
d 
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SU» πατέρ᾽ ἐχϑαίφουδι, καταρώφταν δ' ἀπολέσϑαι; 
καὶ στυγέουσ᾽, , ὥσπερ "voóv. ὀνρχόμονον. 
ois AC 


Εἰχὸς τὸν κακὸν ἄνδρα. κακῶρ. »sd. δίκαια νομέζοννη, 
μηδεμίαν κατόπιν ἀξζόμωνον γέμεσιν. 

an δειλῷ ydo v ὠπάλαμνα βροτῷ πάρα πόλλ᾽ dre 

P - Aetas. So - 

, "dp ποδὸς, ἀγασϑαζ. 9 eie said: spero σεϑεῖ. 


" daváy she aupxaday πάδα τόνδ, ᾿πρύβαινορ" 

, μήϑ'᾽ ὅρκῳ πείσυνορ, μήτε σιῃναμρούᾳῳ,. ; 

qnd εἰ Ζῆν᾽. αὐτὸν παρέχοι βασιλῆα μέγιστον. 
200 ἔγγυον ἀϑανότων, .siuvd πιϑεῖν ἐθέλων." 

ἐν γάρ. vos. πόλει ὧδε κακοψῥγῳ ἐἰνδώψει οὐδὲν - ᾿ 

ὡς δὲ di nd οἱ πολλοὶ ἀφολβάρρον. - 


: 4^ 


275. κατόπιν. V. Friedemson; 1. c. Ρ. τς. 


375. ἀπάλαμμα male vertunt diffKcilia, t ger 
nomine intelligitur illud significore. iudesors , , in- 
honesta, turpia. Solon XIV. 12. οὐδ᾽ tdi 9' ὁμῶς 
ἔργ᾽ ἀπάλαμνα ϑέλει.. Infra in "hisce Excerptis 478. μύ-- 
Oeras δ᾽ ἀπάλαμνα, τὰ νήφουσ᾽ εἴδεται eie Βπυκσκ. 
. 477. Vnlgo legitur μηδον} πιστὰς ἐών. At omen 
ἀστὸς "Theognidi τ valde frequeifíatum, "nullibi apád. eum 
occurrit .pro »surevem , fidens; quam significationem sen- 
tentia buius loci requirit. πισεὸς ἐὼν librarii errore scri- 
ptum fuisse opinor, pro. eo quod reposui , σοὐστεύων. 
Activa significatione πιστὸς pro fretus afferri aM in 
Thesauro H, Stephanus a Büdeo ex Platone. Budeum 
consulere non vàéat: sed alind exempluin mon Thinus 
certum in promtu habeo. Sophocles Oed. Col. 1051. ' 


ἀλλ igo ὅ ὅτῳ σὺ “«ἰστὸς ἂν ἔδρας τάδε. " . at 


Nemo non widet nevót ne eo quidem" sensu quo adhi- 
betur ἃ Tragico. hic locum babere. Bavxcx: 
278, συνημοσύνῃ. Codd. omnes φιλημοσύνῃ. Bavxcr. , 
279. μηδ᾽ εἰ ι Ζῆν᾽" αὐτὸν᾽ mrapéqos — Locum manifeste . 


corruptum sic emendo. Vulgo ρηδ᾽ εἰ Ζῆν᾽ nnd πα-᾿ 
ψέχειν. Βπυποξκ. 


͵ 
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vv» δὲ νὰ vor rasis xou γίγνενοι eol. 


: ἈΝ} 
tra wr ers " IUROEBLV. - ' 


p ἀνδρῶν » γίγγονται: δ᾽ εὐτραπέλοισι Ope». -. 3: 


285 αὐδὼς piv. ydo: '9ÀoÀey ,  ἀναιδείῃ. δὲ, καὶ ὕβοις 


290 - 


ψικήσασα, δίκην " γῆν κατὰ πᾶσαν ἔχει. 


- * 
QUOWV S OANOYL AA OU 


Οὐδὲ λέων; aiti: aee δαίκυναι" dud pu ἔμπης 


Ναὶ πρατερόν et ἐόνϑ', αἦρεξ i ἀμηχωνίη. 


Filio ayOgdwi σεγᾷν χαλενττον' wa 
^ φϑεγγδμονομ᾽ δ οὐδϑαῆής, olor sap? , στέλέται: 
ἐχϑαϊρουδὲ δὲ ndyeec ὠϑαγκχαίη 0^ ἐπίβεξις — 


enses, φοιούνου. συμανρδίῳ eden. ERE 


κἀς 
) à E 


urbenia, ρασίδαν. νόμος, ; eintilena, 


384. . irpetilont; 
fabula. Οὐδὲ une chgnson aux vailleuri. Sic recte T. 


Faber, teste eius filia ad Callim. H. in Delum dd ,Male 
vulgo ᾿ἐνεραπέλοισι.. Βκυποκ. BERND 


19o. etélovüs. δὶς reperit Turnebus in οϑαγά ékein- 


lari: ipse tamen. edidit j4fAeros, quod wt Aldus εἰ codd. ^ 


abent. loanni Piersono, singulari'imgenio et doctrina " 
viro, haud siue causa videbatur huic pentatmhetra; ulcus ἡ 
snbesse ὕπουλον,  Miammifesta est libràrii fraus, quam in' 


^ yocee adag. deprehendere mihi videor.  Seripserat. 


Theognia: : 


m 


φϑιγγόμενος δ dabis ὁ ὀΐσι » nai πέλεται. 


i et significatione et ratione compositionis | plane ) 

idips um en; quod nobis Gallis dépleisamt. Apud He-- 

"s Glossa exstat- dedic, elis. Quod neutiquém est. 
o 


ricum ; sed ab o privativo et dd». Eidem. iersono, 
quem vide. Verisimi 

ro ἀναγκαίῃ reponenti .dyiz Est enim eadem vtrius- 
Due nominis" significatio. M oraecunque. coacti ': atiwur, 
quaeque vix e gere. licet, ea sunt maxime ἀφιχρά. Inde 
δὶ quid valde est ingratum , id xecte ὠναγναῖον appella- 
tur, quia ὠναγκην sen vim adfert. In ἐναγκαέη intensior 
est significatio. Bavscx. ἀναγκαέη tuetur euam Eldi- 
kius Suspic. S Succ. $. Evenus. ap. Plutarch. Mor. 
T. V. p. 5oo.' υ πᾶν yéo ἀναγκαῖον πῥᾶγμ᾽ ἀνε: 
ρὸν ἔφν. ct infra. v. 464. 


Ῥ' 55. non. adsentiot, seq. v. . 


— 


0 , - e&0DNY1403. 


esi ἐθέλειν φίλας ela, ἐπήσ «enin A 
οὐδὶ «ἧι ἐκ. γαστρὸς » livore, ug γεγόνῃ. 


205 πίίνρδδὴ 3720 γλυκὺς H5; "ud woyws og, καὶ ἸἸπηνὴς 


$oo 


. $05 


510 


Adrpiór καὶ duoc, ,χεϊξοσξ v “ἰγχιϑύροις. 


-, 5$ *.9€4 


(oi χρὴ χιγκλίζειν ἀγαϑὲν fiov, ἀλλ᾽ ᾿ἀνρεμίζεεν, 


f 
LI 
ww 


oSim Saxo» ἐμεῦ) ἔς τ' ὧν ἀξ ὀρθεὶ λάβης, 


Οἱ xkkol οὐ πάντως κακοὶ" x γαστρὸς γεγύνασιν, 
ἀλβ,, ἄκῤρεασι κακηῖς. μφυνϑέμεγοι, quM? "7 

ἔρχα ve, δείλ᾽ ἔμαϑων, καὶ ἔπη ϑύσφηῥιᾳ καὶ. ὕβριν, 
ἐλστόμιενοι. κείνους, πάντα. λέγειν dsvpe- 


Ev μὲν. σὐσσίτοισικ' ἀὴρ πεπνυμένος: labi. 


 Sstüyvo δέ μιν λήϑειν ὡς ἀπεόντα δόκει. 


εἶδε φέρειν τὰ γελοῖα" oer: ES sugsepuc δἕης, 


ο" γεχψώσμων ὀργὴν, gr. v ἑκαδφας. ye. . al 


ἣν μὲν μαινρμένρις μάλῳ μαίνομαι" Tw δικαίοις 


᾿ σώντων ἀνϑρώντων εἰμ διναιόψατος. - 


κίον ,€ ἰγαϑὸς μὲν ἀνὴρ; γνώμην ἔχει ἐμσείϑοι à αἰεί" 
* φολμᾷ δ᾽ ἔν τ᾽ ἀγαϑοῖς veipevoc, ἕν: σε καχοῖς, 
εἰ δὲ. ϑεὸς κακῷ ἄνδρ), βίον καὶ πλοῦτον ὁπά σσεῖ, 
ἀφραίγων "ακίην. ot δύναται᾽ Marge 


b] 


ὲ 


ΜῊΝ γέγόνῃν Sie . Turnebus ad syntatéorJegon. Aldus 
«t códd. γέγόνει. Βαυποκ; ^ ' 
^ 808, sid, ἴσϑι, scias. 816 Βὲβε Turnebus, qe dide. 
ral Aldus εἰ di — Codices alii &c δὲ φέρει, 2 alii εἰς δὲ 
φέραι. Iu praec. versu μεν, αὐτὸν, signilicat τὸν πεπνυ- 
μένον ἄνδρα. Buuxck, ΤᾺΝ pró ἴᾳϑα barbaruig'est. Nus- 
quam ,non significat vidit. 


opt 


5e8. Post hunc versum legitur in impressis sententià | 


duobus distichis conalens, quopum δα &ine eentroversig 
Solon auctor est. Sunt inter eius eon: XI. 
( UNGK. ᾿. 


315 


520 


5235 Μηδὲν. ἄγαν σπεύδειν. πάψτων μέσ ἄριστα, “οὐ o 


ΡΑ͂ΡΙΥΝΈΣΕΙΣ 2) 


Aimer eil. pane σιροιόσει. ted ἀπο. c 
4 ποιϑάμεμος χωλοπᾷ, Jin, Ferdi 
ei τις ραρτωλῇσι φίλων. ἐσεὶ sse aL ite, 
οὐ ποτ΄. ὧν ἀλλήλοις ἄρϑμιοι οὐδὲ qot - 
εἶεν. ὡμωφεωλαὶ ydo dy. ἀγϑρώποιριν ἕπονται 
. ὥνηφοῖς, Fore" Gen δ᾽ ovs ἐθέλαυσι φέρειν. 


αὶ δραδὺς εὔβουλοὶ εἰλὲν᾽ φοχὺν ἄνδρα διώκων, 
- ύρνε, ovy δὐϑείῃ ϑεῶν δίκῃ. ἀϑανἄτων. 


JHeovgoc, ὥσιτερ ἐγὼ; μέσσην ὁδὸν᾽ ἔρχὲο Μοσοὶ, 
μηδ᾽ ἑπέροισι, διδοὺς, Πύρνε, τὰ ἐῶν ἑτέρων." 


Μήποτε, φεύγοντ᾽ ἄνδῥα det DT ». Fiore, 


NE Ὁ 
οὐδὲ γὰρ οἴκαδε βὰς, , γίγνεται ὐτὸς. ὄτι. 


. 4 φύὕτῳς P 
Μύρν , ἕξεις ἀρετὴν, ἣν φε λαβεῖν χαλεπόν. 


Ζεύς μοι τῶν ve φίλων δσίη"τίσεν, οἵ ue φιλοῦσι, 
"ov € ἐχϑρὼῶν μεῖζον... Fons, δυνησόμενον. | 


817. ὅπραντα;. Scribendum : ὡμαρτωλαὶ e ἐν ἐν- 
ws, πέλογται. BRunsxgusge ad Rutil. ζ 


. Ρ. 1:18. 
a. ubi de sententia, deos omnia posse καὶ δεν ἧς | 


᾿τένειν. . 

. βραδὺς. εὔβουλος. Sic Aldus et codd. Ultima in 
μῦρον e producitur yi caesurme, ut eadeim syllaba apud 
Homerus centies. Nihil erat causae, cur Turnebus ede- 
ret εὐβουλως. Bnuxck. sont. Friedemann. de med. syll. 
pentam. gr. p. 280 et 5 ' 

324. wv9roc, Sic ubl oportuit. Vulgo, solemni li- 
brariosum eryoré, αὐτός. Non amplius est idem , ὃ αὐὖ- 
tus. DBnavwcx. 


(o 927. τῶν φίλων, οἵ μὲ quAtbes.. Pleonasmi exemplum, 


$8 .— | ! eBOTNI403 ! 
χ᾽ 'eivac ὧν δοκέολμ. pes. ' ἀνθρώποις "m eise, 
990 . ἦν ἀποτισάμιενον μοῖρα κίχῃ ϑανάτου. 


ἀλλὰ, Ζεῦ, τύλεσόν. μοι, Ολύμπεε, καέριον εὐχὴν, 
dec δ᾽ ἐμοὶ ὠντὶ κακῶν καί τι παϑεῖν ἀγαϑόν. | 
ved voit δ᾽, εἰ μή. τι κακῶν ἄμπαυμα μεριμνῶν 
εὐ εϑροίμνην, δοίης α΄ ὠντ ἀνιῶν dxlag. - - 
555 olea λὼρ' αὕτως ἐστί". " vlog à οὐ φαίνεται ἡμῖν 
.. ἀφψδρῶν, οἵ so pud. Agios. ἔχουσι, Qiy — . 
eviauo vas ἐγὼ δὲ κύων ἐπέρησα χαράδρην, 
᾿χομάῤῥῳ ποταμῷ yd ve ἀποσεισάμιενο. 
τῶν. ἴῃ μέλαν aluo. secly, ἐπεί. τ ἐσθλὸς ἄροιτο 
540 , op " ὃς xev. ἐμὸν voUy vehéosie τάδε. 


4 δειλὴ σαγέη, vi μένεις προλιποῦσα “αρ᾽ ἄλλον 

dydo ἐέναε; sí dà δή μ' οὐκ ἐθέλοντα, φιλεῖς; $ 

| 4λλ ἴϑι, καὶ δόμον ἄλλον ἑποίχεο, μηδὲ μιεϑ' ἡμῶν 
. ἀξεὶ δυστήνου τοῦδε βίου péveye.. 


945 Τόλμα, Hove, κακοῖσιν, ἐστεὶ κἀσϑλοῖσιν ἔχαιρεί, 
εὖτέ σε 8. καὶ φούτων μοῖρ ἐπέβαλλεν ἔχειν. 


— tongessi- in Iadiee δὰ Od ystese editionem "Tauch- 

izianam p. 176. 
. 538. μένον. Non mihi liquet de ratione 
construi debeat hoc participium. ^ Interpretes subau ire 
videntur verbum substantivum, quod valde durum est. 

« Corr telam subodoror. Corrjgebat vir doctus in mar- 
gine libri quem habeo, δυνησέμεναι. Sed δυνήσειν forma 
activa nom est in usu. Bnauxcx. Fortasse scribendum 
δυνησομένῳ. Sic δοίη τίσιν etiam ad τῶν, ἐχϑρῶν re- 
feretur. 


529. μετ᾽ ἀνθρώποις, ; ifiter. homines. Sic ex indole 
ae emendo vulgatum μετ᾿ ἀνθρώπων, quod est in 

codd. omnibus. Βκυποκ.. 

551. Ζεῦ. Sic unus cod. Tres alii cum Aldo et Tur- 
nebo Zevc. Βκυποκ. 

394. δοίης. Sic recte Turnebus. Tres codd. cum 
Aldo, δοίη. Unus Bhuscx. ᾿ 

541. d δειλὴ .— Ἣν uo codd. alii ὦ. Βκύκακ, 


550 


955 


560 


ι 


1 
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de δὲ noo ἐξ ἀγαθῶν ἔλαβες, κακὸν. ὡς δὰ wà) 
eee 1 
ἐχδύναι πειφά. » ϑοοῖσιν. ἐπεουχόμενοῦ. 


Mode λίην ἐσείφαινε" κακὸν δέ τε, Ἠύρν' , ἐπιφαίνων 
σαύρους κηδεμόνας σῆς κακότητος éjeg. 


- ΄ 


«ἀνδρός «o χραδίη μενύϑει μέγα πῆμα πάϑόντος, 


Βύρν᾽" ἀὠποεινυμένου δ᾽ αὔξεται &oníco. 
DT 


JEU κώτιλλε τὸν ἐχϑρύν" ὅτων δ' ὑποχείριος ἔλϑῃ, 


E sina yy, πρόφασιν. μηδεμίαν θέμενος, ue 


Joys νόον ".γλώσσῃ δὲ σὸ ) μείλεχον alie E 
Que» sov τολέϑει ὀξυδέξη κραδίη. ὁ. 


Οὐδένα , Fiy ; αὐγαὶ ᾿φαραιμιβρότου ἠελίοιο. 
ἄνδρ᾽ gogo , ó μὴ μῶμος dnax n i 
ἀστῷν δ᾽ οὐ δύναμαι γγῷγαι γόον, ὄντεν ἔχουσιν" 


οὔτε ydo εὖ ἔρδων ἐνδάνω, ÓUrs κἀκῶς." 


μιωμεῦνται δ' ἐμὲ πολλοὶ ὁμῶς κακοὶ δὲ καὶ ἐσϑλοί 


μεμεῖσϑαι δ᾽ οὐδεὶς τῶν ἐἰσόφων ϑύναται. 


D. ^ o ats jT 


Mas ἐπιφαίνωνο. Hoc, ita flagitante sententia , pepo- . 


Perperam in libris ἐπιφαίναν. Βπυποκι 
gba. dworivenisov. Perperam vnlgo &moriv»v 


'"rivw in linga lonica: primam producit, ' quae icis 


brevis est. Bauxex. 
555. ἑπέσϑω. Sic quidem libri unanimi consensu :- 
sed mendose, ni fallor. Scribendum ἐπέστω. Bavxck 
556. ὀξυτέρη κραδίη. Inverso ordine et labefactate me- 
iro Aldus, «ραδίη ὀξυτ atit quod etiem .in deobus οδὲ 
codd. Aláü cum Turnebo, en. pé Me 
Friedemann. de med. syll. pentam. gr. 
Huius sententiae primum didhon 2 noR& m Ἰοξίϊαν 
hoc loco in vulgatis libris, ubi exstat inter versus ad- 
ditos qui extra numerum sunt. "Secondum distichon 


, etjam concinnius ibi legitur quam inter nümeraios. 


Bavxck&. 


! 


/ 


B — —"erorNi40X | 
| Afj μ᾽ «ἀέκοντα βίη: περεῶν on" dputop ἔλαυνε, 
EE εἰς φιλότητα λίην, Ἠύρνε, προσελκόμενος. 


$65 Ζεῦ φίλε, ϑαυμάζω σε. σὺ ydp πάντεσσιν ἀνάσσεις, 
ἫΝ τιμὴν αὐτὸς ἔχων καὶ μεγάλην δύναμιν. 
ἀνθρώπων δ᾽ εὖ οἶσϑω νόον xol ϑυμὸν ὁκάστου" 
σὸν δὲ κράτος πάντων ἔσϑ᾽ ὕπατον, βασιλεῦ. 
toc δὴ σεῦ, Ἠρονίδη, τολμᾷ γόος ἄνδρὰς ἀλυτροὺς 
$970 ᾽ ? φαυτῇ “μοΐρῃ τόν vt δίκαιον ἔχειψ, 
ἦν $. ἐπὶ σωφροσύνην φρεφϑῇ νόορ, ἢν τὸ πρὸρ 
ow. 
᾿ἀνθρώπων ἀδίκοις ἔργμασι σιειϑομέψων: 
, οὔὐϑέ. τι κεπρεμένον. ππρὸς δαίμονός ἔστι βροτοῖσιν, 
οὐδ᾽ ὁδὸς, € τις ἐὼν. ἀϑανάτοισιν. ἄδοι. 
. $y5 ἔμπης δ' ὄλβον ἔχουσιν ἀπήμονα" φρὶ 0 ἀπὸ δειλὼν 
ἔργων ἴσχονταε ϑυμὸν. , ὅμως πενίῆς ᾿ 
μητέρ᾽ ὠμηχαφίην ἔλαβον » τὰ δίκαια φιλεῦντες, 


5 v ἀνδρῶν sigo yet ϑυμὸν ἐς. ἀμπλακίην, 


ὑπ᾿ ἅμαξαν. Sic Aldus et codd. Turnebus edi- 
dit ὅτ ἃ ἂν. Nom hilum isterest. Sed. Ionice scri- 
psit rt. estque hoc e dialecto, tametsi apud He- 
rodotum vocém hanc asperatam videre memini. Βκυκοκ. 

. πῶς δὴ σεῦ, Sid IV. codd. Mendam Aldinae 
editionis mec δὲ σεῦ .Correxit . nescio quis mise δὲ σέο. 

͵ AUXCK. 

.— 870; polen: Vulgo μαέρᾳ.  lonicam formam praestant 
Ares codd. Βκυποκ. 

571. sop 85.  Foeda im libris menda « j 
interpretibué suboluit: verinnt enim: eive ροῦν dele- 
etetur mens. graece non dicitur Γ τέρπεσδε ἐπί τι, 
sed ἐπὶ τινί. me que minus τέρπεσϑ e ef. Sed 
evacoum est σρέπεσθαν ἐπὶ ve ek πρὸς τὰ "ee ia Homes 

' Fico pu εἰς "davor" 
» δ᾽ ἐπὶ ἀναιδείην τρεφϑέντες sevo εἰὐῆσϑε. 
᾿ Bnvxcx. 
" ἣν τις ἰών. Perperam in libris ἣν τι ἰών. 
ΒΝ Βκυκοκ. 


' 576. Legendum omnino : ὅμως πενίῃν μητέρ᾽ ἀμηχα- | 


Sot 


4, 
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à. ᾿ Δ 4: Ν 


βλάηνουε dy. σϑήϑεσαι. Ἰφφένας ἀρατερήρ 6m. 
ὠνάμωης" 


880 ΄ P 0^ ovs ἀϑέλω » αἴσχεα πολλὰ φέρσιν, 

χρημοσύνῃ. ἑἕκων » ἢ δὴ κακὰ πολλὰ διδάσκει, 
᾿ἀμεύϑεά τ᾽, ἐξαπάτας v οὐλομένας. - ἔριδας, 

ἄνδρα καὶ οὐκ ἐθέλοντα" κακὸν δὲ οἱ οὐδὲν ἔοικεν" 
E ydo καὶ' χαλεπὴκ' vires ἀμηχανίην. 

585 ἐν πενίῃ δ᾽ ὁ τὸ δειλὸς ἀνὴρ, ὃ τὸ πολλὸν ἀμείνων, 
| φαίνεται , εὖτ ἂν δὴ χρημοσύνη κατέχῃ. 
vob εἰὲν qu w ἀδιδὰ φρονέδε soc , οὔτα map ele 

die yap σεήϑεσιν ἐμμέφυε" “ 


«οὗ δ᾽ αὖ οὔτε κακοῖς ἕπεται νόος, οὔτ᾽ ἀγαϑοῖσι.-. 


590 “"“φὸν δ' ὠγωϑὸν τολμῶν χρὴ τά ve, καὶ νὰ 
MEE Uo e φέρεν... 


 "MidsiaG nl me φίλους, φεύγειν v' ὁλεσήνορας ὄρνανς 
οἐντρέαον, ἀϑανάτῳν μῆνιν ἀλενόμενος. 


Μηδὲν ἄγαν σπεύδειν" καιρὸς δ' ἐπὶ πτῶσιν ἄριστος 
ἔργμασιν ἀνθρώπων' πολλά κε δ᾽ εἰς ἀρέτὴν 


ψίης ἔλαβον. Consentiunt libri omnes in πενίης. Sed 
pirique habent etiam ἀμογχανίης. Sententiam corrupit 
ibtariorem' stupor casds süsiee . :deque hwbentium. Mox 
sequitur de- Papertate, v. 984. ἡ ye καὶ χαλεπὴν cines 
ἐμηχανίην. "Bhyxox- 
586. e) d» δή. 'Sic coda. In Impressís: 2 ἔστ᾽ ἂν δὴ. 
Bnvwcx. 
. 888. éuméque., Mendose libri 2 ἐμπεφύη. Brrucx. 


᾿ 89o- Comma post τὲ delendum. . Ordo verborum : 
Md φέρειν sd τὰ καὶ τά. Infra A. 457. ὁ. ἔπι» 
» qo? δῶρ ἀϑακάτων, οἷα διδοῦσιν, ἔχραν, ὦ 
592. Libri omnes ἔντρεπε δ᾽ ἀϑανάτων. Adversativa 
peicula jnepte inserta: Scribendum erat, ut fecimus, 
dBwvdtwuv.: vel ivtoimi ἀθανάτων, pro ἐνερέπεο. 
Kstque Ratque ie ὦ codd: seriptura "pines remote , proinde 
verimimilipse. Actum ἐστρέκω btc locum non habet. 
'» ΒΕ: 


ων 


8 ὋΦΕΟΡΝΙ͂ΖΟΣ.. 


596 σηεύδει dw φέρδος διζῤμεψορ, ὃ Os, d 
"pope eic μεγάλην ἀμπελακίην Prid 
καί. οἱ ἔϑηκε δοκεῖν. ἃ μὲν. ἢ κακὸ, τοῦτ᾽ ἀγάϑ' 
/ '—— elvat . 


; epagéoc* ἃ δ᾽ ὧν f χρήσιμα, ταῦξα κακά. 


Φίλεατος ὧν ἥμαρτες" ἐγὼ ϑὲ τοι αἴτιος οὐδέν. 
4o0. ἀλλ᾽ αὐτὸς γνώμης οὐκ ἀγαδῆς. ἔπυχερ, 


a 


Οὐδένα ϑησανρὸν χωταϑήσεις παιαὶν ὠμείψω 
αἰδοῦς, ἢ « ἀγαθοῖς ἀν δρώσε, oer, inea. 


Μηδενὸς ἀνθρώπων κακίων ϑύκει. εἶναι ἑταῖρος, 
ᾧ γνώμη ϑ᾽ ἕποται, Τύρνε, καὶ à ϑύναμις. 


&o5 Πίνων X οὐχ οὕτως ϑωρήξομαι,, οὐδ᾽ ἐμὲ olvoc 
ἐξάγει , €ov εἰπεῖν δεινὸν ἔπος ὑπερὲ σοῦ. 


Οὐδὲν' ὁμοῖον ἐμοὶ ϑύναμαι διζήμονορ᾽ ᾿εὐροῖν 
πιστὸν ἑταῖρον , ὅτῳ μή τις ἔνεστι δόλος. 


4oi. Hte in impressis legitur: οὐδένα. ϑησοωρὰν “ταν 
σὶν καταϑήσῃ ἀμείνω.  Becurritque idém versus 1157. 
ubi maro Dr ou -σαιεσὶν ἄμεινον. Apud Stebaeum longe 
diversa lectio. - Ex linguae indole cum ἔνδον oportet 
αατωθήσεαε: cum παισὶ» vero, καταϑήσειο. Βκυκοκ. 


403. μακίων. Sic Aldus et pes Pena sensu: JHo- 

' mine nu üi velit posst acer& bene, peior amicua 
videoris. Tur&ebus, nescio tá dedit κακίας: 'tanquarm 
si dixisset Theognis, γνώμην ἕπεσθαι τῷ κακῷ. Bnauxcx. 


ά4οδ. ϑωρήξομαι. Sic unus cod. recte, ut Turnebus. 
Tres alii, et. Aldus ϑωρύξομαι. ἘΣ, variis lectionibus ἃ 
Turnebo collectis receptum im recentioribus editt. 9o 
jocopes, Bnauxck. — οὐδ᾽ ἐμὲ οἶνος, Conf. Eriedemann. 

e med. syll. pentam. gr. p. 259. 
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ἐῤ βάδανον δ' ἐλϑὼν παρατρίβομαι, dors pofle. 
Á10 χρυσός" ὑπερτερίη Ó ἄμμεν ἔνεστε vou. 
JfoÀÀd μὲ καὶ συνιέντα παρέρχεται" ἀλλ ws | 
ur ἀνάγκης , 
σιγῶ, γιγνώσχων ἡμετέρην δύναμιν. — 


Πολδοῖς ἀνθρώποις γλώσση ϑύραι ex. inixcmytós: 
i ^ Li 9 ὴ - 
douédsot ,: sel σφεκ πόλλ᾽ ἀμέλητα μέλει. 
, . , t 024 . 
παρατρίβομαῃ. Eodem ado Theognis infra v, 
585. M fictodotus IL c. τὸ "loco à' octissirhis etiam 
 homtipibus -perperaem intellecto; de cuiWs wero sem$n eb. . 
genuiná scripturá, «quae paene ceacta fuit cedere glos- 
semati , ante complures egi δῇ πὸ curi doctissimo rzhbihi- 
que amicissitts vro; Davide. Schulsie, quo ille tempore 
in eo erat, ut Excerpta Herodotea commentario illustra- 
ret.: Hic addo quae inetallurgus Parisihus, Gillet - Lau- 
mont, verissima communicavi cum 'Bastie: ,, Quant δᾶ, 
pàássage d'Hérodote, οὐ il est dit que bon distingueit bor 
ur, en le frokfant cont?é d'autre. or, il *he semble que. 
, emot παρᾳτόέψῳμεν dei (ire conservé, xnais que le 
' mot contre doit étre changé en celui à eóté. Alors le 
passege devient clair, et ne supphese que bemploi d'un 
corps dur, propre à recevoir la trace des métaux.'** 05- 
servations &ur. cette question: Peut-on distinguer par bo- 
dorat lalliage des métaux? traduites de ballamand de M. 
Boettiger {π᾿ F. J. Bast. p. 7., Áliud hac in re τρέ- 
fur , aliu παρατρίβειν. ἃ χρᾶσος τρίβεταρ βασάνῳ. (infra 
v. 441.): sed idemgzrogaroiferos alii metallo ἐν βασώχῳ,. 
8. hic poétice ἐλθὼν ἐς βάσανον. | . | ; 
. 410. Libri omnes: ὑπερτερίης Ó jue» ἔνεσιε. νόος, 
qnod latine sic redditur: praestantior vero nobis inesf 
. méns. ' Bene 'sit interpreti! Bonus ille homo ὑπερτερίησ 
accepisse videtnr pro némine adiectivo. Aiqui subsitan- 
tivum est εὐπτερτερίης, Hesychius: vxeQrsQígot, νεωτερι--. 
ἧς, δὁπερηφανίαις. Mano significationem sequens, fa- 
€llime quis. duarum literarum mutatione graeca emen- 
it, reponendo: ὑπερτερέης δ᾽ ἄμμιν ἄπεστι νόος: vel 
Weribs, ὑπερτερίης δ᾽ οὐδὲν ἔνεστοι νόῳ: vel ὑπερτερίη δ' 
οὔ «τις ἔθεστε. νόῳ. Sed. substaptivo ὑπερεερίη innata est 
etiam, praestantiae significatio, cui, si quis eam, retinere 
velit, graeca accommodabit, nobiscum legendo : v7tsQve- 
, € fupe, iva νόῳ, Bnusck. —— — . 
dii. soAÀ, ἀμέλητο μέλει, Apud Stobaeum rnelius4 
C. . 


- 


34 ΘΕΟΣ ΝΊΖΟΣ 


U 


ἀμ «τολλάκε "γὰρ τὸ κακὸν κατακείμενον ἔνδον, 


"ἄμεινον". 
.-ἐσϑλὸν δ᾽ ἐξελθὸν, «λώϊον ἢ τὸ κακόν.- 


LI 
Ν ὃ 


oy)» μὲν μὴ. φῦναι ἐπιχϑονίοισιν ἄριστον, ,- 


“μηδ᾽ ἐσιδεῖν αὐγὰς ὀξέος ἠελίου" ^ ^ 
«t » ! 


φύντα δ᾽, ὅπως ὠκίστα πύλας «Αΐδαο περήἥαα!» ^ 
4uo  Ἀκκκαὶ .κεῖσϑοι 'πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον, 


Φύσαι καὶ ϑρέψαι ῥᾷον βροτὸν, ἢ φρένας ἐσϑλὰς 
τ ἐνϑέμεν. οὐδείς πω τοῦτό. y ἐπεφράσατο, .. 


ὅστις σώφρον ἔϑηκε τὸν ἄφρονα, καὶ κακὸν ἐσθλόν." 
i δ' “Ισκληϊτιάδαις τοῦτό y ἔδωκε ϑεὸς,; 
425 ἰάσϑαι κακότητα καὶ ἀτηρὲς φρένας ἀνδρῶν, 
" φρλλοὺς ὧν μισϑοὺς καὶ μεγάλους ἔφερον. ,. 
εἰ à ἦν ποιητὸν «s καὶ ἔνϑετον ἀνδρὲ νόημα, 


.. oU. tov ἂν ἐξ ἀγαθοῦ πατρὸς ἔγεντο κακὸς, ' 


τς stedópevog ᾿μύϑοισι σαόφροσιν. ἀλλὰ διδάσκων 
4$0 οὔ ποτέ ποιήσεις τὸν κακὸν ἄνδρ᾽ ἀγαϑόν. 


πόλλ ὠλάλητα πέλει. Longe etiam apud eum diversa est 
sequentis distichi lectio, quam receptae in Theeognide non ' 
praefero. Bnvwcx. ' ᾿ 
417. ἀρχὴν. SicStobaeus. In Theognide autem πάν»- 
voy». BnavuNcE. mE 
420, πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον. Vide Hemsterhusium 
. ad Hesychii glossam ἐπίέσσασϑαε γῆν, ταφῆναι. et Val- 
ckenarium ad Herodotum p. 650. 12. Vulgo, πολλὴν γῆν᾽ 
. érapoduevov.  Bnunck. ) 
424. τοῦτό y ἔδωκε. Sic IV. codd. lIngratum hia- 
tum efficit omissio particulae in impressis. Βαυκοκ. 
Aldus ediderat, ἐτοῦτο E4QKE. Legendum erat, sicut. 
ex MSS. edidit Brunckius, auctoritate Plutarchi Platonic.' 
Quaest. p. 1000. C. Dionis. Chrysostomi Orat. Q1. p. 2- 
Athenael VI. p. 256. C. J£ δ᾽ ᾿“σκληπιάδαις ΤΟΎΤΟ Ir" 
EAJQKE Θεός. Neque enim aliter constàt syntàxis, ut' 
Theognidem consulenti patebit; Athenaei locus effügit 
diligentiam VV yttenbachii'in specimine Editionis ope- 
rum Plutarch. p. 48. Ponmsox. in Append. δὰ Toupfi' 
Emendatt, P. αἷς, 2). 1833. a3 3 v TD 
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Νήπιος, ὃς τὸν ἐμὸν μὲν ἔχει νόον. ἐν quAmxtOt, 
«κὸν. δ᾽ αὐτοῦ ἴδιον οὐδὲν ἐπιστρέφεται. 


Οὐδείς τοι σιάντ᾽ ἐσεὶ φανόλβιος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐσθλὸς 
. ᾿ς, Φολμι ἔχων τὸ κακὸν, κοὐ ἐπίδηλος ὅμως" 
495 δειλὸς δ᾽ οὔτε κακοῖσιν ἐπίσταται, oUv ἀγαϑοῖσε 
ϑυμὸν ὁμῶς μίσγειν. ὠϑανάτων δὲ δόσεις 
σταντοῖαι ϑνητοῖσιν ἐπέρχοντ᾽. ἀλλ' ἐπιτολμᾷν 


χρὴ dép ἀϑανάτων , οἷα διδοῦσιν, ἔχειν. 


B μ' ἐϑέλεις πλύνοιν; κοφαλῆο ἀμέωντον ἀπ᾿ ἄκρηκ- 
440 αἰεὺ λευκὸν ὕδωρ ῥεύσοται ἡμετέρης. ΠῚ 
εὐρησεις δ᾽ job «ἄσιν ἐπὶ ἔργμασιν aereo ἄπεφϑον. 
χρυσὸν, ἐρυθρὸν. ἰδεῖν, τριβύμενον βασάνῳ, 
“οὔ 'χρονῆσ: aaO reo Oe qiAag ovy ἄπέξεται ἰὸς,. 
o0; :eSQsig- αἰεὶ 'δ᾽, ἄνϑος ἔχει καδαρόν. 


445 y , εἰ γνώμης. ἔλαχες μέρος,. ὥςπερ ἀνοίης, 
m σώφρωρι, αὕφωο, ὥοπεῤ ἄφρων, ἐγένου, 
πολλοῖς ἂν ξηλωφὸς͵ ἐφαίνεο φῶνϑε. πολιτῶν, 
. οὕτως , dong. μῦν οὐδενὸς ἄξιος el. ὦ 


οἴ. τος ᾿αὐμφορόν ἔστι γυνὴ νέα aspi γέροντι. 
᾿ἀδο τ" οὗ γὰρ πηδαλίῳ; πείϑεται; ὡς ἀἄκατος" 
οὐδ᾽ κα ἄγκυραι ἔχημῃι» " ἀποῤῥήξασω δὲ δεσμᾷ - 
πολλάκις ἐκ Ψυκτῶν ἄλλον ἔχει λιμένα. 


: 
"ore nad ta Ἰ Ν 


432. τὸν — "luos. sy, — ἰδίων, corriguni Jacobs. ad 
Antholog-. Palat. Ἀεὶ 597. εἰ Friedemaün. de. med. "n , 
pentam.: ΒΓ. P» a$0«. 855... E : 

435. Haec sententia in impressis. bis posita. Recur- ' 
rit versus finem ad v. 1159. Eam semel tantum exhi- 
beéo', melioribus àdsükàtià Tectionibus.- Bnavwex., 

451. οὐδ᾽ d ἄγκυραι ἔχουσιν. Sic codd. tum Theognidis, 
tum Stobid.. Im.illrinepte editam ἄγκυραν ἔχουσιν: in, 
hoc Grotius. acit, οὐδ᾽ ἄγκυρα ἔχον. 9k vNCK. “τ ^ 


- | |. C2 


36 .— LSEQPNI20X. 


AMánov dw ἀπρήκτοισι γόον. Kye, μηδὲ  goselyd- 
χρήμαφι, τῶν ἄγυσιρ γίγνεται οὐδεμία. 

455 Eipapéus. vor ᾿ χρῆμα ϑεοὶ δόσαν, οὔτε vi δειλὸν, 

οὔτ᾽ ἀγαθόν" χαλεπῷ ὁ δ᾽ ἔργματι ἐὔδος᾽ “ἔπε, 

pg ἀρετῇ φρίβου, καί σοι vd ϑίκαια φίλ᾽ ἔστω, 


μηδὲ. 0s ψικάτω κέρδος, , ov ,αἰσχρὸν᾽ ἔοι. . 
τὴ δ ς 


Musée, - déxovea μένφεν κωξέᾳυκε σαι ἡ μῖνὰ | 


466 μηδὲ ϑύρραξε scAsw οὐκ ἐϑέλοριᾳ᾽ love. , 
pa sides. ἐπέγδιρε,. Σιμφοίδη, ὄντινα, SARI 
ϑωρηχβένα. οἴψω μαλϑῶκὸρ vssvog. ἕλοι." 
μηδὲ φὸν ἀγρυπγέονεᾳ PTPETTI eénoveo. καϑεύφεψο: 

πᾶν dq. ἀραγκοῖον χρῆμ᾽ ἀνιρὰν ἔν. 


P4 


E 
“τ 458, p em ᾿ἐπρήκτοισοι '^$ic tres códd. ἴῃ, qüarto / 
iv. Aldws neutram praepositienem Habet, versu 'ruente, 
quem sustentavit Turnebus scribendo μη ποῖς $ngspttbur.. 
σι. At veràe lectionis in emendandis meminit, unde eam 
. adsciverunt. sequigpes'" editores. . Bnyxek. ---. »oov^ Eye. 
V. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 289. et. 5. 


456. χαλρπῷ; d ἔῤγματι: «0doc ἔπι. ^Gloriosum δδὲ τὰν 
Aificilem perfegisse. Qui se ex diffiraltatibus, expedivit, 
hunc g ria, consequitur, Eiaec est poétae. mens, quam 

. emendate verba, refevunt, . Libri ofüneg sine. sensa rl 
λεπῷ δ᾽ ueri κῦδος e, Nauck. 0, s τ. 

457. τὰ δίχαια φίλ᾽ ἔστω. Sic codd. Aldus, ea δίκαια 
φίλα, imperfecto versu, pd, ut alia multa, ostendit, 
qàanta cum religiome et codicem quem typis de- 
seriberet, sequá et repraesentare solebat. "Turn edi- 
dit φίλ᾽ ἔσται, facta melioris lectionis in emendetion£^ 
"bus, mentione. Bancs. 


458. ioi. Ínmo i$, quod Bekkeri. d M Wes vi ἢ di 
uum. v. 463. 'ab eodein δὰ latum. i 
4,00 — $.]o.£* 


ἘΣῪ εὐ 3 
ον 464. Hic ve ἢ Citar. tanquapa, Breni. a. M. 
Moral. P. 1 DENN C) Su oQ.U cb amdui) «^ 
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A65 τῷ πίνειν. δ' ἐϑέλοντι. παρασφαϑὸν οἱνοχοείτωι E 


* 


| 470 


495 


400 


Lu νοῦ πάσως φνύκεας γίγνεται dod παϑεῖν. 


αὐτὰρ dye , μέτρον γὰρ ἔχω μελιηϑέος οἴνου, 

. Sirtvot: Avsrud xov. ὠνήσομαι ἀἴκαδ᾽ ἰών" — 
δείξω δ᾽ oc οἶνος. qopecgvotog ὠνδρὶ στοσεόσθαι. 

οὔτε σε ydg. ψήφω, οὔτε λίην webs; ; 


i 


ὃς δ᾽ ὧν ὑποοβάλλη σοόσιος μέτρον" οὐκ àv ἐκεῖνος. 


εοὐφῆρ' αὐτοῦ. γλώσσηρ παρτερῦὺς, οὐδὲ νόου" ἡ 


puestas δ᾽ asdioye, τὰ νήφοσο εἴδεται αἰσχρά". 


v», οἰϑδεῖται δ᾽ ἔρδων οὐδὲν, ὅταν μεϑύῃ, . 

αὸ στρὶν ἑὼν ὀώφρων va καὶ ἥπεος. ἀλλὰ σὺ τασξῷ 

vépvdoxer; μὴ niv οἶνὸν düsoffoAddgy. 

ἀλλ᾽ ἢ πρὶν peDdeiv ὑπονίονασον μή σέ βιέσϑῳ 
, Ζαστὴρ, dere. «ἀκὸν λάφριν ἐφημέρεθν» 

ἢ παρεὼν μυὴ πῖνε. σὺ δ᾽ οὐκ ἔχε τοῦτο μάταιον" 

, κωτίλλεις αἰεὶ,. τούνοκά τοι μεϑύεις.. ^ “΄. 


I ] ες nage 


οὖς 65... παρασταδὲν σἰκοχοείτω.. Quis? δ. οἰνοχόσοι. — Ading- 
|uitur enim extrinsecus cognatum veétbo substastivunl. 
Sed alia mihi oborta suspicio: adverbium παρασταδὸν 


suppositum fuisse a pudieo quodam ludimagistro; scri- - 


psisse veró Theognidem: 
τῷ πίνειν Ó ἐθέλοντι καλὸς πάϊς οἰνοχοείτῳ. 


Idque firmare videtnr sequens dod παθεῖν. Βαῦνσκ. | 

450.: Hoc. disticlion et quatuor sequentia. citat. Athei- 
naens cum multa vinietaté loctiortis ». 43BR. llliné sums 
v. 455. aoppim Tb xnl rios. Vulgo nitur Gvigpmy, vórs 
φήπιοῦ, πο να πδ΄. in veteribus libris lectiorie, Nam Al- 
dus habet ovre νήπίοῦ. Tres codd. ὅτε posts Buvscx.! 

470. V. Friedemaun. de med. syll; pentam, gr. p: 556. 

479. Aldus ov δὲ ἔχε rovro μάταιον: Sicque tres codd. 
sed cum vacuo post δὲ spatio, quantum sit syllabae re- 
cipiendae. In quarto op δ' Zyg,^ Nee gd? Ó'igyeé, met 
ev (P wo ἔχε scribendum erat.  Errendo- certissime σὺ 
δ' οὐκ ἔχε τοῦτο μώταιον. [Mirus error viri doctissinhs, 
vix ille in. tirone ferendus.] In seq, v. Aldüs dedit xo» 
TvUÀNS αὐξδὶ, quod sane insécuti editeóres non intellexe- 
runt, sed fulciendo vérsur articulum praefixerünt, τῆν sus 


. a8 ' e£OT'NIf0 
4) Hie ydo φέρευαι φιλοτήσιος, καὶ δὲ πρόκειται, Ov ..᾽ 


. φὴν δὲ θεοῖς σπένἄεις, τὴν δ᾽ ἐπὶ χειρὸς 
; ΝΞ .} Sins : . . "f. Ve ἔχεις") aDvu 
ἀρνεῖσϑαε δ᾽ οὐκ οἷϑαρ. ἀνίχητος δὲ τοιοῦτος, 


550g πολλᾷς πένῳν μή «εὐ μάταιον. ἐρεῖν. 15^ 


485 ὑμεῖς δ᾽ εὖ μυϑεῖσρϑε παρὰ κρηφἥρι quévosecc, 


4 


&90 


260 dAMjAwv. ἔρεδας δὴν .exeosinOjteyor, «^» 6 
4: : ᾿ - : » ΝῊ er 
ἐς τὸ μέσον quystvceg.0 ig ἕψε, καὶ σὺν" ἄστασις 


^; q ebruc συμφεόσιον γίχνοτας οὐκ amo. co 


"429 5 0 07 55 À vtt. » po 35 » E 
“ἄφρονος ἀνδρὸς ὁμῶς καὶ σῴφρονος οἶνος, ὅταν δὴ ,. 


᾿πίροϑ᾽ dong τὸ μέτρον, κοὐφὸν ἔϑηκα νόον. 


Jy' υὐῦρὲ uiv. χρυσόν vs καὶ ὥργῦρον ἴδριοες ἄνδρες Ὁ 


γιγνώσχουσ᾽" ἀνδρὸς δ' οἶνος ἔδειξε vdov, 
" ᾿ tosta uM, Ὡς T VE. 3 V'a TN 


, ΄ * 


enitivus illé ponderibus snis libratus, 


CONI ἀν 


τύλης ciel; et: ἠδ᾽ 


- tanquanY aérostaticus follis, cuius admiratio nunc vel 


T0 " . ' 
NOT NT. Y £6 .a4* fir 


sapientes insanire facit, volitaret, punctum in fine praec. 

xensus delevermnt, ut is a εσῦτο erai» suspenderetur. 

AÀnde nata haec phrasis: . - ..- ες jq (om 

. » . *, ' EM . φι ͵ 

| σὺ δ᾽ αἋᾷὖ ἔγχε τοῦτο μάταιον ἡ 

NV SINE Ψ "o * »* Yr y ν , . d 
τῆς κότυλης αἰεὶ, vOUVEXG τὸ μεϑύδες, 


wn 


. 0 


—- 
-Ον 


quam sic latine expressam video in editione VVintertoni. . 


Tu vero hábe hoc vànum calicis semper, propter quod sane 
ofus es. ''Ecquis tali versione adiutus. Graecum. poétam 


fedile non. intelligat? Vera lectio quam reposui,. quam 


hahent cotlices, mei. omnes, iam exstabat in emendandis 
"Turnebi,;/et 8:docto Germano Micliaéle Neandro rece- 
ta faerat, in' editione minime omnium contemnenda. 
wi$ nescit, comhibones .garrulitate saepe -non  rninus 


Suam. vino igcalescere? Bnausok. « - “ς 


.b5. 485. dowaedus 0: ovx οἶδας... Sic bene tres codd. In 
primariis editt. emissa connectiva particula, quam se- 
quiorum editorum elii ultro. Ínsermerunt, alii neglexe- 
Yunt. Parum ibterest, coniunctimne scribatur ᾿ τοιοῦτος, 
uà Aldus et pars. «odicum habet, an divisim, ἀνψέμηφος δέ 
ρος οὗτος, ut 'Turnebus et duo codd. Bnvsox. ef 
-"2484; ποβῤλάς., Sic codd. In primariis editt, perperam 
πολλούς. , Subanditur κύλικα. — Dhuxck. ἐς 


[I 


- HAPAINBAEIX 30 


κοΐ, μάλα σῖδρ σενυτοῦ, vov ὑπὲρ μέτρον. ἤραω- 
T0 πίνων, : 


. ὦστε καταισχύκαι καὶ sol» ἐόντα σοφόν. 


495 Οἰνοβαζέω κεφάλην, Ὀνομαάνριτε, καί μὲ βιᾶται 
᾿οἶνος, ἀτὰρ γνώμης ovx ἔτ᾽ ἐγὼ ταμίης 
ἡμετέρης, τὸ δὲ dure περιτρέχει. ἀλλά y ἀναστὰς 
à πειρηϑώ,᾿ p Tu»g καὶ πόδας oivoo ἔχῃ, 
καὶ νόον ἐν στἤϑεσσι. δίδοικὰ δὲ μή τι μάταιον 
5oo .. ἐἔρξω ϑωρηχϑεὶς, καὶ μέγ ὄνειδος ἔχω." 


Οἷνος σεενό μενος πουλὺς, κακὸν " ἣν δέ τιρ αὐτὸν ᾿ 
πίνῃ ἐπισταμένως, οὐχ κακὸν, ἀλλ᾽ ἐγαϑόν. 


Ἦλϑες δὴ, Ῥλεάριατε; βαϑὺν Jil πόντον ἀνύσσαρ, 
(c ἐγϑάδ' ἐπὶ. οὐδὲν ἐχογεὶς ὦ ὦ τάλαν, οὐδὲν ἔχων. E 

595 Ψηῤς φοι “λευρήσεν ὑπὸ ζυγὰ ϑήσομεν ἡμεῖς, 
Ἠλεάριοϑ', Ἢ , οἵ ἔχομεν», X els. Φιδαῦοι μὰ 


oh crga « 


499. spero. Sic IV. codd. Priniatiae editt. Soho. ) 
: Bao scr, 

497. τὸ δὲ δῶμα περιτρέχει. Hinc Tuvenalis Sat. Vl. 
Jotum vertigine tectum, ambulat. Vide. B. Martini "Var, 
Lect. IV. 4. Bavxcex.. -— . 

Ag. ren Du. Sic codd. bene. Aldus mendose. edi-- 
. derai Aliamum editt. lectio. πρρήσω coniectori 
debetur, RUNCK. — 499. fort. ὡς νόον —. 

, Sot, saxo» bis in hoc, disticho et uyqdóv. habent codd.. 
'omnes ei Aldus. κακὸς et ἀγαϑὸς supt.ab imperito: cog- 
rectore. Adiecivum neutrum singulare cum. aubstanti- 
vis diversi generis et numeri constrwitgr eleganter.per 
ellipsin nominis χρῆμα." Res est pueris nota, et e 
ubique obvia. Comicus in Concion. 236. 


χρήματα πορέξειν εὐπορώεατον͵ γυνῆς ΝΞ ΕΞ 


in Pluto 782. 
. wc χαλεπόν εἶσιν. οἷ. : φίλον, , 
οὗ φαινόμενον παραχρημ» ὅταν πράφτῃ 4-4 0. 00» 


. Βαύπόκ, "V. Porson. Advers, p. 279. Lips. n i 


hj 


s. 0 - enorNI205 

τῶν δ' ὄντωκ axi ὄριστα σεαρέξομεψ * ἣἔν δέ στιὰ ἔλϑῃ 
T φίλοὶ ὦν, κατάκεισ', ὡς φιλότητος ἔχεις. 

οὔτϑτι σῶν ὄντων ἀποθήσομαι, οὔξε τι ᾿μεῖζον 

510 σῆς ἕνεκα ξενίης ἄλλοϑεν οἱσόμιεϑα, T 

| ἣν δὲ vic slo τῷ τὸν ἐμὸν βίον, ὧδὲ οἱ eina, 
LU εὖ pi χαλεπῶς, ὡς χαλόπῶς δὲ μάλ᾽ εὖ, 

iod" Éyo uiv ξεῖγμον πανρώϊον᾽ οὐκ ἀπολείπει», 
᾿ξείψιω δὲ πλεόνεσοῖ οὐ δυνοφὸβ παρέχειν. 


A5 οὔ ce μάτων; ; “ὦ Iliosre ? βροτοὶ τιμῶσι μάλσται. 


ἦ γὰρ. δηϊδίωο τὴν γακότητο φέρεις. | 
mr fp £0/. “πλοῦτον μὲν ἔχειν, ἀγαϑοῖσιν ἔρικεν" 
Uv "je δὲ. κακῷ σύμφδρος ἀνδρὶ φέρειν. 


itc" o Uedtodaew deer pelas γίγνεται: δι,. 
“ἀν tuned κῶν 8 dior οὐδὲν do ἦν 
FX NM S 9940. : P. : 


αὐδ᾽ " τῶν ον digo Padoqudoiwoc αὐτοῦ, 
σλείονα δ᾽ εἰδείης ΑἸἰαλίδεω Σισύφου, 


(ὅς ψὰ καὶ ἐξ P edaba! πολυϊδροίησεν ἀγῆλϑε,. 


" πείσαρι Περσεφόνην αἱμυλίοισε. λόγρις, 
wv TELA 
ET. di ἘΣ, "φίλον" yt Sic Aldus et tees codd. Typ ἵμεῖδο, 
ut videtur, errore in Turnebi edi&iorie vxcusum tuit ; 
ὧν, uod plérique sequiorani editorum stulte reti- 
πέσοι) mom timen d In quarto codice pro 
φεῦ Pp doe ε8:- ἄφιλον.  Bnoscx 227 : 
Sd. wed vesb v Perperam in co s rimariis. e μὴ 
"Mov dor' ciBalonos. : " 
-du$rS. $19.05 i Rerson. M c | 
1v, Bie.': Eer Wiistithen εἰ «uae sequuntur dau ad 
debant Bhietn jin impressis leguntur gradi 'v, 699, 
N CK», 

Baa. Mio n, libri (ολέδρυ. In aeq. versu, ubi 
recte fondi ἰδ "ids , Áldus habet V dao , quae 
etiam codd. trium scriptura est. Dialecti nuHam matitinein 
habuerunt librarii, Ταπὶ oodd, et primariae editt. zroávi- 
p ibndT v mimus bene. Baoxck. — Vitium snetricum in v, 

htc et ipfra v. 551, pcm dortinua. et Por 
as. V. huius Adversar, 1. c 


L 
J 


. ΠΆΡΑ ἸΝΕΣΕῚΣ. π΄ 


525 ἢ φὲ ᾿βρότοϊῥ παῥέχεε' λήϑην; βλάπτουσα ψόηβὰ 
ἄλλος Ó" οὕπω τοὶ voUró γ᾽ ἐπεφράσθατο, — — 
ὃν «we δὴ ϑονάφσοιο μέλων νόζος ἀμφικαλύψοι, E 
48er 0 ἐξ xpvepdy χῶρον ἀσποφϑιμένων, 
«vowéag T6 φύλας παραμιβίψεται, ot τε. Sevóveuy 
550 ψυχὰς, εἰργοὺσὶ,, καίπερ", ἀναινομένας. 
Er ἄρα. «ἀκεῖϑεν Σίσυφας" πάλιν ἤλυϑεν ἤρας 
| ἃς φάρς, ἠελίου , σφῆσι πολυφρρούνιαμς.) ως 
| ovd εἰ ψεύδεα μὲν ποιοῖς ἐσύμοισιν ὁμοῖα, 
, γλωσσοικλἔχων' ᾿ἀγαϑην Νέστορος ἀντιϑέούν 
535 pl sigod«- πόδα. φαχεῶν «ἀρπυιςῶν, 
καὶ παίδων Βορέου, τῶν ἄφαρ lot σόϑες.͵ 
ἀλλὰ ye 300 πάντὰς γνώμην ταύτην καδαϑέσθαϊ, 
ὡς πλυῦτος σλείδτην᾽ σἄσιν ἔχει ϑόναμεν. 


Δ. 
x 


XA por Bydv ἤβης xol γήραος οὐλομένοιο, "Ὁ 
δάο * τοῦ μὲν ἐπερχομένοὺ, φῆς δ᾽ ἀνοβισουμένης. 


Oise vore. προὔϑωπᾳ φίλον "xal σεεσφὸν ἑτοῖδον, 
οὔτ᾽ ἐν ἐμῇ. ψυχῇ δοήλιον ooi fre. n 


537. Spin Immo ἀμφικαλόψων.. COSNC , 
528. ie πρυὲ Sic Aldus, ut scribere. debuit Abra - 
vius: um P * egiis codd. ubi est ἐς wpuepóys "Fees alii. 
ἐς σκιδρόν. Bnuwck. 
᾿ς 553. ποιοῖς. Sic bene Taraebus: * In codd. ut in AGO 
im pn DBucesck. 
at lo. In umo cod. dn; dnale pro Ze.. es ali 
Ali τῶν ἄφαρ εἰσὶ πόδες. BmuNGk. 


£i 


Sio. «ἣν 9 δ᾽ exb»iocenéryc. Sic «st in Stobaeo: inAn-. - 
thologia lanudis L. I. Tit. in senectutem et senes, ὧπο-- 
vassuévyc: in Theéogaidis vero libris tum acriptis tum 
impressis, τὴς d ἀπαφνισταμένηδι. Βασκοκ. 

$42. δοῤλιον recte ἴῃ edit. VVintertoni redditum ser- 
wile.: | dolosum verterant, si pa di epenthesin ' hfc 
esse rebantur literae v, Qua o7 dicitur pro ὄνομά. 
Φεὰ ὑσύλθον Ῥὲο δόλιον nullibi.credo exstare, — BRuscx. 


SO | :95E0PNIAOA. 
disi uot, φίλον ἧτορ. iaivevat , emo. ἀχϑύσω. 


φρλῷν, φϑεγχριἰέψιων ἐμερθεσααφί. ὄπα. . 01s 


5á5 qo. Ü αὐ πίνων » καὶ σε ααλητῆρος, qeiden, 
ουχάῤρω͵ δ' εὐφϑογγθνι χερσὶ. Au o χων, 


"n δουλείη᾽ ψεφαλὴ᾽ da niguiss* 
» diy olet σκολίὴ; ἰἀυχένα, λυξον à ἔχει. 
"οὔτε γὰρ d* σκἰλλὴς ῥόδο φύεται, οὐϑ᾽ div dog" 
550 οὐδὲ dior ἐκ δούλης φέκνον ἐλευδέριον. ον 


ὗν τ D. 


᾿ Οὐ vic τὐῤιὴρ; φίλε ᾿ ύρνε, σεέδας χὠλπεύσθαι αὐτῷ, | 


e M ἐμὴν. γνώμην ἐξωσεωφώϊ o 4eoí. 


dupli “μὴ τήνδε πόλεν , Iloineíbn,. forc, 
Tete. Πεντωύρους ὠμοφάγους, ὀλέδσῃ. 


555 Xei 7 Tee στά pav καὶ γνῴμονα τήνδε δικάσσαι, 


565. Ἰαίψαξαοι Sic liquido. : scriptum in. une: e 'Regiie- 
duo alii ἐένεται. Sciunt qui veteres libros tractarunt, 
quam saépe confudert librarii. o« et ἐς. Aldus ἔναύταε, 

uod. etiam ex ἑαόνεταν depravatum. Turnebus dedit 
ἀγάλλεται, Cuius verbi significatio sententiae minus est, 
a commodata: .estque hoc in plérisque. editt. licet iam- 
dudum: sinceram . lectionem recepisset Neander. : Bnavscx. 

540. αὖ, Perperam in libris εὖ, — ὑσὶ αὐλῳτῆρος ἀεί-- 
dor, ut infra 805. Certissima mihi videtür haec.Pier- 
Soni emendatio, Verisimil. p. 226. Quod autem sequi- 
tür χερσὶ λύρην ὀχέων, sollicitàári non credo debere, lo- 

- cumque per me tuebitur, donec bonus codex, qui forte 
nunquám “5 lácem protrahetur, meliorem lectionem 
afferat. . Bnuxcx. 

5567. : δουλείη. Perperam Aldus et Turnebus dovils. 
Bnvxcx. 

᾿ς 554. ὀλέσῃ. Bekkerus: ,;Mut. et Vat. ὄλεσεν." Haec 
videtur genuina seriptura. Compares Euripidis Fragm. 
inus, ubi eádem ellipsi: Mz ὡς κακὸς. ψαύφληρος, εὖ 
— ποτὲ, Ζητῶν τὰ πλείον᾽" εἶτα πάντ ἀπώλεσεν. . 
Porson. ad Euri id. Orest. 1035. 

595. παρὰ στάϑμην καὶ γνώμονα- Valckenarii emendati 


t 


r.a 


Iove , δίκην ^ Too v d ppovéQorqu. δόμεν, Q9 


4 


- 


II4GPATNGEREI T. ^ 48 


ἐἰώντεδιν,. voloiwoig €, «αὶ αὐϑομένοις Aspeigu, .. 
ὄφρα; wn) ὠμσυλανέης αἰσχρὸν ὄφψειδος. ἔχω. 


Μηδένα πω 9 XOT, βιάξεαν τῷ δὸν δικοί -- 
560 - -ἐῆὲ δὐεργεσίης. οὐδὲν. ἀρδιότεραν. 


. 
n. X 


Ἄγγελος, ἄρϑογγος πόλεμον πολύδακρυν ἐγείρει, 
ὑρ»᾽, ἀπὸ τηλαυγοῦς φαινόμενος σκοστιῆς. 
wA. ἵπποις" ἔμβαλλε, so geméQv ei. yewotig* 
δηΐωαμ' γάρ op ἀνδρῶν ἀντιάσειν δοκέω" 
565 ov πὸλληὴν τὸ μεδηγὺ-διωασερήξουσο᾽ μἐλευϑὸν, 
| elu]: ἐμὴν γνώρορμι 25oriáqáds ool. | 


Χρὴ τολμᾷν χωλεσποῖσιν ἐν deor sel evo ἄνδρα, 


Jigoc xe ϑεῶν αἰτεῖν. ἔκλυσιν. ἀδϑανάπωκ," | & 


Φράζεο , κίνδυνός TOS dui εὐροῦ looo dig 
$70:.- ἄλλοτε, mÓAA ἕξεις, ἄλλοτε παυρύτερα,. ^ ^ 
ὥστε d quive λίην ἀφνεὸν κτεάτεσσι γενέσϑαε, 


wipes σέ, γ΄ ἐς «ὀλλὴν χρημοσύνην ἐλάσαι. 


Eig poi vd μὲν αὐτὸν. DIDA τὰ δὲ πόλλ᾽ ἐπιδοῦναι 
EM υζρήβανα, 4m» Oe, voigr. φίλοιφεψ᾽ ἔχειν. 


575 εκλῆφθῳι δ᾽ ὁ ἐς ϑαῖτα, παρέξεσϑαι d παρ᾽ ἐσϑλὸν 
ἄνᾷρᾳ. χρεών: »᾽σηρέην. πιᾶσων ἐπιστάμενον, 


-- 


est, qua nihil verius. "Vide Praestantissimi Viri Ani- 


mad. ^im «Aikimonium 1I. 6; Inepte vulgó: legitur xo 


γνώμ uod bi d distichon in editióne Turnebi 
edem suain. deser huic priori praepositum , unde 
' 'sensus :plane: peremtos. - Bavwex.. 
565. ταχυπτέρνοεσι. δὶς IV. codd. In impressis per- 
' quam ahsurde. τανυπτερύγεσσι. Βεῦκοκ. —— 

565. πολλὴν κέλευϑον. Libri omnes πολλὸν, quod. sane 
soloecum ,est, nec amplius erat ferendum. διαπρήξουσε 
habent codd..omnes et Aldus. Male Turnebus διαπρησ- 
σουσι.  Bnuxcx. . 


- 


à ΝΥ 
τοῦ eripi ὐνεῦνῳν" φῃ λέγ) σοφὸν, ὄφρα, διδαχϑύ 4» 
ον" Wob φοῦν᾽ dg οἶκον πέρδος: Horno 


Hg vegnÜuevoc παίζω. uode ydo iveoSe:- 
500 γῆς, ὀλέσας φυχὴν.» ἀδέσομαε uova λίϑοξ᾽ 
ἄρϑηγος , “λείψω δ᾽ ἐρατὸν φάος ἠελίοιο". 
ἔμπης d δ᾽ ᾿ἐσϑλὸς ἐὼν ὄψομαι οὗ οὔϑὲν' dan 


| Ade Wet ἀνθρώνσισι. ᾿κανὸν ᾿μίγαν: melo. δ᾽ 
te. 77 adoua t o . οριδεῦν!" 
πολλοὶ" ἀκοίρηδον tuy ἔχουσ᾽ ἀγάθώνγ.. 


| 585 εἰς βάσωνοιυ ὃ ἐλϑὼν, πραβφτριβάμενύους cH 


εἰλρυσὸς ἄπεφϑος ἐὼν» καλὸς ἅπασιν ἔσῃ: - 


gi. orn εὖ στρᾶσσει. ví |J. ἄγγελον Mor diei . 
is steoyeoíqe. éydin ὀγγελέη. "E 
or pe gin. nipelidoUoer; ine ὌΝ pL ipti 


1: 


, ΓΝ ἊΝ εν Ἄν ρον Δ. eua 
590 ..: ὥστε ψυβυρνήνηι χοιρώδας εἴνωλίαφο. 


Pili dyaDoU etui gai», dn MM 
gj pe 9ideos " oU: 49r φηλίκος cipb pad εῖν. 


^ ^ 


Ey9oloa Koxóp ἄνδρα" καλυψαμένη 08 υνάῤῥηάε," 


c o ielie ὄρνεϑος. nobijoy "ἔχουσα dp. ' 


564. dil MEav2 Pe eram. Tureiebts ἀπείρήσων. 
:3Distichon:-ho c in. codd. Pereten Altére rem ubi re- 
' etituni. est, subiectem; habet. distichen: quod. hic sequi- 
tur, quodque in iipresai&: est v. 1101. estque lilio ὁπού» 
(τοι. Paroxicuc ,. τ 

587. εὖ ἔρδων εὖ πρᾶσσε. Sie. bene tres eoddi- dn tid, 
wt im impressis, £pdw. Sensus est: Bene facienti. tibi bene 
sif. Bene faciens felix fis. ----τὶ δ ἄγγελον. Pro δὲ perpe- 
"ram in ltbris est x», quod aliter setineti ot portta, 
nisi scribendo ἰάλλοις. Bnaumcx. 


E 


. HIAPAINEGELÁ — 4$, 
595 éySalpe δὲ γυναῖκα περίδροῤβον, .ὠνδραντο μῴάφγονλ 
^— 06 τὴν. νἀλλοερίην fev ἄρουράν. ἀροῦν. 
«Alo, τὰ. "pie ngofé feno; , Gpujjaros iov -yec. 
. i S03 cu . γέαϑαε 
ἔργὰ" τὰ ὃ ἐξοπίσω τῇ φυλακῇ “μελέτω. 


Τολμᾷν᾽ χρὴ. τὰ | διδοῦσι. ϑεοὶ ϑυηκοῖσι βροτοῖσι, 
600 ῥηϊδίως δὲ φέρειν. ἀμφότερον vo λᾶχος." 


μήτε κρποῖσι voody λυποῦ φρένα, pit ἀγαϑοῖας 


. veo? iie ἐξα τίνης, ; L4 φέλος ἄκρον ἰδεῖν. 


"typum; ᾿ἀλλήλοισιν ᾿ἀπόπροϑεν ὦμεν ἑταῖροι. " 


"AQ tobvoU, “παντὸς χρήματὸς ἐότε ΄ Χόρος. 
005 δὴν δὴ καὶ φίλρι ὦμεν, ἀφὰρ κείνοισιν ὁμιλεῖν 


| ἀνδῥάδιν; ot τὸν ὑὸν μάλλον ἴσασι γόον. 
AG, 


Οὐ. " ἔλαϑες gonás sev ᾿ἀμαξιτὸν, ἣν dx 
ὦ τὸ τσ! καὶ soi» 
didosqui, γλέπτων ἡμετέρην φιλίην. 
ἔῤῥε ᾿ϑεοϊσίν v ἐχϑρὲ. καὶ ἀνϑρώποισιν ἄπιοτε, 
θιο γφυχρὸν ϑὲ ἐν όλπῳ, ποικίλῳ ad ὄψιν. 


x 
n » 


^89. πε μον» vu venere utenfer . une cow- 
Feuse. Vid. doe diio ree Epigr. XX X. Aliesen- 
su securi in Po σον Carmine in mulieres. Bavxcx. 
-dlaque pir ἐστι. δὶς codd. Perperam i in prima- 

plerisque du; peer iicote. itio versus 

" adi yo Nomen est. non adverbium: τὰ ui» 
προβέβηκεν ἔργα, ἀμὴήχανόν ἔστιν ἄλλα γενέσϑαι- Post hanc 
aenientiam tria sequuntup in impressis disticha, quae 
emisi, quia Solonis sunt, et inter eius fragmenta exstant. 


"Wi. v. 65. Bavxcx.- V. quae monui ad 5ophocL T. Il. 


p. 528. , u 
orspor TO arfamque Sortem, prosperarns 
et Eee "e. Mat libris ὠμῳοεέρων. , P'Bavscx. 


ἀπεὶς ἮΝ 
dio € τ᾽ ἀλλοιαιν, In codd. ἀτώρ v, ἀλλήλοισιν. Βκυκοκ. 
$10. aon, verio, wafro, verswie, Perperam ia li- 


rj 


jn 


- M 


46. | GEOFNIA0J | 
- Ἐύρνε, κύει πόλες ἤδε.. δέδοικα δὲ μὴ τέκη ἄνδρα. 
| εὐθυντῆρα κακῆς ὕβριος ὑμετέρης. 
. φοιζδε καὶ Μάγνηφας ἀπώλεσον ἔργα καὶ ὕβρις, 
οἷα φαγνῦν ἱερὴν vi»de πόλιν ματέχει. | 


e15 Πολλῷ. τοῦ πλέονας μιμοῦ κόρος ὄλεσεν ἤδη, 
ἄνδρας , ὅσοι μοίρης πλεῖον ἔχειν ἔϑελον." 
T. " 4 MEL 5 
“ρχῆ ἐπὶ ψεύδους quor χάρις" ἐς δὲ Dd 
αἰόχρὸν δὴ κέρδος " καὶ κακὸν ἀμφότερὸν 
γίγνεται. οὐδέ τε καλὸν ὅσῳ ψεῦδος προσομαρφεῖ 
620 ἀνδρὶ, καὶ ἐξῆλϑε πρῶτον ἀπὸ ισφόματος. 


Cuo 


Οὐ χαλεπὸν ψέξαι τὸν πλησίον,. οὐδὲ μὲν, αὐτὸν 

; αἰνῆσαι. δειλοῖς ἀνδράσε ταῦτα μέλει. | 

σιγᾶν «δ᾽ oux. ἐϑέλουσε φῳκοὶ κακὰ “λοσχάζονεερ" ; 
oi δ᾽ ἀγαϑοὶ πάντων μέτρον ἴσασιν ἔχειν. 


* 65 Οὐδένα, παμπήδην ἀγαθὸν. χαὶ μότριρα, ἐπε 


LP d 


τῶν viv Gy doute ἤἕδλιας «adeo... eon E m 


Οὔτι μάλ᾽ ἀνθρώποις καταϑύμια πάντα φελεῖτης.- , 
mole γὰρ ϑνστῶν “οεἶσσονες ἀϑάνάατοι,, 


bris ποιπίδον. Epitheton: infideli amico melius - conve-. ' 
nit. quam angui, cui iam suum adpositum est, Ῥυχρόν" 
7 Bav κοκ. νος ^ 


619. προσομαρτεῖ est in quatüür codd. Vulgo T0000 ' ' 
is At seq. v. libri omis liabent, metro reclainante, 
wi» ἐξέλϑη. Kmendo καὶ zA9& "Bauxci: 


: 628. πολλῷ. Sic in edito Stobaeo legitur. adn ποτέ 
pio πολλῶν, mendose quidem, :Sed^ad verum propius, 
quam recepía. in Theognide lectio zroAdov; Apud hunc 
portam κρείσσων magis probo quam πρέσσῳνγ᾽ quod apud. 
omerum non reperitur. "Bavsoe, μον κὶ δον a 


| ᾿ | 


650 


655 


440 


HAPBAINESELE c7 qe 


πόλλ᾽ 3» ἀμηχανῆησε κυλίνδόμαι, , ἀχνύμενος πῆρ. 
ἄκρηψ' γὰρ “πενίην οὐχ ὁσεερεδράμδμοενι: ᾿ 


"Πᾶς τις πλούσιον ἄνδρα. Tb, ἀφίει δὲ. πεγιχρόν. 


πᾶσιν. δ᾽ ἀνϑρώπαις͵ αὐτὸς ἔνεστε νόος. — . 


ἸΠΠαντοῖαι κακότητες ἐν ᾿ἀνϑρώποισιν ἔασι" 
παντοῖαι $ ᾿ἀρεταὶ, καὶ βιότου maps 


PERILM 2 Aw Mns 5A Ax : flus 
Moyaddov φρόνέοντα Two ἄφροσι σόλλ᾽ ἀγορεύειν, 
καὶ σεν αἰεί ' τοῦτο. γὰρ οὐ δυνατόν. ᾿ς. 


Α 


04905 0 0: ὩΣ ἃ γ᾽ 0050 989 $ r δ᾽. φιᾳ.. ων Ὁ 
“Αἰσχρὸν vot μιέϑύοντα σίαρ᾽ ἀνδράσι γηφουσ"εἶναν" 


᾿αἰσχρόνι δ ei ψήφων. nep ἐεϑύουσι “μένοι. 


, 
EI 


Hg, καὶ vebsie Amnixovgibter 900v: ἀνδρύρ"" 
πολλῶν δ' ἐξαίῥει ϑυμὸν ἐς dps 


BMPC 


usveo μὴ ᾿ϑυμοῦ κρείσαών. γόος, αἰὲν ἐν ταις, 


Hi, 0ys6 καὶ μεγάλοις κεῖται ἐν ἀμ- 


* 
LÀ 


650. Repétituin lioc distichon in codd. pest: versum 
nostrae editioni$ 1070. ibique legitur ἀρχὴν yaQ πενίης. 
RUNCK. 


652. wvtos , id est ὃ OvTO£. Vide ad v. 524. Perpe- . 


fam in libris αὐτός. Baoxeg. 

657. v5qovo. Bekkerus e Cod. »nugony. Ita etiam. 
supra v. 475. Cave autem hoc habeas, pro participio: 
Ammo est adiéetivam, flectendum ut ἄφρων, ὅμων et: 
similia. Participia ubi naturam induerunt nominum vel. 
subsiantivorum vel adiectivorum , etiam  inclinationis 
modum mutare solent. Sic dicitur "Moyov, ᾿ἥρχωνος, 
“ώσων, doouvos, Μέλλων, έλλωνος, Μένων, Μένωνος. 


, Quanquam haec regula est obnoxia exceptionibus. 


638. uévor. Sic unus codex. Reliqui cum Aldo μένει, 
quod aeque bonum est. Turnebus pessime. uétrg. 
RUNCK. 


00 seg c. o 


642. Χὐρν", dy & καὶ pyd hauc. Sic optime .unus :ced.. 


1n duobus aliis V Rigye καὶ μεγάλαις. ln quarto, ut in. 
Aldina, Keore tow xol μεγάλαις, umde sequiores editores 
fecerunt ΚΑύρνε τε, sab μεγάλαις.  Unice vera est nostra 
lectie, Bnwxox. 


T | . eo. TNI402 . . 


Boviedon ὁ δὲς καὶ yi φρὶς ὃ ὄνξοε κ΄ ἐπεὶ v69. 99ox 2109 
ἀφῃρὲθ. ψὰρ ἀεὶ λάβρος ἀνὴρ τελέϑει. 


645 ἀνδράδι φοῖς ἀγαϑοῖς. ἕπεται γνώμη τε «ul αἰδώς». 
οὐ νῦν μὲν πολλοῖς, ἀτρεμέως. δ᾽ ὀλίγοις. 


Ἐλπὶς. κἀὶ κίνδυνος ὃ ἐν ἀνθρώποισιν, ὁμοῖοι. 
οὗτοι γὰῤ χαλεϊιοὶ ϑαίμονες ἀμφότεροι. 


Πολλάκι ndp δόξαν ge χω ἐλπίδα yiyyerus οὐρεῖν 
θδο . ἔργ. ἀνδρῶν" βουλαῖς δ᾽ οὐκ ἐπέγεγτο τέλος. 


Οὔ τοι κήδει ὁ εἷς οὔτ᾽ ἐὔνουν, οὔτε LV ᾿ἐχϑρὸν, | 
εἰ μὴ σπουδαίου. πεύήγματος ἀνϑιούχου. C. 


* 


Πωύφους κηδεμόνας πιστοὺς εὕροις X6V ἑταίρους, 
κείμενος ἐν μεγάλῃ ϑυμοῦ. ἀμηχὰνίῃ. | 


655 Hh ψῦ» αἰδὰς μὲν àv ἐνθρώποισιν ὄλωλεν" 
Z erae “γαιδείη γαῖαν ἐπισφρέφοται. ΝΣ 


DOE 


643. ἔλϑη. Sic unus cod. cum "TurneBe : tres. alii cum 
Aldo Hor. Bnux. NCK. Adverte usum articuli τόν. x 


. 646. eu vov pi» πολλοῖς, ἀτρεκέως. δ᾽ ὀλίγοις. Sic qua— 
Lnd et Aldus. Rdisones pleraeque, ex Turneb, 
4 νῦν ἐν πολλοῖς ἀτφεμέως dies, Βαυποκ. 


64 ^. Melius in Stobaeo legitut' ópota quod: 
fum, Bone voluisset, nescio quo casu illad Teman-- 


sit. DBnunck. 
» 7 ν᾿ 


51. οὔτε qur 3güpóv.. Perperam. im libzi& οὔτε τὸν 

- ἐχϑρόν. Seq. w. ὠντιτύόχω», quod wltre .reposueram,. 

firmavit postmodo unus cod. Reliqui cum impressis 

dersti goi. Post hanc.sententiam repetitus in. libris disti-. 

chon; "quod simplici vice exhibendum Puavi Ve. 117e 
AUNCK- 


- "n t 


6i. εὕροῖς xev. "Uhus cod. εὕριόκεν. | BRwxck. 
. e. 86 «ἡ 


IH4PAINEZEIZ. — 49 


d And] novi; NE 7! ἐμοῖς ἐπικειμένη ὥμοις 

σῆμ καταισχύνεις καὶ νόον ἡμέτεροψ, . 
αἰσχρὰ δ᾽ ἔμ, οὐκ ὀϑέλοντᾳ βίῃ καὶ πολλὰ διδάσκεις, 
660 εὐφϑλὰ sia ἀνθρώπων καὶ κάλ ἐπιστάμενον: 


ET 


l 


Etdaiuav εἴην ; καὶ. ϑεοῖς φίλος 'ἀϑανάτοισι, " 
᾿Κύρν᾽- ἀρετῆς δ᾽ ἄλλης οὐδεμιῆς ἔραμαι. 


"Σὺν σοὶ; Ηύρνε; σεωϑόνει κακῶς ἀνιώμεϑα "vd vvsg. | 
ἀλλὰ τὸ y ἀλλύτριον κῆδος ἐφημέριον. TU 


665 Μηδὲν yay χαλεσποῖσιν dod. φρένα, μηδ᾽ ἐγαϑοῖσι EE 
ὌΝ. quio " ἐπεί ἐστ᾽ Sedes πάντα φέρειν diyadoU. 


Og epócot χρὴ ᾿φοῦϑ', Ou μυήστοτε᾽ πρῆγμα 
. v00. ἔσται. 
hi ϑεοὶ καὶ ydg ψεμεσῶσ᾽, οἷσιν ἔπεστι τέκος. 


Χρὴ sto bot μὲν τοι τι. καὶ ἐκ καχοῦ ἐσϑλὸν ἔγενφο, ; 
670 — κὰὶ XQX0y ἐξ ἀγαϑοῦ. καΐ γὃ ? πενιχρὸς ἀνὴρ 


' 657. ἐμοῖς ἐπικειμένη ὠμοῖς. οἷς Stobaeus. E^ Theo- 
| guide ,: ἐμοῖσο καϑημένη. ὦμοις. Βπυκοκι, " 
664. ἀλλὰ τὸ γ᾽ ἀλλότριον. "Vulgo ἀλλά vos δυλδεβων: 
Minus commode aberat articulus. Bnacuucx. 


667: Male in plerisque editt. legitur: οὐδ᾽ ouocct χρῷ 
τοῦτό τι, μήποτε." MRecte voces distinxit Neander. v 
"inile est istud Menandri: — 

. ovx ἔστιν εἰπεῖν ξῶνεα, v TOUT οὐ πεὶσύμαι»᾽ 

Βκυνοχ,. 


668. ᾿ϑεοὶ καὶ ydo νἐμεσῶσ᾽. Friedemann. de med. syll. 
pentam. gr. p. 558. vére, opinor, corrigit Osgb yaQ .ros 
y. eamque scripturam iam |. Camerarius commemorayit. 
Vulgata, quam Sylburgius nmmiavit in 4. yap sab o Y., 
non toleranda in Theognidé: ferenda foret in poéta- 
(Graecitaüs citerioris. V, quae notavi in Creuzeri N elei, 
1. p. 75. et ad Tryphiod. Wernickii p. 23. Mox leg. Zr ἔστι. 


69. χρὴ πρῆξαι μέν TOL τι. Perperam vulg Q0 ke 
aeflus. RUXCK. "p cene ue. 


M H 


80 | eEOrN1402 
αἶψα μάλ᾽ ἐπλούτησε, καὶ ὃς μάλα πολλὰ scésttes 
ἐξαπίνης πώντ᾽ οὖν ὥλεσε ψυκεὶ pui. ἡ 
'καὶ σώφρων ἥμαρτε, καὶ ἄφρονι πολλάκε δόξω". 
δ ἕσπετο" καὶ τιμὴν καὶ κακὸς ὧν ἔλαχεν. 
675 Εἰ μὲν χρήματ᾽ ἔχοιμε, Σμιωνίδη, οἷα περ ἤϑειν, 
| oUx ἂν ἀνιώμην τοῖς ἀγαθοῖσι συνώψιε | 
φῷῶν δ᾽ ἐμὲ γιγνώσκοντα παρέρχεται" εἰμὶ δ᾽ ἄφωνρς 
᾿χρημοσύνῃ, soÀÀoy γρύς᾽ πιερ ἄμεινον “ἔτι, 
. οὔνεκα vUy φερόμεσϑα, xa ἱστία λευκὰ βαλόντες, 
68ο:-"". Μηλίου' ix πόντου νύχεα διὰ δνοφερήμι." t. 
οὠνελεῖν δ οὐκ, ἐδέλουσεν ; ὑπερβάλλει δὰ ϑάλασσοω 
ἀμφοτέρων τοίχων, ἥ μάλα τις χαλεπῶς. ," 
᾿σύξεται" οἱ δ᾽ εὕδουσι" χυβερνήτην μὲν Cuolódy 
ἐσθλόν y, ὃς φυλακὴν εἶχεν ἐπισταμένως" 
685 χρήματα δ᾽ ἀρπάζουσι βίη, κόσμος δ᾽ ἀϊτόλωλε" 
τς, ϑασμὰς δ᾽ οὐκ ἔτ᾽ ἴσας ψίγνεται ἐς τὸ μέσον" 
φοῤτηγοὶ δ᾽ ἄρχουσι». κακοὶ δ᾽ ἀγαθῶν καϑύπερϑε- 
| δειμαίνω μή πῶς ναῦν κατὰ κῦμα πῃ. Ὁ 
φαῦφ᾽ ἐμοὶ ἠνίχϑω, πεκρυμμένω τοῖς ἀγαϑοῖρι" 
690  ῴ«γιγνώσκοι. δ᾽ ἄν τις καὶ κακὸς, ὧν σοφὸς ἧ- 


à. 67:. πέπαται. Perperam in libris πέπασται. — Vide 
-supra ad v. 14. Bnauuck. Mallem πέπατο. | 
678. γνούς περ. |Codd. γνοὺς ἂν. ἄμευνον. Aldus neu- 
iram particulam habet claudicante versu. Bnuxcx. 
, 686. ovx ir ἴσος. Sic tres codd. recte. "Vulgo ἴσως. 
Bauwcx. Mediam vocem deleri praestat: mam Theo- 
. :gnis dixit ἦσος, non ἴσος. De h. l. nuper Thierschius 
| /motavitin Aet. Philol Monac. Il. 2. p. 269. ". . 
. ,, 889. Si.quae versu proximo sequuntur perpendas, fa- 
οὔ οἰ suspiceris, dnte κελρυμμένα excidisse negátioniém o8. 
L1 Auséra , " elro non metuendum. Homerus It. X vil. 
. "Bo. dofloiw, οὐδ᾽ υἱὸν λάϑεν " Azo4os ὀξὺ βούσας. * 
ὅν: "2: i£. JAM " m M 
éqgo. koi Maxi; ^Sic e Sententia legendum: inepte 
" t LC A 


LE 


vulgo καὶ κακόν. , Baunck. 


͵ 


o HAPAINEXSEIX/ ^o 5 
Ἡαλλοὶ πλοῦτον ἔχουσιν ἀΐδριερ" οἱ δὲ τὰν ania 


ζητοῦσιν, »' χαλεπῇ ταιθόμενοι nevig. 
ἄρδειν δ΄ ἀμφοτέροισιν ἀμηχεαμίη παράκεισικε." E 
εἴργει γὼρ φοὺς μὸν χρήματα, φοὺς 0k Φόος. 


695 Οὐκ ἔστι ϑνητοῖσε σρὸς ἀϑανάτους μαχέσασϑαν, 
οὔτε δίκην εἰπεῖν; οὐδενὶ τοῦτο ϑέμις. 


. 


. Οὐ χρὴ ποιμαίνειν ὅ τι μὴ ποιμαντέον εἴη, 
Cec $0 ἔρδειν ὃ vU μὴ λώϊον᾽ ἦ φελέδαι., a 


Xulpuy εὖ φελέσειας ὁδὸν μεγάλου διὰ πόντου, 
700 .' Xa 06 Ἰοσειδάων χάρμα φίλοις ἀγάγοι." 


| 


Ἱρλλοῖς φοι κόροῦ ἄνδρας ἀπώλεσεν. ἀφρονέρρισειον 
.Jvavat γὰρ χαλεπὸν μέτρον, ov ἐσϑλὰ «ταρῆ- 


di δύναμαί σοί; ϑυμὲ, παρασλ εἴν ἄρμενα πάνδα: 
τέτλαϑι" τῶν δὲ καλῶν οὔ τι σὺ | μοῦνος ἐρᾷ. 


f € * 


25 Ev μὲν ἔχοντος ἐμοῦ, πολλοὶ φίλοι: ἦν δέτε δεινὸν 
ἐγκύρση, παῦροι πιστὸν £y ovo: γόον. 


Φροντίδες ἀνθρώπων ἔλαχον 9 “τερὸ, ποικίλ᾽ ἔχουσαι, | 
μειρόμεναν. ψυχῆς. sivexd καὶ βιότου. . 


zs πάτερ α εἴϑε γένοιτο ϑεοῖς φίλα, τοῖς μὲν | 
j ἀλετροῖς EE 
719 . ὥβριν ἁδεῖν" καί op φοῦτο “7ένοιτο φίλον. 


/ 


696. οὔτε δίκην. Vnlgo οὐδὲ δίκην. ᾿Βαυκοκ. | 

706. Post hunc versüm leguntur in impressis decem 

disiicha, uae exhibui supra ad v. 519. his subiiciuritur 

inque alia: Solonis, quae.inter huius fragmenta vide 

1i. Tum .codices 'habent distichon, quod in vulgari- 

bus editionilius exstat inter versus additos e diversis scri 
ptoribus , geoveius -—,. Bnvncx;, ELLE 2 


D a 


 p20 
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δϑυμῶ; σχέσλια ἔρχα μετὰ φρεσὶν ὅστις ἀπηνής: 
ἐργάζοιτο, ϑεῶν μηδὲν ὀπιζόμενος, 


αὐτὸν ἔπειτα πάλιν τῖσαι κακά" μηδέ v -osíogo 


“τατρὸς ἀτασϑαλίη σταισὶ γένοιτο. κακόψ. 
σραῖϑες δ᾽, οἵ τ᾽ ἀδίκου πατρὸς τὰ δίκαια νοεὔντερ 
EE “ποιοῦσι, Ἡρονίδη, σὸν Χόλον ᾿εἑζόμενοι, 


. ἐξ ἀρχῆς τὰ δίκαια, μετ᾽ ἀστοῖοιν φιλέοντες, 


"i vU ὑπερβααίωην ἀντιτίνειν πατέρων." 2) 
ταῦτ᾽ εἴη μακάρεσσι ϑεοῖς φίλα. νῦν δ᾽ ὁ μὲν ἔρδων 
ἐκφεύγερ' τὸ κακὸν δ᾽ ἄλλος ἔπειτα φέρει. 


Mi 


Ζαὶ «οῦτ', ἀϑανάτων. βασιλεῦ, στώς ἐστὶ δίκαιον, 
ἔργων ὅστις ἀνὴρ ἐχεὸς ἔοι ἀδίκων, | 
μὴ τιν᾽ ὑπερβασίην κατέχων, μήϑ' ὅρκον ἀλιτρὸν, 
᾿ ἀλλὰ δίκαιος ἔοι, μὴ φὰ δίκαια παϑεῖν:; 
sie δὴ καὶ βροτὸς ἄλλος ὁρῶν πρὸς τοῦτον, ἔπειτα 
᾿ ᾿ἄξοιτ' ἀϑανάτους: καὶ virg ϑυμὸν ἔχοι, 
ὑποιόφ᾽ ἀνὴρ ἄδικος καὶ ἀτάσϑαλος, οὔτε τι ἀνδρών, 
2 0006 vL ἐϑανάσαν, piv «λουόμενος, EM 


» 1 '-ἷ 


711. d φρεσὶν | Seres Sic legendom, ut et Nean- 
drum εἰ idisse video. Perperam in aliis editionibus ue- 
τὰ φρεσὶ δ᾽ ὅστις. Porro est hic locus in impressis omni- 
bus perverse distinctus. Bnuxcx. 


. aa. Hic et secundó abhinc versu ἔθ repono pro 


᾿ ἐὼν, quod in libris omnibus est contra syntaxeos legem, 


cuius habita ratione Turnebus iam παϑεῖν ediderat, nulla 
alia, ut opinor, auctoritate. ' Nam codices omnes cum : 
Aldo habent πάϑη, quod alii plurimi retinuerunt. Si- 
mili menda v. 726. libri habent καὶ τίγα ϑυμὸν E ἔχων, ubi 
sensus flagitat ἔχοι. Bnauncx. ᾿ 


727. οὔτε τι ε ,νδρῶν, ovre ει ἀϑανάτων. — Perperam 
Turnebus ovre ts ἀνδρὸς, quod per alias editiones pro- 
pagatum fuit. Melius Aldus ediderat, ut est in codd. 
omnibus, ovre ev ἀνδρός. Sed concinnior, elegantior, 
ac proinde vera est nostra leclio. .Baunck. 


^ ^ 
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ὑβ φέξει, srAeUto . κεμορημέμος. , ei δὲ δίφαιοε.. Ἢ 


750 


x ei ? χωλεπῇ Ῥειδυ μενοι πενίῃ; ; 


1 αὐτὸ παθὼν; φίλ᾽ ἑταῖρε, δικοίῶς χρήμοωτα ποιοῦ, 
οἰ σώφρονω ϑυμὸν ἔχον ἐκτὸς ἀντασϑαλίης," 
αἰεὶ τῶνδ᾽ «ἐπέων μεμνημένος". ἐς. δὲ περ 
αἰνήσεις, υὐϑὼ σώφρονε; p s 


Ζεὺς àv τῆσδε πόληος ὑπειρέχοι, αἰϑέρε ναίων; 
αἰεὶ ᾿'δεξιτερὴν χεῖρ᾽. ἐπὶ. ἀἠτημασύνῃ, 
ἄλλοι τ᾿ ἀϑάνατοι μάκαρες € ϑεοί" αὐτὰρ Απόλλων 
ἀρϑρώσαι" γλώσσαν xal “όον ἡμέτερον. i ἣν 
φόρμιγξ δ᾽ αὖ. ἡ φϑέγγοιϑ᾽ i ἱερὸν, μέλος, ἠδὲ καὶ ) αὐλός: 
“ἢ ἡμεῖς. δὲ ᾿σπόνδὲς ϑεοῖσιν ἀρεσσάμενοε. 
πίνωμεν, χαρίεντα, μετ᾽ ᾿ ἀλλήλοισι λέγοντεβ, 
μηδὲν τὸν Μήδων δειδιότες. σσόλεμον — 
ὧδ᾽ εἴναι.. καὶ. ἄμεινον. ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχονταξ 
τς ψόσφε μερεμνάων εὐφροσύνως διάγειν 
φερπομένουᾳ, φηλοῦ. δὲ κακὰς ἀπὸ κῆρας ἀμῦναι 
γῆρας v* Vn did καὶ ϑανάτοιο vélog. ^ 


Χρὴ Μουσῶν, ϑεῤάπαγτα Ἴαΐ: ᾿ἀγχελόν, εἴ τὰ 
ΠΤ οἷ αγερεσσοιν os 


ε 


M &lósia cogit, pui φϑονορὸν selédunr ACA 


πο ἢ 


"5 , Aldus habet qoguyy εὖ φϑἐγγουτ᾽ ἑερὸν μέλος ηδὲ 
καὶ αὐλῷ, quod reiinuit Sylburgius, correcia scripturae 
menda, qO/jyosF. ! Est itaque nominativus huius yerbi 
Apollo, quem tamen nunquam audivi ti ibicinem | fiiisse. 


1n duobus codd. est, ut Turnebus edidit, gq04 yo, 


quod tolerabile - quidem, nec tamen minus mendosum 
est. Repono, φύρμιγξ d αὖ q Mert ispov μέλος, ἢδὲ καὶ 
αὐλός. Bnuwck. ᾿ 

745. καὶ ἄμεινον ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχοντας. Aldus et 
codd. ἀμεένονα εὔφρονα. In aliis ath ἄμεινον" ἐὔφρονα. 
 Postremam vocem mendae arguit. sequens adverbium ev- 
7 egogovosc. Baunck. 


-- 
4 
. o» - ἢ 
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- Alii recle ponunt post πὐνεῖν punctum ,' pósb ἐπισεάμενοθ, 


ἀλλὰ «d "m μᾶσϑαι, , τὰ δὲ Dexpinin, ἀλλὰ δὰ 
m N . JtOMCÓ» 9 
τί egy. χρήσηται, μοῦνος incor pavoz. 


(atr * 


Φοῖβε dat, αὐτος. μὲν ἐπύργωρας dà. dxpyv, 
« λκυϑόῳ Πέλοπος. «ταιδὲ yogibdpevog* ^, 

αὐτὸς δὲ στρωτὸν ἡβφιστὴν Μήδων ἀπέρυκα 

; τῆσδε πόλευς, i ἵνα. col λαοὶ iy εὐφροσύνῃ, ᾿ 

oc ἐπεῤχομένου;, : ᾿κλειτὰς. σέ jut ' ἑκατόμβας; 

, περστόμενοι" κιϑαρὴ καὶ ἐρατῇ LETN 


M 


παϊάνων ve χοροῖς, ἰαχαῖσί τε δὸν περὶ βωμόν. 


ἦ γὰρ ἔγωγε. δέδοικ᾽, ἀφραδίην. ἐσορῶν 


kal 
ἵλαος ἡμετέρην, τήνδε φύλωσος, πόλιν. 


{ 


740. 780." Mira Brunckii interpunctio iorum versuum. 


signum interrogationià. 
751. Hi Versus certissimum "praebent. árgumentum pa- 


| Mae c ds nidis, Megarensem eum fuisse e Graecia, 


fidemque a apt.Platoni ipsi, aliisque ui Vgpee. 
eum irisse pe per i eren De P lcathoó ?elopis filio, 

legaris regnavit, irntaque a Cretensibus moenia ur is 

énug exstruxit, "videndus Pausanias im "Atticis Cap. 
XLI. «um videntur Megarenses pro conditore suae ur- 
bis habuisse, quos praeter hos Theognidis versus testa- 
tur inscriptio veths "NMegaris reperta;. quar protulit Io. 
"Taylor ad Demosthenem 'T. Il. p. 358. ubi male 4.4- 
AK49EO T legitur pro “1.1.1, 1900T. Carmen ipsum hte 
própono: 


Ex γεν: ες περίβωτον ac ἂν ϑυπάτῳν καὶ ἐπδδχων 
Πλούταρχον καθαρῇσιν «οίδιμον εὐνομίῃσεν 
προφρυνέως Me; γαρῆ ἐξ "OTT "Ἴστοες ἐπὶ ἔργοις 

εἰκόνι λαϊνέ t στῆσαν du; γασσάμενοι" E 
Tuv Jllovráoyo 10 Ἀλέος, , πάντη δέ τὲ ϑαῦμα,͵ 

πάντη ὅδ᾽ εὖ μυμέης εὖχος ἀπειρέσιον, ᾿ 
τιέὺς Τὺ ρίοιο, τὸν Aismüoov Ψαέτηρες 

πολλῶν ἄντ᾽ ἀγαϑῶν ἀμφὶ Δίκης τεμένει. 

Bnvxcx. 
756. 'Concinnius scriberetur sa) ϑαλίης ἐρατῆς. Bavycx. 
Fort. καί € ἐρατῇ ϑαλίῃ. 


στάσιν «Ελλήνων λαοφϑόρον. ἀλλ σὺ, Φοῖβε, 


. 
. 
[I 
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dien μὲν ;gde. ἔγωγε καὶ ἐς Σικελήν spore γαῖαν, 
ἦλθον δ᾽ Εὐβοίης ἀμπελόεν πεδίον, s 
Σπάρταν, τ Εὐρώτα δονακοτρόφου ἀγλαὸν ἄστυ’ c 
EN p «φίλευν.. πρρφρόνως svveg ἔπερ- 
χόμενον. 
765 ὧν 09, ci Mov géoyua. ἐπὶ, φρένας ἦλθεν ἐκείνων. ' 
ει ντοΐξῳς. οὐδὲν ἄρ ἦν φίλεερον ἄλλο πάτρης. . 
Μή σον “μοὶ μολέδημα,. ψράφερον ἄλλο. φανείη 
xc ἐρωτῆῇς σοφέρς.. ἀλλὰ «ὁδ᾽ αἰὸν ἔχων. | 


epe φόρμεγγενκαὶ ἀρχηϑιμῷ. xpi corn, — | 
779 καὶ μετὰ s τῶν ἀγαϑῶν ἐσϑλὸν ἔχοιμι, γόον. “ 


ι 
Docs i SEDEM FK. 
- 


λεήοε τινὰ ξεῖνον ϑηλεύμενος ἔργμασε ᾿λυγροῖς, on? 
Uphce vu vtm »«€AÀd δίχαιος dv ^ o. 
τὴν σαυτοῦ φρένα, Φέρτε" ᾿δυσηλεγέων: δὲ “πολιτῶν 
ἄλλος « τες, σὲ κακώς, ἄλλος pero ἐρεῖ. 
775 Τοὺς dyes ds pha μέμφεται ; ἄλλος | 
|o ἢ ἢ" ξηρο θεῖο i86 τὶ 
vüv δὲ κακῶν μνήμη γίγνεται οὐδεμία. 
ἀνϑρώπων. δ᾽ dyewvoc il γϑονὶ γίγνεται οὐδείς" 
ἀλλ᾽ ὡς λώϊον , οὗ μὴ πλεόνεσσι pin. 


zt i 
761. ἐφ doli y. Aldus 4 et pars codicum 4 ὃς ove] pui. 
Saepissime in libris gentilia haec nomina, permutata, 


reperiuntur, Vide quae notamus ad Comici; Yespas; 8384 
Bnexcx. 


^ 


775. Distichon hoc exstat in Anthólogia Planudis | 
sub Mimnermi nomine, L. I. cap. 89. Βευνυκ. 


778. οἷς Autov, οὗ —. Sic duo codd. optime. In uno, 
leviter. . depravata lectio, ὃς Aovov. Phrasis est: ἀλλ᾽ ὡς 
λώϊόν ἐστεν ἐκείνῳ, οὗ ὀλίγοις μέλει, Vulgo ἀλλ᾽ gi λώϊον, 
sine sensu. Dnuxck. 


T —— o — - 
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- 


66, 5 7 e£0rNI402.- | 
Οὐδεὶς dySodstv οὔτ᾽ ἔσσεται. οὔτε. σέφυζεν | 
ὅστις πᾶσιν ἀδὼν δύσεται εἰς «ἰδοῦ. λοι Ὁ 
οὐδὲ γὰρ ὃς ϑνητοῖσε καὶ ἀἀϑανάτοισὲν ydobety :- 
^— Ζεὺς Ἡρονίδης, ϑνηνὸϊς πισεν ἐδεῖῦ δύναται: 
MEM ' 
Τόρνου καὶ στάϑμης καὶ γνώμονος ἄνδρυς ϑεωρὸν 
«^ ηὐϑύτερον χρὴ μὲν, Ηύρνε, φυλασσέμεγαι, 
ᾧ τινί κεν Πυϑώνι ϑεοῦ χρήσασ᾽ ἱέρεια 
. ὀμφὴν σηριήνῃ σείονορ ἐξ ἀδύτου. ^ c 
οὔτε τι γὰρ προσϑεὶς οὐδὲν ad τειφώρμακον εὕροις, 


οὔτ᾽ ἀφελὼν πρὸς Jeuv ἀμσελακίην stooQUyetc.: 


" a $a ᾧ 


ν. ' 2. , a , * * . * 4 » . . 
Χρῆμ᾽ ἔπαϑον ϑανάτου μὲν ἀεικέος οὔτε κάκιον, ᾿ 


τῶν δ᾽ ἄλλων πώντωφι, Iov, ἀνιηρότερον. 
οἵ με φίλοι προὔδωκων" ἐγὼ ᾧ' ἐχϑροῖσε πδλὰσῷ εἰς, 
᾿ς elóyom καὶ τῶν, ἂν vu. ἔχουσι, χόον., 


᾿ e$ 95» 7d à o,*e : " t6 " EPI" 

e» “ 1 tp, Dd 1 , 
Bovc μοι ἐπὶ γλώσαης κρατερῷ svod) λὰξ ἐπιβαίνων 

2 . , . 

. ἔσχει κρτίλλειν, waizreQ ἐπιονάμενον. — 

Ἀύρν᾽,. ἔμπης δ᾽. ὅ τε μοῖρα παϑεῖν, οὐκ ἔσϑ᾽, 
: « . .. 

eres νος vo o0 ὑπαλύξαιι, 

. 5, 0 ττς δὲ μοῖρα παϑεῖν, oU vi δέδοικα παϑεῖψι 
S SOINGM ass νον 1 V4 Vo d se d 
ηϑο. δύσεταν. — Sic bene edidit Aldus. E prosodiae 

ignorantia Turnebus dedit δύσσεται. Βκυχοκ. 

^84. χρὴ μὲν —. Sic Aldus et codd. Mendosam Tur- 

nebi lectónem: editiones plurimae receperunt χρη uw. 


Αἱ idem bene pro φολασσόμενον reposuit qvA«coéueves . 


Seq. v. impressi habent, o τονέ wv Πυϑῶνε ϑεὸς ygnoas 
ἐερείᾳ. - ἴῃ duobhs codd. scripturam observavi ῥαρεῖα. 
mendo,.nàámque corrupta mihi videtur lectio, 459 
405040. ἱέρεια. "Duid frequentius apud scriptores, quam 
ὄχρησεν' ἡ Πνϑία Bnavsck. .,. 
91. ot με φίλοι προύδωκαν. Supra v. 589. οἵ μὲ φίλοι 
“προδιδοῦσεν. quod repetitur infra uu 841. Passim articu- 
lus a substantivo ita seiungitur intérserto pronomine. τ᾿ 


4 


τος ρα τον. πα ——— — ------- - 


HAMPAINEZEIXI . . a 
ἂρ πολὺ ἄῤῥηνον «νὰν ἥκομεν, ὄ»ϑα ᾿μάλισνα, .: E 
Tiere, συναμφονέρους μοῖρά λάβοι ϑανάτου: 


SPI 


Οἱ, δὶ, ὠπαγηρίφκανκας dxiudtovat τοκῆας, - 
800 , τούτων τοὺ χώρη; fier, ὀλίγη τολόϑει. 


Mp τὸν ᾿ἀὖξε τύραννον ἐπ’ ἐλπτίσι πέρδεος εἶναι, 


“μήτε κτεῖνε, Oéby opis συνϑέμανος. " 


Ἡϑς' ἡμῖν ᾿φέσληκν d δυλητῆρος ela —— 


* Ovpde; γῆς U' οὔρος quivevós ἐξ ἀγορῆς, ᾿ 
8ο5 q τὸ τρέφει καρποῖσιν ἐν εἰλασιίναις φορέοντας 
ἐάνϑῇσίν v6 κόμαις πορφυρέουξ στεφάνους. | 
ἀλλ᾽ qye y, Σκύϑα, » κέϊρε χόμην » ἀπόπαῦε δὲ 
Ue QUU" κῶμον, 
πένϑει δ᾽ εὐώδη χῶρον ἀπολλύμενον. 


Iliosi: ἀρήματ᾽ ὄλεσσὰ" ἀνειστίη δ' σάωσω" ' 
$10 γνώμη à ἀργαλέη γίγνεταε ἀμφοτέρων. 
| πάντα τάδ᾽ ἐν κορρκεῦσι καὶ ἐν φϑορᾷ" οὐδέ τις 
u (uw 
“αἴτιος ἀθανάτων" “Βῦρνε , üt μακάρων" 
&ÀÀ ἀνδρῶν τε βίη. » καὲ κέρδεα πολλὰ, καὶ ὕβρις 
πολλῶν ἐξ ἀγαθῶν ἐς κακότητ' ifiov. 


'8ι5-Δισφαί τοι πόσιος κῆρες δενλοῖσι βοοτοῖσι, 
. ds τὸ ἀυσιμολὴς » βαὲ μέϑυσις χολεπῆή. 


797- ἄῤῥητον κακόν: Sic quatuor codd. qua in le- 
, ctione acquiescimus. Impressi αἀῤῥηχτσν, quod sane cor- 
rectionis indigebat, quam feliciter adhibuit: Ruhnkehius 
reponendo ἀἄπρηπτον. Adi elegantissimae doctrinae vi- 
rum in Epist. Crit. I. p. 194. Bnuncx. . 
799. Non male hoc distichon subiungeretur illi quod 
est v. 155. ut e duobtis una fieret sententia. Bxuxcx. 
814. ἔβαλον, Aldus et tres codd. ἔβαλεν. — Biuxcx.. 


Uu. 5 


m | eBODNI202. , — 2! 

φούτων δ᾽ ἂν ed: μέσον. σεξαφήσεμσιν, οὐῤ᾽ ἐμὰ, 

. ave dt Sra Sieloete s 
οὔτε τι μὴ πίνειν, οὔτε λίην μεϑύειν. 

οἶνος ἐμοὶ. vd μὲν ἀλλα χαρίξθεαι" ἕν δ ὠγάριδεος, ἢ 

820. εὖτ ἂν θωρήξας μ᾽ ἄνδρα. σερῦς' ἐχϑρὸν «ym. ' 

' q44 ὑπόταν καϑύπερϑεν,, ἐὼν ὑπένερθε," Jérupon, 

TOUTÓMIS οἴκαδ᾽ i ἵμεν παυσάμενοι πόσιος. 


OE μὲν κείμόγον ἄνδρα «ακῶς ϑέμεν eiii 
εὖ. d ϑέμεν «6 nnde. el pevo, θρχολέον. 


825 yr (E ἐπίβα δήμῳ χενεύφρονε,. φύπτε δὲ κένρῳ - - 
. ὁξέϊ,. καὶ ζεύγλην δύρσλοφον ἀμφινέϑει.. 
οὐ γὰρ zo εὐρήσεις δῆμον φιλοδέσποτον dh 

ἐνδρώπων , ὁπόσους Aue καϑορᾷ, 


᾿ῥβεὺρ ὦνδρ᾽ ἐξολέσειεν Ολύματιος, ὃς τὸν ἑταῖρον , 
030 μαλθακὰ «αὐείλλων' ἐξαπατᾷν, Sce 


“Ἄνδρα τοι go! ἀγαϑὸν χαλεπώτατον — 
. ὡς ἐν ἐμῇ γνώμῃ ς͵ JSigove , πάλαι κέκριται. 
ἤδεα μὲν καὶ φᾳρόσϑεν, ἀτὰρ στολὺ λώϊόν ἤδη, 
οὕνεκα vig δειλύϊς. ovde iov) χάρις. 


8355 Jliidns ἡ πόλις 70g δὲ ἡγεμόνων κακότητα» 
͵ ^G076Q κεκλιμένη aug. , παρὰ γῆν ἔδραμε. 


820. ἄγῃ. Aldus et codd. d.d Turnebus &yot. 
Mendosum utrumque. Bnuxcx. - 
:- 8512. οἴκαδ᾽ iut» παυσάμενοι 7700406. Snbauditur 4 μέμνη-- 
σϑε. Sic Aldus et codd. "[urnebus edidit παυσώμενον, 
haud deterius, subaudiendo zer. Bavncx. 

851. In impressis legitur.integra baec sententia ad v. 
10531. Hic vero. posterius distichon solummodo conspi- 
citur cum. perversa lectione; sicque bis κεῖται. Bnunca. - 


—-—- 


HAPAINESER EE Μξ 


δῶν δὲ φίλων εἰ μοέν τις ópés uh wa wd Iortaj 
sua ér efron sprttag οὐδ᾽ ioa. I 7r 
dedi τί n medir, dad Ad 9, (ἃ στολλάκε ylyste- 
E vovoco. qt pu 
| 640 : πολλοὺς ἐσκασμοὺς κρὶ φρυλύψητος ἔχω. wr. 


"e as tt ^ 


Qi με, φίλοι πρρβεβοῦσι, ὁ καὶ φύχ ἐϑέλουσί, vi ϑοῦνᾶι, 
, ἀνδρῶν φαινομένων" ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐτομάφη 
| ἑσπερίη v ἔξειμε, καὶ ὀρϑρίη αὖϑις ἔσεέμι, 
| vei ὄρος wAsprguónmn. φϑόκχορ, ἐγειρομάνῳφι, ^ i 


845 Πρλλοῖς ἀχρήστδισι, ϑεὸς dudo? ἀνδράσιν; 52 ov 
᾿ἐσϑλὸν,᾿ ὅς οὐδ᾽ αὐτῷ βέζφεῤος οὐδὲν ἔων» 
οὔτε φίλοις. ἀρετής, P μέγα; κλέος οὔποτ᾽ ὀλεϊτα,. | 
αἰχμητὴς γὰρ ἀνὴρ γῆν. τε qu ἄστυ [n t 
Ἐν uet ἔπειτα πρέσϑε μέγᾳς. οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερϑα 

850 χάλκεος , ,ἀνϑρώπων δεῖμα παλαιγεμέων, 
εἰ, μὴ ἐγᾷ τοῖσιν μὲν ἐπαρπέσῳ ? οἵ με , φιλεῦσι, 
φοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἀνίη καὶ péyo supo ἔσομαι» 


Οἷἵἷνε, τὰ μὲν σ᾽ αἰνώ, và δὲ μέμφομαι" οὐδέ 

Bn , . 0€ πάμσταν 

οὔτε στοτ' ! ἐχϑαίρειν, οὔτε φιλεῖν ϑύναμοαι.. 

955 ἐσϑλὸς καὶ κακὸς ἐφοί. τίς Gy σὲ ys μωμήσαιτο, 
τίς δ᾽ ὧν ἐπαινήσαι, μέτρον ἔχων σοφίης : 


' 829. ἢν δέ εἰ "μοι ποϑὲν ἐσθλόν. Sic Aldus et codd. 
Turnebus vero edidit ἣν δέ τὸ μ 5 ποϑέν. Bnvscx. 

'844. ἥμος. ἡ “δίς Aldus et codd. :Nescio unde Turne- 
bus Doricum ἄμος acciverit. Bavncx. 

855. ἐσθλῦς xal κακὸς ἐσσί. Hic praeferendam: non 
duxi trium codd. lectionem ἐσϑλὸν xal κακὸν ἐσσί. Seq. 
v; ἐπαενήσαε optativum tequirit linguae indoles. Perpe- 
ram in libris éxalvíjos. Βκυκοκ.. , 


e — . €EOTNIAOA " 


H&dois, φίλε Qvpé-vdy. dv eevec ilo Ioomke 
ἄχδρες" ἐγὼ δὲ ϑανὼν volo pie ἔσομαι. 
siv οἶνον, τὸν iuol κορυφῆς deo: Τηὐγέτοιο".. 
960 ἄμπελοι ἤνεγκαν, τὰς ἐφύτευσ᾽ 0 γέρων 
οὔρεος ἐκ βήσσηθε (9 εοῖσι φίλος Θϑεύτιμος,. 
ἐκ πλατανισεοῦντος ψυχρὸν ὕδωρ ἐπάγων. 
«ἃ, ἢ D 
$00 πίνων, üstó piv. λωλεπὰς σκεδαδεϊς μελεδώνας; 
ϑωρηχϑεὶς δ, » ἔσεαι πολλὸν ᾿ἐλάφρότερσς. 


865 Εἰρίνη καὶ πλούοοριζοι πόλιν, ὄφρω μετ᾽ ἄλλων 
MP κωμάζοιμι» κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔραμαι «ολέμου.. — 
| μηδὲ λίην κήρυκος ἐν οὖς ἔχε μακρὰ βοῶντος. 
s. οὗ γὼῤ πατρῴας γῆς πέρι μαρνάμεϑα. 
ἀλλ αἰσχρὸν, παρεόντα καὶ ὠκυπόδων. ἐπιβάντα 
870 ἵππων, μὴ πόλεμον δακρυόεντ᾽. ἐσιδεῖν. 


va (δι ἀναλκοίης. ἀπὸ μὲν Ἡήριῦϑος ὄλωλε, 
“Πηλάντου δ' ἀγαϑὸν κείρεται οἱ νόσεδον" 
ói δ᾽ ἀγαϑοὶ φεύγουσι; πόλεν δὲ κακοὶ διέπουσινὲ 
" wg ᾿κυψελλίδον Ζεὺς ὀλέσειε γένος. ὁ 


P T ! 

857. Distichum hoc in | codd. huius sententiae primum 
est, habentque omnes ἠβάοις. In impressis hoc suo lo- 
co omissum, repositum est inter additos wersus, ibique 
legitur ἠβώοις, orte pro ἤβῳὴης. Prae aeterea legitur ipsum 
hoc distichon 'inter numeratos veflius 10675 mutato tàn - 
tum fdox in τέρπεό μοι. Bnuoxck. ἡβώοις unice pro- 
bandum.  Hac' entm [fofma epici utuntur. 114 etiam 
Gaisfordus v. 1229. 

$59. vé» ἐμοὶ κορυφῆς. ' Sic recte duo códd. Vulgo 
τὸν ἐμῆς κορυφῆς. Bnunwck. 

. 865. σκεδάσεες μελεδῶνας. Sic Horatius: Dissipat BEuius 

curas edaces.  Bnauncx. 
(871. Αγρενθος. Sic perite Turnebus et Neander. Io 
Aldina aliisque plurimis editt. mendose XyovvOoc. Uxbs 
est Eaboeae, de qua praeter Cellaerium videndus Val- 
ckenarius ad Herodotum p. 4a7. 27. Bmuxck. 


Ἂς - 


ant 
" 
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875 Woo οὐδὲν ἀμείνον ave ἔχεν ἔν ye ἑδαυφῶ" " 
οὐδ᾽ ἀγνωμοσύνης , Fiov , dvitjoóvebov. u 


Mj SET ἀνδράοι , Μύρνε, καταϑνητοῖο χα-: 
E λεπαίνξιν, 
γιγνώσκων, εἷς γοῦν οἷον ἕκαστος ἔχει 
αὐτὸς ἐνὶ στήϑεφσε, καὶ ἔργματα τῷ ve δικαίῳ, 
88ο . τῷ v ἀδίκῳ, μέγα κεν npe, βροτοῖσιν ἐπῇ. 
ἔστι τὸ μὲν χεῖρον, τὸ Ó ἄμεινόν y ἔργον ἑκάστου" 
ας οὐδεὶς δ᾽͵ ἀμϑρώπων αὐτὸς ἅπαντα σοφός. 


) 


Oc τις ἀνάλωσιν τηρεῖ, χατο χρήματα ϑηρῶν," 
᾿«ὑδίστην. «ἀρετὴν τοῖς συνιεῖσιν ἔχει. 
885 sL μὲν γὰρ κατιδεῖν βιότου τέλος ἦν, ὑπόσον τὶς ΣΝ 
ἤμελλ᾽ ἐκτελέσας εἰς 2fíüao στερᾷῷν, ᾿ 
εἰκὸς d» ἦν, ὃς μὲν πλείω χρύψον αἷσαν' ἔμεμνο, 
φείδεσϑαε μᾶλλον τοῦτον. ὃν εἶχε βίον. 
viv δ᾽ οὐκ ἔστιν * ὃ δὴ καὶ ἐμοὶ μέγα πένϑος ὄρωρε; 
890 καὶ 'δάώκνομαι ψυχὴν, , καὲ δίχα ϑυμὸν ἔχων C 
ἐν τριόδῳ δ᾽ ἕστηκω" δύ᾽ εἰσὶ πρόαϑεν 000 μουν, 
φροντίξα τούτων ἦν vuv ἴω προτέρην" 
ἢ μηδὲν δαπανῶν τρύχω βίον ἐν κακότητι, 
ἢ ζώω φτερπνῶς » ἔργα ss ὀλίγα; 


877. μὴ πάντ. ἀνδράσι, Κύρνο. Meliore vocum collo: 
catione versui numeros suos reddidi. In codd. scriptwim, 
ut in Aldina, Kvgve μὴ πάντ᾽ ἄνδρεσσι.  "Turnebi incon- 
cinna est lectio, Kvove μὴ ἀνδράσι πάντα. Bnuncx. ᾿ 

878. αἷον “ἕκαστος. Sic Aldus et codd; Perperam Tur 
nebus.oíoc ἕκαστος. BRuNck. — 

- 885 Malim sic interpungere: — τηρεῖ κατὰ χρήματα, 
ϑηρῶν Κυδίφτην - 

888. τοῦτον Ἰὃν elys βίον. . Sic Aldus et codd. omnes. 
'Turnebns. magis .ex indole linguae. edidit τοῦτον oU: elre 

(ov. Bnuncx. 
891. síeà πρόσϑεν. Sic. tres codd. Vulgo jnseritur 
icula à2,.quam nec htc mec in priori an 
' us agnoscit: sed prior est in.codd.. Bapysok, .- 


- 


ΓΝ - ΦΒΟΙΓΝΑΜΟ 


895 εἶδον ui γὰρ ἔγωγ᾽, ὃς ἐφείδετο; «οὐάεοαε γασδᾳὶ « ., 
divop ἐλευϑέρεον βπελούσεος. ὧν ἐδίδου. — — 
ἀλλὰ πρὲν ἐκτελέσαι, κατέβη δόμον didog εἴσω, 
χοήματα δ' ἀνθρώπων. οὐπιτυχὼν ἔλαβεν; 
qv ἐς ἄκαιρα πονεῖν, καὶ μὴ δόμεν, ὡς κ᾽ 
E a &« a») ς 22 DC ἐϑέλοε. τες. ὶ 
goo: εἶδον δ᾽ ἄλλον, Oc ἦν γασυῤὶὲ χαριξόμενος" 
χρήματα μὲν διέφριψεν,, ἔφη. δ᾽" fuüuyo; φρένα ᾿ " 
ep! 2 ' t NM τέρψας" E 3 
.'' φγοχεῦει δὲ φίλους πάντας, ὅπου τιν᾽ ἴδη. 
οὕτω, δημόκλεις, κατὰ. γρήμοφ᾽ QQIUUEDV ἑὁπώντώνγ 
1 LN . , γ᾿ 1 , , 
τήν δαπάνην ϑέσϑαι, καὶ μελέτην ἐχέμεν. — C 
905 οὔκε. χὰρ ὧν προκαμὼν «ἄλλῳ κάμαφοψ μεεταδοίης, .. 
oUr ἂν πιτωχεύων δουλοσύνῃν τελέοις. 
ρὐδ', εἰ γῆρας ἵκοιτο, τὸ γρήματα πώνε' ἀποδραίη" 
, ἐν δὲ τοιῷδε γένει χρήματ᾽ «ἄρισκον ἔχειν. 
εἰ μὲν γὼρ ππλουτεῖς, στολλοὶ φίλοι" ἣν δὲ πένηαφ.. 
910, . παῦροι" οὐκ ἔϑ᾽ ὁμῶς ὠὐτὸς ἀνὴρ ἀγαθός. , '* 
Φείδεσϑαε μὲν ἄμεινον, ἐπεὶ οὐδὲ ϑανόνγτ᾽ 
ΕΝ US UU ' ἐποκλαΐει 
οὐδεὶς, ἢν μὴ ὁρᾷ χρήματα Acstüpsya. . ἡ 
. . e . . 004 . * 

900. ὃς ἦν γαστρὶ χαρεζόμενος. Sic Aldus et codd. 
Turnebus edidit ὃς 3 γαστρὶ χαριζόμενος, χρήματα μὲν —. 
quae lectio haud, deterior est. Seq. v. ὑπάγω significat 
σροάγω, progredior , id est, aevum duco, je vais devant 
moi, quod proprium. est animi curia vacni, et de eo 
quod futurum sit.minime solliciti: Bauncx. 

905. κάματον μεταδοίης. Sic Aldus et. codd. Turne- 
bus sine causa mutavit srribendo xaudrov, tanquam si 
μεταδιδύναι cum. quarto casu construi non posset. μετὰ 
in compositione hnius verbi htc tempus notat? non com- 
jmunionem. Sic in Sophoclis Oed. Col. 1484. ἀκερδῆ χά- 
Qu» μετάσχοιμέ πως.  Bnuuck. 0. ^4 
. 810, ὐτὸς ἀνὴφ, ὁ αὐτῶς, idem. hemo. Male vulgo 
αὐτὸς sine articulo, Bnvusiax; — ovs iQ. V. Friedemann, 
de med. syll. pentam. gr. p.: 960, 27€! ͵ 
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“Παύροις. ἀνθρώπων. «9512 xa) «ελοῦτος ιἀπηδεῖ. 
.. νόλβεορ, ὅς τούτων ἀμφοτέρων. ἔλωχε. 

915 σπάώντες μὲν τιμῶσιν" ὁμῶς νέοι, οἵ ve κατ αὐτὸν 
εἴκουσε χώρης, οἵ τὲ πὰἀλαιότεροὶ. ᾿ 

Οὐ δύναμαι φωνῇ λιγύρ᾽ ἀδέμεν, ὥσπερ ἀηδών" 
"kal ydo τὴν προτέρηψ᾽ νύκτ᾽ eni κῶμον ἔβην." 

οὐδὲ τὸν αὐλητὴν προφασίξζομαι" ἀλλά μ᾽. ἑταῖρος 
920 ἐκλείπει, σοφίης οὐκ ἐπιδευόμενος. | 
^O WyyéOsv αὐλητῇρος ἀείσομαι, ὧδε καταστὰς 

δεξιὸς, ἀθανάτοις ϑεοῖσιν ἐπευχόμενος, | 


Elja παρὰ στάϑμην ὀρϑὴν ὁδὸν, οὐδετέρωσε 
κλινόμενος. χρὴ γάρ μ᾽ ἄρτια πάντα νοεῖν: 

925 πατρίδα κοσμήσω, λιπαρὴν πόλιν, οὔτ᾽ ἐπὶ δήμῳ — 
τρέψας, οὔτ᾽ ἀδίκοις ἀνδράσε πειϑόμενος.᾿ 


Νεβοὸν ὑπ᾽ ἐξ ἐλάφοιο, λέων ὡς ἀλκὶ πεστοιϑὼς, 

| φοσσὲ κατωμάρψας, αἵματος οὐκ ἔπεον. — 

τειχέων δ᾽ ὑψηλῶν ἐπιβὰς; πόλεν οὐκ ἀλάπαξα" 
οὔο͵ ξρυξάμενος. δ᾽ ἵππους, ἅρματος οὐκ ἐπέβην," 


] 
5 0. ,. "m «" 4 


15. In scriptis tribus, ut in impressis libris, legitur 
ἀρετὴ καὶ καλλος, inepte, si quid recte iudico. In uno 
cod. pro κάλλος est κλέος, quod declaratio est praeceden- . 
tis nominis eer. Inde oria videtur depravatio. Seq. v.- 
pro ἔλαχε. mallem ἔτυχε, quae verba saepe librarii com- 
muterupnt,: 'Tertie v. quid-sibi velit σοι, non capio. Nam 
οἱ ἴσοι, et οἱ κατ᾽ αὐτὸν iidem sunt. Manifesta est menda, 
libris quibus- usns sumi antiquior. 'Scriptum oportuit: 
ὁμῶς νέοε, οἵ τὸ xar αὐτὸν, ut est in Tyrtaei Elegia III. 
41x. qui rursus e Theognide emendandus. llic enim 
minus: bene legitur sixovo' ἐκ χώρης. Quod pro vulgato . 
μὲν reposui μὲν, est hoc -in tribus : codd. n Turnebi 
editione. typothetae erroré 'eXeusum fuit o/xovo:, quod 
licet insulsissimum in aliquot alias tamen 'transiit. Al- 
dus et Neander hànd male, ut in tribus codd. reperi, 


ediderunt εἴκουσι., Paragogi istud » in caesure ab- 


esse maxime probo... Bavxcae. ....- 


“4 ὃ γι 43s 
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sronéaoo. οὐκδαρηξα, ᾿καὲ οὐχεφέέλέσσα σολέσσἀῥ" 
ϑρήσαρ: δὶ. οὐκ. ἔδρησ᾽, "voa δ᾽ οὐκ φνύσαρ. 


Δειλοὺς εὖ ἔρϑοντι δύω. κβκά, τῶν T& γάρ, αὐτοῦ 
χύθευσει: and xol χάρις οὐδεμία, 


955. Ei φι παϑιὲν e ἐμεῦ, ἀχαϑὸν μέγα μὴ χώριν. οἴϑας; | 


,λρήξων ἡμετέρους, αὕτις ἵκοιο δόμους... .., 


Ἐς vs μὲν αὐτὰς ἔπινον ἀπὸ serie μελαϑύδρου, 
. ἡδύ αἱ μοι ἐδόκει καὶ καλὸν εἶμεν ὕδωρ" 
γῶν δ᾽ ἤδη τεϑόλωται, ὕδωρ Ó a ἀναμίσγεται ᾿ῴῷδεε" 


gáo ἄλλης δὲ κρήνης στίομιβε ἢ ποταμοῦ. zcv 


My ov ἐπαινήοης, niv dv εἰδῆς ἄνδρα σαφηνώς, ? 


007 "V, at QUO OV, καὶ τρόπον ὅστις ἂν fj. 

πολλοί vot κίβδηλον ἐπίκλοιτον ἦϑος ἔχοντες 

. κρύπτουσ, ἐνθέμενοι ϑυμὸν ἐφημέριον," 
945 τούτων δ᾽ ἐκφαίνει πάντων χρόνος 1905 ἑκάστου: 
"o, καὶ γὰρ ἐγὼ γνώμης πολλὸν do ἐκτὸς fv. 


ἔφϑην δ᾽ αἰνήσας, 7toiv got κατὸ tá vcro Qoae 


ἤϑεα" νῦν δ᾽ ἤδη , ψὰῦς dÓ', éxdg διέχω. 


"Tic δ᾽ ἀρετὴ πίνοντ᾽ ἜΣ ἦϑλον ἐλέσϑαι: 
980 πολλάκι, τοῦ γικᾷ καὶ κακὸς ἄνδρ᾽ ἀγαϑὸν.: 


Οὐδεὶς ἀνθρώπων ; ὃν. ΤῊΝ στοτε yatu aodio 
eig v. fepe καταβῇ δωμά᾽ vs | Jlseoegóvis, 


954. χηρεύσει. Male in libris χηρώσει. 'Βευποκ. 

941, ἐπαινησῇς. Perperam Aldus ἐπαινέσῃς, quod non 
aliter erat emendandum ac ἴδει, Vulgo ἑπαρνέσσῃς. Vide 
supra 95. βαευκοκ. 


..— 951. καλύψει. δὶς Aldus e codd. Turnebus καλύψῃ- 
. Bnaumcx. Turnebum sequi debebat. Advertendum autem 
idioma graecae syntaxis im accusativo pronominis re- 


^ 
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τέρπει, οὔτε λύρης οὔν᾽ ἀὐλητῇρος ἀκούων, . 
ες , οὔτ Διωκύσου D] ἐσαδιράμενος.. 
955 ταῦτ᾽ ἐσορῶν.. πραϑίῳ εὖ πείσομαι, ὄφρα v. ἐλαφρὰ 
, 7ούνατα 4. πεφαλὴν ᾿ἀξρρμέων σεροφέρω. 


Μή μοι «vie εἴη γλώσσῃ φίλος, ἀλλα. καὶ Égye, c 
χερσίν φε σπεύδοι χρήμασί, T ἀμφότερα. 

ο μηδὲ παρὰ «φητῆρσι λόγοισιν ἐμὴν φρένα τέρπερι,, 
960 ἀλλ᾽ ἔρδων φαίνοιν' , εἴ vi δύναιτ᾽ φ4γαϑόν, 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐν ϑαλίῃησι φίλον καταϑώμιοϑα ϑυμὸν, 

| ὄφρ᾽ ἔτι τερπω λῆς ἔργ᾽ ἐρατεινὰ φέρη. — v 
αὖψα γὰρ, dove νόημα, παρέρχεται ἀγλαὸς "8t 
| οὐδ᾽ ἵππων ὁρμὴ γίγνεται ὠκυτέρη, | 
965 ai ve seo ἄνδρα φέρουσι δορυσσόον ἐς πόνον 
ἀνδρῶν 
^ λώβρως, πυροφόρῳ τερσεόμεναι σεεϑίῳ. 


llive, ὅτων πίνωσιν" ὅταν δὲ τε ϑυμὸν ἀσηϑῆς, 
unosi: ἀνθρώπων. γνῷ σε βαρυνόμενον. 

ἄλλοτέ τοι πάσχων ἀνϊήσεαε, ἄλλοτέ. 7 ἔρδων ; 

970 χαιρήσειν δύνασαι, ἀλλοτέ τ᾽ ἄλλος ave. 


lativi o». Nam locus sic intelligendus est: Οὐδεὶς dy- 
ϑρώπων [ἔρτι}. ὃς, ἐπεί ποτὲ γαῖα καλύψῃ [αὐτὸν] —, 
τέρπεται. Ν'. Porsoni meamque notam ad Euripid. Med. 
p. 493. item lacobsii ad Antholog. Palat. p. 294. 1 

ες 954. ἐσαειεράμενος.  Requiro praesens ἐσαδερόμενος, h. 
€. προσφερύμενγος, bibens. "Usus hic verbi εἰσαεέρεσϑαε pro. 
προσφέρεσθαε est longe rarissimus. . 

955. κραδίῃ εὖ πείσομαι. Sic Aldus et codd. Perpe- 
ram Turnebus κραδίην. Bnuxck, ὕφρα τε compares cum 
dicte: me y corrigas.: 

965. di Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. ὅθα. 

967, orav dé τε ϑυμὸν ἀσηϑῆς. Veleres impressi ha- 
bent ora» ros ϑυμὸν ἀσηϑῆς. in duobus codd. ὕταν τι 

ϑιμόν. Exciderat particula quam reposui. Bauxck, 

97e. V. Friedemann. l. c. p. 556... , 


L 


à i - 


H 


6 | π᾿ -ererNi/03 — ,.. 
(€ ED deo, "dide iplpeQor ὕμνον ἀείδειν; 
| ἦϑλον δ' iv uéoco παῖς "καλὸν ἄνθος ἔχων 
“σοί τ᾽ εἴη καὶ ἐμοὶ σοφίης πέρε ϑηρεόωδι, c 07 
γνοίης χ᾽ ὅασον ὄνων κρείοδονες ἡ μυἱθνοι.. 


975 «Ημος δ᾽ ἠέλιος «τὲν ἐν αἰϑέρε μώνυχας ἵππους" 

- ἄρτε ««αἀραγγέλλεε μέσσατον ἦμαρ ἔχων, 
διίπνου δὴ μνησαίμιεϑ᾽, ὅσον τινὰ ϑυμὸς ἀνώγο!, 
QUU παντοίων ἀγαϑῶν γαστρὶ χαριζόμενοι" ZEN 

δὲ 971. εἶθ᾽ εἴη o , «κάδημε. Sic bene voces distinxit - 
Turnebus. Perperam in Aldina excusum εἰ ϑείης “κά-- 
due. - Pessimum .in modum depravatus hic versus, legi- 

* αν apud Athenaeurh p. 210. unde adsumsi in altero be-. 
xameiro δηριύωδε, pro quo 'Fhéegnidis codd. habent à- . 
νροσἄντοιν, vel mendose δηρησάντοιν. Bnusck. Ὁ c. 

77. Aldus et IV. codd. δείπνου τε λήγοιμεν.  'Turne- 

bus εχ Athenaeo, δείπνου δὴ λήγριμεν.  Depravata est le- - 
ctio ét mendae.manifesta, Meridies hora erat incipiendi, 
non finiendi prandii. Ante prandium aqua dabatur la- 
vandis manibus, Homerus Οὗ. .δ΄. 213. m 

. t δόρπου δ᾽ ἐξαῦτες μνησώμεϑᾳ,, χερσὶ δ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ, 


χευάντων. 


^4 P4 


Vocabatur haec aqua ante prandium z/owy, quod ex. 
his. versibus, qui saepe in: Odyssea recurrunt, notum: 


χέρνιβα δ᾽ &ugirolos προχόῳ ἐπέχευε φέρουσα ' 
. καλῇ, χρυσείῃ, ὑπὲρ ἀργυρέοιο λέβητος, : 
νίψασθαι" παρὰ δὲ ξεατὴν ἐτάνυσσε τράπεζαν. . 
οἴτον δ᾽ αἰδοίη ταμίη παρέθηκε φέρουσα. 


Post prandium ἀπονέψασθαε dicebatur. Coronati epulari 
: solebant: nec. demum, postquam convivium peractum 
«rat, coronas imponebant capiti, sed statim atque manus 
laverant. Est igitur meridiana luce clarius scripsisse 
"'Theognidem: ᾿ EE | . 


eC 


δείπνου δὴ) μνησαίμεϑ᾽, ὅσον τενὰ ϑυμὸς ἀνώγοι. 
Postrema illa sunt ex Athenaeo sutnta. In Theognide 
legitur ὕπου vw9& ϑυμὸς ἀνώγει. — In fine huius fragmenti 
ionicam formam ῥαδιρῆς praestitit Athenaeus et scriptus 
et impressus. Sequuntur vulgo quatuor versus, qni sunt 
. Tyrtaei in Elegia Ill. 15. Bavunóx.- DE 


Ν 


- 


/ 


x 


L) 

ΠΗΡΑΙΝΕΣΕῚΣ τ 8 
ἀέρνιβα δ᾽ αἴφα ϑύράζε φέφοε, ὁτεφανώματω 
2L 55 νὸς δ᾽ εἴσω 

980 ' εὐειδὴς ῥαδινῆς χερσὶ “άκαινα κόρη. 
Ξυνὸν δ' ἀνθρώποις ὑποθήσομαι, ὄφρα vic ἥβης 

δ΄ ἀγλαὸν ἄνϑορ ἔχῃ, καὶ φρεϑσὶν -ἐσϑλὰ vot, 
VO» αὐτοῦ κτεάώγων eU πασχέμεν. οὐ γὰρ ἀνηβᾷν 
δὶς πέλεται πρὸς ϑεῶν, οὐδὲ λύσις ϑανάτου 
985 ϑνητοῖς ἀνθρώποισε" κακὸν, δ᾽ ἐπὶ γῆρας ἐπείγδε 
'. οὐλόμενον, πεφαλῆς Ó ἄπεεται ἀκρονάτης. 


fü; μάχαρ, εὐδαίμων «s, καὶ ὄλβιος ὃς τις. 


᾿  &sreiQog 
ἄϑλων εἰς d10ov δῶμα. μέλαν κατέβη, 
TDi) v ἐχϑροὺς π:φῆξαιε καὶ ὑπερβῆναί περ ova, 
990 ἐξετάσαι v& φίλους, ὅν «uw ἔχουσε νόον. 


Οὐ ποτε τοῖς ἐχϑροῖσιν ὑπὸ ζυγὸν αὐχένα ϑήσω: 
δύσλοφον, οὐδ᾽ εἴ μοε Τ᾽ μ.ῶλος ἔπεστι. κάρη. 


Δειλοῖς τοι κακότητε ματαιότεροι voor εἰσί" 
voy Ó ἀγαθῶν αἰεὶ πρήξιες -ἰϑύτεραι., 


995 «Ῥηϊδίη τοι πρῆξις ἐν ἀνθρώποις καχότητος" v 
soU δ᾽ ἀγαϑοῦ χαλεπὴ, Five, πέλεε παλάμη. 
982. ἔχη. Perperam in libris ἔχων. Mox voz babent 

Aldus et codd. Turnebus νοεῖ. Βαυκοκ. 
985. xaxov δ᾽ ἐπὶ γῆρας ἐπείγει. Postremum certa, ut 
videtur, coniectura restituit Piersonus Verisim. p. 27. 

" Vulgo ἐλέγχει sine sensu. Bnvncx. 
ΠΣ 990. Post hunc versum sequuntur vulgo sex versus, 
qui sunt Mimnermi in fragmento V, Bavxcx. . 
' 995. patrai0tsQos vooi. Sic bene Turnebus et Nean- 
der. [nepta est Aldinae editionis lectio γόον, quam tamet 
editotes haud pauci perverso iudicio praetulerunt. Initio 
"wersus dedi δειλοῖς μὲν, licet libri omnes habeant δειλοῖς 
τοι, Bnvxex. Bonum faetum, quod operae non obtem- 
peraraunt, Editio enim Argentoratensis sni vulgatam. 
P 


-- 


"NN " 680 NIA4OS . . 


Τύλμα, ϑυμὲ, κακοῖσιν, ὅμως ass va stescoy dg. 
dude sot xpodís γίγνεται ebveéos. 

Nd σύ y ἀπρήχτοισιν ἐπὶ ἔργμασιν ἄλγος ἀέξων 

100 ἔχϑει, μηδ᾽ ἄχϑου, μηδὲ φίλους ἀνία, 

quy ἐχϑροὺς εὔφραινε᾽ ϑεῶν δ᾽ εἱμαρμένα ϑδώρα᾽ 
οὐκ ὧν ῥηϊδίως ϑνητὸς ἀνὴρ προφύγοι, 

οὔτ᾽ ἂν πορφύρέης καταδὺς ἔς πυϑμένα λί rye 
οὔϑ᾽ ὅταν αὐρὸν ἔχῃ Τάρταρος ἠερόεις. 


100ὅ ἄφρονες ἄνϑρωποι καὶ νήπιοι, o! τινὲς οἶνον 
' v μὴ πίνουο', ἄστρου καὶ κυνὸς ἀρχομένου. . 


" depo σὺν αὐλητῆρι. Sto oo. κλαίονει γελῶντες 
) “ἰνω μεν , πείνου κήδεσι φτερϑτόμενοι. | 
εὔδωμεν" φυλακὴ δὲ πόλευς φυλάκεσσι μελήσεε ^^ 
1010 ἀστυφέλης ἐρατῆς πατρίδος ἡμετέρης. | 
ναὶ μὰ LU, εἴ τις τῶνδε καὶ ἐγκεκαλυμμένος εὕδει; 
' ἡμέτερον κῶμον δέξεταε ἑὡρπαλέως. 
yvy μὲν σίνοντες τερπώμεϑυ, καλὰ λέγόντερ" 
coo δ᾽ ἔπειτ᾽ ἔσται, ταῦτα goles μέλεες 


», 


1015 Σοὲ δὴ, o οἷά τε παιδὶ φίλῳ, ὑποϑήσομαι. αὐτὸς 
ἐσθλά" σὺ δ᾽ ἐν ϑυμῷ καὶ φρεσὶ ταῦτα βάλε: 
᾿ μὴ ποτ᾿ ἐπειγόμενος πρήξης κακὸν, αλλὰ βαϑείῃ,, 

. 9j φρενὶ βούλευσαι, σῷ ἀγαθῷ τε νόῳ: 


1010. Aldus, cui unus adstipulatur cod., ὦ στυφελῆς. 
In duobus aliis εὖ στυφελῆς. Turnebi lectionem ἀστυφέλης, 
 praetuli. Bnuxcx. 


1012. ἥμέτερον κῶμον δέξεται d παλέως. Sic quatuor 
codd. et Turnebus. In Aldina ἡμέτερον μῶμον Ocfetüs 
: ἀργαλέως. .Bnausicx.- 

1015. eo) δή. Sic restituenda eret mendosa Aldinae 
lectio co? δὲ, non veto «ool Ó αὖ. In uno cod. reperi 
σοὶ δέ κεν οἷα τε — quod etiam sincerum esse posait. 

Baunex. 


. LJ 


Li 
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ἐῶν» γὰρ μάφγάμένῶν p evus-&upég ve νόος. 42" 
1020 ᾿ βουλὴ δὶ εἰς ἀγαθὸν xab ψόοψ' ἐσϑλὲν ἄγει. 


"Ad λόγον μὲν" τοῦτον ἐάσομεν; αὐτὰρ ἐμοὶ cà 
αὔλει, καὶ .Movoov μνησόμεϑ' ἀμφότεροι. 
ἀΐτας γὰρ τόδ᾽ ἔδωκαν ἔχειν πεχαρισμένα δώρω 
- σοὺ καὶ ἐμοὶ, καὶ μὴν ἀριηρεσεερικφέοσι. 


1025 Τιμαγόρα, “ολλῶν ὀργὴν ἀπάτερϑεν. ὁρῶντε 
χιγνώσκειν χαλεπὸν , καίπερ ἐόντι cogo. 
ol μὲν yop κακότητα κατακρύψαντες ὄχουσε 
πλούτῳ , vol δ᾽ ἀρετὴν οὐλομένῃ nevíg. 


Ἐν 9. iy sta pa. μὲν συνομήλιει κάλλιον εὕδειν, 
1030--,iusprov ἔργων ἐξ ἔρον ἱέμενον" 
ἔστε δὲ κωμάξοντα μετ᾽ αὐλητῆρος ἀείδειν. 
τούτων οὐδὲν vor ἀλλ᾽ isuvsomvóvepov —— 
«ydeuor» ἠδὲ γυναιξί" «l μοὶ σελοῦτός ve xal αἰδώς 5 
't φρρπωλὴ vixi πάντα οὺν εὐφροσύνῃ. | 


τοβό ἄφρονες ἄνθρωποι καὶ νήπεοι, ol ve ϑανόντας 
“λαίουο᾽, οὐδ᾽ ἥβης ἄνϑος ἀπολλῴμονον. - 
1019. μαρναμένων. Melius, , meo iudicio, legeretur 
μαινομένων.  Bnaunck. 


,, 2024. xal bei — In Aldina μὴν καὶ — In codd. καὶ 
omissum. ' Libri omnes mendose dugetegosrioos. Bnuxck. 


1025. Τιμαγόρα, πολλῶν — Ridicula codd. plerorum- 
que et 'Aldinae editionis depravatio , rau bs Απόλλων.͵ 
RUNCK. 


1050. ἐξ ἔρον ἕέμενον.  Mendose Tornehus. ἵμερον ΡΝ 
pevov. Baoxox. | 


. 1952. ἐπιτερπνότερον, Sic , Aldus, 'In uno cod. ἐπε 
«ερπόμενον : in 4116 ἐπὶ τερπόμενοη. Veram lectionem, 

uam sequi debebam, expressit Turnebus, Pms (id est 
ἔπεστι) τερπνότερον. Bauxcx. V. Friedemann, de med, 
syll. pentam, gr. p. 290, et $57. — ! 


-1040*' οὐ Puvezü: 


: RN 'SE0TNI40Z: 

. ; | | 

πρήγματος ἀπρήεου χαλετώτατάν itt τελευτῆδς 
: yvpgoat , 086. μέλλει τοῦτο ϑεὸς τελέσαι. 

ὀρφνὴ ydo τέταται" πρὸ δὲ τοῦ μέλλοντος ἔσεσϑαε. - 

ϑνητῆής σείρατ' ἀμηχωνίης. 


6. 
τ δ κεν. 


Οὐδένα: sov ἐχϑρῶν. μωμήσομάι ἐσϑλὸψ ipea", 
οὐδὲ μὸν. αἰνήσω δειλὸν. ἐόντα φίλον... 

Δεῖ μέν ο᾽ ἄξια πολλὰ φέρειν βαρ" oU γὰῤ ἐπίστῃ. 

. φοῦτ᾽ -ἔρδειμ,. ὃ τε σοε μὴ καταϑύμιον ἧἦ C 

1045 Πάστορ καὶ ΠΟολύδευκες, oi ἐν “Δακεδαίμονε δίῃ 
ναίετ᾽ ἐπ᾿ Εὐρώτα καλλιρόῳ ποταμῷ, 

εἴ πρτε βουλένσιμμι φίλῳ καιθψ, αὐκτὸς ἔχοιβῳ" - 
εἰ δέ vr κεῖνος ἐμοὶ, ϑὲὶς πόσαν αὐτὸς ἔχοι. ^ « 


““ργαλέως por δυμὸς ἔχει περὶ σῆρ φιλότηφος " 


10bo. οὔτε ydg ἐχϑαίρειν, οὔτε. φιλεῖν δύναμομν 


ἤ D ΒΕῚ “ »* . 
γιγνώσκων χαλεπὸν uv, ὅτων φίλος «vOoi 
' γένηται, 
ἐχϑαΐίρειν, χαλεπὸν δ᾽ οὐκ" ἐϑέλοντω. φιλέϊν. - ! 
σκέπσεο δὴ νῦν ὥλλον" ἔμριχγε (ety οὔ vig déoyxg 
τοῦτ ἔρδειν. τῶν μοι πρόσϑε χάριν τίϑεσο: 


Δὰν AM Q^ 65 


*- " . ἢ Ed 
. , 1059. ὁρᾳνὴ. I]a etiam Gaisford. perperam. Recte Bek- 
kerus eum vett; δρένη. Subslantivum est, non adiectivum, 
1045. Sic versum humc exhibet Aldina editio: δῆμον 
δ᾽ ἀξιοῖ πολλὰ ρέῤειν βαρύς. ov ydp ἐπίστῃ — Sic etiam 
᾿ codd. nisi qnod ἡπὺ5 habet βαρύν. ln his nec sensus 
est ne€ metrum. "Versui, non sententiae, numeros stro$ 
restitternnt ediords, quorum esy eta lectio: 05 po» δ᾽ ἄξια 
πολλὰ φέρειν βαρύς. quod nihil omnino eigniftcát, -Ae-id 
quidem, quod versio ad latus posita :exhibet; Populum 
vero Togat mulla ferre gravis. Lego: δεῖ uiv o ἄξιᾳ moh- 
44 φέρειν feor «Je quidem. gravia: multa condigne fere. 
mecesse est, quondoq dem nescis.id. Jacgre, quod, ti non 
est iucunduh," Baosntk. | "EN 


- 
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1055 Hi» ad. Sepia gon. ἐπαΐρομαι, doge: πανρεμὸν,, 


| s Mate μεγάλης, ἄνδρα κακὸν προφυγῶν, 

Beli ἀποῤῥήξας: αὐ. δ᾽ ἐμῆς. 94207106 dpagrav, 

΄ ὕστερον. οὖ ἑφέρον γνώσῃ. ἐπρφρρούμῃν, | 

ὅς τις σοι βούλειαεν. ἐμοῦ "epi ^ καί σ᾽ ἐκέλευσεν. 
1060 οἴχεσϑαι προλιπόν ϑ' ἡμετέρην φιλίην, 


γϑρις καὶ Μάγνητας ἀπώλεσε , καὶ ᾿Βολοφῶνα, | 
| Bb Σμύρναημ" πόντως, Hígve, ot ὕμμας ῥλεῖ. 


f noi 5n: δειλὰς, καὶ δὴ κατάχαρμω E». 
Ν ; - ày olg 3, 


, τοῖς δὲ φίλοισὶ πόνος, δεινὰ παϑών, γενόμην... 


1065 Fior, αἱ πρόρϑ᾽ ἀγαθοὶ viv ᾿αὖ κακοί" οἱ δὲ 
κακοὶ σρὶν 
γῦν ἀγαθοί: vic κε» LE ἀνέχου ἐσαρών, 


. ro$4. sg- Stribe mecum, et dintihgne : “Ἤδη. καὶ ré 
γέσσεν ἐπαέρομαι, ὥστε πέτεινόν Ἔκ λένέης γεφέληϊν, ἄν- 
δρα κακὸν πρόφυγών.. ,GraxrE Epist. Crit. in. Bucol. 
Graec. p. 9$. .. * 

1057. βρόχον ἀποδέξας. Sic códd. omnes bene, 'Edi- 
iores versm claudicare rati βρόγχον. dederunt inepte. 
Aliud est eios aliud βρόγχος; aliud macula retis, aliud 
collum. ' 
collo expedire: potest,: ea certe, non avolat. Occürrünt 

apnd veleres pota ts quando ne versus ἐχἀκέφαλοι. quales 

ófdém fegal ap eognidem esse^ Athenaeus p. 652. 
P. sed fefellit ps memoria. Bmvxck. Non est versus 
ἀκόφαλος, quales nusquam 'occurrunt, ^ Brevis vocalis 
productionem alii repetunt ab arseos aut accentus viz 
mihi probabilior videtur ratio Scaligeri, cnius exquisi- 
tam adnotationem, ex Eusebianis :citavit Gaisfordus in, 
Append. ad Vol. 1. Poétar. Minor. Graec. p. XXIX. 
Eidem est cansa *prodactionis in; similibus, v. c. in Ze- 
quoi, ὕφας, expgos: quae pronuntiabantur ac si scripta 
essent Zengvein, ὄπφις, σκυπφος. 

. ε,δοθῇ. αὖ ὁτέρου. dn. libris ἡμετέρην, invita, et essun- 
daia senten n uno cod. ὑμετέρην haud melius. Dausck, 
. ,» 1068, Vi e notam ad v, 58. Bavsex, 


vis quàe se reu us non aliter quam abrupto - 


8. | esmorXNI402 | " 


vods "ἀγαϑοῦρ μὲν ᾿ὀσεμονέρσυο;. ᾿κωκέσὺς “δὲ 
: | λαχόντας" 
€ τιμῆς: μνηστεύει: δ' ἐκ κὠκοῦ ἐσϑλὸς ἀνήρ.. 
ἀλλήλρεις- δ΄ ᾿ἀπατῶντες i ᾿ἀλλήλοισε γελῶσιν, 
1070 ejr ἀγαθῶν" pip εἰδότε , οὔτε κακῶν. " 


Χρήματ᾽ ἔχων, πονέῃν " ὠνείδισαρ. ἀλλὰ τὰ 
μέν μοι 
᾿ ἔστι » «d δ᾽ ἐργάσομάαι Ocolow' ἐπευδάμενορ. 


Hose, ϑεῶν κάλλεστε καὶ ἡμορσέσνανο πάδεων, 
σὺν. σοὶ καὶ κακὸς a. Tipropas | ἐσϑλὸς ἀνήρ. 


1075 Hb μέτρον Hep, φιλοῖ δ᾽ ἐμὲ, Φαῖβος ἀπόλλων 
᾿Αητοΐδης͵ , Wal Ζεὺς ᾿ἀϑανάτών βασιλεὺς, 
ὄφρα βίον Gon. OOV ἔκτοσθεν ἁπάντων, 
(Uo 4n καὶ “πλούτῳ ϑυμὸν ἰαινόμενος, ὦ 


Μή: Με κακῶν" 'βέμνησκεο. πέπονθ" ver old v. 
EN ᾿ς ΤΟ )δυσσεὺς, 
108o- óc T ^ dios μέγα dj ἤλυϑεν ἐξαναϑὺς, 
ἃς du «ol μνηστῆρας ἀνείλετο νηλέϊ χολκῷ 
| Ihyélótuge ἔμφρὼν κουρέδέης βλόχου, Us 
$ ἴω no ὑπέμεινε. φέλῳ πρὸς M μέμουσᾳ, 
ὄφρα ve γῇ. ἐἰνεβη,, δειμᾳλέους ve μυχούρ,. 


(b 


1o». φιλοῖ. Sic tres codd. ut. recte Turnebus edidit. 
In Aldina φιλεῖ, quod non erat revocandum. Bnvxcx. ^ 
'^ 1079. ey μὲ κἀπῶν μὲμνήσκε. Sic bene Tuarnebus edi- 
dit. Mendose apud Aldum, ut in codd., μέμνησθε. ud 
Bnvncx. : 
"3085. 9. Ímmo δηήθ᾽. v. Ind. Latin. ad edition: 
' Lips. Euripid. Porson. p. 555. a. In VVolfiana Hiadis 
XVIII. 560. mireris relictum Av». 
| 1084, Aut fallimur, aut obliteratum latet nomen pa- 
f£riae Ulyssis proprium. . Certam ergo malo medicinawm 
videmur allaturi eorrigendo: (yo ΙΘΑΚΗ͂Σ ἐπέβη, 4421: " 
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1005. πίσμιαι, “ενίης ϑυμοφϑθύρου οὐ χιελεδαίνω," 

᾿᾿ οὔτ᾽, ἀφδδῶν ἐχϑρῶν", οἵ we λέγουσι καπώρ. 

| ἀλλ᾽ ἥβην ἐρατὴν ὀλοφύρομας y ἥ μ' ἐπιλείσοει", 
| κλαίω͵ δ ἀργωλέἔον γῆρας ἐπερχόμενον... | 


Fivove; παροῦσι φίλοισι κακοῦ καταπαύσομεν ἀρχήν" 
2090υἷ :͵ ζητῶμεν δ᾽ iue qo pag φυομένῳ. .. 


Ἐλπὶς ἐν. dy w0t0t μόνῃ ϑεὸς ἐσϑλὴ ἔνεστιν". 
: ἄλλρι δ᾽ ὕλυμπόνδ᾽, ἐκπερολιπόντερ, ἔβαν. 
ὄχετο μὲν 1] στε, ρυιδγώλη ϑεόρ' ὠχδτο δ΄ ἀνδρών 
| Σωφροαύνην -.Χαριτές ci, 0 φίλο, τοῖν δλιτοόκ: 
1095 ὅ ὄγκοι δ᾽ οὔκ ἔτι σειστοὶ "ἐν ἀνϑρώποισι δίχαεοι, 
. οὐδὲ; ϑεοὺς: οὐδεὶς ἄξεταὶ ἀϑανάτους.᾽. 
εὐσεβέων δ᾽ ἀνδρῶν. γένος ἔφϑιτο, οὐδὲ. ϑέμιστας, 
οὐκ ἔτι γιγνώσκουσ. " οὐδὲ μὲν εὐσεβίας., 
ἀλλ᾽ ὄφρα τις Dun καὶ ὁρᾷ φάος ἠελίοιο, ᾿ 
2100 ^ εὐσέβέων᾽ περὶ ϑεοὺδ,, Ἐλπίδα προσμεψέτω" 
'' φύχόμδγνας δὲ 9eolot, καὶ: ὠγλφωὶ͵ μῳῃρίᾳ͵ κίμωψ, ΄ 
. y nidi ve πρώτῃ καὶ πυμάτῃ ϑυέτω. 
- φραξέσϑωι δ᾽ ἀδίκων, ἀνδρῶν: σχολεὸν λόγον αἰεῖ, 
i Md ἀϑανάτων μηδὲν. ὀπιζόμεγοε . Vo 


. 44 A4E0T . τε uy T. » Penelope tamdiu. cum filio "Tele- 
macho in vidua mansit regia, et maritum "Ulyssem ex- 
epectavit,. donec is Ithacam perweniret, et thalamum 
scapderet eleganter et affabre structum,"* VV ASSENBERGARA 
Dissertat, de nomin. propr. p. 11. 


| 1092. Οὐλυμπόνδ᾽ — Aldus. εἰ codd. . Οὔλυμπον, quod 
peraeque honum. est, Bnavuxck. — 1697. Malim. igdereu. 

| 1101. δύχόμενσς δὲ ϑεοῖσι. In libris εὐγέσϑω δὲ, quod 
Tainus est concinnum. Βαυνοκ.  Lenissima correctio : 
ἐχέσθω’ Di dotes sar ἀγλαὰ “κηρία 'καίων. " Conf. Hom. 

| | ΠΟ XV. 525. sq. "lta. sequ. v. ve suo est loco positam ὦ 

| quam coptlam recte. praepont vpcabulo ad quod refer- 

| - tur, idque: etiain in prosaicis scriptoribus, nónduin mihi 


potuit persuaderi. μος 


7A ero ΤΎΠΟΣ. ες 


γιοῦ αἰὰν ix ἀλλσερίοις κτρώνοις. ἐπέχουσι νόμῳ, 
αἰσχρὰ κακοῖς ἔργοις σύμβολα. ϑυκῴμενοι. 


| Μήποτε φὸν παρεόψτα μεϑεὶς φίλον, ἄλλον ἐρεύνα, 
δειλῶν ἀνθρώπων ῥήμασι πειϑόμενος. 


ΓΝ u "not πλουτεῦντι γάκῶν ἀπάτερϑε᾽ μερεμνῶν Δ 
110. ζώειν ἀβλαβέως, μηδὲν ἔχοντι κἀπκόν. ἡ 


Im ἔραμαι πλουτεῖν, "οὐδ εὔχομαι. ἐλ» ἐμοὶ εἴη 
(ἦν ἀπὸ τῶν ὀλίγων μηδὲν ἔχοντι κακόν. , 


"ἀκ, 


- Πλοῦκος m σοφίη. ϑϑυνητοῖς ἀμαχῴιωτονν: est. 

. οὔτε γὰρ ὧν «πλούτου ϑυμὸν: υὐπερπορέσαις *. ZEN 
3111506 δ᾽ αὕτως σοφίην o σοφώτατος οὐκ ἀποφεύγει, 
5 νἐ ἀλλ᾽ ἔρατας, ϑυμὸν. δ΄ οὐ δύναταϊ τελέσαι: . 


Opina xot γλώσσα καὶ οὔατᾳ. xàl doc ἀνδρῶν 
ἐν μέσσῳ ὀτηϑῶν ἐν συνενοῖς͵ ψεταί. 


4 7M 
- od 


Ju ᾿ἐλαϑοῖρ. σόρμεογο" ᾿ φακλοῖσὲ δὲ ui sod* 

: ' ὁμᾶἄρτεε, 
1120-5 eis. ἄν odoU eelégo, véopavu- Sv và furvogije, ὃ 
τῶν ἀγαθόν. ἐσϑλὴ piu ἀπύκρισις," Foo δὲ ἔργα" 


μὴ voy δὲ κακῶν ἄνεμοι δειλὰ φέρουσιν MUN 


- κἂν 


ψ LEN ΕΣ Ε "n 
papel ( do ' RY 


"75 ibo. ᾿πλοὐτεῦντι: Sic Stobneus. In | Theinide. rom- 
siumis fórma TÀoprovvr ln seq. quóque disticho Sto- 
baei lectionem praetuli, quam praestat etiam unus cod; 
in "fheognide.. 'Vulgo. bis or... Bavxcx. 
"arr. Bistichon hoc "Turnebus e S$tobaeo in locum 
spum. reposuit. Omissum est in Aldina, ditione et in 
codd. Bavxcx. . D 
. 1316, Post hunc versum in impressis sequuntur qua; 
" iuor distichs, e praecedentibus . repetita; quibus praefi- 
xum in codd. illud, qued est im hec editione v. 1955, 
s ad bunc modum jnitio: e, wies, οἱ νῦν Lu 
t6, éuosye μὲν «αἰ DBauncx. ΝΕ aue 


- 


- 


t 


HAPAINÉZEIX —. 25 
καχαφαερρίης φακὰ χίγνεναε" eU d) καὶ αὐτὸς 


γνώσῃ» ἐπεὶ μεγάλους ἤἥλιεγες ἀϑανάφουρ. 


iab Γνώμῃν, Tiere, eol ϑνητοῖσι διδοῦσιν. ἀρίστην. | 


ἀνθρωπου γνώμη πείρατα παντὸς ἔχει." 


ὦ μάκαρ, ὅστις δή [uv ἔχει φρεσίν" ἢ j πολὺ “φοίσσων 


ὕβριος οὐλομένης , λευγαλέου v6 κόρρυ, 


(ἔστε κακὸν δὲ βροτοῖσι κόρος) «ὧν οὔ τε κάκιον. 


1130 . πἀδὼ γὰρ ἐκ τούτων, ύρνε, σεἔλει κακόνης. 


Εἴο' allie ἔργων αἰσχρῶν ὠπαϑὴς καὶ ἀεργὸς, 
dios, peylasge «ew "epos ὄχοις Q0$816» 


FEoe, E αἰδοῦ xol ϑείδιϑι" τοῦτο γὰρ ἄνδρα 
eloyel quie ἔρδειν we λέγειν ἀσεβῆ. 


1155 opes δὲ τύραννον ὅπως ἐθέλεις, χατάκλῖναι 


οὐ μέμεσις πρὸς Os» γίγνεται οὐδεμία. 


Nwis ἀγαϑὸς καὶ γλῶσϑα, vd τ᾽ ἐν παύφοεσιτεέψυκεν 
ἀνδράς σιν, οἱ τούτων ᾿ἀμφοσέρων, φαμέαε- 


ΝΣ Σσ e 


Οὔ εἰς δήανα διδοὺς δῴνατον φύγοι, ὀὐδὲ βαῤεῖαν 
1140: δυστυχίαν, “δἰ pi ,Moio ἐστὶ «cono. βάλοι" 
ὀὐδ᾽ ἂν “δυδιρρδούνας » ὅτε δὴ ϑεὸς ἄλγεα πέμπει, 
ϑνητὸς. ἀνὴρ δώροις βουλόμενος. προφύζγοι. 
*» 
1150-6 τμύτων, Sic Aldus. et codd. Turnebus e falsa 


'eoniectura,; ^x φόζτουι unde in praec. v. editores qui- 
dam copira: librorum fjem dederunt τοῦ οὔτε bue. ." 


ATE Bas KCK« 


ETT aligs- δὶς Aldus. Ia codd. εἴ κ᾽ εἴης, quod. 


precferandum non videtur. Bapxex. Ego quidera 

: precfhbram EN e ες ἢ 

00 χ187. τὰ τ᾽ ἐν — Sic codd. "imde depravata Aldi le- 

elio oor Ao Turnebas dedit τάδ᾽ ἐν —. Baunck. . 
ρυόμενος προιρύγοι. c.bene Turnebus. 

eodd. ut in Aldine, προφεγοῖν. :Baysaek. : : 


t 


NE 


76 | eEOTNEÁÓS c 
. Gs 'ξραβαι- κλισμῷ βασιληΐῳ ἐγκατανοῖσϑαε. 
“φοϑνεώς" ἀλλά vt pov Does γένοιτ "ἀγαθόν. 
1145 ἀσπάλαϑοί γε τάπησιν͵ ὁμοῖον στρώμα ϑανόντι. 
| vo ξύλον 7 σκληρὸν γίγνεται, ἢ ἢ μαλακόν. 


“Μήτε ϑεοὺς ἐπίορκον δσόμνυϑιε. οὐ vdo.dvexsón. 
* ἀϑαμάφους πρύψαι, χϑεῖος ὀφειλόμενον. ᾿ ER 


Qgribos; φωνὴν, , ᾿Ιρλυπαίδη, οξὺ fodoys. 
. 3190 1jxovo , ἢ vs βροτοῖς ἀγγελος ἦλϑ' ἀρότου 
ὡραίου". xol μοι κραδίηψ ἐπάταξε μέλαιναν, 
τ ovre pot. εὐανϑεῖς ἄλλοι "ἔχουσιν ἄγᾳοῦε, 
οὐδ᾽ ἐμοὶ ἡμίονοι κύφωνγ' ἕλκουσιν ἀρύτρου, 

| τῆς ἄλλης μνήσφῆς εἴνεκω ψαυτιλίης. 


1155 Οὐκ sip " οὐδ᾽ ὁ ὑπ ἐμοῦ κεκλαύσεται, οὐδ᾽ ind supe 
οἰμωχϑεὶς ὑπὸ γῆν εἶσι τύραννος ἀνήρ. 
οὐδ᾽ ἄν' ἐκεῖνος, ἐμοῦ τεϑνηότος, οὔτ᾽ ἀνιῷζο, 
ss OUge aor βλεφάρων Segue βάλοι δώγρυα.. 


ἃ 


1145. ἀσπάλαϑοὶ 7ε τάπησιν. ' Sic optime' ei vere "unus 


codex, Omissjone insertae. ilius Ft pocas versus clau- 
dicat. Prima in τάπης ἀρὰς 'oraxtes poétas brevis est. 


? 
᾿ 


Ζ 


AUNUX,' 
, 1180... ᾿ἀρότου. Perj eram. S04 et primapiae : editt, 
doorQov. ' ye infra v. 4 
eM cau τς, SEUE odi γεράνην φωνὴν ἐπακούσῃς.. 
᾿ὑψόϑεν, ἐκ νεφέων ἐνιαυσια κεηληγυέης, 
id €Q0TOLO τε σῆμα φέρειν. 2l 
. — Bhewcs. 
15k; v7 ἄλλης μνηοστῆς εἵνεκα ναυτιλίης. Ineptum est 
hoc-et inenifeste dopravatum. Quid sibi vult ἄλλης gvn- 
στῆς, vel, üt Aldus dedit, μνησθῆς. e quo sensus.nulluà 
éxsculpi, potest, .qui bonus si? Nam quod habet vul- 
gata versio.-dlius. promissae- vausu n.aetgdtionís , insulsum. 
est. Scripserat "Theognis, τῆς αἰεὶ qudemys vel τῆς 
πεῖντα outysggs, aut simile quid. : Bnavncx. 
1155. κεκλαύσεται. Sic emendo. Tres codd. et Aldus 
»xijosréa.. Unus cum "Purnebo κομδηήσεται. Mendose iti- 
dem v. seq. libri omnes. ἐπὶ yx. , Baonox. 


t 
4 - 


-— 
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* 


.Qves.ts κωμάζειν ἀπερύκομαι, vodvs -wadolipat. 
1160. ἀὀργαλέος ydo ἐὰν, καὶ φίλος, εὖτ᾽ dw ἀπῆς. 


i] 


"ἄϊϑων μὲν γένος εἰμί: πόλιν δ᾽ εὐνεΐχεα Θήβην 


ois , πατρῴας γῆς ἀσεερυκόμενος. 
᾿μᾷ μ'. ἀφελῶς παίζουσω φίλους δένναξν ξοπῆας, 
. feyvoi.. σοὶ μὲν γὰρ δρύλιον ἥμαρ ἔπει" 


1165 ἡμῖν δ ἄλλα μιέν ἐστι, γύναι , κακὰ πδλλ᾽, été). 


ἐκ γῆς 
φεύγομεν" ἀργαλέη, δ᾽ οὐκ ἔπι δουλοσύνη, 


oUO ἡμᾶς περνῶσι" φόλις. δὲ μὲν ἐστε, καὶ dpt 


. καλὴ, Anil κεκλιμένη πεδίῳ. ld 


Minore ndo κλαίουσι καϑεζόμενοι γελάσωμεν, 
1170 τοῖς αὐτῶν ἀγαϑοῖς, livgv, ἐπιτερπόμενοις 


) Ἐγϑρὸν μὲν χαλεπὸν καὶ δυσμενῆ ἐξαπατῆσαι; 
Ἠύρνε" φίλον δὲ φίλῳ ῥάδιον ἐξοπατᾷν. 


Πολλὰ φέρερν. εἴωϑε λόγος Φνητοῖσι βᾳεοτοῖσε 


σναίσματα, τῆς γνωμιῆς» Tiere » Ψαρασ- " 


σομένης-. 


κχγδοΟύδὲν, Ηύρν' » ὀργῆς ὠδικώφτερον, d) τὸν" ἔχοντα 
πημαίνει, ϑυμὼ δειλὰ χαριζομένη. 


( . 

᾿ς 3165. φίλους δένναζε τοχῆας. Sic perite iam ediderat 
M, Neander, cuius certissimam emendationem adeo sto- 
lidi fuerunt subsecuti editores ut respuerent, primaria- 
rumque tuerentur editionum mendosam ineptissimam- 

ectioncm φίλους δ᾽ εὔναζε τοκῇ Quod dedimus, 
ἵν. exhibent codd. δεννάζεειν signi cat βλασφημεῖν, Aot 
δορεῖν. Βκυποκ. 


. 2168, ““φθαίῳ κεκλιμένη πεδίῳ. Non dubito, quin li- 
brarii errore .sic legamus, Scribi debuit “Τηϑαίῳ κεκλι- 
μένη ποταμῷ. Bavnck. . . 


- 


7 


' 8 ^ GEOFPINI4OS ΠΑΡΑΙΝΕΣΕΙΣ 
Οὐδιν, Τύρον , ἀγαθῆς γλυκερώτεῤδν ἔστι. γυ» 


, Ψαικός: | 
μάρτυς ἐγὼ, σὺ δ ἐμοὶ γίγνου, ἐληϑοσύνῃς, 


| en Δληϑεΐη ὧδ παρέστω 
A180. σοὶ xal ἐμοὶ, πάντων χρῆμα δικαιότατον. . , 


» 


Hs γάρ με κέκληκε ϑαλάσσιος οἴκαδε 94x006, 
φεϑγηκὼς Cun φϑεγγόμενος στόματι. | 


1178. σὺ δ᾽ ἐμοὶ γίγνου. Sic Stobaei cod. Ms. Perpe- | 
tam: in iinpressis συ δέ μόν. DBnunck. 


3181. Dinichon hoc exstat apud Aibenaeum p. 455. 
Bavscx. 


, 


THEOGNIDIS SENTENTIAE 


QUAE APUD STOBAEUM SUNT 


οι vd 


AB 
HUGONE GROTIO 
LATINIS VERSIBUS REDDITAE. 


47 $01 . 5 8s 


ΟὟ, 153. Tit: LXXIX. 


Cie. nihil matre est, nihil est patre sanctius illis, : 


iura. quibus cordi, fasque piumque' sedent. 
|: N. a55.. Tit. xcv. — 
Cyrne, cave iratus ne cuiquam incommoda sortis, 
aut paupertatis durum onus Qbiicias. 
luppiter huc illuc divergit pondera. lancis: 
nunc dat divitias, nunc dat habere nihil. 


V. i77. Tit xcvi. 


Pauperiem ut fugias, tentanda vel aspera montis 
sunt iuga, piscosi vel vada salsa maris. 


- Nam cui paupertas est addita, nil facere audet, 


. nil fati: Tinguarh vincula saeva premunt 


. Oyrne, per et íerras et per vada caerula ponti 


᾿ pauperts quavis est fogienda via. 


80 ΄ THEOGNIDIS . 
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m 


V. 185. Tit. LXX. et LXXXVHL 

Nobilitas asinis: et equis simul, arietibusque 

dat pretium: nec de semine degeneri 
admissura placet. Sed pravae € sanguine pravo, 
. ΑἹ dos sit, praesto est optima conditio. 
N ec dedisnatur ditemque malumque maritum 

- fémima : divitiae prae probitate plaéent. - 
In prétio pretium est: genus et praenobile vili 

. obscurum claro, miscet avaritia. . 


V. 221. Tit. 1v. 
Qui nihil alterius putat'esse in pectore mentis, 
ac sibi consilium. millia suppetere, 
bic mihi commota furiatus mente videtur: 
àm scitnus multi multa, nec:haec: eadem; 
Ast alis rem non licitas augere per artes 
relligio est: alios frausque dolusque tuvant, 


Do. Q0 ΟΥ̓Σ 240.. Tit. cnm! 
Pulchrum, iustitia est, fortunatumque valere: 1 
at suave inprimis cernere quod. cupias, 

V. 5og.. Tit. XXXVII. 

Vir bonus immoto. constat sibi pondere, mentis, 
fortanaque animum. gestat utraque parem. 
Divitias sin, Cyrne, malo bona numina donent, 

; desipit. , acceptum nec retinere pptest, 
| V. 521.. Tit. xv. 
| Medio, duce me, proficiscere calle, - 
B et ne, Cyrne, aliis des aliena cave, 


V. 4o1. , Tit. XXXI. 
Nulla potest animo res tam pretesa recondi . 
, quam pudor:, haec dos est propria, Cyrne, 
' probis. 


"va 2» 


SENTENTIAE. |. ^ 8 

. sito. — VW. daB... Tit. xxxvi. TE 

Linguae bominum multis nüllo satis obiice clausa est 
ianua, consuetis multa tacenda loqui: | 

per, quae saepe rialuin latitans erumpit in auras: 

debuerant rébus claustra. patere: bonis. 


20055 70 s UNDÁag. Tit CXXL | 
Opina SOrS homini matum non esse, nec unquam 
,Rdspexisse. diem, fammiferumque. iubar: a 

[tera , jam. genitum demit protinus orco, ὁ 


'et pressum multa mergere corpus humo. 


Y. bdo. Tit. LXXL.. 
Teripestiva seni primaevo flore puella 
non est, nec clavo ceu ratis, apta regi: 
anchora non illem teneat:. sed fune soluto . 
. nocte illam statio non tua suselpiet. 


4 , 


"500, N.4n. Tit. xvm. 
Qui bibit, atque modum nescit servare bibendi, 
non linguae, mentis non herus ille suae: 
ore iremens balbo siccis ridenda profatur: 
migravit pulsa sobrietage pudor. 
Qui sapiens fuerat, tunc desipit. Haec memor alía. 
mente tene, vinum ne sine lege bibas. " 
Sobriüs a mensa.te surripe, ne tibi venter, ^ '' 


CO vili ut mancipio, turpiter imperitet. 


V. 489. Tit. xvunc c 
tf Vini quod nimium est deducit: pondera. menti, ' 
"exacquans 'stolidtim cum sapiente" viro. 


| V. 4r. ^Tit. xvin. 
Flamma vel argentum. solet explóràre vel aurum: 
sed. viuum. hrunani. pectoris indicium. est, 
F ' 


aj THEOUGNIBIS: 


| quantumvis sapist. ᾿ "Vitium nam d etegit omne, 


ipsaque denudai callidu consilia, ^. “πὲ 


tk 


τον 7 0 7 VN. 4g5, Tit. xvi. 
Bacchi flore grave est caput, , ὃ Onomacrite : yino. 
 auferor, et mentis non mihi promus ego: 
tota domus circa me .vertitür: at ^mihi, credo, 4 
surgere erit satius , 'ni Tiquor- ille pedes ἘΠ 
cum mente invasit. — Metuo ne quid temuléütus 
 admittam, cuius sit meminisse pudor." ^7: 


᾿ ] 
MAC «' * - 
IO GOfilL. . 2. 7T [I 


V.. boi. Tit xvi. 
Utilis est Bacchus, rectéqué utentibus insons, 


“ L4 
τόν Σ 


Anfumant illum qui sine lege bibunt. | 


V. &ió. Tit. JXGL. n D te 

Non. ego te miror laudari; Pluie ,. Deorum .. 
' ante alios, culpam. quum patiantur opes. | 
omnis enim posita est in censu. divite virtus : 2l 


ub. dii 


D 

— 
t 
» 


ultra 'si quid habes, utilitate caret: τ 


moribus antiquis quamvis superes Rhadamanthum, 
nec sapiat prae te Sisyphus Aeolides. ὁ 

At rectum fuerat solós ditescere iustos: ^ .. 
paupertas vitiis debuit esse comes. - ^ - 

Hunc omnes animo. sensum deponere debent, . 
omnia praevalidis cedere divitis. 


- 


"V. 559. Ti. CXVIH. 
. Hei mihi pubertas dulcis, tristisqune senectus, 
quod fugit illa a me, quod venit ista mihi! 
n. 547. Tit. Lxu., ' 
Non est mancipium roots cervice tueri: (π΄ 
. sors fexus servos jussit liabere caput. - 


i ᾿ ' 


|, SENTENTIAE. $3 
W. 615. Tit. xvi. | 
Paucos rara fames: multos; haurire, volentes .,Ρ 
plus quam quod. satis est. perdidit inglyvies. 
V, 617.. Tit. x. 
Grata quidem primo mendacia: sed malus illig 
exitus. Ex aequo finis utrique nocet. .. 
Nil habet ille boni, "cni rentis adultera VOX est, 
. falsiloquo cuius prodit. ab ore dolus. HE 
V. 627. Tit. xcvur | n 
Respondere hominum non póssunt omnja veis; | 
mpra mortales hoc habuere Dei. 
. Υ. 629, Tit. .xcym. 
Nondum in pauper ie quod suminüin evasimus: unde 
cor moeret írepidis sollsettudiiibus. 
Pauper ubique iacet: ditem sectantur honófes: 
quodque adeo mirum est, omxábus i ista placent. 
τς ^ W. 6835. Ti. t^^ - 207. 
. Qui sapit, huic durum estad: stultos. ulta profari t 
non tamen:'et semper posse silere datur. | 
QV. 657. Ti xvHRS 6... 
Scbrius a potis, » siccis ebrius abait, 
“ me prawe socipe insociabilia., — ... ... | 
. V. 659. Tit. ri. 
Aetas prime fero subduci pondere mentü, ^ 
multorumque animos crimipa multa docet. 
V. 645. "Tit. xxxvi. 
Semper quippe bonis prudentia iuncta pudorque, 
sed quorum nostro tempore rara seges. - 
V..64c. ΤᾺ. χε. 
Tentumdem plerumque valepi apes atque periclum, 
anpra generi numiga dura elo. 


Fa 


εὐ «ἢ 
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.4. 


— 


ek . ^" THEOGNIDIS$ 
' | v. 649.. Tit. cxi. 
Spe melius, nobis succedere multa videmus; 
oU eonsilia. eventu multa carere: suo. "i 
V. 655." Tit, XXXI. | 
Fións-procul humanis abiit de sedibus exul: ; 
nec ec pudor in terris quit' reperire locum, 


d eU. 7 V. 6575. Tit. xcvi. son 
Cur humeris innixa meis, ὃ turpis egestas, 
. dedecoras córpus, dedecoras' animum; 
vede reluctantem trahis ad deformia multa, 5^ 
qui tof res pulchras atque bonas didici? 


V. 661. Tit. cin. 


Denuo: oo c - 9s 
Cyrne, Deis placeam: felix me vita sequatur: 

.» praeterea: virtus pon, opus ulla mibi, E ΠΤ 
sop ΟὟ, θγ8. Τίς ον Ὁ τ! 
Saepe repulsa bonos sequitur, stultosque malosque 
^ eircumstat studiis obsequiosus honor; ^^ ^ 

V. 691. Tit: xcir. | | 
Divitibus multis cor abest: qnibus arcta domi r res, 


εἴ 


{ς-, 
HM 


Mead 


saepe animum claris artibus adiiciupt.. . » 
iVanus utrinque labor. Namque .hos extundere 
' magna, | 


paupertas, illos non sinit ingenium. 


"V. 701. Tit. IV. 


Non paucos satias evertit mentis egenos: 


difficile est, adsunt quum. bona, hosse modii: 


V. 705. Tit. xix. 
iNon praestare tibi quaevis, anime, omnia possum: 


Ld 


perfer: nom soli nam tibi pulchra placent. ,- 


ον 


- 


SSENTENTIAE. πνεῖ τ (δῇ 


τϑοϑάδ.. Tit. evi 
Divitias dat saepe malis Deus: at'mec amicis .) 
ulla, nec hinc ipsis nascjtun- utilitas. 
Perpetuus virtutis. honos: vir pectore: forti — 
incolumes teras praestitit, et, populos. -- 


TE V.923» "Tit. Xxxix. | 
O tenuem patriam, nec civibus exstans, 7. 
nec.pfavis.praebens. moyibus obsequium. — 


SW. οέι. Tit. rrr 
fu (quemquam laudare: cave, .nisioqualis ád. irath 
noris, "qui. niopes, ingenilque vigor. .' 
Muliüg namque hossinum sublesta:etadultera furtim. 

mens latit, nque dies. est. alin. atque alia. 
Sed ficii mores ipso se tempore: produnt: 
as'1r me dne deoeptum saepius. infitior. 


dps SU"Wggs. Tit χάνι, ΠΣ 
Vix patienda quidém patimur: patiare tamen, cor: 
(oU ;pectoris "ignavi est dura Hequire pàti. 
Nil profecturos nec 'alas in mente dolores, * 
teque et anricorum pectora. discrucies, - ες 
᾿Βοριαταιο' geudente. :Deüm fatalia :doga ...; i 
mortalis genitus non. facile effugias. . B 
ον 1027," Tit. -Χ n. 
:Multoram res arcta domi virtutibus obstatz | |) 
müulti ἐπ᾿ diwitiis tegmen habent vitiis. . 
W.ro85. Ti. exvir. 
Nox ego "pauperiem métuo, nec deprecor hostes; 
qui nomen :celebrant per maledicta zaqum : 
sed me flere iubet fugiens formosa iuvenis, 
et veniens tremulo -Ourva-scenecta gradu. 


Ne. 


A 


! 


ἄς THEOGNIDIS SEWTENTIAE. 


WV jogi, "Fit. CXI. 
; Omhibus δ "Dif, j ' miortalibus tna favet Spés, - 
"C W. iio8. Tit. "Cri. 
Sit mihi divitiis floréhs, intactaqüé curis, - 
liberáque' ét nullo sáucía vita malo. - 


SW.nairn OTi enr 
Nec: Cupio, nec opés opto mihi: ít mihi pe 
— '"heta, séd & duis libera Vita: malis. 
Vi; 1ii5. "Tit. xét. 
Kisec Bno fine. carent, sapere et ditescere. Fen na 
hunreha expleris pectora:divitis; ——— 
τότ᾽ 'sapiehs animus eapiendi vote relinquit, 
iau se doctrinis exsatiare: potest. 
ZE NW. adig o Tit ἘΠ. - 
Ill: lingua - ipit; σόα quoque, nec trinus -àures, 
quaeque sita jn medio pectoye mens animi. 
403 δα τονε Tox Me PITE Tit. vin. ἮΝ 
Multum, Cymnb,. -eplent.hominas peccare loquendo, 
quum. perturbeta est ignea vis animi. 
"ἮΝ, 1175. "Tiu. xxc 
Ira, Cyrse, nihil. crudelius: illa dequentem..-- 
laedit,'at excruciat cor miserabiliter. -— 
ΟΠ 1177. "Tit. rxvie. 

Conit&e, Cyrne, bona nil dulcius. Hoc ego- verd 
conscius e testis sum tibi, "que mihi 
e 79 Tit. ΧΙ... 

" " (0 T"Neri "temoammur amore. . 
Ce et 960, quo ἘΜ Toitius. esse owe. 
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M; χοις τοῦ κατάκεισϑε: xov ἄλμεμον Sere ϑυμὸν, 
ὦ νέοι: οὐδ᾽, αἰδεῖσϑ᾽ ἀμφεστερικτίονας, 
ὦδε.λίην' μαϑιέγτερ: Ey. εἰρήνη. δὲ δοκεῖτε. 
- *: ἦσϑαιν ἀτὰρ πόλεμος γαῖαν ἄπασοων ἔχει. 
* * Klo. A6 0 τ * * * 
5 καί dic. ἐποϑνήσκων VoruX ἀκονεισάτω. 
τιμῆέν τε γάρ ἔστι καὶ ἀγλαὸν ἀνδρὶ, μάχεσϑαε 
4" Qo στέρε, ταὶ σταέδων, κουριϑίης τ᾽ ἀλύχον, 
δυσμενέσιν" ϑάνατος δὲ «ov ἔσσεται, ὁππότε xev δὴ 
.... Δοῖραε ἐπικλώσωσ᾽ * ἀλλά vig ἰϑὺς ἴτω. 
10 ἔγχος ἀνασχόμενος, καὶ ὑπ᾽ ἀσπέδος ἄλκιμον ἦτορ 
. «ἔλσας, τὸ πρῶτον μιγνυμένου πολέμου. ἡ 


Fragmentum e CALLINI Elegia servavit Stobaeus 
;'Tit. LI. De Callino, Elegiacorum poétarurn antiquissimo, 
"quaedani lectu digna sunt iu Actis Academiae Parisien- 

dis T. VII. p. 564. [ Conf. liber bonae frugis, Io. Valent. 

. Franckii Callinus sive quaestionis de origine carminis. 

elegiaci tractatio: critica. Acced. Tyrtaei reliquiae cum 

reoemio et critica annotatrone. — Alton. et Lips. 1816. 

] Tertius hexameter m Stobaei codd. omissus et: eius 
in locum Camerarius versum hunc suffecit: : 


- &€ νύ τις ἀσπίδα ϑέσϑω ἐν ὠντεβίοις πολεμίζων. 
quem recepit et in versione expressit Grotius. Bnuucx. 
8. ϑάνατος δὲ τότ᾽ ἔσσεται, ὅππότε xev δή. Sic beme 
Stobaei liber scriptus. Grotius edidit δέ ποτ΄ ἔσσεται, 
. Φππότερον δή. Bnaunck. 
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οὐ γάρ κως ϑάνατόν ys φυγεῖν εἱμαρμένον ἐστὶν 


' ἄνδρ᾽, οὐδ᾽ ἢν προγόνων ἦ γένος ἀϑανάτων.. 


“«τολλάκε δηϊότητα φυγὼν καὶ δοῦτιον ἀκόντων 
15 ἔρχεται, àv δ᾽ οἴκῳ μοῖρα κίχεν ϑανάτου. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἔμπης δήμῳ φίλος, οὐδὲ ποϑεινός" 
τὸν δ' ολίγοὺ otevá yeu καὶ μέγας, ἣν τὸ πάϑῃ. 
λαῷ γὰρ σύμπαντι στόϑος κρατερόφροψος ἀνδρὸς 
ϑνήσκοντος᾽" ζωὼν δ᾽, ἄξιος ἡμιϑέων. 
20 ὥσπερ γάρ μιν πύργον ἂν ὀφϑαλμοῖσιν" ὁρῶσιψ" 
CC  ἔρδει ydp πολλῶν ἄξια μοῦνὸς ἐών. .. ἡ 


17. ἢν τὸ tdg. sf in pugna ceciderit. De hoc euphe- 
mismo vide:.4«uae notavimus ad, Comici |Concion, 1105. 
Jdem in Pace 169. ΝΣ . 
^. uu 0C Tv τι πεσὼν 
ἐνϑίνδε πάθω, τοῦ μοῦ Devdtov & 

2. πέντε τάλᾳνϑ᾽ ἡ πάλες ἢ Χίων ες 
INE δ ὀφλήσει. . ΠΩΣ 
.Quendoque additur κακόν, ut in Euripidis Androm. 89. 
au OA su, ἐπεέ ros y οὐ περίβλεπτος βίος EE 

δούλης jvv«uxoc, ἣν τὸ wal πάϑω xaxov. ^. . 


Quos . versus protuli; ut levem maculam e priori sena- 
yIo abstergerem.. Male editàm est ἐπεέσοο xov —. Bnavwcx. 


-- 


m, 


P 
* 


Falli Brunckium, docuit Porsonus ad Euripid. Med. ' 2 


448. ed. Lips. alter. . Xenophon" de Rep. Athen. prope 
fin. ἐπεί τὸς καὶ οὕτως ἔγχε. Morus: ,, L. ἐπειτοίγε, siqui- 

, dem. καὶ nen habet locum. '* Erravit vir egregius. Lon- ^ 
ginis sect, XXIIT. extr. ἐπεὶ ros τὸ πανταχοῦ κώδωνας ἐξῇ-- 
φϑαι λίαν σοφιστιχῴν. Scribendum esse ἐπεί, τοῦ xol τὸ 
πανταχοῦ —, non dubitabis, si contuleris diversitatem 
scripturae e Codd. enotatam in edit. VVeisk. p. 591... 
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" TIPTAIOT. ' 


7 ΝΕ to Tot I. ΝΣ . ; ΄ 
T εϑνάμεναι ydo καλὸν. inl προμάχοισι πεσόντω 
. 7  dydg ἀγαθὸν, περὶ ἡ πατρίδι uagvdpesoy * 
/ φὴν δ' αὐτοῦ προλιπόντα φιόλιν xal πίονας ἀγροὺς 
“πτωχεύειν, πάντων ἔστ᾽ ἀνιηῤότατον, 
. 5 πλαζόμενον οὖν μητρὶ φίλῃ, καὶ παΐρὲ γέροντι, 
οὐ φαισί τὲ σὺν μικροῖς, πουριδίη v ἀλόχῳ. 
ἔχϑιστος ydo voíor μετέσσεται, oUc. κεν ἕχηται, 
᾿ς χρησμοσύνῳ τ΄. εἴκων καὶ owyson πενίῃ". 


. αἰσχύνει ve γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέζχεε,- 


20 πάσα δ᾽ ἀτιμία καὶ κακότης. ἕπεται. 


TYRTAEI Elegiam I. debemus Lycurgo in oratione 
contra Leocratem, ubi clauditur disticho quod in Elegia ἢ 
JI. est undecimum commodiore sede, quodque bis híc 
legi inutile visum est.. Bauxcx. $$ or 

^4. ἔχϑιῦτος ydo τοῖσι. Jo. Taylori emendatio est. Al- 
dus habet 24900 γὰρ votos, claudicante versu. Veram - 
nunc lectionem tenere mihi videor. Scribere debuit li- 
"brarius, ut mox v. 21. ᾿ , j 
᾿ ἐχϑρὸς γὰρ δὴ cocos μεᾳτέσσεταν, οὕς “κεν ὕμνηται. 
2n tot! Βκυκοκ. 
Suspicatus eram: 
. ἐχϑρὸς γάρ Top τοῖσε μετέσσεται, οὕς κεν ἵκηται-. 
. Sed omnem de h. v. litem composuit doctissimi Heinri- 
chii nota in Franckii Callino p. 185.: ,,Duo contuli 
codices MSS. Orationis Lycurgi, Germanicum unum et 
alterum ltalicum, κερμήλεα perrara, ac.testor', in utro- 
que clare scriptum esse: ἐχθρὸς μὲν yép rotos s. τ. ἃ.“ 


* 
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- 
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εἶϑ᾽ οὔτως ἀνδρός φοῖ ἀλωμένου οὐδεμῖ eo MEN 


γίγνεται, οὔτ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω τελέϑει. 
ϑυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεϑα, καὶ περὶ παίδων 
/—— ϑφνήσκῳωμεν, ψυχέων μηκέτι φειδόμενοι, | 
| 35 ὦ νέοι, ἀλλεὲ μάχεσθα, "ag ἀλλήδοιδα μένοντες, 
μηδὲ φυγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε, μηδὲ φόβου. 
ἀλλὰ μέγαν ποιεῖτε καὶ ἄλκιμον ἐν φρέσὶ ϑυμὰν, | 
μηδὲ quAowvyciv ἀνδράσι »μαρνάμενοι. " 
τοὺς δὲ σπταλαιοτέρους, ὦν οὐκ ἔτι γούνατ᾽ ἐλαφρὰ, 
20 .. μη «αταλείπομτας φεύγετε 'φοῦρ. γεραιούς. : : 
αἰσχρὸν ydp δὴ τοῦτο,. pesa. προμάχοισι πεσόντω 
ο αρῖσϑοι πρόσᾶε νεῶν ἄνδρα παλαιόκερον, 
ἤδη λευκόν. ἔχοντα κάρη, πολιόν 48 γένειον, 
᾿ϑυμὸν esvorurelopv «ἄλκεμον ἐψ κονίῃ,.. 
25 αἱμασόᾳντ᾽. «αἰδοῖα᾽ φίλαις. iy χερσὶν ἔχοντα, 
(dogs vo y. ὀφθαλμοῖς καὶ ψεμβαήτον ἰδεῖφ). 
kal jede λυμαωϑέντα.. “Ψέασε δὲ svo ᾿ἐπέρικεν" 
ὐφρ᾽ «qu τῆς ἤβης ἀγλαὸν ἄνϑος ἔχη; 
ὡνδρώάσι uà ϑηφτὸς ἰδεῖκ, ἐρατός πε yusesbl, — s 
jo ζωὸς ἐὼν, καλὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι πεσών. 


d wu e bo. , 


AX ήμρακλῆος ydQ ἀνικήτου γένος ἐστέ 
ϑαρσεῖτ᾽, οὕπω Ζεὺς αὐχένα λοξὸν ἔχει. 
μηδ᾽ ἀνδρῶν πληϑὺν ϑειμαίνετε, μηδὲ φοβεῖσϑε, 

i906 δ᾽ ἐς προμάχους ἀσπίδ uve ἐχέτω, 


. 28. τῆς. ἐρατῆς "Vilckénarius Diatr. Fori . 
NX Nr Mimnermi fragmento ap. . "Stabon. L3 
W..p. be7. ἄρα τὴν in ἐρατὴν mutavit VVyttenbachius 
'Bibl., Grit. I. 3. p. 32. — b ἥβης ἄνϑος «αἱ. infra Mi- 
mneran. 1. 4. ἄνϑεα τῆς 5» 

Elegiam ll. servavit Stobaeus Tit. 5o. Bauncx. Soa 


t ^ . 


à 
^ 
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5 ιχϑοῦν μὲφιφυχὴν ϑέμενὸς, ϑανάτου δὲ “Μελαίναρ, 
sione; io ovyütow «oto, φίλας. 
. tote γὰρ «ὃς Δίρεως “«τολυδαπρύου ἔργ᾽ dole, ^ 
εὖ δ᾽ ὀργὴν idus ᾿ἀδγαλέου Ὑπολέμον "s 
, sot πρὸς φευγόντων v6 διωκόψεων v ἐγένεσϑε, 
10 ὦ ῥέοι, ἀμφοτέρων δ' sie κόρον ἤλάάδαϑε. 
ef μὲν γὼρ χολρώῶσε, step ἀλλήλοιδε μένον θεό, 
eig v αὐτοσχεδίην καὶ προμάχους ἰέναι, 
παυρόψεξδοι υϑνήσκουσε, -σάουδε δὲ λαὸν ὀπίσσω " 
| τρεσσάέντων δ᾽ ἀνδρῶψ' «τἀσ᾽ ἀπόλωλ᾽ ἀρεφή. 
15 οὐδεὶς d* ποτὲ φαῦτα λέγων ἀνύδειεν ἕκαστα, 
᾿ ὅσσ',, éd» αἴσχρὰ πόδι), viypstu: dvdol «aud. 
: ἀυγαλόον, γὰρ ὄπεοϑε μενάφῥενόν dote δαϊξειν᾽ 
“ον φνδροὸς φεύγονψος Ori ἂν ὑτὸλέμνῳ: 
αἰσχρὸν δὶ ἔστι νέκυς vovkwelueyoc ἂν wovigos 
-20 γνώτον ὄπισϑ' αἰχμῇ δουρὸς ἐληλαμέψος. 
ἀλλά τις εὖ διαβὰς μενέτω, οσὶν ἀμφοτόροισε 
φεηριχϑεὶς ἐστὶ γῆς " χεῖλι ὀδοῦσι δακὼν, : 
μηρούς ce, «poc ve κάτω, καὶ στέρνα, a). ὠμους 
ἐαπίδος εὐρείης γαστρὶ sadi uev ac" 


6. In scripto Stobaeo legitor. x5oec ἐπὶ avyutow .76- 
λίοι φίλας. Menda manifesta. Grotius dedit ie ὁμωῦς 
αὐγαῖς ---. Minéri mutatioríe veram lectionem certissime 
restituit Vir doctus in Miscell. Observ. T. I. p. 128. ἶσα, 
ἰξσως, ἐπίσης, instar » ceu, aeque. Bnaoxcxk. 

9. πρὸς φευγόντων. Sic Stobaei cod. eleganter. Gro- 


tius dedit jd φευγόντων. Significat εἶναι πρὸς τινὸς,. 


'usse ὦ partibus dlicuius, Bapswéx. ᾿ 
| 16. ἐὲν αἰσγρά, Henc scripturam requirit metri in- 
degritas. Perperam in libris d» αἰσχρά. ln fine versts 
'&uplicem^lectionem praestat codex, κακὰ et xe». Prio- 
Xem praefero. Bmuxcx. Brunckius ἂν pro ἐὼν dictum , 
-orripi credidit, Idem aliis visurh: sed sunt qui prae- 
-ftaete. negent; uU 4 uo iure, ipsi viderint. ^ Mónui de hac 
ἄρα in Ind. . dyss. p. 147. Nunc addo ex Anthológ. 
Palat. T. T Ῥ. 943. n. 74. v. 9. ὄξος ἂν αὐτήσω. " 


- 
» 


t 
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T δεξιτερῇ δ᾽ i» χειρὲ τιμασσέτω δβριμον ἔγχος," 
κινδίφω δὲ λόφον δεινὸν. ὑπὲῤ κεφαλῆς. 
ἔρδῳ» δ᾽ ὄβριμὰ ἔργα, διδασκέσϑὼ πολεμέξϑεν. 
μηδ᾽ ἐκτὰς βελέων. ἑστάφτω, ἀσπίδ᾽ ἔχων. 
ἀλλά τὰ-ς ἐγγὺς ἰὼν, αὐτοσχεδὸν. ἔγχεϊ μακρῷ.- 
50 ἢ ξίφει οὐτάζων,, δήϊον ἄνδρ ἑλέτω" 


καὶ πόδα. πὰρ. modi ϑεὶς, καὶ ἐπὶ, ἀσπέδος ἀστοίδ᾽, 


) ἐρρίσας, 1 

dw δὲ λόφον v5. λόφῳ , καὶ. φυψέην κυνέῃ, . 

- -$ei στέρνον στέρνῳ, «νετελημυένος ἀνδρὶ μαχέσϑω, 
, ἢ ξίφεος som», 9 ϑόρυ μακρὸψ ἁλῴν. 

55 Seis δ᾽, ὦ γυμνήτὲς, ὑπ᾿ ἀσπίδος ἄλλοϑὲν ἄλλος 

"SULU 000766 , “μεγάλοις σφάλλετέ χερμαδίοις, 

ϑούρααί 48 ξεστοῖσιν ἐκονείζοντες ἐς αὐτοὺς, 

αὐ τοῖα παψοπλίτως ἐγγύϑεν. ἱστάμενοι... 

"s . . "EN Y 2o *i.4 ers nd (o τος f. " 

OU ἄν μνησαίμην, αὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἄψδρα τιϑείμην, 

J^ "ovre ποδῶν ἀρετῆς, οὔτε ὑναλαισμοσύνης, 4 


.oU8 ci υκλώπων μὲν ἔχοι μέγαθόςι ve βίην ve, 


νικῴη dà ϑέων Θρηΐκιον Βορέην" | 


δᾶ; πεπλημένορ. Perperam i in libris πεπαλη μένος. 
Βευνοκ. 


58. τοῖσι ᾿πανοπλίταις ἐγγύϑεν ἱστάμενοι. Sic Stobaei 
| cod. In ᾿στοι!! editione 7εὲ ησίον ἱστάμενοι. . Βκυποκ. 


-t 


l4 
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Elegiam III. servavit itidem Stobaeus Tit. LI. Βαυκοκ. ] 


1. ᾿τιϑείαην. Vulgo legitur τυϑείην. Bauxex, Non in- 
frequens harum formarum “ἢ libris commutatio, — V. 
Valékenar. ad Euripid. Phoen. p. 189. b. 'Activo non 
effenditur Porsonus citans primos novem husus Elegiae 
versus ad Euripid. Med. v. 542. componensque cum Eu- 


ripideis et. Theocriteis. Etc et post. VVakefieldus Silv. . 


Crit. IL :p.. 26.. tentavit nonnulla, 8 quihus manum 
vellem ahstinuisset. E aa ose 
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5 οὐδ᾽ εἰ Ti9wvoio φυὴν χαριέστερος εἴη,  “- 
- « sÀovitoiy δὲ Μίδεω καὶ Ηϊνύρεω βάϑιον, 
οὐδ᾽ εἰ Τανταλίδεο Πέλοστος βασιλεύτερος sig; 

γλῶσσαν δ᾽ «δρήστου μειλιχόγηρυν Éyot, 

, οὐδ᾽ εἰ πᾶσαν ἔχοι δόξαν, sv ϑούριδος ἀλκῆς: 

I0. οὐ ydo ἀνὴρ ἀγαϑὸς γέγνονοι ἐν πολέμῳ, 

δὲ jy) τετλαίῃη μὲν ὁρὼν φόνον ἁἱμαξόεντα, —. 

καὶ δηΐων ὀρέγοιτ' ἐγγύϑεν ἱστάῤιεμος. 
| d δ' ἀρετὴ, τό y. ἄριστον ἐν ἀνθρώποισιν ἄεθλον, 
κάλλιστόν τὸ φέρειν γίγνεται ἀνδρὶ νέω. 

15 ξυνὸν, δ᾽ ἐσθλὸν τοῦτο πόληΐ T5, παντί τὲ δήμῳ; 

ὃς τις. ἀνὴρ διαβὰς ἐν. προμάχοισι pé»g 
νωλεμέως, αἰσχρᾶς δὲ φυγῆς ἐπὶ πάγχυ λάϑηται, 
ψυγὴν καὶ ϑυμὸν φσλήμονα παρϑέμεψος, 


ϑαρσύνῃ δὲ «τεσεῖν τὸν πλησίον ἄνδρα σιαρεσφώρ.. 


20 οὗτος ἀνὴρ ἀγαθὸς γίγνεται ἐν πολέμῳ" 
αἶψα δὲ δυσμενέων ἀνδρῶν ἔτρεψε φάλαγγῃς 
| τρηχείας, σπουδῇ v. ἔσχεϑε xU μάχης. 


| αὐτὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι πεσὼν φίλον, ὦλεσε ϑυμὸν," 
ἄστυ τε, καὶ λαοὺς, καὶ πατέρ᾽ εὐκλεΐσας, 


25 πολλὰ διὰ στέρνοια, καὶ ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης, 
|... χαὶ διὰ ϑώρηκος πρόσϑεν ἐληλαμένος. 
' sov δ᾽ ὀλοφύρονται μὲν ὁμῶς véoL ἠδὲ γέροντες, 
ἀργαλέῳ τὸ πόϑῳ πᾶσα κέκηδε πόλις. 
καὶ τύμβος, καὶ παῖδες ἐν ἀνθρώποις ἀρίσημοι, 
5o. καὶ παΐδων παῖδες, καὶ γένος ἐξοπίσω. ὁ 
οὐδέποτεκλέος ἐσϑλὸν ἀπόλλυται, οὐδ᾽ ὀψομ᾽ αὐτοῦ" 
ὧλλ᾽ ὑπὸ γῆς περ ἐὼν γίγνεταε ἀϑάώνατος, 
B X 


e 


as. 3 E deri), TO y ἄριστον ἐν ἀνϑρῴποισιν͵ ἄεϑλον: 
Sic in scripto: at in impressó Stobaeo ;- τόδ᾽ ἄεϑλον ἐν 
ἀνϑρώποισεν ἄριστον.. Βκῦποκ.. . - . 
. Li 


- 
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ὅν τιν᾽ ἀριστεύοντα, μένοντά ve, μαρνάμεμόν'᾽ φᾷ 
. γῆς πέρε καὶ παίδων, ϑαῦρος doge ὁλέση. — 
ἦν dà φύγῃ μὲν κῆρα τανηλεγέος ϑανώτοιο, 
Ψικήσας δ᾽ αἰχμῆς ἀγλαὸν εὖχοσ ἕλῃ, 
sdvrec μὲν τιμῶσιν ὁμῶρ νέοι ἠδὲ σταλαιοὶ, 
'. πολλεὲὶ δὲ τερπνὰ στκαϑὼν ἔρχεται εἰς dion. 
γηράσκων δ᾽ ἀστοῖσι μεταπρέσει, οὐδέ vig αὐτὸμ 
βλάπτειν οὐδ᾽ αἰδοῦς, οὔτε δίκης ἐθέλει" 
πάντες δ᾽ ἐν ϑώκοισιν ὁμῶς νέοι, 0f «s κατ᾿ αὐτὸν, 
οἴκουσ᾽ ἐκ χώρης, οἵ τε πιαλαιόφεροι. 
ψαύτης νῦν τις ἀνὴρ ἀρετῆς εἰς ἄκρον ἱκέσϑαε 
— φριράσϑω ϑυμῷ, μὴ μεϑιεὶς πόλεμον.. 


55. Soloece in libris εἰ δὲ φύγῃ. lgnorarunt librarii 
constructionem eoniunctionum δὲ et ἄν vel 5x, quas Er 
petuo commutatas reperias. Saepissime tàmen 1n edito- 
res culpa transferenda, quod multis, exemplis ostendere 
possexe e collatióne codicum Oppiani, quam forte ad 


, mani habeo. Bnuuck. Sed v. prolixam disputationem 


Bastii in Epist. Crii. p. 127. sqq. ed, Lips. et quae ex 
Schedís Heyniamis ad Pindar. Nem. VII. 16. evulgata 


᾽ « 
»» 


.-. . 
4o, βλώπτευν i. 4. στερεῖν. Sic etiam Theognis v. 223. 
' 42. Scr. eixovos 4095€. — Vide ad Theognidem 913, 
-— : Βκυνοκ. 
44. σόλεμον. Nuper denuo editum est πολέμου, ,, quod 
mnice Homericum sit μεϑιέναε πολέμου, — μεϑιέναιε πό- 
ὦμον ne Graecum quidem.** De usu illo Homerico nog . 
repugno: sed μεϑιέναε πόλεμον non dicam barbarum. 
Valckenarius ad Euripid. Phoen. p. 189. b.: ,, inter alias 
e εἴδατα est optimae frugis observatio Rich. Dawes, 
iscell. Crit. E 258, 239. aciivum μεϑέημε accusativo 
copiumgi, medium yus0/suc, cum casu secundo.* Quod 
δὲ forte proprium dicas Atticorum poétarum, andi Dam- 
mium in Lexico Homerico col. 957. v. μεϑίημε: ,,hec ver- 
bum activum solet habere accusativum, nisi subintelli- 
enda est ellipsis τοῦ τί. medium vero habet genitivum.'* 
C uam uam ἢ. l. accusativum cedere genitivo facile pa- 


. tior. lam H. Stephanus dedit: πειράσϑω, ϑυμὸν μὴ με- 


Dis πολέμρυ. paullo aliter ille haec intelligens. 
ϑυσρι σι ππεθαδπὴ σύκα αι, .. 4 à , Φ 
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Quonam hic usque tepor, Iuvenes, quando ignea 
“ vobis 
vis animi? 1 . Non. vos Amphiperictyonum. 
tam segnes censura movet? vos alta putatis 
otia, quum tellus, undique marte fremat. 
Iam quicunque vir est, scutum ferat obvius hosti, . 
et iaculum vibret vel moriente manu. | 
Gloria namque ingens adoriri cominus hostem - 
pro.grege natorum .coniugeque, et patria. 
Fortibus et pavidis condieto tempore mortem 
, Parca feret. Rectum quilibet interea." 
protendat gladium , clypeo generosa recondens 
pectora, dum primo sanguine pugna calet. 
À fato nulli mortis fit gratia, non si 
auctores generis sit numerare Deos. 
Saepe aliquem elapsum circumstridentia tela, 
in lare priveto mors inopina rapit: 
mors vilis populo, et nullum meritura favorem: 
.Fortem plebs celebrat, grataque .nobilitas, 
sive cadens populi gemitus expressit, amantis, 
seu vivens auget semideüm numeros, 
vertitque in se oculos ceu celso vertice turris: , 
quippe unus multos laudibus exsuperans. 
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INTERPRETE H. GROTLIOÍ 
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Audite , invicti quando genus Herculis estis : 
'obstipo nondum luppiter est capite. UC 


JNe stantum contra numerum trepidate virorum; 


sed parmam primi$ óbücite' agminibus. — 
Proiicite ex animo hanc animam, nec lumina Solis 
quaerite prae Mortis' nocte soporifera: 


scitis enimi, saevi quam facta illustria Martis, 


quam:sit bellorum nobilis ille furor, 
saepe fugam experti, fugientes saepe sécuti: 

ὃ iuvenes, sors vos ista, nec istà latet. 
Nam qui consertis clypeorum umbonibus audent 
' cominus in primos vulnera ferre viros, 
saepe minus pereunt, et servant pone sequentes: 

. at timidis virtus undique disperiit: ; 
Nec quisquam fando valeat memorare, malorurma 
degeneres animos millia quanta premunt. 
Türpe' etenim trepido fugientem praelia. cursu 
' imbelli dorso vulnera suscipere: 
turpe et pulverea stratum tellure cadaver, 
cufüs ab hostili cuspide terga rubent. 


.^ Bed bene -progressus'miles pede calcet utroque 


tellurem, et labrum dente premat. tacito: 
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crus, latosque humeros, et pectus forte, femurque 
ventroso clypeus ferreus orbe tegat: 
, dextera sed validam summa vi torqueat hastam, 
pennata et galeam crista  éupervolitet, 
Discite belligeram faciendo fortiter artem: 
munitum scuto tela. timere nefas. ! j 
Cominus aggrediens, protentam quilibet hastam, 
vel gladium, hostili deprimat in latere: 
haereat et scutum '&cuto, stabilisque pedi pes, 
tum conus cono, tum galeae 'galea: t 
: pectora pectoribus coéant: sic íÍpsius hostis 
vel telum manibus prendite, vel capulum. 
Tu vero interea veles post scuta latescens, 
. nec lapidum densis imbribus * obruere, 
gec cessa iaculis obstantem figere kurbam: 
te teget armato milite densa eohors. 


/ 


 TYRTAEI ELEGIA GIL 
INTERPRETE H. GROTIO 
Non ullo in pretio, non ulla laude notandus, 
sive pedis celeris, sive manus pusilis, eg 
sit licet et vasto Cyclopum corpore maior, 
. et superet cursu Threicium Boream, . N 
tum pulchrae vincat Tithonum munere formae, 
divitiis Cinyram , divitiisque Midam, 
Tantalidam Pelopem diffuso limite regni, 
Adrastum blandi vocibus eloquii, ü 
omnia quin habeat, si desit adorea belli: . 
, quippe usus nullos tempore Martis habet,.: 
qui non intrepidus caedem spectare cruentam, , 
conseruynque hosti gandet habere pedem. 
G 


- 
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-Hoc vere solidum certamen; et' univa virtus: 
aeterno iuvenes quae decorat decore. . 


| Res populi, commune bonum, vir robore preestaná, 


immotus primis qui stat in ordinibus; 
oblitusque fugae venit in certamina Martis, . . “1 
adiiciens, animum, proüciens animam : 
qui propter stantem generosae mortis amore } 
concitat: hunc bello dixeris egregium: 
quem subito hostiles pavitant fugitantque catervae 
qui. belli fluctus arte manuque regit: , " 
qui, dulcem amittit, s sed primus, in agmine vitam: | 
magnus honor generi, magnus honor pairiae: 
vülnera multa ferens, ádversa sed omnia, fosso: 
pectore ,. lorica nec minus, et clypeo. 


. Huius ad exequias plorant iuvenegque senesquei 


hunc tota urbs: planctu. funera. prosequitur: 
sed nec honore caret tumulus, sobolesque superstes, 
et sobolis soboles, totaque posteritas: 
semper honos nómenque manent et posthuma fama: 
sub tellure sitü.gloria morte caret: — : 
scilicet intrepidum quem stantem et belligerantem- 
pro. patria et natis Mars ferus abripuit.' ^ 
Fugerit at nigrae si longa silentia noctis, 
et spolia | e bello victor opima ferat, 
hunc venerata minor colit, hunc et serior aetas? 
sic tumulum multo plenus honore petit: 
cuius honoratam populo nec vocibus ausit | 
nec dictis quisquam laedere canitiem: — “" 


assurgunt illi iuvenes, aequaevaque turba: 


Mon ^. J 


assurgunt áevo lam graviore senes. 
Hoc nunc quisque paret virtutis scandere culmen, 
, bellum indefesso sollicitans studio. ^e 
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! ΠΈΣΗ S'UuSoe.u 1 
T δὲ βίος, vi übaegrevov ἄτερ χρυσέης «Ἀφροδίτης s. 
20 va φεϑναίην, ὅτ᾽ ἐμοὶ μηκέτι ταῦτᾳ “μέλοι, 0C 
- φρυπφφαδίη φιλότης, καὶ μείλιχα dopo, wal svi, . 
᾿ ἄνϑεα τῆς ἥβης. γίγνεται ἀρπῳλέα, 
5 ἀνδρίαιν ἠδὲ yuvquliv * ἐστὴν d. ὀδυνηρὸν ἐπέλβῃς 
«χῆρας, ὃ τ᾽ αἰσχρὸσ ὁμᾷς καὶ καλὸν ἄνδρα τιϑεῖ, 
αἰεὶ, μὲν φρένας egi, κακαὶ velgguot quiu qu, 
οὐδ΄, αὐγὰς προσορῶν, τέρπεται ἠρλίου..., 


just Ν t Ac. ENTE PEINE Y) ΚΝ ἬΝ ἊΝ : 
e MIMNERMI |. Ad hos versus respexit Horatins Nü-- 
£nicio beriben?:^ MO EAT y c5 o PAS, γδ,γΎ τον e 
..Si,.Mimnermus uti censet, sine amore locisque - -" 
M δὴ 'est iucundüim; MáVá$ in ámoré locisque. ZIP 
] "uy ymo... S n6 sal knaRek s. 


eas 
"458. 72876. Anc lum qui in, Tyrtaeo 1. 28. non to- ΄. 
ded Τα eii Pxpellore dübubtut τοῦ ni eoso ci 
.— ;iMale. in, Stabseo: legitur πο), δ᾽ Aderpgdw : ἐπέλθῃ; 
quae constructio soloeca. e$t. Βκαυκὸκ. Non rfhagis so- 
loeca est, quam ubi ὅτε subiunctivo iungitur. Homerus 
Odyss. XIV. 574. ὁτ᾽ ἀγγελίη" ποϑὲν ἔλϑῃ. ubi VVolfiana 
minus recte, ut opinor, ἔλϑοιυ. " uu 
8. vrboooQuv tipestos - δὺς scriptus, liberet Gesnert 
. editio: 1n, Grotii editione πρραορᾷν, quod , ut alia infi- 
nita meüdà praestantissimi Mlius operis qm 1n Graecis 
quam in Latinis, -typothetae imperitiae tribuendum. 
eo uz... . Bsvsex. . 
..Nenusjam huius fragmenti versionem quae exstaj in 
Actis Párisiensis Acádemiae T. X. p. 263. nemo non li- 
benter híc leget: | , , ^ (77. τ ΠῚ ? 
Que seroit , sans l'amour, le'plaiàir et la vie? — '. 
.. . Duisse-t -elle 9» étfé raviej" ^ " τ᾿ 
ltrid. je' perdrai le got. d'un mystere amoureuz, Ὁ 
es faveurs , des. lieux» faits. pour'les' aniants heurdüx; 
- ^CHeMlons la. fleur ,de Pdge , €lle est biensót passée: 
Le,sexé m'y fait rien: do vieillesse glacéo ΄. t5 


εὐ 


4 


100 c.o MIMNEPMOX...200 ... 


ἀλλ᾽ ἐχϑρὸς μὲν παισὶν, ἀτίμαστος δὲ γυναιξίν.᾽ 
, 10 οὕτως ἀργαλέον ,7ῆρας ἔϑηκε ϑεός. 
| Dn Q4. OOME3GLS ἀπ 
H. 


Ἡμεῖς δ᾽, οἷά ve φύλλω φύει πολυάνϑεμος ὦ Q7 
ἦρος, Ov cw αὐγὴ αὔξετφι ἠελίου, ᾿ ἮΝ 
τοῖς ἴκελοε, πιήχυϊον ἐπὶ. χοδιὸν ᾿ἄνϑεσιν" ἡβηςὶ. 
. φεῤπόμεϑα, πρὸς" ϑεὼν εἰδότες oUve κακὸν, 
5 οὔτ᾽ ἀγαϑόν" Füjosc δὲ παρεστήκασι μέλαενιε:}" 2U 
ἡ μὲν ἔχουσα τέλος γήραος. ἀῤγαλέου," ? 
4) δ᾽ ἑτέρη ϑανάτοιο. μίνυνθα 'δὲ γίγνεται pue 
εἰ  wbkosos; ὅσον v ἐπὶ γῆν κίδναται. ἠέλιάς. 
ovtup ἐπὴν δὴ φοῦτο τέλος" πορὰμείψεται ὥρης" 5a 
io αὐείκα' δὴ τεϑνάναι βέλειὸν, ἢ βίοτος" 
σολλὰ γὰρ ἐν Qupd κακὰ γίγνεται" ἄλλους d ηἶχκος, 
τρυχοῦται » πεψίης δ᾽ ἔργ᾽ ὀδυνηρὰ RA Sin 
ἄλλος δ ἀῦ Xidldey ἐπιδεύετόϊ; , ὧν τὲ μάλεδξα 
ἡμείρων. κατὰ γῆς ἔρχεται εἰς Δίδην" 
15 ἄλλος γοῦσον ἔχει ᾿ϑυμοφϑόρον. ᾿οὐδέ᾽ τις ἐ uj... 
; ἀνϑρύπων, " d Ζεὺς μὴ κακὸ πολλὰ! dd, 


4, 


Mo HL 07 tus " 
"ow (tiet 
i eh ἐὼν demos ἐπὴν παρὰ μείψεφωι Set, 
οὐδὲ nave 5 σαισὶ᾽ elpivos OUT6 gfAore.. 
p "d sib] 
. Fient avec la laideur, τ confondre la Beauté . 
! Johomme ,ülors esi en. proye aux soins, à la tristesse s, 
. Hai des jeunes gens, des belles máltraité, 

Du. soleil à. regret. il sowffte la. clarté. eu 
. ΄ Κ᾽ οιϊὰ le sort de lg vieillesse. —. “ΤᾺ 
Βευκοκ,ς 
..11... ἄψ. κα Stobaeo legitur ed. . Baosex. Δὲ 


, 16; διδοῖ, δὶς διοθδεὶ" codex. In impressis male d- 
. 9w. Bavscké ^—— 07 | 
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« » t . I NV. 
Τιϑωνῷ μὲν ἔδωκεν ἔχειν κακὸν ἄφϑιτον ὁ Ζεὺς, 
γῆρας, , 9 καὶ ϑαγνάτου ῥίγιον ἀργαλέου. 


(CAS GUN τ M n 
“Αὐτί κ᾽ ἐμοὶ κατὰ μὲν χρθεὴν ῥέει ἄσπετος ἱδρὼς, 
T fvrotoU pat δ᾽ ἐσοθῶν ἄνθος ὁμηλικίης .^ 
' φερτυνὸν ὁμῶς καὶ καλὰν, ἐκεεὶ πλέοκ ὥὄφελεν εἶναις 
ὠλλ᾽ ὀλιγοχρόνιον γίγνεται, ὥσπερ ὄγνᾳρ; 
5 oy τιμήεσσα" «ὁ δ᾽ ἀργαλέον καὶ ἄμορφον 
γῆρας ὑπὲρ, κεφαλῆς, αὐτίχ᾽ ei dedo 
ἐχϑρὸν ὁμῶς xo o ἄξιμον, 0v ἄγνωστον τιϑεῖ ἄνδρ 
uud δ᾽ ᾿ὐφϑαλμοῦο "αἱ νόον ἀμφιχυϑᾶν 


ΝΙΝ CU YE 


di γὰρ ἄτερ νούσων vs καὶ ἀργαλέων μολεδώνων | 


ἑξηκονταένη “μοῖρα κίχοι͵ ϑανάτου. 


EE OWIL oC 
- iwol ydo avdgl πάντες ἐσμὲν εὐχλεεῖ 1 
ξῶνφε φϑονῆσαι; κατϑαψόντα δ᾽ αἰνέσαι. 


| ᾿ Herne "Vi. 
- Οποῖα δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ λέγειν, 


τὰ φαῦλα elio ; “καὶ vd | dei ὑπέρροβα, 4. 
υργοῦντες αὐτούς. Uo 


V. Huius fagmenti tres rimi versus desunt in | to- 
baeo. Eos e Theognide supplevi, apud quem tria prima 


distigp. ,legantur in aliis editionibus ad v..1013. Bausck. 


Distichon hoc legitur apud Diogenem La rium 
in Solénis víta.. BzvNcx. 

VIII. In Stobaei codice primus huius fragmenti ver- 
sus sic legitur: οἷα͵ δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ λέχεεν. δερατίατα, 
restituo pre οἷα. legendo: ὁποῖα. Mox optimam lectionem 

praestat c cod. Td υδεέγ' ὑπέρφοβα.. Impressi habent ἐπὶρ 
φόβον." Bavxck. 
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, | uu 1l. Tir. Lxür. . IEEE 
Nis quid esty quid dulce, nisi iuvet aures Cypris ? 


tum peream, Veneris quum mihi cura perit. 
Flos. celer aetatis sexü donatus utrique, 
,, lectus; ainatorum munera, tectus amor, 
omnia diffügiünt,' mox quum venit atra senectus, 
quae facit et pulthros turpibus esse pares. 
"Torpida'solliéitaa lacerant praecordia: curae: 
- limina rec solis, nee iuvat elma dies, — 
| invisum pueris, inhonoretumque puellis. 
Tam dedit, -heu, senio tristia fata Deus; 


2a. «IE, Tit. xcvi. 
: Nos foliis similes, quae gignit. purpureum. ven, 
cum Sol se primum candidus exseruit, | 
 .heu non mansuro gaudentes flore iuventae Ὁ. 
ludimus, edocti nec bons, per Superes, 


ncc mala," Circumstant geminae, fera numina, 


2. Parcae: 
.»altera fert. aevi triste senilis Onus, . -’ 
-altera fert mortem. ' Neo durat longius"aetas,. : 


x 


quam Sol qui subitis spargit humum radiis. . 


- 


Àt postquam rosei defluxit tempori hora, 
. . nil magis optandum, quam cito posse mori. 
Hine atque hinc animum mordent mala. Saepe 
laborat 
pes laris; ; incumbit squallida ,pauperies. 

Est et qui sobolem votis sitientibus usque 
Optat, ad infernas-orbus iturus aquas. 
Morbus adest aliis animam quoque. Denique nullus 

est hominum, cui non det mala multa Deus. 


IIL. Tit. cxvar. 

Hunc qui i pulcher erat quondam, quum canuit aetas, 
iam sua nec soboles, iam nec amicus amat. 
ὅν ^ TV. Tit. cxvir. 

Ininiortale malum tibi dat, Tithone, senectam 
fuppiter: i ipsa minus mors, mihi crede, ma- 

. ^. lum est. 

V. "Tit. CXVII. 
Ac veluti subito somnia. praetereunt, 


MC * 


'8ic et pulchra iuventa: malis onerata senectus 


ἮΝ impendens: cápiti foeda supervolitat ; 

contemtumque odiumque ferens ingloria, circum 
cum noxa mentem volvitur atque oculos. 

CO NIE CTitocxxvro 
Omnes viris solemus excellentibus 
livere vivis, mortuis laudem dare." 
NH] Tit. cir. 
Ut fabulatur natio inedentium, 
quae levia magni, gravia plus aequo aestimat, 


.. laudi parandae, | | 


) 
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Πρὸς Mipwegueov εἰπόντα, — 
ἙΞΗΚΟΝΤΑΈΤΗ MOIPA KIXOI 6 4NATOT. 
Aix εἴ uos wk» νῦν ἔτε πείσεαι,, ἔξελε τοῦτο 
μηδὲ μέγαερ᾽, .Qvt σεῦ λώϊον ἐφρασώμην. 
καὶ μετρστοίησον λιγέως ταδὶ, ὧδε. δ᾽ ἄειδε" 
. ΟΓΔΩΚΟΝΤΑΕΤΙΗ ΜΟΙΡΑ͂ KIXOI GANATUT. 
5 μηδ᾽ ἐμοὶ ἄκλαυστος ϑάψνατος μόλοι, ἀλλὰ φίλοισι 
|, κολλείποιμε ϑανὼν ἄλγεα wol σφτοναχός. ^— 
Ἔργα δὲ Τυπρογενοῦς νῦν μοι φίλα, καὶ Διονύσου, 
καὶ Μουσέων, ἃ τίϑησ᾽ avóQdgur. εὐφροσύνας. 
ἽΠ..:.. . ; 
Ολβιος, ᾧ παῖδές vs φίλοι, καὶ μώνυχες ἵπότοι, 
καὶ χύγες ἀγρευταὶ, καὶ ξόγος. ἀλλοδωϊεός, - 


. SOLONIS I. Quatuor primos versus exhibet Dioge- 
nes Laertius, Ultimum distichón laudat Plutarchus in 
comparatione Solonis et Publicolae, .ubj legitur ἐποεήσαι-- 
pe θάνών.  Stobaeum sequor, Bavscx, 

II. Distichen. hoc leudat Pluiarchus in Solonis vita, 
et Op. Mor, p, 571. ubi etiam IV.'exstat, Bnoucx, 
III, Distichon hoc ex Hermiae Philosophi commenta- 


Fio Ms, in Platonis Phaedrum pretulit ad Callimachi " 
, fragmenta Ruhnkenius p. 421. Bhvxcx. 


amt 
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Ee 9 ἥβης ἐρανοῖσιν ἐπ᾽ dvo: παιδοφιλήδεις, 
μηρῶν. ἱμείρων καὶ γλυκεροῦ στόματος. 


Μνημοσύνης καὶ Ζηνὸς Ολυμπίου ἀγλαὰ φέχνα, 
Μοῦσαι Πιερίδες, XÀUT& μθὲ εὐχομένῳ. 


ὄλβον ἐμοὶ πρός. ϑεῶν μῳκώρωφ δότε,. καὶ πρὸᾷ 


sudo vuv 
. ᾿ὠνθρώπων αἰεὶ δόξαν ἔχειν ἀγαϑήν" 
5 εἶναι δὲ γλυκὺν ὧδε φίλοις, ἐχϑροῖσι «δὲ πικρόν" 
τοῖσι μὲν αἰδοῖον, τοῖσε δὲ δεινὸν ἰδεῖν. 
χρήματά δ᾽ ἑμυδίρω μὲν ἔχειν, ἀδίκως δὲ ττοσεώσϑαε 
«οὐχ ἐθέλω. πάντως ὕστερον ἦλϑε δίκη. 


σλοῦτον δ᾽ ὃν μὲν δῶσε ϑεοὶ, σπταραγίγνετοαιε ἀγδρὲ 


10 ᾿ἔμαᾳεδος ἐκ ψεάτου πυϑμένος ἐς κορνφήν " 
ὃν δ᾽ ἀνᾶρες τεμῶσιν, ὑφ᾽ ὕβριος οὔ κατὰ κόφμον 


ἔρχεται" ἀλλ᾽ ἀδίκοις ἔργμασε πειϑόρενος,, 


οὐκ ἐϑέλων ἔπεταε" φαχέωρ δ΄. ἀναμίσχεεωρ (τῇ. 
«py δ᾽ ἐξ φλίγου γίγνεται, ὥστε πυρὸς,. 
15 φλαύρη μὲν «ὸ πρώτων, ἀφψιηρὴ δὲ τελεωτῷ. 
' oU γὰρ δὴν ϑνητοῖς ὕβριος ἔργα πέλει. 
ἀλλὰ Ζεὺς i πώντων ἐφορᾷ τέλος. ἐξαπίνης δὲ 
gor ἄνεμος γεφέλας αἶψα διεσκέδασεν 
ἡρινὸς, ὃς πόντου πολυκύμονος ἀτρυγέτοιο 
20 . πυϑμένα κινήσας, γῆν κατὰ πυροφόρον 
δηώσας καλὰ ἔργα, ϑεῶν ἔδος, αἰπὺν ἱκάνεε 
| οὐρανὸν » αἰϑρίην. 0 αὖϑις ἔϑηκεν ἰδεῖν, 


V. 8. πάντως ὕστερον. | Sic Stobaei cod, et Plutarchus 
in Solonis vita. . Grotius dedit πάντων ὕστέρος. Mox v. 
10. cod. ἐς κορυφὴν, non zie.  Buvxcke 


(2406. | 2040 N0. 
, λάματει δ᾽ ἠδλίσιο μένος ker. ἀπείρονα γαῖαν. 
καλὴν. «ἀτὰρ νεφέων οὐδὲν ἔτ᾽ ἐσεὶν ἰϑεῖν ^, 
..25 φοἑαύτη Ζηνὸς πέλεται τίσις, οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑκάστῳ, — 
| ὡσπὲρ ϑνητὸς ἀνὴρ," γίγνεται okvyoAog. 
αἰεὶ δ᾽ οὔ τε λέλῃϑε διαμιστερὲς, ὃς τις ἀλιτρὸν 
| ϑυμὸν ἔχει" πάντως δ᾽ ἐς τέλος ἐξειφάγη. 
. ἀλλὰ opi αὐτίκ ἔτισον, ὁ δ᾽ ὕστερον" Ty δὲ φύγωσιν 
'So αὐτοὶ, μηδὲ ϑεῶν. Μοῖρ᾽ ἐπιοῦσα κίχῃ,. 
ἤδυϑε ἡπέντως. αὖτις ἀναίτιοι ἔργω τείνουσιν ᾿ 
ΠΝ ἢ “παῖδες τούτων, ἢ, γένος ἐξοστίσω. 
ϑνητοὶ δ' ὧδε νοεῦμεν, ὁμῶς ἀγαθός ve κακός ve* 
ἐσθλὴν δ᾽ εἷς αὐτοῦ δόξαν ἕκαστος Eget, 
55 noi» τι παϑεῖν' τότε δ᾽ αὖτις οδύρεται. dy pe δὲ τούτον ἡ 
| qdowovvep, πούφαες ἐλπίσι τερπόμεϑα." . 
χ᾽ ὅστις μὲν νούσοισιν ὑπ᾿ ἀργαλέης ἐπιέσϑη, 
ὡς ὑγιὴς ἔστων, τοῦτο κατεφράσατο. 
ἄλλος δειλὸς ἐὼν, ἀγαϑὸς δοκεῖ ἔμμεναι ἀνὴρ, 
4o''" xui καλὺρ» μορφὴν οὐ γαρίεσσαν ἔχων. 
- εἶ δέ τις ἀχγρήμων, πενίης δέ μὲν ἔργα βιᾶται, 
^. φφσααϑοωε πάντως χρήμανα «πολλὰ δοκεῖ. 
EN 25. wo ἀπείρονα γαῖαν. ἴα Stobaei cod. κατὰ πέονα 
γαῖαν, ut vulgo: sed superscripta altera ila lectio, quam 
praetulimus. Βπυνοκ. 


27. αἰεὶ δ᾽ ov «s λέληθε. Sic est in cod, Perperam 
in impaessis ac οὔτε λέληϑε. BnauNcx. EE 

29. ὃν δὲ φύγωσιν. Soloece vulgo «&. In cod. o? δὲ --. 
JDauNcx. In vulgata scriptura nihil soloeci esse, vix opus 
ioneri"' ον : 

51. astu ἀναίτιοι. ϑῖο legendum sententia flagitante. : 
Wnulgo αὐτίκ᾽ ἀναίτια. Horum prius saltem defendi non, 
poterat. Mox emendatio 7 γένος ἐξοπίσω scripta est in , 

* codicis margine, cuius contextus exhibet mendose »ycuo- 
ψων. Sic Tyrtaeus El. Il[. 5o. καὶ παίδων παῖδες, xal 
γένος ἐξοπίσω. Βκυκοκ. Eduard. Gerhardius, vir egre- 
£s, cui litterae nostrae plurimum debeBunt , in Lect. 

pollon. p. 214. recte interpungit: ἤλυϑε πάντως αὕτες. 
&vairio, —. quae interpunctio iam VV yttenbachio placue- 
rat. Supra v. 8. πάντως ὕστερον 2405 Ob. s 


4 
, 


- 
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σπεύδει δ᾽ ἄλλαϑεν ἄλλας. 0 μὲν κανὰ πόντον» ὠλᾶταε 
ἐν φιμισὶ,, χρήξζων οἴκαδε, κέρδος ἄγειν, 
ἰχϑυόευτ᾽, ἀνέμοισε φορεύμαηψος ἀργαλέρισε, 
φειδωλὴκ ψυχῆς οὐδεμίην ϑέμενος. — | 
ἄλλος γῆν τέμνων πολυδένδρεον, sic, ἐνιᾳυκὸν. 
. λααρεύει, τοῖσε καμιύλ. ἄροτρα μέλεις 
ἄλλος “4ϑηναίης. τὸ καὶ Hyoiavoy "τολυτέχνεω᾽ 
ο΄ ἔρχα δαεὶς, χειροῖν EvAAéyesas βίοταν.. — 
ἄλλορ Ολυμσιάδων Μουσέων πάρα δώρω διδάχϑῇ, 
ο μερτῆς σοφίης μέτρον ἐπιθτάμενος. —. 
ἄλλον. μάντιν ἔϑῃκεν ἀναξ ἑκάεργος «““πόλλων" 
νος ἔγνῳ δ᾽ ἀνδρὶ κακὸν τηλόϑεν ἐρχόμενον, ᾿ 
d σψννομᾳρτήσουσι Oso(* τὸ δὲ μόρσιμα πάντως 
ἐς οὔτε τις οἰωνὸς ῥύσεται, οὔϑ'᾽ ἱερὰ, 
οὔϑ᾽, oi Παεῶνος πολυφαρμάκου ἔργον ἔχοντες 
. , ἰητροὶ, καὶ τοῖς οὐδὲν ἔπεστε τέλοο. 


᾿φολλάκι δ᾽ ἐξ ὑλίγης ὀδύνης μέγω γίγνεται ἄλγος, | 


$0^ κχοὺκ ἂν τις λῦσαι ἥπιω φάρμακα δούς" 


(0 44. ὧν νηυσὶ: et v. ἀ8.. rotos exhibet cod. sine putida para- | 
fose literae y. Βκυνοκ. Putidum Brunckio visum, quod 
.his diebus nemini non probatur. Tam cito corruunt Cri- 


: ticorum canones, novis snbinde in lucem prolatis, quorum 


-- 


post paucos annos non laetior erit fortuna! 


5o. ἔργα δαείς. Postliminio tandem redit beneficio 
Reg. Codicis genuina lectio quae ab irmpressis exulabat. 


:In Gesneri editione excusum ἔργαλα εἰν χειροῖν. In anti- 


uissimo codice scriptum erat EPI'444EL2, quod quam 


facile depravari potuerit intelligent, quibus notum, quot 


in libris ortae fuerint mendae ex confusione literarum 
41, 4, 4. lam varias coniecturas, quibus huius versus 


tentata fuerat emendatio, nihil adtinet referre. Omnium 


sane optima erat illa: viri peraeque docti et ingeniosi, 


"cuius amicitiae recordatio est eritque mihi semper iu- 


cundissima, ἔρχα λαχών. Seq. v. ουσέων scribi debuit. 
In cod. Μουσάων. Bnauxck. Cf. Brunckii Lecüon. et 


, Emendat. ad Anal. p. 11. 


60. Práetulerim equidem, quód in marg. Stob. re- 


- 
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*óy' δὲ κακαῖς νούσοισι᾽ κυχώμενον ἀργαλέαις '*t 
ἑψάμενος χειροῖν," αἶψα τἰϑησ᾽ ὑγεή. 
"— 0} φοι V»trofos x&xdv φέρει; ἠδὲ καὶ 
|^ . ζσϑλοόν» 
E 4 ἄφυκτα ϑεῶν γίγνεται ἀϑακάτων. 
65 πᾶσι δέ tot. κίνδυνος ἐπ᾽ ἔῤγμασιν, οὐδὲ τις olds 
᾿τοῖ ὄχήσειν μέλλεε, χρήματος ἀρχομένου. , 
Zr 0 μὲν εὐδοκιμεῖν πειρώμενος, οὐ προνοήσας,. j 
νι κὲς μεγάλην ἄτην καὶ χαλευτὴν £meos* 
; τῷ δὲ καλῶς ἔρδοντι ϑεὸς περὶ πάντα οἰϑησι 
70  συντυχίην ἀγαθὴν, ἔκλυσιν ἀφροσύνης. 
πλούτου δ᾽ οὐδὲν τέρμα στεφασμένον ἀνϑοώποισιν. 
οἱ γὰρ vv ἡμέων σιλεῖστον ἔχουσι ᾿βίον,᾿ à 
δισυλώσιον σπεύδουσι" τίς ἂν κορέσειεν ἅπαντας; 
κέρδεᾶ TOL ϑνητοῖς ὄπασαν ἀϑάνώτοι" ^ 
75 ἄτη δ᾽ ἐξ αὐτῶν ἀναφαίνεται, ἣν ὁπόταν Ζεὺς 
ι πέμψῃ φισομένην , δλλοτὲ x ἄλλο ἔχον 


eriri dicitur: xovx ἄν τις λυσαυτ᾽ ἢ. q. δι FRIEDEMANNK. 
᾿ξ med. syll. pentam. gr. p. 385. Ita dedit Gaisfordus. 


61. In hoc disticho forte quis deprehendet naturae 
illud arcanum, quod nunc in artem medendi transferri 
incipit , qnodque vocant le megnétisme animal. Bauncx. 


“".- 


65. Hoc distichon et duo sequentia in Theognidis far- 
raginem relata fuerunt, ubi leguntur vulgo v. 585. Tria 
ultima Eg disticha eo etiam inserta fuerunt v. 227. 

Bavucx. 

69. καλῶς. Vide .ne siibsdum sit κακῶφ. Vulgatam 

mon videtur ferre antitbesis. 


76. ἄλλυτέ κ᾽ ἄλλος ἔχοι. In codice scriptum &Adote 
τ ἀλλὺυς ἔχοι. [n oe ΩΣ ἄλλοτέ τ᾽ ἄλλος ἔχει. Scribi 


gus eliam ἄλλοτ᾽ ἂν ἄλλος ἔχοι, quod ,sane mallem. 
jhuwck. Legendum puto: ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. Solennis 
formula, in qua, ul in aliis, hiatus Graecorum auribus 


videtiir bene Othnino- inihi parum probantur, qui 
chasmodiam, ubicunque occurrit ,. odio ,exagitant im- 
placabili. 


, 
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. ; o3 NY... 
Οὐδὲ, μάκαρ οὐδεὶς πέλοναι fgosde ἀλλὰ, πόχηροι 
eius; Q00vc ϑνητοὺς, hrec nd τς 


ΕΞ ΞΕ ΙΕ Σ 
ET iy μεγάλοιο i TITAN γωλισιόν. 
Δα χω! IUE VIII; : ᾿ς 9n "(6o 8 


Τνωμοούνης δ᾽ ἀφανὲς yelendeuróy ἐστι νοῆσαι. 
μέτρον, ὃ δὴ πάντων πείρατα μοὔνον' ἔχεις 


ΙΧ 0 00 0 
à po δ' αἰεὶ «τολλὼ διδασκόμενος, πὴ d 
" ᾿ ' PC x. τὸ, u t t Ν 
Πάμπαν δ᾽ ἀϑανάτῳν᾽ ἀφανὴς νόος “γθρώποισι. 
. δά δν νι ιν . | XI » | RN corn 
T'ixvet γὰρ κόρος ὕβοιν, ὅταν «πολὺς ὅλβος — | 
OU ^ OX ΝΣ 


Ioóv τοι πλουτοῦσιν; , ovo molde ὥργυρός ἔὸτε 
καὶ χρυσὸς » καὶ γῆς͵ πυροφόρου πεεδία, : : 
ἕπστον Θ᾽, ἡ ἡμίονοί, v6, καὶ Ey μόνα ταῦτα sidoeger, 

 gadtot τὸ καὶ πλευραῖς n καὶ ποσὶν. dos παϑεῖν, 


ΕἾΥΊἹ. 5. μάπκρ. ΑἹ. aire il .. Wekken. ia Kragm. 
Alcman, BT. 2 ; "nd 

- VII. .Láudatut hic Soloais pentameter a Plutarcho in 
iHius. vita; Edit. Br rani p. 2ó2.; Bavxcx. 

." VIIL -Rastat a. Clementem Alex. P. 694. Bavxck.. 

' AX. c Laudatur Die vérsus: à Plutarcho .in Solonis. .vàia,. 
e να δὲ hoelis/ Schol; ad Antigonen 711. Βκυποκ.. 

audant, hunc. versum Eusebius P. E. p. 688. et 
Cleiens Alex. E 727. ubi pro πάμπαν legiüwr παντῃ. 
Seq: ivessuin: liabet idem. Glemena; p. 740. BRuxex. , 

ΧΙ. Hos versus, qui in Theognideis vulgo leguntur 
ad' v. 719., Solonis esse constat, Plutarchi testimonio, qui 
pant em, eorum laudat: initio: illius witxe. Sequens. eliam, 

gmentum Plutarchi auctovitate'freti Soloni unice tri- 
bujmus, quod inter Theoguidea quoque . legitur ad v. 
2919. Bnavncx. 
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παῖδές LÀ ἠδὲ γυναῖκες" ὅταν δέ ye vàyÓ ὁ ἐφίκησαι 
ἣν D ὥρη.» σὺν δ᾽ DÓy γίγνεται ὠρμδϑία," ΝΣ 
ταῦτ᾽ ἀἄφένος ϑνὴοϊσες vU ydo περιώσιω νεώντα 
| χρήματ᾽ ἔχων᾽ οὐδεὶς ἔρχεται εἰς ζδην. 
οὐδ΄ ἀνιώπαονο διδοὺρ ϑάντον φύζοι, οὐδὲ | βορείας 
νούσους, οὐδὲ καπὸν' γῇρας ἐπερχόμενον. ᾿ 


ap ΝΙΝ "oto rg ΄ *. " 1 , 
TUE IVa ' eXIT... , ud πὴ 


à 
M 


Hoàot μὲν ελουτοῦσε καμοὶ} ἀγαθοὶ δὲ τεέγονταῖς 


ἀλλ᾽ ἡμεῖς. αὐτοῖς OV ιδιαμεεψόμεϑα 
τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον" ἐστὶ τὸ μὲν ἔμπεδα», ole, 
χρήματα E ἀνθρώπων ἄλλοφε ἄλλος ἔχει- 


ἐδ " e: ΧΙ cau Ὁ "lv ὌΝ ; 
ais μὲν | ἄνηϑος ἐὼν ἔτε γήπιος ἕρκος ὀδόντων 
| φύσας, ἐκβάλλει πρῶτον ἐν ἔπτ' ἔτεσι. τὰ Τ᾿ 
τοὺς δ᾽ ἑτέρους ὅτε δὴ φτελέσει cóc Ete ἐνιαυτοὺς, 
ἥβης ἐκφαίνει σήματῳ γιγνομένης. 
φῇ voírátn "b γένειον ἀῤξομιένων᾽ iy γυίων. 
λάχνοῦται, portis ἄνϑος ἀμειβομένης.." : 
45 δὲ φέτάρτη πὰς τὶς ἐν Ἑβδοριάδ᾽ ὁ ἐστὲν doiotog ' 
déy09 y οἵ v ἄνδρες σήματ' ἐχοὺσ' egeta 


. XIV. Hor Solonis vefsus.servavit Philo Iudaeus T. I. 

. 25, Exstant. etiam apud Clementem Alex, p. 814.. 

wwe. Versus de anriorum hebdomadibus Soloni sup- 
positos essc evincit, inter alia, phrasis ἕρκος ὀδόντων de. 
dentibus "usurpata . uippe quae non deztes,.sed labra, 
dentes quasi sepieritia, signifi ict. R. Ponsow. 7ratts and 
Miscellaneous Criticisms. p. Conf Damm. Lexic. 
Ffomer: c. 807. et Heyn. ad Tliad. T. IV. p.621... 

S. τελέσει.. Immo vélieg.' Sic etiam v. (A . 

δ. τῇ τριτάτη. Subauds ἐβϑομώδι, quod. lates 1 in prae- 


, Gresso: mumegali ἑπτά.: 


47.8»: ἑβδομάδ᾽ ἐστὲν ἄριστος: Exemplum. elisi « per- 
quam»suspectum : nam ortüm est ex emendatione parui . 
Malo p scripturae Philonis ; 2» ἑβδομάδεσσιν ἄριστος. 

ulto praegtat . scriptura Clementis, év sd ndi 


& e ugros. * ( 
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» 
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: nium δ᾽ xpo» ἄνδρα yüpov μεμνημένον εἶψαι,, 
10 καὶ ποΐδων ζητεῖν ἰσοπείαὼ γενεήν: 
“φῇ, δ΄ ἔρτῃ περὶ πάντα καταρτύεται vog ἀνδρὸς, 
οὐδ᾽ ἔρδειν ἔϑ᾽ ὁμῶς ἔργ᾽ ἀπάλαμφω Φέλει.. 
ἐπυὰδὲ. ψοῦν καὶ γλώσσαν ἐν ἑβϑομιάσι μέγ᾽ dorovec, 
ὀκτώ € - epovégos-éo0cpo καὶ ék. ἔφη." 
, 25 τῇ d ἐνάτῃ δύναται μὲν ἔτι, μαλακώτερα δ΄. οὐνοῦ, 
“ρϑς Μεγάληψ' ἀρετὴν σώματι καὶ συψέγ. 
᾿ πῇ ϑεκάσῃ, δ᾽, ove δὴ τολέσει ϑεὸς, ἔπετ᾽ ἐνεουτοὺς,. ᾿ 
οὐκ ἂν ἄωρος ἐὼν μοῖραν ἔχοι ὁ ϑανάτου. 


XV, " 3 
 Hyiesioy ὁ δὲ πόλις κατὰ uiv Διὸς οὔ ποτ᾽ ὀλεῖται. 
Gloav , καὶ μακάρων Giov φρένας ἀϑανάγων:. 
φοίη γὰρ μεγάϑυμος ἐπίσκοσος ὀβριμιοπιάτρη. 
᾿ Παλλὰς «ϑηναίη χεῖρας ὕπερϑεν ἔχει." ^ 
ὃ αὐτοὶ δὲ φϑείρειν μεγάλην πόλιν ἀφρᾳδίῃσεν. 
ἀστοὶ βούλονται, χρήμασι πειϑόμενοι, 
δήμου ϑ᾽ ἡγεμόνων ἄδικος νόος, οἷσιν ἑτοῖμον 
v ὕβριορ ἐκ μεγάλης ἄλγεω πολλὰ παϑεῖν. 
οὐ γὰρ ἐπίστανται κατέχειν κόρον, οὐδὲ παρούσας ᾿ 
το εὐφροσύνας κοσμεῖν δαιτὸς ἐν ἡσυχίη. 


sg em. -— τον» - -— -^ — 


σιλουτοῦσιν. δ' ἀδίκοις ξργμοσι σειϑόμεγοτ 
“ 5 de US Yer. c , ua «ἘΠ᾿ - 5 - 
. οὔϑ᾽ ἱερῶν κτεάνων, οὔτε τι δημοσίων 
φειδόμενοι, κλέπτουσιν &p ἁρπαγῇ ἄλλοϑεν ἄλλος, 
οὐδὲ φύλάσσονται σεμνὰ Δίκης ϑέμοϑλα,.". 
15 ἢ σιγῶσα σύνοιδε τὸ yeyvdueva, πρό v ἐόντα " 
τῷ δὲ χρόνῳ πάντως ἦλϑ᾽ ἀποτισομένγη. 
16. Malim σώμα zs καὶ σοφίη. 


XV. Citavit hanc Elegiam- Demosthenes in. oratione 
de male gesta legatione Rdit. 'Taylori p. 205. ᾿" Buuncr.? 


- 


ἐφ. 


hy 
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a v]. πρεισῴφῃ! —— RC 
sic δὲ neuen, φρχόως ζλυϑε δουλοφύκῃην, DT 
fl στώφιν ἔμφυλον,. πόλεμόν ' cUdovg! énaysiget, 
| 20 « 9g: 7,044.09 ἐρανὴν «sqev qAmigos «.. 
ἐκ m^ δυσμενέων ταχέως “πολυΐφωτον ἀαίυ ^. 
1 φρύχεξαε ἐν auvOdque τοῖς ιἀδικοῦσεέ φίλους, 
gaitta, μὰνἐν δήμῳ στρέφεται κοριά" τῶῳ δὲσεεμιχρῶν c 
, ἡκψηΐῦνφαι. πολλοὶ γαῖαν. ἐς αἀλλοδασὴν, 
25 προϑάνφρρ. ; δισμοίσί. s ἀδικδλέοιαι δεϑέντες. 


- 
. SI 


' oUvo δημόσιον κακὸν ἄρχεται οἴκαδ᾽ ἑκάστῳ" 
εν αὐλείοι δ᾽ ἔτ᾽ ἔχει La ἐθέλουσι. ϑύρα,: E 
pv Ü ὕπερ ἔρκος ὑπέρϑορεψ, elige. δὲ πάντας, 
; εἴ κέ τις ἢ φεύγων. ἐν μυχῷ ἢ ϑαλάμῳ. lo; 
So ταῦτα. διδάξαι, ϑυμὸς «ϑηναίους e πελεύει, 
ὡς κακὸ πολλὰ πόλει. -δυσνομία. παρέχει" 
εὐνομῖα δ᾽ ᾿εὔκοσμα καὶ ἀρτία πάντ᾽ ἀποφαίνεε, 
Oeo “Φαὶ ϑαμὰ τοῖς ἀδίκαις ἀμφιτίϑησι σγέδας, ^ ^ 
τραχέο "λειαίνει, παύει πόρον, ὕβριν. ὠμαυροῖ, 
55 ει " αὐαίψεε δ᾽. ἀτῆς ἄνϑεα φυόμενα, " 001a 
εὐθύνει δὲ δίκας σκολεββ,. ὑπερήφαψά T ἔργα ΝΥ 
.. SpUÜver, mover δ᾽ ἔργα διχοστασίης,. - 
“«αῦύξει δ᾽ ἀργαλέης. ὄρεδος. χόλον" ἔστε δ᾽ ὑπὶ αὐτῆς 
. swiypo xcv ἀνθρώπους ἄρτια καὶ “εινυτώ. - 
sd " | | XVI. | (ov 
iris κήρυξ ἥλϑον. ἀφ᾽ ἡμερτῆς Σολαμῖνορ 
εν ταδάμον ἐπέων δὴν ἀντ᾿ ἀγορῆς «ϑέμενοροι . (! 


| Q* e 7o 0* ς᾽ x . 
"Δ τι 277 . to. tU ] "oo. "U 
| AVIS Hi versüs *xcerpti sunt. ex Elegia cuius in- 
scriptio rat t Salamis, de cuius argumento vide Plu- 


i] 
N 


- 
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εἴην ϑὴ τότ᾽ ἐγὼ Φολεγάνδριος. ἢ Σικινίτης 
"TL ? «4ϑηνοίου, πατρίδ᾽ {μφειμάμενος: 
5 αἶψα; do dv φάτιρ ἴδε μετ᾽ ἀνθρώποισι, )έψοιτου 
᾿ἀττικὸς οὗτος Lo] τῶν Σαλαμῖν ἀφέναρα, 


* / * 
Topév, ᾿εἰς Σαλαμῖνα; , μαχησόμενοι πὰ: »νήσου. ὌΝ 
᾿ἱμερτῆς, χαλεπόν" v Rud ἀπ σόμιενοι. | ἊΝ 
prm 07 μανίην μὲν ἐμὴν Baie "m ἀστοῖς, | 
δείξει. ἀληϑείης ἐς μέσον ἐεχομένης. 
QM je bo . XVIII. 2 (s. EN n - 
Ἐν “μεφέλης φέρεταὶ χιόνος μένος, ἠδὲ χωλάζης" s 


. Büover δ᾽ ἐκ λαμτιρᾶς γίγνεται oveponmc . 
ἐξ ἐνέμαν δὲ ϑάλασσα ταράσσεται" ἣν δέτις αὐτὴνρν 7 

᾿Π Μὴ πινῇ, πάντων, ἐσεὶ δικαιοτάτη. | ᾿ 

5 ἀνδρῶν δ᾽ ἐκ ᾿μἐγάλων sg ὀλλυταὶ" εἰς di 


LE μονάρχου 
«δόμος αἱ ἄϊδρις ny δουλοσύνην; fete Us 


* , 4: Ὁ VET 4 4 m n LS Y Oe 
tarchum in | Solonis vità Ἢ 1o. ubi primum exaiat di- 
stichon. Cetera servavit ogenes Laertius p. 28. qui 
sequens. etiam laudat distichon.  Bnuncx. 


12g δ. τῶν y lani foni "Gaistórdus; dedit ΒΡ Volsii 
epe τῶν Jolauwggsrov. Menagius ad Diogen. 
Laért, p. 26. b. Amstel. : »- Vossii, ,jententíae favet lectio 
Jihobtaundimiana, τῶν Jhlanz) ἀφέτων: et! sic quoqu 
SS. teste. H.. Ste and: " Satabueus *z9c ΡῈ Τὰ 
fis φυγών."  Sambuci scriptura si libri auctóritat ni 
titur, ex ea facile elicias τῶν “Σαλαρενοφύγων, παρὰ τὸ 
. d$étys,' tenuis vox ek isa, ;poétae'sto- 

:et. iracundiae. yidetgr parum, «pnsenie. ΣΎ ΠΟ 


Xvür. Hoc fragmentum apud Db geiióm' Laerlium P 


So. et in, Plutarchi Solone exstat: apud neuteum in- 
Vegruti: "Buvcx.' c Ut RIF AN Rt Min 


NUDM 2 ὐν! "ἢ λυ λων} anb 


»* 


jn "' 20A40NO04. 
Em Hn ᾿ XIX. ZEN m 5 Nai, 

E πεσόνϑατο δεινὰ δὴ ὑμετέρην κἀκόφητα, 
o Μὴ vé ϑεοῖς τούτων μοῖραν ᾿ἐπαμφέρέσε: - " 


ὐτοὶ ydo τούτους ηὐξήσωτε; δύσιὰ δόντες," 
καὶ διὰ ταῦτα κακὴν ἴσχετε δουλοσύνην. 


δ ὑμέων δ᾽ εἷς uiv ἕκαστος ἀλώπεκος i ἴχνεσι βαίνει, 


ὄμμε δὲ ( gU juna ot χαῦνος ἔνεστε vog." 


εἰς γὰρ 7 λώσσαν ὁ ὁρᾶτε, καὲ εἰς ἔπη αἱμύλου ἀνδρύβ" | 


.. δὲς ἔργον δ᾽ οὐδὲν γιγνάμεγον βλέπετε... a 

eto: 3 No DOR ᾿ . τἀν 

aeuo phy γὰρ, ἔδωκα τόσον πράτος, ὅσσον ἐπαρπεῖψ, 
 φιμιῆς οὖς ἀφελὼν, ovv ἐπορεξάμενός" 


ᾳφ δ᾽ εἶχον. ϑύναμεν , λαὶ χρήμασιν ἦσαν ἀγῃτο," 
᾿ καὶ voig ἐφρασύμῃην μηδὲν ἀείκὲς ἔχειν. 


δ᾽ ἕστην δ᾽ ἀμφιβαλὼν κρατερὸν σάκος ἀμφοτέροισι" 


P ᾿ψικᾷν δ΄ οὐκ ela οὐδετέρους ἀδίκως.. 


* 


; ao. EE" ot XXI. : 
(δ᾽. ἂν f hoe ὥῤιστα σὺν "ἡγεμόνεσσιν Éroito, 

2 μῆτε λίην θνεϑεὶς, μήτε πιεζόμενος. . 
6i " poer 7t XXII. ΝΣ d ' 
Neil» ini neoyojas, vof ἐγγύθεν dapi: 


it "$t d 3 

XIX. Laudant hos versuá Diogenes Laertíus, Plutar- 
chus in Solone, et.Clemens Alex. p. 928. Bnuygcx. , 

fi xx, Vandat hos. versus Plutarchus a Solonis yita. 

s Bnavuxcx., | 

XXL. Distichon. hoc profert Plutarchus in Comparác- 

tione Solohis--et: Publicelhe p. 245^ Reposita in.stdem 

$uam voce, εδῆμος,. hexametro numeros $uos. reddidigus. 

: ; Βκυνοκ. t4 


n ^ XXII. Versum fiunc, | ut et Sequens fra t 
da Plutarchus in Solone P- ^en iid frag uid "noir 


[] - 
- 


^ 


E 


, ὧν ΠΝ M uv. Ψ 


JZO4ÓNOS. c. o. 45. 


oo EXBE Sos. L |i 

Bes E Sae coy du. Jiu. noii, TZ 

Νῦν δὲ σὺ Lodi Σολίοισι TtoA y, χρόνον. dd. 
a ἀνάσσων 

τὴν σόλεν εὖ ναϊοὶς, , καὶ γένος ὑμέτερον, ᾿ 

αὐτὰρ ἐμὲ ξὺν. “νὴ ϑοὴ κ «λεινῆς. ovo γήσου UNT 

᾿ ἀσκηϑῆ TUE TIO ύπρις 0 ἰοοφέφανας" ΠΌΑ 

' 5 οἰκεσμῷ δ᾽ ἐπὶ τῷδο ᾿ἄριν καὶ χύδος ὑπαζω" M 

| ἐσθλὸν. καὶ yi στον πατρ δ᾽ ig ἡμέρη 

ΧΧΙ͂Ν. | 

Πρῶτα “μὲν. ἐὐχομιεσϑω dit ρον, βασιλῆϊ, Α 

ἜΡΙΣ τοῖσδε τύχην deed καὶ icidog optiadixt, 

v : 


D 
) 


4 


QUU T 


Σιν; 


Οὐκ ἔφυ Σύλων ᾿βαϑύφρων, οὐδὲ δουλήεις «v0: 
ἐσθλὰ γὰρ ϑεοῦ διδόντος, αὐτὸς ovx ἐδέξωτο" 
| Step. aÀd v ^ δ᾽ ἂν ων», αὶ γασϑεὶς οὐκ αἀνέσιτα- 
| σὲν pev 
δίκτυὸν, ϑυμοὺ 9" dpa καὶ φρενῶν ἀποσφαλείς, 
b ἤϑελον γάρ 46) aga σα, πλοῦτον ἄφϑι νον λυβὼ V; 
xol τυραννήσας ᾿4ϑηνῶν μοῦνον ἡμέραν quay, i 
ἀσκὸς ὕδθερον᾽ dusigoo xc TUE ET OLIO GL γένος. 
Χαῦνα pis vér E^ ἄσωντο,. γῦν͵ L4 ἐμοὶ χολούμεῤῥὲ | 
λοξὸν ὀφϑολ μοῖς ὁρῶσι πάντες does iios. is 
᾿. Ὥ ΝΠ "P . XXVII. | 
* oes HE δὲ id dpud " 
mareidos, νὰ τυραννίϑορ δὲ soi β ὠμφιλίχου".: 


'udit iil 


- XXIV. Solonis Poéma q lo. "leges. pm detcgipsenats 
euisque initium boc refert Plutasghps,. δῖον illa anti- 
quitatis. monumenta qenseri debet, quae ad, aetatem no 
iam V τυ κὴς "We optandum esset. , BRUBgES. 

cos hos teirame sequuntur 
. servavit, ΠΕ ΩΝ Τὴ Solonis rae "kriegt ' 
' 2 


Td 


“δ ΣΌΜΩΝΟ E. 
oU καϑηψάμην, μιάνας καὶ καταισχύνας κλέος, 
οὐδὲν αἰδοῦμαι" πλέον γὰρ dide »ἐπήσειν us 
5 πάντας edem o 0 sm s πος ad 
LP PEPEPY XXVI . ᾿ | : ; 
Συμαρουροίη φαῦτ᾽ ἂν ἐν δίκῃ" ἀθόνου IA αν 
μήτηρ. μεγίστῃ ϑαιμόνων Olvunioy — 7 77460 
ἄριστα 14 μέλαινα, τῆς ἐγὰ ποτὲ. m 
| ὅρους͵ ἀνεῖλον πολλαχῇ πεπηγότας, 
δ πρόσϑεν δὲ δουλεύσασα, γνὺν ᾿ἐλευϑέρα. 
πολλοὺς δ' vas, σγατρίδ' eic. ϑεόζτεχον,. 
' ἀνήγαγον πραϑέντας. » ἄλλον ἐκδίκως, TEN 
ἄλλον δικαίως, vovg δ᾽ ἀναγκαίης ὕπο ^ ^ 
χρησμὸν λέγοντες» ) γλῶσσαν οὐκ ἔτ᾽ ««Δστικὴν. p 
10 icyrag, ὡς ὧν πολλαχῇ͵ πλανιομένους" 
τοὺς Ó ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ δουλοσύνην ἀεικέω 
ἔχγονταξ, ἤδη δεσπότας τρομευμένους, ᾿ 
ἐλευϑέρους ΗΝ τωῦφα uiv. κράφει, 
ὁμοῦ Bier vXE καὶ δίκην «συναρμόσας, md 
16 ἔρεξα, καὶ διῆλϑον ὡς ὑπεσχῤῥήψ. ELM 
ϑεσμοὺς δ᾽ ὁμοίως vu κακῷ e καἀγαϑῷς τὸ 
εὐϑεῖαν εἷς ἕκάστον ἀρμόσας δίκην, ! 
(ewe ὁ πένερον. α δ' ἄλλος, ὡἧς ἐγὼ, λαβὼν, - 


iua. 
ἡ 
x00 joa? $5 al prisevipas LN MES 
XXVIII. Hos. versus citat Aristides T. II. p. 597. quo- 
rum dd ndiübhüllos adiudit Plutarchus in Solone, eos pro 
arbitrio. se. KAP oW monu. At Gul. .Canteri verbis 
uero ke Lect Bavnucx. 
Χρόνου 'rribendum videtur P ISTIerO ad 
Phasatch  At&iroti T. bp τ 
-—: i81, δουλοσύνην dissla. δὶς aiise est apud Plutére 
chum Pr 190." "Sed Aliter scripserat Solon. x Aristide 
legend um: - T 


Ὡ Y cobi δ' aer αὐτοῦ 1} Mibi 
ir ' 


Bzrvxzex.- 


e, 


"44 
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20 οὐκ dy κατέσχε ϑυμὸν, οὔτ᾽ ἐπαύσωτο, 


πεν ὦ ἄν φαράξας, seo ἐξέλῃ, φάλαᾳ-. Ot 

- T ma 7 M^». NOUS E 
. el. yde 59509 — 

ἃ τοῖς ἐνωντίοισιν ἥνϑανεν. (£090, Ὁ 5 


αὖϑις δ᾽ ἃ τοῖσιν αἀφτέροις, δρᾶσαι κακὰ; 
25 πολλῶν ἂν ἀνδρῶν $0. ἐχηρώθη nog 0 
τῶν οὕνεκ᾽ ἀρχὴν πάντοθεν κυκεύμενος, ἢ 
ὡς ἂν κυσὶν πολλαῖσιν ἐστράφην᾽ Mag. 7 


"na ydo ceAnvsa σὺν ϑεοῖσιν ἤνυσα; 
ἅμα δ᾽ σὺ μάτην ἔρδον. 


D 


Πίνουσι, καὶ σρύγουσιν, οἱ | ayidegun; 

᾿οἱ δ᾽ ἄρτον αὐτῶν, οἱ δὲ συμμεμιγμένους “ἡ 
γόύρους φακοῖσι" κεῖθε δ᾽ οὔτο πεμμάτων — — 
ἄπεστιν οὐδὸν, ἅσσ᾽ ὧν ἀνϑρώποισε γῆ 

5 φέρεε μέλαινα " πάντα δ᾽ ἀφϑόνως δ | 


- 
ΓΤ 


20. ovx ἂν κατέσχε ϑυμόν. Reiskii correctio est. Vulgo 
legitur δῆμον. Bausck. Non Reiskii est correctio, sed 
Gul. Canteri, probata etiam Clavierio l. c. 


24. De hoc loco videndus Valckenarius ad Herodo- 
tum p. 475. δι. Mendose apud Aristidem legitur doao«s . 
διὰ πολλὼν ἂν ἀνδρῶν ἥδ᾽ ἐχειρώϑη mls. Βκυποκ- Fort. 
δρᾶσαι βίᾳ. ᾿ 


XXIX. Servavit hoc quoque fragmentum. Aristides 
. loco citato. Bnuxcx. 


XXX. Sunt hi versus apud Athenaeum pag. 645. 
Bnvxcx. 


5. φέρεε. Coniunctivum poscit syntaxis. 


ws 


ΖΟΧΏΝΟΣ, 


Ὃν» 


Περυλαρμόνος ἄνδρα ἑκαῦτον, 


ὅρα μὴ κρυπτὸν ἔγχος ἔχων 
αρωϑδύῃ. gode 


προσενγέπῃ προσώπῳ, * 6 


| 7λῶδσα δέ οἱ διχόμυνϑος 
E μελαίνης φρρψὸ γεγωμῇ᾽ 


τ΄ 
^. 4».» 
o€-€- 
i] 
vto 
"o0 
3 S^ V 


XXXL. Hoc Scolion servavit Diogenes Laerüus iac 
Solonis vita. Bauxck. 
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λ 2? 
atta porte . P arro 
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^5" ΣΟΙΟΝῚΙῚ δ 
(QUAE SUNT APUD STOBAEUM :: 


.INTERPRETE H. GROTIO. 


S 0 


D» 


, ' Y. Tit. cxxrIIT. 


Ne mili sit lethum planctu sine: sed inea tristes ' 
funera. amicorum condecorent lachrytnae. 


ΝΞ ν. Tit. ix. 
Mnemosynae magnique Iovis sanctissima proles, 
.. Exaudite preces, quas fero, Pierides: 
ut florens homines inter rumore secundo 
a Diis concessa prosperitate fruar: 


T quem " metuant hostes , et quem vereantur amici, 


his placidum, ast illis fortiter horribilem. 
' Divitias habuisse velim: sed non bene partas 
non cupiam: seris Poena venit pedibus. 
. Stant veluti solido fultis adamante columnis 
" hae, quas alma Deüm gratia mittit , opes. 
Non intrat male parta domum fortuna benigno. 
, numine, sed vetitis artibus implicita - 
obluctans sequitur: mox sese in damna resolvit: 
et, velut ex parvo nascitur igne rogus, ' 
principio: tenui sic finit: maxima cades: . 


nam male quáesitis non datur esse diu: 
/ 


€ 6 €t 


.] 
j 
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; ipse comas ,pyrp diffundit lumige Titam: «e. c 


40 . ^ SOLONIS. - 


prospicit in finem longe Deus: ae velut olim. 
vere novo nebulas discutiunt animae, , 

quae postquam ex imo fluctus civere profunde, 
telluris volitant per sola frugiferae, 


vastantes sata Jaeta : ,deipy ser anysidera tollunt: 
tollunt, et subito blanda serena micant: ) 


* aspicere est toto nubila nulla polo: 

sic se habét ira Jovis: non;! qui mortalibus est mos,- 
mens illi quovis crimine laesa tumet: 

nec latet aeternum sceleris sibi conscius auctor: 
arcanum facinus scit reserare dies. 

, Serius aut, gitius poenae. delicta. seqpuntun:,. 
ec si. quis visus fata, Deüm. effugere, 

nulla mànet merces. Aliena piacula pendent, 
aut nati, aut natis prosata posteritas. 

At nos tántumdem justosque malosque, valere 
" credimus; atque intus sat sibi quisque placet, 

donec supplicio tactus dolet: ante petacem ' 
&pes animum vanis lactat imaginibus, 

nec sibi desistit placidam, spondere salutem, 
aspera quem vastat nec medicanda lues. 

Saepe; etiam pavidus forts sibi nomina ponit, 
et turpis facie Se putat esse bona. 

Est qui páuperie pressus jacet, et tamcn. audet 

.. ingentes animo fingere. divitias. C. 

Ni intentatim. . ' Sécat ille cupidine lucri —^ 

sd coerüla fnonstriferos quos agit. unda sinus: 

nec metuit nimbos ierumque. iterumque farente$ 
éxspectare, animae prodigus i ipse suae. ὁ 

Alter , humum curvo Cerealém. versat aratro," 1 


Y 


autumnümve satis "provocat arboribus.  — — 


ἄγω - 


' | 
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i; — SOLONIS 104 


Pars. manibus victum quaerunt, artesque fatigant 
Palládis ingenio Mulciberique -dasás. .. 
Ast: aliis Musae," dulces. ante omnia. Musae, 
. doctrinae mülto nectare corda rigant. 
Alter Apollineo donatus munere vates, 
omme malum, multo quam .venit ante, docet: 
verba Dei praestant. Fato quaecunque menet sors, 
- " mon henc avertet victima, sed nec aves, 
nec qui paeonias aegris mortalibus herbas 
^ -. "saepe erraturám-ferre labórat -openi. .- 
Saepe dolor tenuis morbos, produxit acerbos, 
tollere quos nullis sit medicaminibus: 
saepe diu saevo iactatum corporié aestu 
contactu sanum reddidit una manus. 
Sic fato sors laeta venit; contraria fato: 
nec vitare datur quae placuere Deis . 
Omiáá cónfusis sunt plena tumultibus, et quo. 
. "exeat: inceptum. nog videt auctor opus: .. . 
Hinc qui: sollicite momenta 'expendit agendi, 
imprudens magnis luctibus obruitur; 


' . et temere aggressis divino munere: felix 


exitus absolvit nan bona cgnsila. . 
Divitiis nullus modus est, nec. finis habendi : 
|  pàm quibus inprimis res nitet ampla dorhi, 
bis- tantum. cupiunt. Et quis satiaverit omnes? 
Humano generi commoda dant Superi: 
' cominoda sed Noxam pariunt : qua Tüppiter usus 
vindice, nunc illum, mox alium 'feriet. 


i ? MU . 
VI. Tit. XCVIII. 


Nemo beatus homo est: sed pars adscripta dolorum 
omnibus aetherium quos. iubar irradiat. 


- 


LI 


- 


$23 | SOLONIS, 
͵ ΝΗ, Cheüoxevian 0750 ο. - 
Non est ille magis dives, cui copia multa 
argenti atque auvi est, plenaque farre segés, 
muli et-bornipédes; quam sj quis nil: habet, extra 
. quod veniri satis est et lateri:et pedibus, ' 
déiciasque:tori. Nam quam maturuit aetas, — 
«5 €t vita in medio: fioridà eumsculo: estj. ^: y. 
- has solas bomo sentit opes : Quaecánqme su- 
ai persunt ,: 
nil orta ad. Stygias nos comitatur aquas. 


AN 


- Nec inors muneribus, nec morbi cedere'norant; 


nec serpens tremulo curva semecta pede. 
7 €, . 05.03 — 
A ᾿ XI. Tit. I. 2000 aia ' 
Saepe mah dites, et fortibus" iristat égestas: 
at Οὐδὲ virtutis munera divitiis 
Gtare Wefüs. "Manet usque immohilis dl: 
at'fluxas nunc hic, nunc habet alter opes. 


| — 'SOLONIS ELEGIA. 
CITATALA DEMOSTHENE, CONVERSA 
^A PHILIPPO MELANCHTHONE. 


. Non urbem. superi eupiuàt, evertere. nostram : 
et nàbjs, nisi sint numina laesá, favent: 

ac nostrae custos arcis "ritonia Pallas - — 
perpetua cüra moémnia nostra tegit. 


) 


psi séd. patriam soelératis mentibus ultro — ..; 


. conantur civés, dilacgrere snam. ^ |... 


$SOLONIS ' 158 


Nai preiio emidam vendunt. legesque fidémque, 
aurem pui nullo iure modoque. petunt. 
Saevitiam exercent, rapiuptque tyvannida quidam, 
: . induat ut iustus civibas arma dolor. ΟΘ΄ 
Pars. studet et sarcire domestica damna rapinis 

exhausit patrias quum male luxus opes:. 
diripiuntque.strbis patrimonia publica atgae; 
et sibi divitias vique deloque parant; 5 "' 
et non lustitiqe formidant. numen et iram, 
comsilis Snperüm quaé Dea semper adest 
Haec, oculis. cernit vigilantibus : :0emnia facta: ^ — 
τς mtmo' patet, falli numina posse.Deüm.  :. 
Et quamvis poenas differt aliquando, tacetque, 
. mente temen memori facta: nefanda notat. —. 
Exigit et tandem poenas. Non regna, nec urbes- 
effugiunt clades, quas meruere, graves. 
Hinc urbs divitiis quondam imperioque superba, 
mE servitii patitur tristia. iura modo: 
eut rabidi cives in mutua vulnera stringunt 
exorta gladios seditione suos* 
aut validos hostes sine causa forte lacessunt, 
sopitumque movent quod fuit ante. malum: 
Namque urbs,-quae socios iniustis provocat armis, 
, mox ruet, et subitis est peritura modis. 
Casibus his validae gentes delentur ,, et urbes, 
pro spreta poenas quae pietate luunt. : 
Et si qui excidio patriae fortasse supersunt, 
᾿ posthac fata illos non leviora manent. 
Extorres, sine spe, sine sede, inopesque vagantur, : 
aut emti pretio vincula dura gerunt. 
Sic partem fert quisque suarh, quum publica clades 
incidit, et prohibet ianua nulla malum. 


14 
"E 


LI 


312t SOLONIS. . 


Non latebrae quemquam fugiehtem .abscondere 
. possunt :: 
. in, thalamos penetrant publica. damna tuos. 
Haec moneo cives, nec fabula ficta :putanda: est : 
SU WMeges:atque Deum . spernere, crede, nocet. ἡ: 
' Sed: placidam retinet pacem reverentia iuris, “ 
«. peccanti. quae ;non: parcere lenta solet. ἢ 
Haec prohibet turpem luxum, fraenatque rebelles, - 
crescere nec patitur semina sparsa: mali: » 
judicis emendat fraudes, violentaque: facta : 
nasci inter cives dissidiumque. vetat. 
Denique vita hominum tranquilla :et honesta 
e . ^ manebit, 


.: servandi leges dum pia cura manet. 
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AX orit σλούτου, μελξτην ἔχε στίονος ἀγροῦ. 
γοῦν. ydg τε λέγουσεν Αμαλϑεῤῆς κέβας εἰναι. 
| " TL. 4 | “᾿ς ων, 73 s 
αὶ τόδε Φωκυλίδεω" Τετόρων ἀπὸ τῶνδ᾽ ἐγένοντο 
φῦλα γυναικείων. ἡ μὲν κυνὸρ, ἡ δὲ μελίσσης, 
ἢ δὲ συὸς ᾿βλοσυρῆς, ἡ δ᾽ ἕππου χαιτηέσσης. 
εὔφορος 70e, ταχεῖα, σπερίδρομος, εἶδος ἀρίστη. 
5 ἢὶ δὲ συὸς βλοσυρῆς, οὔτ᾽ dp wax), οὐδὲ μὲν ἐσϑλή, 
5j δὲ κυνὸς, χαλεπή ve καὶ ἄγριος. ἡ δὲ μελίσσης, 
οἰκονόμος τ᾽ ἀγαϑὴ, καὶ ἐπείσταταε ἐργάζεσϑαι" 
ἧς εὔχου, φίλ᾽ ἑταῖρε, λωχεῖν γάμον ἱμέρόοντα: ᾿ς 
' 2070.7 HD | 
αὶ τόδε Φωκυλίϑεω * TI πλέον γένος εὐγενὲς εἶναε, 
 οἷρι οὔτ᾽. ἐν. μύϑοις ἕπεται χάρις, οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῇ; 


- ᾿ῬΒΟΟΥ ΘΙ ἢ. 1. &ze τῶνδ᾽ ἐγένοντο. Sic in cod. 

ecriptum:, in-'imwpressis mendose ox Tuve ᾿γίψονεαο.- 

Bnvxcx. τετόρων mo τῶνδε γένοντο citavit P. Manutius 
ad Ciceron. Epist. ad Att. IV. 9. p. 124. b. Graev. 

Ill. 1. z/ πλέον. Sic cod. cum interrogatione, opti- 

me. In impressis τὸ πἪλίον. Ἠκύκοκ.  Correxit .etiam 

. WWakefield. Silv. Crit. III. p. 92. solis utens Brunckii 

Analectis ignarusque sic editum esse in Gnomicis Poétis. 


r] 
! 


à 


, 
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00. 0s ON. 
Kal τόδε Φωκυλίδεω" Πόλις fv σκοπέλω κατὰ 
᾿ «004,0y 
οἰκεῦσα σμικρὴ, κρείσσων Νίνου ἀφραινούσης, 
ΕΞ ΞΕ 
dial τόδε Φωκυλίδεω" “Δέριοε κακοί" οὐχ ὁ μὲν; 
óc, δ᾽ oV: 


suy ec, mÀ»v IHooxAcovc * καὶ Προκλέης “Μέριος: 


tot ᾿ BE P CP $5 m uw 
Fiol πόδε Φωκυλίδεριι. Χρή sor τὸν. ἑκᾳῖρὴὸν évoloin 
φροντίζειν ὥσσ᾽ ὧν περιγογγύζωσε πολῖται. | 
| ΝΕ VII. 0n 

. UU , . . . ^. P 
Χρὴ à ἐν συμποσίῳ, xuM xev περενεισσομενάωψ, . 
ἡδέα κωτίλλονετα καϑήμιξνον οἰνοσποτάζειν. 


A 
LÀ * 


Ἵν ἌΝ, Servavit hos versus Dio Chrysostomus p- 44o. ubi 


quae de Phocylide habet, quia génus εἴ figuram quasi 
describunt. illius poéseos,. gratum. lectoribus enit htc res 
erire: οὕτως καὶ τῆς rov Ψωκυλίδου πονήσεως ξξεστί 


fs δεῖγμα £v. βραχεῖ, wal γάρ iovw οὐντῶν μακρών rud. 


ek συνεχῆ ποίησεν ξέρόντρν" ὥσπερ ὃ ὑμέξξροο μίαν ἑξῆς 
διέξεισν μάχην ἐν πλείοσιν ἢ πεντακισχιλίοες ἔπεσεν. ἀλλὰ 
κατὰ δύο καὶ τρία ἔπη αὐτῷ Mx) ἀρχὴν ἡ ποίησις καὶ πέρας 
λαμβάνει, wars καὶ προστίϑησι τὸ ὄνομα αὐτοῦ καϑ᾽ ἕκα- 
gra» διανόημα, ὅτε ἀπουιδαξρν, καὶ πολλοῦ ἄξιο, ἐγούμενοος 
Ovx, ὥςπερ, Ομηρος οὐδὰ μοῦ τῆς ποιήσεως ὠγόμασεν αὐτὸν. ἢ 
ex, ϑονεῖ, σοὶ εἰκότως ππρφαϑεῖμαε Φωκυλίέδηρ «3j, τϑιαύτῃ, γνώ 
μῇ. καὶ ἀποφᾶσεν'" Kal rods X. τ. λ. Bnunck. 

V. Proferf hoc distichon Strabo L. XI. p. 747. Se- 
quens servavit Phrynickus in Eclogis noniinnum Attico- 
vum p. 158. . Postremum fragmentum exstat apud Atheg 
maeun p. 428. Bzavwck. MEE , 

50.4 !" S. ὦ 045. E efi 
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PHOCYLIDIS MILESID — - 
QUAE APUD S'TOBAEUM SUNT 


5o NUGONE GROTIO. INTERPRETE, 


I. Tin. LVI. 


Quisquis opes quaerit, glehae sibi comparet. uber: : 
nam rus est vere illud, habet. quod Copia, cornu. 
o. ἢ. Ὑπὸ nxxmr. 
Saec quoque Phocylidae : : Rebus de quatuor ortum 
gens miüliebris habet. : Nam pars cane, -pars epe..: 
παῖδ" est, 
pars süe, pars et equa. Sed quam generavit equae vis, 
Moóecundá est, agilis, vaga, formosissima vultu. 
De sut quae genita est, interpravamque bonamque, 
trux et diffcilis. Quae de cane, gnara laborum, - 
fida domus custos, Ape quae.solerte creata est, ὁ 
hanc thalami sociam. votis ardentibus opta. 


. mH. Tit. LXXXVII. : 
Haec queque Phocylidae: Pars maxima nobilitatis . 
nil aut cousilio pollent, Aut ;Yocq disexta, - 3 


τ MUN dO Τὴ. 


4 
“4 ^ 7d DE 


alo 541 to . 4C cC 6n 06 0€ 7) t? ἐ ΠΥ “ἢ 


! Οὐδὲν. ἐν. ἀνθρώποισι" μένει χρῆμ᾽ ἔρατωιδονι olel;. 


ὃν δὲ zó κάλλιστον Χῖος ἔειττεν ἀνήρ" 
OIHIIEP GTAAQN ΓΈΝΕΙ, TOIHAE KAI ANAPQN. 
σναῦροί μὲν ϑνητῶν οὔασι δεξάμενοι 
5 στέρνοις ἐγκατέϑεντο. πάρεστι, γὰρ ἐλπὶς ἑπάστω; 
ἀνδυῶν 4 ve νέων σφήϑεσιν ἐμφύέτωι, ἢ ἢ 


ϑνητῶν δ᾽ ὄφρα vic ἄγϑος ἔχη “στολυήραφον ἥβης; 


ZEE κοῦφον ἔχων. ϑυμὸν,, στολλ᾽ ἀφέλεσφα Vost. 
ovve ydo éAxid ἔχει, γηρασσέμεν, οὔτε ϑονεῖσϑαι, 
χο. ᾿ οὐδ᾽, ὑγιὴς. ὅταν. ἦ, φροντίδ᾽ ἔχει καμάτους 
τι sion, οἷς ταῦτ κεῖται 900g, οὐδέ τ᾽ ἴσασιν, 
τ τ ὡς χρύψος ἔσϑ᾽ ἥβης καὶ βιότου ὀλίγος u 
ϑγητοῖρ. ἀλλὰ σὺ ταῦτα. μωϑὼν βιότου ποτὶ τέρμῳ 
- ψυχῇ Vy ἀγαϑῶν vii χρειζόμενρο. " 


t s ΠΈΡΙ ' PIN AIKON. mE 
Χωρὶς γυναικὸς ϑεὸς ἐποίησεν γόον 
τὰ πρῶτα. τὴν ui» ἐξ vob τανύτριχος, 
V πώντ' wv οἶκον βορβόρῳ πεφυρμένα . 
ἀκοσμα- κεῖται, καὶ χυλινδεῖται yapeé^? - - on 


SIMONIDIS I. Prímus huius carminis versus omís- 


8us in Stobaeo. : Integrum carmen legitur in a erdice 
Anthologiae, Bnvxck. $ PP 


, 


AIMO ΝΟΥ 129 


E αὐτὴ δ᾽ edowsoc ; ᾿ἀπλυτός. φ᾽ ἐν εἥμασιν,᾿ 
ἐν κοπῳηίφ σεν. juan) TuCUUEEOE. 0. 
Τὴν δ᾽ ἐξιἀλοτρῆς. ϑεὺς ἔϑηκ' ἀλώπεκος: 
᾿ γυναῖκα, πάῴνεῳν ἔδρα: οὐδὲ μὰψ κῳχῶν 3i 
. λέληϑεν οὐδὲν σι οὐδὲ. τῶν ἀμξδινόμων. — 

10 τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς. ἐστὲ φολλώμες κακὸν, | 

φ δὶ. ἐσϑλόν" ἀρὴν à ἀλλοῦ ἀλλρίην i ἔχει, | 
"Τὴν δ᾽ ἐκ «uvog λιτουργὸψ «ναὐτοριήφορα,. 

^4 πάντ᾽ ἀκούααι, “««ὠνγφὰ δ᾽ εἰδέναε débet, 

πάντη δὲ ποπφαίνοναᾳ καὶ SAM μένῃ, 

15 λέληκεν, v toj. "m ἀνϑρώπων ὀὁρᾷ, 2 
"eate δ᾽ ὧν uU QUU. ἀπειλήσας. estie, s 
οὐδ᾽ si 1ohaó eig ἀξῳράξειεν, λίθῳ — E 
δόντας, οὐδ' (ὦν. ψιαιλέχως, uio e eot, 
οὐδ᾽ εἰ παρὰ ξείνοισιΦ μένῃ τύχρφι". 

20 ἀλλ᾽ ἐμπέδως ἀπρηκτον αὐόψην ἔχει. 

Il. 5. ἐν :εἴκασω. | Sic bene cod. . dn im; 


baeo ἐν. ἡ σεν. Boxer. Pro &mAvros dudum ΡΝ 
ἀπλύτοις. Ἥτις νἱάθο. idem Gaisfordurh: dedisse. 
L4 (10. τὸ (AU. «φεὶρ' αὐτῷς Ari xol iue. a4nxo», In i 
^ Stobaeo pro avrQe est αὐτῶν. At in scripto . longe di- .- 
versa lectio: τὸ μὲν γὰρ abro. X, εἶπε πολλώκες waxov. emm" 
mota in margine Md. voeem ELLE ipertinenie.:. Eo «tir 
τῶν. Bnuxck. 
12. Melina id e Mri interprete , 'AaN0DQy8Yv. 
A ei alckenasim ἃ Hesychii, s laudatum. 
ἐς οι nf. on i at. in ch. p- 513. — 
τ copjt op Frid. G ok Tiemero placmst. e ἀήτερα. . Nan 
assentior: nam vulgata scriptura idem slgnilicat. Theo- 
logum. Arithmet. p. 14. VVechel. ὅτε καὶ διομήτορα ταύ-- 
την ὠνόμαζον ὡς Afioc μητέφα. Eademque ratio vulgarium 
rU; -μητρομήνωρ, Morata cap): πϑομήφωρ ,' μηεροπά.- 
TU, πατροπάτωρ, προπάτωρ, elc. Diversa esi ratio adie- 
orum. ἀμήτωρ, imaup, quae cave confundas cum il- 
lis substantivis: id.quod. Riemero widetur accidisse sine 
ido&ea causa distinguenti αὐτομήτηρ et ᾿αὐεομήτωρ, qua- 
rum formarum prier, etsi analogiae congruens, vereor 
aut usquem ^réperiatwr.^ — 
^ οὶ. «9095 , em Sic. lexica. sine suctoritate, que 
:ugeriipossuut. Baéwek. ς΄. Τ | 
/ 


t 


480 SIMSNHOT. 
Τὴν δὲ πλάσαντες γηΐνην Olmo ΝΣ 
ὄδωκαν ἀνδρὶ πονηρόν" οὔτε γὰρ κακὸν» 
οὔτ᾽ ἐαϑλὸν οὐδὲν οἷδε τοιαύτῃ γυνή" 
ἔργον δὲ μοῦνον, ἐσϑίειν, ἐσείστατοι" 
48. κοὔτ', ἂν κακὸν χειμῶνα, στοιήσῃ ϑεῦξ, 
διγῶσα. » δίφρον ὦσσον ἕλκεται. πυρός. BENIN 
Τὴν δ᾽ ἐκ ϑαλάσσης iv φρεσίν γ᾽ diy o γόον 
σὴν μὲν γελᾷ we καὶ γέγηϑεν ἡμέρην. c 
. ἐπαινέσειε μὲν ξεῖνος ἐν δόμοις ἰδών". o5 
90 Οὐκ ἔστιν ἄλλη τῆσδε λωΐων γυνὴ 
ἐν πᾶσιν. ἀνθρώποισιν , οὐδὲ καλλίων. - 
τὴν δ᾽,. οὐκ ἀνεκτὸς οὐδ᾽ ἐν ὀφϑαλμιοῖς ἐδοῖν; 
, οὔτ᾽ ἄσσον ἐλθεῖν, ἀλλὰ μαίνεται τότε “6 “ 
ἄπλητον, ὥσπερ Gpupi τέχνδισιν. κύων. 
55 ἀμείλιχος δὲ πᾶσε καἀσοϑυμριίη;, " 
-ἐχϑροῖσιν lou καὶ φίλοισι, γίγφεται. 
ὥσπερ θάλασσα πολλάκις μὲν ἀτρεμὴς -- .. 
&ovox ἀπήμων » χάρμα ναύτῃσιν μέγαν 77 
'ϑέρεος ἐν cof, πολλάκερ δὲ μαίνεται 
άο᾽ ᾿βαρυκτύποισι κύμασιν φορευμένη" 
φαύτη μάλιστ᾽ ἔοικε τοιαύτη γυνὴ 
ὀργήν" qvjv δ᾽, ὡς πόνφος, ἀλλοίην ἔχει 
T Τὴν 9» ἐκ σποδιῆς ve καὶ παλεντριβέος à νοῦ; 
ἢ ovy v ἀνάγκῃ , οὖν ε΄. ἐνιπῇσιν PD 


1 PE! 


ε 
.» 


25. "οὔτ᾽ , ἂν —. Vere Trincavellus χώταν —. 
ες 82. φὴν δ᾽, βοδιοεῖ ἡμέρην, quod e v. 28. repeti de- 
bet. Bzuxcx. |. 

55. κἀποϑυμίη. Sic in scripto Stobaeo: in impresso 
πᾷ ποθυμία, neglecta ionica forma. Βπυποκ. 

42. ὀργήν. Sic cod. et editio Gesneri. In Grotii Flo- 
rilegio o per ram excusum 209yj:. ΒΆυΝΟΚ. 

ulgo legitur τὴν δ᾽ ix τε, σποδιῆς. wal παλενερε- 

Bloc ὁ ὄνου. Perverae collocatae. voces videntur, particula 
v*, quae notnini quod copulat.enbiici debet, ante no- 


τι 


45 ἔρεξεν ὧν dxay ta, xol πονήσατο ^ ^o^ 


. φιρογὺξ," svoor nap, ἐσϑίει δ᾽ ἐπὶ ἐσχάρη ^on 


5o 


CUNIMONIOT — 431 


ἀρεστά" τόφρα 0 ἐσθίει μὲν ἐν μυχῷ 
ὁμῶς δὲ xol πρὸς ἔργον ἀφροδίσιον ᾿ 
ἐλϑόνϑ'᾽ évaipow. ὁντινοῦν ἐδέξατο! " | 

^O 7Ζὴν 9 ἐκ γαλῆς," δύστηνὸν ὀϊξυρὸν γένος, ' 
κδίνῃ ydo' οὔτι καλὸν ovO  EipeQüv ^ 07 
πρόσεστιν, οὐδὲ τερπνὸν, οὐδ᾽ ἐράσμιον " 
εὐνῆς δ᾽ ἀδηνής. ἐστιν ἀφροδιαίης;». ^ 7 7 


τ τ ἢ 


'φὸν δ' ἄνδρα τὸν συνόντα Ψανόίῃ διδοῖ" ^ "7 


55 «πλέπτουσω. δ᾽ ἔρδεε “τολλὰὺ γείτονας "κακὲὰ, — e 


à Ld 


, 


P] ει κα 434 P. 


: 1 ; ἘΠ τ Ὁ ι. τ οἷς 
᾿ἄϑυτα δ᾽ ipu πολλάκις κατέσϑίξερ,; 1 


í 4 


men posita. . Proinde lego c» δ᾽ ἐκ ^owod;jc τὲ wal 
παλιντριβέος ὄνου. Huic correctioni opponi possit. lex 


^mÁetrica,. quam veteribus iambograpliis ohservatam 


*fuisse testatur Hephaestio, ne' in parem. sedem reci- 
pur anapaesius. Sed lex illa non ita' omnium suf- 

agio comprobata! est, ut non malim contra eam 
"peccari, quam contra construclionis rationem.  Praé- 
terea videndám esset, an ce corripi possit ante literas 
ex. Sunt quidem istius licentiae. exempla in poétis, sed 
perpauca, multoque pauciora anapaestis in paribus se- 
nariorum sedibus. In Stobaeij codice scriptum παλι»- 


ων 


πἰῤέβοῦς ,᾿ Attica cobtractione, quae lonilus non fuit in. 
',usü. σποδιὸς notat cinericeum colorem seu gilvum, bern ᾿ 


in equis dammat' Virgilius. "Vide Salmasium in Plin. 
7Exercit. p. 181. Βαυνοκ. De forma Ταλιντριβέός s. πὰ- 
“λεντριβοῦς v. Seidler. de vers. dochm. p. 592. 


46. ὦν Ionice pró οὖν praestitit scriptus liber. Bauxck.: 


. 5o. Rectius scripseris dvorgvoy, οἱξυρὸν γένος. lacons. 
.ad Antbolog. Palát. p. 285, ^ ᾿ | 


7:785. ἀδηνῆς, id' est. dzreigos. Hesychius: ἀδηνείη (sic 


"legendum, non ἀδειενείη}) ἀπειρία. Male in cod. scri- 
ptüm ᾿ἀληνῆς, e frequenti, quam paulo ante tetigi, per- 
mutatione literarum .4, 2, «4. Bnuxcx. 

56. ἄϑυτα δ᾽ ἱρά. Perperam vulgo legitur ἄϑυστα, 
quod nescio am satis Graecum sit. Sínceram formam 
tpraestat Athenaeus .p. 179. E. lonieum vero' ἱρά, q&od 
tueiur etiam Stobaei qodex, retineri debuit, Bnuvwck. : 


I a 


60 


1 


12 " ΣΙΜΩΝΙΦΟΎ. 


Τὴν δ᾽ ἵππος. ἀβρὴ χαιτήεσο' ἐγείνατο, .. 
ἢ dos ἔργα καὶ δύηψ περιτρέπει" .᾽ τ 


«ovr dw μύλης ψαύσειεψ, οὔτε κόσκενον ' 


ἄρειεν, οὖτε κόπρον ἐξ οἴκου βάλοι, 

» $- : ' - ͵ 
οὔτε πρὸς ἱπνὸν, ἀσβόλην ἀλευμένη, ὃς ἐν 
ἵξωτ᾽, ἀνάγκῃ δ᾽ ἄμδρα «ποιεῖται. φίλον. | 
λοῦται δὲ πάσης ἡμέρης ἄπο QUnoy — 6 5 

57. af οχαιτάξαυ᾽,: Sic olim: emendaveram lectionem 
Tem in, Grotii, Florilegio repereram, ἀἐβροχαιτόεις. ln 
esneri edit. legitur "àxoryosrszyc, et in marg. ἄβρηχαι--, 
τήεις. Nescio gna mea megligentia vetus illud lectionis . 
monstrum híc remansit, quod sane nolebam. Sincera 
lectio quam liquido "et distincte. e£hibet' cod. Reg. re- 
poni debuit: ΝΣ 
tuo, 7 χὴν δ᾽ ntes eor). χαιτήφαφ' ἐγείνατο.. und 


t 


 *'É.duobus adiéctivis bene componi posset a f gogaut1 508 « 


χαιτήεασσ,, quod videtur praestabilius. 


Séd χατόύεις, quod e vet. Lex. affert Henr. Stephanus, 


AGraecum nonu est, nec proinde mirum, si nullo firma- 


Aur exemplo. z in χαιτηεσο᾽ corripitur. ante vocalem, 
poétarum more, cuins in senariis etiam "Tragicorum oc- 


currunt exempla, ut apud Euripidem ,in, Heraclidis, ...- 


: ὅπωορ. δηώσας καὶ καταντείνας ἐμοὺς Ds 
, ἔχϑρους. VEN | | να | δεν . ] 
Sic ζωῆς iambus, est jn fine senarii apud Eurip. in He- 
cuba, et Los» apud Simonidem. vel, eundem huncce, 


"wel alterum. IV. 17. Bassck. Jubente Brunckio .ὁβρὴ 


quir5:00 dedimus pro scriptura editionis Argentoroten- 
sis βροχαιτύεσσ, Schneiderus in Aeliano edidit e8o- 


58. περιτρέχει. E. vi sententiae Grotius vertit optime: | 


 Spernit laboris emne servilis genus. . Utique verbum hic 


aversandi significatione adhibuit Poéta, quae nulli com- 
pu simplicis rgZz inesse potest, nisi in forma me- 
ia. Locus est depravatus. Conieceram olim αἀποστυ-- 


456, quod 'a veteris scripturae duetu longe est, alioquin 


et meiro et sententiae admodum est adpositum. Bauxcx. 


60 ge», Aeolica forma pro ἄφαι, Ut τύφειδ prO τύν- 


a. lllud nescio an alibi occurrat. Scripsusset Αἰλίου 


pota «gos &9. Bansek. Non scripsisset, 


$rmowr40* 133 


δὶς, ἄλλοτε ole. didi μύροις. ἀλείφεται" 


65 ἀεὶ δὲ χαίτην ἀν δμεσρενηὴν "gosct; 


βαϑεῖαν, ἀνθέμοισειν᾽ ἐσἑασμένην." 
καλὸν μὲν ὧν ϑέημια φοιαύτῃ, γυνὴ 
ἄλλοισι" ἐῷ 0 Ἔχονει γίγνονται κακὸν, 
ἦν μή τίς "ἢ τύρονφος, ἢ σκησετοῦχος 7 


70 ὅστις voroUzorg. ϑειμὸν ἀγλαΐξαται, sis. 


25 


90 


- 85 


.71ὴν. δ᾽. ἐπ πεϑόνου" ξοῦνο᾽ e] "— 
Ζεὺς ἀνδράσιν μέγεόνον ὠποσέν᾽ κακόν. á 
αἴσχιστα μὲν πρδσωστα " τοιαύτη yvy) "oC 
εἶσιν Oi ἀστέος πᾶσιν ἀνθρὥσοοις γέλως: 
ἐπὶ αὐχένα βρώχεϊω κενεῖσαι μόγις," B 
ἄπυγος , αὐτόπωλυὶς. ὦ σάλας ἀνὴρ 


Og τις καπὸν Ἰροίδῦτον. ἀγκαλίξεται." 


δήνεα δὲ πάνεα καὶ τρόπους ἐπίσταται, ^. 

ὥσηςρ᾽ τίϑυηκος ,' οὐδὲ οἱ γέλως μέλει: - 

οὐδ᾽ ἄν τιν᾽. εὖ δρξέϊον,᾿ ἀλλὰ τοῦϑ᾽ ὅοᾷ, 

καὶ τοῦτο πᾶσῶων ἡμέρην βουλοίετάς, ΧΩ 

ὅξως i, jug μέγιστον , ἔρξειεν κακόν. 
"τὴν δ᾽ ἐκ ᾿ῥελίσσης. τήν τις εὐτυχεῖ, λαβών, 

web ydo. οἴῃ “μῶμος οὐ προσιξώνει" EE 

ἀάλλει δ᾽ ὑπὶ αὐτῆς κἀπαέξεται & (0g * E 

φίλη δὲ σὺν φιλεῦνφε γηράσκει πόσει, ^ —— “" 


'φεκούσω καλὴν x οὐνομάκλυταν γένος" 


edemgeic μὲν d ἐν “γυναιξὶ γίγνετε 000005. 


Pm καλὸν μὲν ὧν ϑέῃμα. Vulgo μὲν οὖν v ϑέαμα. Scribi , 
debuit, ut supra v. 45., lonice ὦν. ltidem..ex usu dia-.. 
lécti ϑέημα, quod postremum firmat. Aelianus H, À. 
ΧΙ, δά. ubi quatuordecim versus ex hoc carmine ci- 
tati. RUNCK. .—. an 


7^. ἄστεος. Le synisesi in. h.v. vid. Pórson. ad Eu- 
ripid. Orest, 295. εἰ Seidler. de vers, doelums p» 39a. sq. 


90 
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. «τάσῃσι, ϑείῃ δ' ἀμφιδέδρομεν. χώριρ"... vo - 
οὐδ᾽ ἐν γυναιξὶν ἥδεται καϑημέφψῃ, .΄. τς ΣᾺ 
ὅχου λέγουσιν ἀφροδιαίους Agyouc. v .. En 
τοίας. γυναῖκας ἀνδράσιν χαρέξζεταε . sal κ 
Ζεὺς τὰς ἀρίστας καὶ στολυφρωδεστάταρ: ςς, τ 


' . 100 


105 


Τὰ δ᾽ ἄλλῳ φῦλα ταῦτα μηχανᾷ due .:. 


“ἔστεν ve πώντα,"»καὶ παρ ἀνδράσιν μένεις ooo o - 


Ζεὺς ydp puijuosov. «οὔτ᾽ ἐφποίφροι. κακὸν, «Ὁ 


᾿γυναῖκας ". ἦν «t-uak δοχώσιΨ, ὠφελοῖν,  ... 


ἔχοντί vo: μάλιστα' γίγνεται κακόψ. Aen 
οὐ γάρ xov. εὔφρων ἡμέρην. διέρχοταε . ... 
ἅπασαν, ὁστις σὺν γυναικὶ πέλετρε" — acl 
οὐδ᾽ αἶψα λιμὸν ix δόμων ἀπᾷῴσεται, 
ἐχϑρὸν συνοικητῇρα, δυσμενέα ϑιεόν. 
ἀνὴρ δ᾽ otay μάλιστα ϑυμηδεῖν δοκῇ ἊΣ 
κατ᾽ οἶκον, ἢ ϑεοῦ. μοῖραν, ἢ ἀνθρώπου ydQ; 


εὐροῦσα μι μίαν. ἐς μάχην κορύασετρε. — — Aye |! 
ὅκου γυνὴ γάρ ἐστιν, οὐδ᾽ ἐς eii» . ede? 


97. Hic et sequens versus in codice 'deficiunt, quíà'a" 
nomine κακὸν, qnod praecedit, aberrayit, librorii oculus 
ad finem secundi abhinc versus, quae caüsa fuit multa- - 
rum omissionuma In: altero horum verswum legitur vulgo : 
ἔχοντε τῷ μάλιατα, quod male Graecum est. Articülus . 
non sic solet nomini'suo postponi; $ed' praeponitur, tt^ ^ 
supra 68. τῷ δ᾽ Zyavre 'γίγνετας xaxov. . Legendum ᾿ἔχοντέ" 
τοί. Bnauxck. m 

100. σὺν yevoual πέλεται. Sic Stobaei libri omnes." 


[4 


. Grotius e coniegtura suffecit πίλνατας, quod alienum est.- 


Certum est vetustissimis poétis non solum in composi- 
tis, sed etiam in simplicibus vocibus vocalem brevem 
preduci ante liquidam, quae geminatur Jronuntiando, 
nec'tàámen dupléx scribi debet. In Hesiodi operibus 12.. 


 ἀῤόμενα, secunda longa, ubi minime necesse est, immo; 


est inscitum , $cribere ἀρόμμεναι. Bivncx., 
'1o1. ἐκ δόμων ἀπώσεται. ^ Codicis baec lectio est:'in 
impresso Stobaeo οἰκίης ἀπώσεται. Bnauwck.- " " 
104. Adverte axcusativum μοῖραν pro vulgeri 'uoipe. 
Quadrat ad $equ..gógm.. ,.... oss sso lm ev μον α 


— 


* 
* 
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ξεῖνον μολόντω προφρόνως ϑεχοίατο: 
ἥτις δέ τοι μάλιστα σωφρονεῖν δοκεῖ, 
αὕτὴ μέγεστα φυγχάμεε λωβωμένη. 

310 κεχηνότος ydo ἀνδρὸς - - -. - 
-τ - 2  - Ὁὲ δὲ γείτονες 
᾿χαίρουσ' ὁρῶντες καὶ φὸν, ὡς ἐμαρφτάνεις 
φὴν ἣν Ó ἕκαστος αἰνέσει μεμνημένος 
γυναῖκω, «fjv δὲ τοὐτέρου μωμήσεται" 
ἔσημι δ᾽. ἔχοντες μοῖρων. οὐ "γιγνάσπομεν. 

Ἀχδ Ζεὺς ydo μέγιστον τοῦτ᾽ ἐποίησεν κακὸν, 
xal δεσμὸν ἀμφέϑηκεν. ἄῤῥηκτον πέδη... 
ἐξ οὗ τε τοὺς μὲν “ἴδης ἐδέξατο 
γυναικὸς εἵνεκ᾽ ἀμφιδηριω μένους." 


'Τυναικὸς οὐδὲν χρῆμ᾽ ἀνὴρ λοηΐζεταε 
ἐσθλῆς ἄμεινον, οὐδὲ ῥίγιον κακῆς. 


“2 παῖ, τέλος μὲν Ζεὺς ἔχει βαρύκευπος 
πάντων, 00 ἐστὶ, καὶ «ἰϑησ᾽ ὁσπτη ϑέλει. 
ψοῦς δ᾽ οὐκ Em ἀνθρώποισιν" ἀλλ᾽ ἐφήμεροι 
de) "βροτοὶ δὴ ipe. οὐδὲν εἰδότες, 


110. Ex hiatu sententiae manifestum est, finem huius 
"Nersus cum. sequentis initio, nisi forte plura, deesse. 
24 Βκυποκ. 

115. τοὐτέρου; Sic coniunctim excudi debuit. In cod, 
sctiptum ro? "rípov. "Vide, si tanti est, Porti Lexicon. 
Jonitum ín rovregov. Βκυποκ. ' 

116. Conf. Aeschyl. Prom. 6. 

III. Hi versus qui a. Clemente Alex. et Eusebio lau- 
Santur,. expressi sunt ex esiodeis in Operibus 647, 

Bnauxck. 
εἰ IV. 1. 4. Cum Euripideis Orest. 156o. sq. Pors. com- 
paravit Seidlerus- de vers. dochm, p. 526. 
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5 ὅπως ἕκαστον ἔνεελευτήσεε θεό: o so 
ἐλπὶς δὲ πάνφας. κασεισεδιϑεέη τρέφεε - T 
ἄπρηκτον ὁρμαίένοντας. οἱ μὲν ἡρέρην ^: ἊΝ n 
μένουσιν ἐλϑεῖν, οὗ δ᾽ ἐτέων σϑερεσροπορῖς.. 

véora δ᾽ οὐδεὶς ὅσεις οὐ δοκεῖ βοοτῶν - 


[4 


10 stÀoUro τε. κἀγωθοῖσιν (iege φίλον. .. ᾽..- 
φϑάνει δὲ τὸν μὲν, γῆρας ἀζηλον λαβὸν, ME 
πρὶν φέρμ᾽ ἵνητωι" τοὺς δὲ δύσσηγνοι Ψάσοε ^ « 
φϑείρουσι. ϑνηφῶν᾽" φοὺς δὶ pst. ὀσδμημένους. 
séuset μϑλαίνης “δὴς ὑπὸ yGovog* ^ : ^ c. 

15 oi δ᾽ ἐν ϑαλάσσῃ, λαΐλαπε πλονδύμενοε,.. .. ᾿ : 
καλ' κύμασιν πολλοῖσε. σεορφυρῆς GA08, 011... ij 
ϑνήσκουσιν, εὖτ -d» quj ϑυνησμυφάε Cosimo sos, 
οἱ δ᾽ ἀγχόνην ἥψαντο δυανήνῳ “μόρῳ, 
καὐτάγρετοι λείπουσιν ἡλίου. φάος. ΝΞ ΞΟ 

20 οὕτω κακῶν Gm οὐδέν " E μυρίαι 2D 
βροτοῖσι κῆρες, κἀνεστίφῥαστοι δύαι, — ^ ᾿ 
καὶ πήματ᾽ ἐστίν" εἰ δ᾽ ἐμοὶ πιϑοίατο, 
οὐκ ἂν κωκῶν ἐρῷμον, οὐδ΄ ἐν ἄλγεσι |. -". ΄. 
κακοῖς ἔχοντες ϑυμὸν αὐκεξζούμεθο. TELE 


5. ἐκτελευτήσεε. δὶς codex bem. Soloecum est, quod: 
impressus Stobaeus exhibet ἐπτελευτήσῃ. Bnvucx. , 
6. ἐπιπειϑείη, fiducia » VOX est, qua lexica augeri pos- 

sunt. Buuxck. 
9. ov δοκεῖ. Sic eod. In. impressis οὐ δοκέει. Bavsori^ ^ 
17. ἕωειν, Sic cod. et Gesneri editio. In Grotii Floril. 
ἕδειν. Non erat eur metro timeret. w ante vocalem vel 
 diphthongum "Tregici quoque corripiunt in senariis ,, ut. 
Euripides in Hecuba io94. Seq. v. ad codicis etiam» 
fidem reposuimus ἥψαντο. Perperam in impressis 
ἅψαντο. Bnuxcx. 
“ὦ. Soie» Ἢ optativus est. Per ram im impressis ἐδῶ- 
. e sine , cripto, et ὄμοθα . vel αὐκιζώμεϑου 
ene in. cod. jcriptum αἰκιζοίμεϑα. ἔχοντες neutraliter 
δε adhibitum pro ὄντες, Bmuntk. awxoc in κακῶς τδὰ- 
tandum videtur. Seidlero de. vers, docu. p. 920... 


Lj 


coe s ΟΣΙΜΏΝΜΟΥ.. ον. AST. 
Πώμπων δ᾽ ἄμωμος οὔτις, οὐδ᾽ ἐκήριος. 
; VI. . | 
Τοῦ μὲν ϑανόντος οὐκ ἂν ἐνθυμοίμεϑω, 
. εἴ φι φρονοῖμεν, ? “λεῖον ἡμέρας μιᾶς. 


s 


WELL O 0:85 
ο δ αὖ ϑάνατος ye καὶ τὸν φυγόμαχον., 
ὙΠῚ. 


νϑρασεο ἐὸν, ' μηήβόοτε φήσῃης : 
Ó TTL γενήσεται, ... 
μηδ᾽ ἄνδρα ἰδὼν, ὁσον ἐσσεῖταε 
χρόνον. ὠκεῖα γὰρ. οὐδὺ vOPUOTVEEQU y OU μυίας 


οὕτως, e μετάστασις. na X4 
"T | ' IX... "Ub ennt S ^ ' EE 
TENE ᾿ : Boos: piv γάρ, Sq t . 


χρύάος: ἐστὶ βρυχύο εἰ κρυφϑεοὶς δ᾽ ὑπὸ γῆρ.. 
κεἴται vrac, τὸν ἀἄπαντὼ q0090.. 


ds Co UU UNS se TEAM T ἢ 
Ze vivi beg φάῤῥακο μοῦϑος᾽ ἔχοι Bü 


f * ^ 


΄ ΜΉ, ἔυχὲν Sic in seriptb- bro: i5 iinpresdis ΕΝ 
ἔφικε. — Codicis lectionem praetuli. [π΄ swydvor primam 
roducunt alii oétae , corripiunt alii, idque pro dia-  '. | 
. lectorirh. diversitate , qudd! observdvi ad "Euripidis! Hip- | | 

pol. 1455. Idem Tragicus. in, Alcestide 488. 
 Mópecov. ev doro dee, κεχάνω; 
Bavxcx.« εὐ 


vm. Haius fragrehbti' veisins admodum etaht' lgxati, 
. quos. codicis 'ope et ductu metro suo restituimus; | "Tres 
rii amaápaestici sunt. .Párticula γὰρ, quam in primo 
"insertam exhibet Grotii Floril. , non agnoscit scriptus 
liber, a quo ἐσσεῖται' Shm$i! Bxoxck. 

Snob 20 ἀμ touts à "oae d (07 
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Veidios Chius dixérat: ore 'éenexi 
Est similis plane foliis humana propago. 
Sed pauci istà suis. aumbus hausta, simul. : 
, mentibus: inseripsere,. ve zFóvet. | Spes. wredula: 
£st : ' ^ euntes, 
quae sese iuvenum cordibus insinuat. 
Nam dum:mulivoli floret: . vaga. temporis : aetas, ; 
multa homines volvunt irrita consilia. 
Quin neque tunc lethi mordet, τ πόσας eura. 
OU - Ua om s ,Sénectaeé M 
pectora, nec "morbos. membra timent vegeta.: 
Tantilla. est miseris sapiehtià , nec videt aevi ^ ' 
atque. iuventutis quam. breve sit spatium. 
Tu monitus meliora , datur: dum vivere; vive: 
2 vive inquam, et Genio' comiter obsequere: 


n 


' ab m 


(JL Tip ixxum. — 0 0025.4 
Non fecit unam feminae mentem Deus. 
Est quae parentis hispidae morem refert 


| SIMONIDIS. ' . 499 - 
Suis propago, tota res cuius.domi ^: . : .. ν' 
prostrata imrp? sordet incdoemo-a situs ^75 .. 
at ipsa nunquam lota, cuiu squallido, ^.^; 


pinguescit alto considens. iin: stercore, 


Est, ex  mialigna vulpe quam finxit Deu. 
Sagace mente praeditam, . cuius nihil | 
boni malive praeterit solertiam : : 
quin ipsa sese, moris alterni, bonam « 


malamque praebet » blanda et ΕΝ | 


po! 
Át quae parentem sedula expressit canem," : 

audire quaerit omnia et nosse,omnia, ^ ; 

Vagans , oberrans, lumine emissitio, MN 

tollens latratum.- saepe viso nemine: 2 

illam. nec.-ullis ,comprimet , coniunx minis; a 

nec si ille malas. rudere edentaverit, 

mec si benignos mollis affatus paret: 

tum saepe, quamvis hospites . iuxta sedens; 

inefficaces stulta clamores movet. ! 


Est, quipa. Deorum. finxit. e limo: mmpss ὦ 
durum marito. taedium : quae nescia 
boni malique desidem vitam trohit: oue) 
opus nec ullum docta,. pràeter mandere.. ΜΝ 
Nec, quum. gelascit horrido coelum Iove, . 
saltem crepanti proximat sellam, foco. 5 m 


phot v6: ἢ 


Mari creatam; iam mibi considera; 0, f 
Modo haec renidet laeta; per totum diet, ὁ... 
ut laudet illam. quisquis.ignotus. videt, . . ..^. 
juretque nudlam repefiri feminam. aos 
aut polchrionem, ant. culuereni moribus; - "nc 
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modo illa rursus visu ei affatu gravi; — 5:0 
ut ferre nemo possie,. honrehdume fartj . ' ^". 
velut canis succincta cxtulorum geege, MET 
infensa cunctis, trux et imyplacabilis, m 
ámici et hostis nesciens discrimina. 

Ut. saepe ; venti quum: ténent silentium, 
aestiva ridet unda pacati, maris 

blandita nautis : saepe quum nimbi drruunt, 
- horrescit altis intonata fluctibus : ' (5. 
sic illa et'íras tollit, et ponit truces, — ' 


pontque ritu mobiles aestus habet. . 


Asellus. at quam gi&nit et piger cinis, 
necessitatis lege ineluctabili N 
minisque  adacta, quod viro jussum , facit: 
furtim hntériin: qua nocte, qua potest die » 
sese saginat, et vel ad focum vorát: , ^ 
: nec delicate seligéns adulteros, (emm tot, 
cuivis rog anti comiter morem gerit. ΕΣ | 


φ 


(7 


AM fele natum, trste et dnfelix genus : 
jn hac'bénignum et illecebrosum niliil; 
nil reperire ést dülce, nil amiabilé: 

. 3ntacta lecti gaudiis, spernit virüim | 
fastidiosae plena contumaciae: 
multumque, sed: per fárta, vicinis nocet : 
pollucta ab àris 'abligüritum venit. ^: 

Αἱ quam superbus edidit. iubis :equus, 
spernit laboris omne servilis genus: — - τς 
non illa cribrum, non:molanr tangit: matu: '^ 
non, si quid usquam sordidum; ewxetnat domo: - 
ingens sedere eredit.ad. furnum aefag,..^ 5 


* 
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perosa fumum: sponte nil praestat viro: 

sed bis lavatur de die, vel ter quoque, — ,. - 
et delibutum corpus unguentis habet: 
discriminatas pectine exili cómas 

gaudet revinctis impedire floribus: 

extraneorum visibus spectaculum 

dulce atque amoenum, coniugi damnum grave, 
ni forte rex'sit aut superbus satrapa 
impendioso laetus oblectarnine. 


| Deformis autem simiae propaginem - 
Deus maritis: pessimam. misit luem: 

nam quum:per urbis publicam incedit viam, | 
turpi ore debet omnibus ludibrium, 

cervice parvá, vix ut inflecti queat, 
inclunis et'crus tota: vir certe miser, 

in cuius ista pestis amplexus "venit: 

consilia novit omnia atque omnes dolos, t 
ut aemulator simius: risa abstinet, - 

nec demeretur quempiam: hoc unum videt; 
totosque, secum sola consultat, dies, 

quo éachinatu maximum incoeptet malum. 


Ápi beatus prosatam qui duxerit, 
in qua invenire nil potest calumnia; - 
florescit eius vita matrimonio: 
amans aminü consenescit coniugi: ὁ, 
stirps unde prodit pulehre.,. umoris boni: 
multum illa vingit. quicquid egt sexus sui: 
divina toto gratia in vultu micat : s 07 
nec feminarum garrulos.cgetus adit ., , ... : 
libidinosis prurientes vocibus. |. ...,, .:": 
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"Tales benignus luppiter donat viris ^ 
prudente: nuptas corde, casto corpore. : o 
Sed et priores, feminae nutu Iovis 
'* olim exstitere, et nunc aglhaerescun; 1 viris. | 
Hanc ille finxit maximam mortaJibus, 
crucem.. Licet pntentur ad multa utiles, 
qui vivit una, . sentiet quid sit mali. 
Nam laetus unum transiget. unquam diem, 
' cum, femina qui degit aetatem suam: 
vix Esuriginem a suo aspellet lare, . 
ferale numen, triste contubernium. . 
Quin.quum maritus gaudio quam maximo 
divinitus tentatur aut humanitus, , .- 
illa ad querelas iurgiumque. accingitur. 
Quacunque vero femina.in domo est; ibi 
hospes benigne nullus excipi potest. 
Deinde quae videtur apprime.bona; .. 
haec vero hiantem maxime illudit viri 
securitatem. " Gaudet infortunio,. ΝΞ 
malignitatis mos ut est, vicinla. ., ... 
Quumque ista fiant, cuique laudatur suj 
-culpatur uxor alteri quae contigit: 
nec nos eadem sorte sentimus premi. ; 
Mali repertor quippe tanti luppiter 
adfabricavit vinculum insolubile. ,.. . ὁ 
. Hinc caede multos Orcus alterna accipit 
effascinatos feminarum amoribus. ^. 
e IV: "Fi. xcvrg. —— 
Ὁ nate, metas luppiter rerum omniutn : 
habet penes se, queque vult figit loco. 
Mens nulla nobis. - Victitamus in diem. 


» 
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uiro. 'citreqne : ;eursitantes , ibécii Δ κῶς πὶ 
.quemicuique finem. desilnet; rectdr. Deus. nr 
Omnes inani spes fovet fiducia - 
nil promoventes;^ Alter exspeetat diem. 
venire, longas: alter annorum vices: , Ὁ 
nec est, futurum qui sibi non 'spondéati | 
Janum faventem copia et pecuniis. 
Sed vota nondum consecutos occupat 
tristis seriectus, acris aut morbi lues 
consumit:artus, saevus aut. Martis. furor ME 
mittit peremtos sub domum Plutoniam: 
aut dum procellae vortices vi suscitant, . 
Neptunus alto sorbet oppressos salo, 
quum terminavit Parca vivendi ambitum. 
Sunt, qui micantem deserunt ultro diem, 
sibique nodo spiritus claudunt viam. 
Nil a malis immune. Sed mortalium 
subiecta fertur mille sors incommodis 
et mille damnis. Si mihi fides foret, ᾿ 
nos sponte nostris non adessemus malis, 
addiceremus corda nec doloribus. : | 

] V. Tit. cv. 
Illaesa nulli. vita, nec culpa vacans. ᾿ 
- , Vl. Tit. exxvy. 
. Nos de peremtis cura, si pectus sapit, 
| mordebit una/non diutius die. 


VII. Tit. cxix. 
Mors et fugacem persequitur virum. 


VIII. Tit. ον. 
Quid ventura ferat sors homini, parce homo dicere; 
nec fave augurio, quanta viro vitz, quis exitus, 


^ - 
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Nam non tam rüpidis acta fugit musra 'volaibus, 


quam lapsaze. subita res hominum praewreuni'y vice. 
: eécY 


i O3XS Ti. gxxm. . E m 


Breve. mortalis:.spatiumi vitae; 00r 
Dein :clauswéhomo tellure jacet eA pO 


* 
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X^ Excerpt: de. RON. "Tir: AIL. : 
Ipse Deus, cunctis' qu&ó' medeatur, habet; Ue 
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Αϑανόνους μὲν πρῶτα δεοὺς, νόμῳ ὡς ϑιάκεινταῖ, 

: τίμα" xol σέβου ὅρκον, Ene ἥρωας ἀγαυούς. 
τούς v6 καταχϑονίους σέβε ϑαίμονας, ἔ ἔννομα ῥέζων" 
τούς 46. γογεῖς τίμα ᾿ φοῦς v ἄγχεσε᾽ ἐκγεγαώταρ", 

b φῶν δ᾽ ἄλλων ἀρετῇ ποιεῦ φίλον ὃς τις ἀρειστοᾷ: 
σραέσε δ᾽ εἶκε λόγοις, ἔργοισί r2 ἐπωφελίμοεσι. 
μηδ' ἔχϑαιρε φίλον σὸν ὡμαρφάδος eivexo μεκρῆς» 
ὄφρα δυνη" δύναμις γὰρ ἀνάγκης ἐγγύϑε volet. . 

' φαῦτᾳ μὲν οὕτως lode κρατεῖν δ᾽ εἰϑίξεο τῶνδε, 

10 γαστρὸς μὲν σρώτιστω, καὶ ὕπνου, λαγψείης v6, —. 
καὶ ϑυμοῦ. nentes δ᾽ αἰσχρόν ποτε μήτε μετ ᾿άλλου, 

μήτ᾽ ἰδίῃ, πάντων δὲ μάλιστ᾽ αἰσχύνεο σαυτόν. 
εἶτα δικαιοσύνην ἄσκεε ἔργῳ «e λόγῳ τε... 
μηδ᾽ ἀλογίστως σαυτὸν ἔχειν meo) μηδὲν ἔϑιξε; 

15 ἀλλὰ γνῶϑε μὲν ὡς ϑανέειν στέσιρωταρ ἅπασι. 

χρήματα. δ' ἄλλοτε μὲν κτάσϑαι͵ φίλει, ἄλλοτ᾽ | 
ὀὁλέσσαι. 


1. διάκεινται, ΑἹ. διάκειταε, qd praeferam. Conf. v,5. ' : 
Non movent me, quae Rich. VYarrenus (seu Car. Ashto- 
nus fuit) ad pluralem tuendum adnotavit. — 2. post ayav- 
οὖς punctum deleam.: 

9. εἰϑίζεο. ,Infra .v. 55. εἰϑθίξου. Nota formam δὲ» 
ϑίζω, agnitam etiam H. Stephano Ind. in Thesaur. c. 
814,/G. ubi haec carmina citantur, Itaque non opus quod 
al. habent δὲ ἐθίξεο. . 

Al. χρήματα δ᾽ ἀλλοτὲ μὲν κτασϑαι quái, ἄλλοτ᾽ 
ὀλέσϑαι.. quod malim: ut haec quoque ἃ γνῶϑε ὡς pen 
deant, χτᾶσϑαι passiva significatione passim legitur ; rà 

Fo) 
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000€ τε δαιμονίησι τύχαις βροτοὶ ἄλγε᾽ ἔ ἔχουσιν, — 
ἣν ἂν μοῖραν ἕλῃς, ταύτην φέρε, μηδ᾽ ἀγανώκφει" 
ἰῶσϑαι δὲ ἀρέπει, καϑόσον δύνῃ" ὧδε δὲ φράξευ" 
20 οὐ στῴνυ ταῖς ἀγαθοῖς τούτων πολὺ μοῖρα: δίδωσι. 
"^ . φρολλοὲ δ᾽ ἀνθρώποισε λόγοι δειλοίΐ τε καὶ ἐσϑλοὶ 
σιροσπίπτουσ, ὧν μήτ᾽ ἔκπελήσσεο, μήτ᾽ ἀρ ἐάσης 
εἴργεσϑαι, σφυτόκ" ψεῦδος δ᾽ ἥν πέρ τε λέγηται, 
ράως ἴοχ " € δέοι ἐρέω, ἐπὶ παντὶ τελείσϑω. ἡ 
25 μηδεὶς μήτε λόγῳ σε σεαρδίσεῃ, μήτε τε ἔργῳ, 
πρῆξαι μήτ᾽ εἰπεῖν ὁ ví τοι μὴ βέλτερόν ἐστε". 
βουλεύου δὲ πρὸ ἔργου, ὅπως μὴ μῶρα σέληται.- 
δειλοῦ τοι πρήσσειν τὸ λεγείν v ἀνόητα πρὸς ἀνϑρός' 
ἀλλὰ τάδ᾽ ἐκτελέειν, ὦ σε μὴ μετέσιειτ᾽ ἀνιήσει.. 
5o πρῆσσε δὲ μηδὲν τῶν μὴ ἐπίστασαι, ἀλλὰ διδώσκευ 
ὅσσα χρεῶν; καὶ τερπνότανον βίον ὧδε διάξεις. 
"Οὐδ᾽ ὺ ὑγιείης τῆς σιερὲ σῶμ᾽ ἀμέλειαν ἔ ἔχειν yen. | 
ἀλλὰ ποτοῦ. ve μέτρον, καὶ σίτου, γυμνασίων Te 
ποιεῖσϑαι᾽ μέτρον δὲ λέγω τόδ᾽, ὃ μή σ᾽ ἀνιήσει.- 
55 ἐἰϑίζου δὲ δίαιταν ἔχειν' καϑάρειον,, , ἀϑρυλτον" 
καὶ πεφύλαξό ys ταῦτα ποιεῖν, ὁπόσα φϑόνον ἴσχεε. 
μιῇ ϑαπανᾷν παρὰ καιρὸν, ὁποῖα καλῶν ἐδαήμων " 
μηδ᾽ ᾿ἀνελεύϑερος lod: μέτρον δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἄριστον. 
πρῆσρε δὲ ταῦϑ'; ὦ σε μὴ βλάψει" λόγισαι δὲ πρὸ 
ἔργου. 
40 Μηδ' ὕπνον μαλακοῖσιν ἐπ ὄμμασε προσδέ- 
͵ ξασϑαι, 
soy τῶν ἡμερινῶν ἔργων τρὶς ἕκαστον ἐπελϑεῖν" 
Il παρέβην: Τί δ᾽ ἔρεξα; Τί μοι δέον οὐκ ἐτελέσϑη; 
ἀρξάμενος δ᾽ ἀπὸ πρώτου ἐπέξιϑιε" καὶ μετέπειτα. 
δειλὰ μὲν ἐκστρήξας, inen 0080: * χρηστὸ δὲ, τέρστοῦ» 


rims in classicis, saepius in. scriptoribus ostertorum 
temporum. V. quae rioiavi. ad, Scholia Apollonii Rhod. 
p. 85. et ad Memnonis Excerpta p. 254. Orell. “ 
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. 49 — Tasa πόκξι, ταῦτ' ἐκμελέτα" “ἐούτων χρὴ 
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- ΝΞ ες " 19 0f. . 
» M PX , » »or ». ἐρὰν 08) " 
α. 08 τῆς θείης. ἀρετῆς εἰς ἴχνια ϑήαξει.. 


ἀλχυτ᾽ ini ἄλλα φέργνται; ἀπεὐρονοῤ οί ματ' ἔν ονφεξ, 


6o σύμφυτος, ἣν oU δεῖ προσάγειν, εἴκοντα δὲ φεύγειν.. 


A44. εἴργου βρωτῶν, ὧν εἴπομεν, ἔν τε κα- 
ϑαρμοῖς, 
ἔν τε λύσει ψυχῆς κρίνων, καὶ φράξευ ἕκαστα, 


47, 48. Fotmas doricas cave sollicite, In talibus enim 
eliam dialectus servanda est. | 
, 95. Al. τλήμονγὰφ -— οὔτ᾽ ἐσσρῶσιν, quod si praeferas, 
vix repugnem, ' 
ο΄ 66. ἐξαχέσας, Áctivum ex solo hoc loco H. Stephanus 
citavit: nec puto legi in classicis, d 
K 2 
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᾿ς ἥψίοχον γνώμην, στήσας. καϑύπερϑεν ἀρίστην! 
70 ἦν δ᾽ ἀπολείψας. σώμα ἐς αἰϑέρ᾽ ἐλεύϑερον ἔλθῃς, 
ἔσσεαι: ἀθάνατος, ϑεὸς ἄμβροτος, ovx ἔτε θνητός. 


.^5 à 


* 


70. ἀπολείψας.".᾿ Classici scribunt déroAexev. Primunr. ' 
'aoristum frequentayit Graecitas citerior. In Aristophan. ' 
Eccles. 1145. iure, ut puto, Brunckius dédit παραλείψειξ 


' pro vulg. παραλείψης. Plato Gorg. p. 201. Heind. με-- .^ 


ταξὺ τὸν λόγον καταλίπωμεν; Editor: ,, Codd. Bodl. Aug- 
Meerm. καταλείψωμεν. Reposui cam Buttmanno χκαταλέ-' 
σώμεν, quoniam usitata aoristi forma eat fro», nom 
ἔλεεψα.“ Minus probo quae ibidem p. 525. scripta sunt: 
nam' simplicis verbi compositorumque ^plane eadem 
est.ratio. Pseudo- Phocylides 72. 4íxg δ᾽ ἀπόλεεψον &po- 
vov. Argumentum Hippolyti Euripidis, quod dicitur e . 
Parallelis Plutarchi sumtum, p. 363. -Musgr. ^O δὲ sa— 
φαλείψας καὶ εἰς Τροιζῆνα  magaysvousvég x. v. 4. Schol. 
ad Pindar. p. 174. Heyn. rov « éxAsiyavros. p. 206. ἐὰν 
ἡ pi δ᾽ βίος ταχέως ᾿ἐπιλείψῃ. pro quo post ec μὴ rays .. 
dires € αἰών. Add. μᾶς notavi in Append. ad Aristo- 
-- TE . ΟΣ 
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E v. &. Ti. LXXIX. ^ ^ Ὁ 
Auctores generis cole, deinde et sanguine iunctos, 
ON. 9. Tiro " 


Res has superare memento, | 
ingluviem, somnumque , simulque libidinis arma, . 
Srarumque laces. . Nihil adiutoribüs aude - / 
turpe aliis, solusque nihil: te disce vereri. 
Xustitiam factisque simul verbisque: celebre. 
In re vel minima peccare ajsuescere noh. 
Omnibus. esse, mori, genitis fatale memento. 
Res et opes quaerique solent, iterumque perire. 


Toc y. 17. Tit. CVII.- DIM 
"Mortali generi quos dat fortuna dolores, . 
. partem. ferre datam , nec succensere , memento, 


V. 21. Tit. HL c sa 
"Plurimus humanus sermo defertur ad aures; ' 
inde bonus; malus inde: sed his tu parce moveri, 


150 ---- ——- -—-PYTHAGORAE. ..... 


nec cursu desiste: pati mendacia disce . 
leniter. Haec vero tibi sint ante omnia curae: 
non dictis tibi, non factis persuadeat alter, 

ut dicas, facias, quod rectius esset omitti. 
Quae nocitura. caye: "iat pensilia ente, labores, 

V. 27, Tit. rm. et Tv. 

Consilio factum práévortere, fe quid aberres. 

Turpis, patratu patrare, nefanda profari, . 
ignari est: fac tu, nequeant quae facta dolere; 
et qaod. non calles nihil incipe: diate quod usus 
exigit: haec vitam tihi sunt paritura beatam. 


V. 52. Ti. v.et ΟἹ. 
Corporis interea nubquam contemne salutem. 
5t madus in:potu , dapibus, dairoque labore; 
quod doleat vitare, modus, me judice, verus, 
delicias aree, contentus. ginplice victu, 


Gf, 


ein a* x7 ΄ .À 9L I T E Bac 3.035. EHE ἈΠ 
. Est moder bine serva, potus, - . lapis, atque 
SU εὐ Τὰν eU laborum: cf 


quem. δὲ nosse: e epp, modus :est,, nocitura caverq. 


esto tibi mon: a deua: "Wimis, ndn: sordida mensa, . í 
LN 


» 
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TRUE gümnfüs fuge: nec tamen esto 
sordidus, In Suede rebus modus optima res est. 


^y 40i Tit, ni o. 
Nec v prius id dulcem declines lumina somnii, ' 
; quam bene perpendas 'ter. totius acta diei, 
qua practergnesen , quid gestum in tentpore 
εἴτονο fh S E GI ua, quid non, 
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᾿ Jucis ab exortu supremam- δὰ vesperis horam. 
Tristitiam curvis impende, et gaudia rectis. 
V. 47. Excerpt. de R. N. Tit. xir. 
Per qui Bisgeminum: nostrae orsus tradere menti, 


naturae aeternae fontem... . . - 


“ΝΕ Υ. δά, Tit. τν 

* Nonne vides, ut sponte sáa sibi quisque ruinam. 
arcessant? miser heu, bona qui vicina nec audit, 
nec videt. Effugium pauci novere malorum, 
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M;. e yapoxAonéet, wv ἄρσενα Fivstow opivswW, 
μήτε δόλους ῥάπεειν, μήϑ᾽ αἵματι χεῖρα (μείνειν. 
qui πλουτεῖν ἀδίκως, ἀλλ᾽ ἐξ ὁσίων βιοτεύειν. 
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Carmen νουϑετικὸν, quod PHOCYLIDIS mentitur 
nomen, Christiani :est alicuius, qui sub finem quarti. 
eaeculi vixisse videtur. los. Scaligeri de eo iudicium, 

, nullius veterum carmen exstare, quod cum illo aut ele- 
quantis, aut nitore, aut,cultu verborum conferri possit, 
eruditorum multorum, quibus vereor ut possim assen- 
tiri, calculo comprobatuin fuit. Quanto autem maiori- 
bus poétam hunc laudibus extulissent, si tanto nitidius 
redditum legissent illius opus, tot deletis maculis, quas 
vel, codicum ope vel certis coniecturis  sustulimus! 

Bavuncx. 


Ad hoc carmen amicissime communicavit nobiscum 
Ymm. Bekkerus diversitatem scripturae perquam diligen- 
ter enotatam e Codicibus Mutinensi et Vaticano, de 
quibus vide viri praestantissimi. praefationem δὰ Theo- 

nidis Elegos,  Ámbo Codices inscriptionem habent 
! hanc: φωρυλίδον φιλοσύφου ποίησις ὠφέλιμος, carmenque 
erdiuntur his versibus: M 


ταῦτα δικὴης οσιῆσι ϑεοῦ βουλευματα φαίνει, 
φωκυλιδὴς ανδρων ὃ σοφωτατος ολβια ϑώρα- 


Bekkerus: ,,cf, Villoison. Anecd, a. p. 79.5 it. Gaisford. 
p. 446. b. 


! 
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| dosstoDar παρεοῦσι, καὶ “ἀλλοτρίων ἀπέχεσθαι. 
5 ψεύδϑὰ μὴ βάξειν, το" δ᾽ ἐξήτυμω «τάῤε, ἀγορεύειν. 

Ὁ ΕΒ ρῶτα θεὸν τα; μόνένξετα di σεῖο γονῆας- 
“ἄσι isto; γέμειν, μηδὲ κρίσιν ἐς χάριν ἕλκειν. 
μὴ ῥέφψηφ πενίην" ἀδίκως μὴ κρῖνϑ8 πρόσωνξον. 
got οὺ “κῶς δικύσῃς ; σὲ ϑεὸς μυδτέδεειτα δικάσσεει ^ 
10 μαρτυρίην ψευδῇ φεύγειν" τὸ δίκω ἀγορεύειν. 
παρϑονίην τηρεῖν" ἀγάφξην δ᾽ ἐν noo φυλάασειν- 
μέτρο νέμειν τὸ δίκαια, κολὸν δ᾽ ἐσείξυετρον ἄστασι- 
οταϑιμιὸν qu] κρούειν ἑτεῤόξυγὸν, dAX ἴσον ἕλκειν. 
μήτ᾽ ἐσειορκεῖν, wijv ἀγνοίῃ,, ρυήτε ἔχαντί" 
15 ἡψψεύδορκον στυγέει ϑοὸς ἄμβροτος ὅστις ὁμάσσει: 


4 * 


"&, παρ᾽ ἑοῖσε Vat. et pro t») habet τῶν... 
τς ὔ 0089. 4 
7. 'πάντα ὃ. νέμων Vat." Tum Mat. μηδ᾽ εἰς κρίσιν χα- 
gw. 'Ῥτο ἕλκειν Ναὶ. ἕλκε. ΄ | 
. 8. ἀδικως͵ μὴ λαβὴ Mut, Verbo λαβη. superscriptum 
x9ivs: idemque in margine. notatum. — Librarius relu- 
etanti' versui obtrusit quod:in, Novo Feedere. legerat. — — 
10. δίκαια βραβεύειν Mut. Idem hahet Vat., adscri- 
ptá pro yo. vulgatá. «Ὁ —— 2 εν 
11. ἀγάπην δ᾽ ἐν πᾶσι φυλάσσειν, et in amnibus chari- 
fatém observa. Veram hanc lectionem servavit unus e 
Wegiis codicibus. ' In impressis legitur vez». Utraque 
huius versus pars, qua verba, qua sententiam, Ghri- 
stianum auctorem manifesto arguit. Bavuxck. coc di. 
Mut ldem habet Vat., adscriptà pro yg. vulgatá. 
^ [nj ἅπασε " ᾿ . 
i2. ἄπαντων Mut. απαγτα Vat. | | . 
s We. μήτ᾽ ἐπιορκεῖν, μήτ᾽ dyvol., μήτε ἑκοντί. Sic unus 
e Reg. codd. In impressis legitur, μήτ᾽ ἐπιρρκήσῃς, μήτ᾽ 
«yvus, urs ἑκοντί. Buuwcx, ἐπιορκησησ Mut. et Vat. 
— une ἐναγνως. Mut. (ως εχ corr.: spatium tantum, ut 
plufes litteras capiat) ἀγνὼς Vat. Pius poéta si etiam 
auribus consulere voluit, versum dedit,uti ante Brun- 
- £kium legebaiur. ad! o 
, 48, ὅστις ὁμόσσει. Sic bene duo codd. Vulgo ὀμόσσῃ" 
Meliorem etiam lectionem "alter eorum dedit in seq. v* 
ὅστις ἕληται. Vulgo ὅστις dosiras. Bnumok. ,óp609g re- 
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σπέρματῳ μὴ κλέπεευν" νἐχρράσιμος, ὅστις ἔληται-. 
guod v οχϑήσαντι didoy "μὴ ϑλιβὲ σεζυρᾳο». 
7λώοσῃ τοῖν ἐχέμεν", queso λῤγον ἐἔφι. φρεσὶν 
potes celso s Eyes ^ on 
"m ἀδικεῖν ᾿Ιἰϑέλῃς , "m οὖν ἀδικοῦνφα 2detgc. - 


20 πεωχῷ d eV Ou δίδου » μηδ᾽ αὔρεον ἐλϑέμον εἴτογρο 


συληρώσρς. σέο χεῖρ᾽, ἔλεοψι χρήζοντι παράσχουν. , 


| ἄστοχον, εἰς οἶκον δέξαι, καὶ τυφλὸν οὁδήγρι." 


9601/7008. οἴκσειρον, ἐπεὶ. πλόος ἐστὶν ἄδηλος. 
χεῖρα. σεσόντι δίδου" σῶσον δ᾽ ἀπερίστατον ἄνδρα. 


25 κοινὰ πάϑη πάντων" 0 βίος τροχός" ἄστατος ὄλβος. 


πλοῦτον ἔχων, σὴν χεῖρα «ενῳητευουριν,. ὀρεξον" 
ὧν σοι ἔδωκε ϑεὸς, φούτων χρήξουσι παράσχου. 
ἔστω κοινὸς ἅπας ὁ βίας, καὶ ὁμόφρονα. SEO MEO. 
. Τὸ ἐϊφὸς δεφιβαλοῦ, μὴ πρὸς φόνον, ἀλλ᾽ 

ἐς ἄμυναν" 


50 εἴϑε δὲ μὴ χρήδοις μήτ ἔννομα; μήτ᾽ ἀδίκως γε. 


ἤν. ydo ἀπριγείνῃς, ἐχϑρὸν σέα, χεῖρα μιαίνει. , 


ες Τα 


cte habebat: mirerisque displicuisse Brunckio, qui seq; 
x. perspecte: praetulerit ἕληξαι. | 
. 20. εὐθὰ δίδου. In duobus codd. εὐθὺς, quod non 
patitur metrum, sed linguae proprietas flágitat. Pecca- 
vit pius auctor "huius carminis: εὐθὺ non adhibetur ézà 
'χρόνον. : Bnuncx.. | : | 

21. πληρώσει, Mur, πληρώσειν Vat. 

: 24. δ᾽ deest in Mut, 

26. πενητεύοντε Mut. . | | 

27. 0» ,e. ἔ 9. πλοῦτον Vat. ΝΣ BENE 
. ' 29. em ἀγαλμα ex corr. Mut. "Graecis superscripta 
Latina: in ornamentum. "Vulgatam esse genuinam se- 
quentia docent: nataque illa correctio ex religione le- 
€toris omnem caedem, etiam cóactam, omnino impro- 
bantis. — Post v. 29. Vat. hunc habet: 

αἷμα δὲ uy φαγέειν" οἰδωλοϑύτων ἀπέχεσϑαι- 

ὅ0. μήτ᾽ ἄνομα τόδε παϑεῖν Vat., adscriptá pro ye. vul- 
thtà. μὴ yo. deest in eod. χρηζηρ Mut. δικαίως pro ἀδί- 
πως ye Mut et Vat. 
τα 21. Malim ante σέο interpunctum. ots 
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. «ἀγροῦ χαρεφψέρμτος ἀπό oy eo, ud. do" ἐπερβῆς. 


μηδέ. «οὐ αμξόμονον. καρζερψ, λβῴσομ ἀρφύρῃς.. ^ 


Sl. Eosoqov, δμότημιρε ἐπήλ δες. ἐν πομἥταις:".. 


55 πῴντες qne φπενίῳς πειρώμεϑοι τῆς πολυτιλάγκτρῦ: 


vum δ᾽ οὗ τ; βέβαιον -ἔχοε πέδον ἀνθρώποισι: | 


M . tia à Lm 

^ 3a. Post hanc. versum legitur in irhpressis versus qni 
δαῖτα est 64. quemque sic vulgares hüius carminis editio- 
nes bis exhibent: codices semel tantum; duo hoc loco; 


tertius in posteriore. Brune. ἀἄποσχον Mat. ἂν Vat., PX 


s. 52. ambo- babent (64): IPRC 
lvo ἀὐσται» μέτρον ἀρίατον ὑναρβέάαίαν 9 sAsyemnek 
Tum Yat ἊΝ 
ἐλρήστης δνήσεμος ἐστι͵ quiov δ᾽ «δικῶν ανόητρθ,. - 
Lilrarins dare debuit: " ^7 Ὸ uS ws50 


χρηστὸς ὀνήσιμός ἔστε, φίλον δ᾽ ἀδικῶν ἀνόνητοϑον 


. 85, Aedgon Mut. et Vat. Acivum, in classicis vix re- 
peries,. Quod 'si scripseris λωβήσῃ, consules Graeci- 
ü: sin servandam. -censuerig. .vulgatàm, ut in tali scri- 

ptore tolerabi]em, (compares. ξαπκέσας supra Pythagori- 
corum v. 66:)'fRotabis hoc exemplum constructionis par- 
ticulae vetantis cüm imperativo aoristi; de qua constru- 
. 4tiene post.- -aios:xponui .ád Gregor. . Corinth, p..16. Aer 
achylus S. e 'Pheb..3058. B omf., μη δοκησώτῳ τινί, (Sed 
ΤΆΟΧ; v. 1o4gi, eX rego, μηδέ τῷ dein τ aav.) Sophocles 
Ai. 1554. Brunck. un βία a6 μὴ MCN νεκηοάτῳ, Leo- 
nidas Tareptigus in. A nthdlog Pal at, T. II. p. 28. n. 79. 


. 4. adexovgyuos [nj λαϑέτω ae. τυ χη... Ápse Pseudb.-Phg- - 


eje infra w. $94,104 Tu — ἐλέσϑως.. In Pseudo - Me- 
ri versibus Eusebius Praepar. E.i p. 685, B. Viger. 
die μηδὲ βελόνχης. ---- ἐπιϑύμησον. sed Clemens Alex. p 
ο. 84. vits m βελόνης͵ t ἐπιϑυμήσῃς. , Xenophoa 
£yrop.. ViIL, 6, 12... μῴτε αὐτοί πᾶτε ἄπονῳ; σἴτομ, παρά-- 
ϑεσϑε. ubi Schusiderus nuper dedit παραϑῆσϑε.. Non ré- 
grehendo; quanquam Xenophontem non.. .abborruisse a 
Tariori illa structüra arguit. quod legitur. ibid, «ap. 4. 
$. 26. μηδεὶς δτ᾽, ἀνθρώπων βουμὸν σῶμα ἰδέτω." Demo- 
sthenes T. I. p. 585, 7. up τοίγυν μηδ᾽ ἐμὲ, ὦ ἄνδρες 
᾿᾿Ιιϑηναῖοε," "rob. '*ovro. ubi tamen al. πρόησϑε. Ae- 
schines p. i8a. Reisk. μὴ οὖν εἰς &ügdovc,. ἀλλ ᾿ εἷς, κι 
ἀποσκπήψατε. [dem . p. T4 i μῆτε ἀπογνώτω. μηδὲν» μμεητε 
drin Lücianus ,320, . Heus. n. ydo €70- 
D («y μῆτε αὐτὴ; NE παιδίον, A UE 5 


, ὅθε :4upua Mut. «x Vat, Dhurj ot. 2. tus 


-- 


40 


45. 


᾿ scripiura. 
aut pravo sensu. . Alid$ minoris momenti varietetes, si 
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uH. φιλοχρημοσύνη μήτηρ κακότηνος "πάσης. 
χρυσὸς &al δόλος ἐστὲ καὶ ἄργυρος ἀνθρώποισι, 1 
χρυσὲ,, κακῶν ἀρχηγξ, βίοφϑόρς, πάντ χωλέτοτωψ, 
εἴϑε σὲ μὴ ϑνητοῖσε γενέσθαι “τήμα στοϑεινόψ. 
cp γὰρ ἕκητι μάχαε te, λεηλασίαε ve, φόνοι φε,". 
ἐχϑρὰ δὲ τέκνα γονεῦσιν, ὠδελφειοί ve συγαΐμίοις. 
. Μήϑ᾽ ἕτερον. κεύϑοις κρωδίῃ νόον, ἀλλ᾽, 


ἀγορεύων" Ὁ. 


μηδ᾽, ἐς πενροφυὴς πολύπους, κατὰ χώραν ἀμείβους 
Οὐτις ἐχὼν ἀδικεῖ," κακὸς ἀνήρ". ἀλλ ὑπὶ 

: τον ρον ἡ ἀνάγνηβ, Π 
οὐκ ἐρέω τὸ τέλος" βουλὴ δ᾽ εὐθύνεϑ᾽ ἑκάστου. 


39 — 42. citantur in Etymol. M. c. 221, 44. sqq. 
40. σὲ deest in Mut. — «9s ἢ. 1. itífinitivo iungitur: 
uae constructió perrara est. V. lacobs. ad 'Antholog. 
Palat. p. 519. Euripid. Hel. 270. sq. ' BEEN 
&Ü' ἐξᾳλεερϑεῖο᾽, o, ἀγαλμ', αὖϑις πάλιν 
, αἴσχιον εἶδος ἀντὶ τοῦ καλοῦ λάβω. 
Coniunctivum λάβω in formula optandi nemo non mi» 
retur. Musgravius ad ἢ. l. p. 444. b.: ,, MSS. E, G. 4a- 
si», adscripto tamen λάβω, ut variá lectióne.'** ' Flunc 
3nfinitivum genuinum puto. E 
41. σεῦ Vat. lta etiam Etymol. M. 1. c., qui sequ. v. 
pro cvveíuow vitiose habet σύναιμοί v. ^. uL 
45. κεύϑης Mut. et Vat. Conf. Brunck. ad v. 46. Ve- 
rum esi κεύϑης. Lluius constructionis exemplorum quod 
datis sit ad eam tutandam e posteriorum temporum poé- 
iis Iacobsius et ego citavimus ad  Anfholog. Palat. p. 
255.. Infra v. 65. olim ;Ànon male ediderunt μὴ 
φίης. V. 91. omnes habent. μηδὲ — μιγύϑης. Add. v. 19. 
Sed in 'Aeschine p. 544. Reisk. μὴ τρόπαιον ioróre sing 
cunctatione mutandum in uy s0. ἵστατε. Cd 
44. Post h. v. in ambobus codd. hic sequitur: 
. suot δ᾽ ἁπλόος ἴσϑι, τὰ δ᾽ ἐκ ψυχῆς ἀγόρευε. 
^ 
|V. Sylburg. ad h. 1l. — Pro χώραν malim χῶραν.. 
4b. βαυλὴ δ᾽ εὐθύνεϑ᾽ ἑκάστου. Haec ést trium codd. 
In impressis βούλὴν δ᾽ svOvvs ἑκάστου, nulló, 


quas forte silentio praeteream, sciet tamen lector, eas 


— 
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Mj γαυροῦ σοφίῃ, μήτ᾽ ἀλκῇ, pne ἐνὶ σ«λούτῳ. 
εἷς ϑεὸς ἐστε σοφὸς, δυνατός ϑ' ἅμα, καὶ πολύολβος. 
. Myó? παροιχομένοισι κακοῖς τρύχου δεόνήναρ, 
5o οὐκ ἔτι γὰρ δύναται τὸ τετυγμένον εἶναι ἄτυκτον. 
My προπετὴς ἐς χεῖρα, χαλίνου Ó ἄγριον ὀργήν" 
πολλάκε γὰρ πλήξας ἀέκων. φόνον. ἐξετέλεσσεν. 
Ἔστω κοινὰ πάϑη" μηδὲν μέγα, ux) ὑπέρ- 
|. onov. 
οὐκ ἀγαϑὸν πλεονάζον ἔφυ. ϑνητοῖσιν ὄνειαρ" 
55 ἡ πολλὴ δὲ σροφὴ πρὸς ἀμέφρους ἕλκει ἔρωτας" ᾿ 
ὑψαυχεῖ δ' ὁ πολὺς πλοῦτος, καὶ ἐς ὕβριν débei: 
Θυμὸς ὑπερχόμενος μανίην oAoogoovo : τεύχει" 
007) δ᾽ ἐστὶν ὄρεξις" ὑπερβαίνουσα δὲ, μῆνερ. 
Ζῆλος τῶν ἀγαϑῶν, ἐσϑλός" φαύλων δὲ, 
&o.xovoyoc. 


codicum fide niti. Sic quod v. 45. dedi μήϑ᾽ Zrsgov κεύ- 
ϑοις, idoneum habet fideiussorem. Si quid i se Ineo $0— 
lius arbitrio mutaverim, ,id sedulo monebo. Bnvscx. 
(ovr Mut. et Vat. δ᾽ hàbet Mut. a mamu secunda, 
einde sov» ἐς, ut videtur, Mut. sed εὔϑυνον Vat. 

47. ἐνὶ πλούτῳ. Malim ἐπὶ πλ. — 48. εἷς. i. e. μόνος, 

4g. «κακὸν pro creóv Nat. Deinde ἧπαρ Mut. ἦμαρ 
,Vat., adscripto ro ye. ἧπαρ. 

Bo. ἄτυκτον. ἅτεκτον. | | 

51. προπετεῖς Mat. ᾿ Bübaudi ἴσϑε: cuius ellipsis pauca 
exempla reperies. Homerus Il. XIII. 95. aiduc , ᾿Αργεῖοι. 
Heynius ad h. J Qe VI. p. ὅ87.: chol. A. Aezre« τὸ 
Sow. leg. τὸ ἔστω.“ — Pro ὀργήν idem codex habet αρηνς 
superscriptá letinà interpretatione pugnam: 

88. ἐξετέλεσσεν. Sic duo codd. et editiones aliquot; 
lures aliae ἐξετέλοσρασ. Optimum esset: πολλάκις ὃ πλή-: 
hs ἀέκων φόνον ἐξετέλεσσεν. Bnunck. εξετέλεσας Mut. 
“ξοτέλεσσας Vat. 

58. 7 πολλὴ δὲ τροφή. Sic codd. et Stobaeus, Ex Al- 
dina editione in alias manavit τρυφή. RUxcK. Articulus 


5j deest in Mut. τρυφὴ idem. τροφὴ Vat. Tum ζλκετ᾽ Mut, 
ἔρχετ᾽ Vat... 
5o. Vulgo legitur φαύλων δ᾽ ἐποεργὸς, mendose, ut H., 
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60 τύλμα “κακῶν, 0Aoj* μέγ᾽ ὀφέλλεε. δ᾽ ἐσϑλὰ 
t7 | |  JloVsUytag. «^ 
σεμνὸς ἔρως ἀρετῆς, ὁ δὲ Πύπριδος aloyog ὀφέλλει. — 
ἡδὺς ἀγανόφρων κικλήσπεταιε ἐν πολιήταις — | 
péroo μὲν φαγέειν, nivew καὶ μυϑᾳλογεύειν. 
σώντων μέζρον ἄριστον, ὑπερβασίαι δ' ὠλεειναί.. 
65 ᾿. “Μὴ φϑονέθης ἀγαϑών. ἑτάροις, μὴ μῶμον 
ΝΞ | ἄγάψῃς. ᾿ς 
᾿ἄφϑονοι Οὐρανίδαι καὶ ἐν ἀλλήλοὶς τελέϑουσων 
οὐ φϑονέεε pavo πολὺ κρείσόοσιν ἡλίου αὐγαῖς" 
Se . n 


4 ᾿ 


- 


" 


Stephano etiam visum. est, Thes. T. I. col. 1253... Aut 
scripsit, aut scribere debujt pius auctor carminis, QUA. 
λῶν δὲ, κακοῦργος. Bnuwck.  vatgoyxos pro δὲ xax. Nut. 
£077,009 , YQ. ὑποεργῆς Vat. o. 

Qo, sovtevra. Mut. 

62. ἀγανόφρων. Efferenda baec vox, tanquam si scri- 
tum esset ἀγαννόφρων. Vide not. ad Simonidis II. 100. 
raya est unius codicis lectio ἡδὺς δ᾽ ἀγανόφρων. Haud 

parca manu istud δὲ inferserunt librarü. Paulo infra ἃ 

melioribus libris edidi μη) φϑονέσῃς ἀγαϑῶν ἑτώροις; ubi 

legebatur antea, μὴ φϑονέης δ' ἀγαθῶν. In seq. v. mul- 

tas editiones putida insidet menda, πρεῖν pro mivav, 
Bauwck. ἀγαννόφρων Mut. | ἘΣ 

"" eur . |. δὲ oos QUU 

65. μέτρω φάγειν μέτρω 'mww (ue ex 'corr.) Mut. dg 

illud a manu secunda superscriptum est. In Vat. ini- 

ünm versus evanuit: post habet φαγεῖν, μέτρω δὲ s. Igi- 

tur fuisse videntur qui versum, sic concinnandum pu- 

^ farent: E ΝΕ a aM 

. μέτρῳ ἔδειν, μέτρῳ δὲ πιεῖν καὶ uvDoloysvnv. 
(1, 64. ἀλεειναί. Adiectivum ἀλεεινὸς bis.in Lexicis legi- 
iur: semel, ab ἀλέα ductum, ut sit eadidus, tepidus; 
iterum, derivatum ab dÀseívo, significansque vitandas, 
fugiendus. lllud graecum est: hoc barbarum. Nusquam 
enim repertum est nisi,in hoc Peudo - Phocylidis loco, 
ubi ali.libri dant genuinum ἀλεγειναί. V. supra ad v. 
$2. In Gaisfordi Poétís minor. e cod. Barocc. enota- 
tum video ὑπερβασίην δ᾽ ἀλέεινε. Haec origo inepti il- 
us oAeezvat. ΝΞ ΝΣ ort nn v 
; 05. φϑονέοις Mut, Al φϑονέης (v. Brunck..v. 6x); 
- quod nen repudiem. V. ad v. 4355 “ ^ . ^ — 
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. οὐ χϑὼν οὐρανίοις ὑψώμῳσι, νέρϑὲν ἐοῦσα" 
οὐ ποταμοὶ πολάγεσσιν" ek δ᾽ ὁμόνοιαν ἔγουσιν. 
1 2 ! . “ « 2, . 3 - M . e 
go εἰ ydo ἔρις μακώρεόσσιν' ἔην, οὐκ dy. πόλος ἔστη. - 
᾿Σωφροσύνην Ó ἀσκεῖν, αἰσγρῶν δ᾽ ἔργων 
' ΝΞ ἀπέχεσϑαι. : 
. - , ? 2 9 y, » 
po) μιμοῦ κακότητα, Δίκῃ δ᾽ ἀπόλειψον ἄμυναν. 
σειϑὸὺ μὲν γὰρ ὄνειαρ" dpi δ᾽ ἔριν ἀντιφυτεύει. 
μὴ πίστευε τάχιστα, πρὶν ἀτρεκέως πέρας ὄψεις 
25 νεκᾷν εὖ ἔρδοντας ἐπὶ πλοόνεσσι καϑήκει. 
1 , “ d 
FHaAoy. ξεινίξειν ταχέως λιταῖσι τραπέζαις, 
» j , , [ Υ̓͂ ; 1 , 
ἢ πλείσταις ϑαλίαισι βραδυνούσαις παρὰ καιρὸν. 
Μῃηδέποτε χρήστης πικρὸς γένῃ ἀνδρὶ πένητι. 
μηδὲ ug ὄρνεϑας καλιῆς ἅμα πάντας ἐλέσϑω" .— 
80 μητέρα δ᾽ ἐκπτρολίποις, ἵν᾽ ἔχης πάλε τῆσδε νεοσσούς. 
Μηδέσεοτε κρίνειν ἀδαήμονας ἄνδρας ἔώσης " 
viv σοφίην σοφὸς ἰϑύνει, τέχνην δ᾽ ὁμῦτεχνος. 


» 


71. Prius δ᾽ omittit Vat. quod placet. V. Brunck. ad 
v. 62. 7 to X M 
72. δίκη δ᾽ ἀπόλενψον ἄμυναν. Sic optime in uno cod. 
scriptum; Sed iustitiae relinque vindictam. Vulgo ἀπώ- 
.  Áswyov, quod ut inscitum est, .ita insulse verti debuit: 
sed. iure abole vindictam. Buvxck. ἐἀπάλειψον Vat. 
75. ὄφελλος pro ὄνειαρ Mut. et Vat. 
, . 738. £güavro Vat. | E 
77. ἢ πλείσταις. ϑαλίαισι. Absurde vulgo legitur 7 πλεί- 
στάις δολίαισι. Vere jane, opiparae, Ἰαμίως epulae, op- 
ponuntur λεταῖσει τραπέζαις, quae etiamsi sint tenuissimae, 
tamen subdolae esse possunt. Bxvucx. δολίαις Mut. βραδ, 
δουλείαες Vat. ! . ' 
78. πικμρὼς deest in . Vat. uz. 
ἂρ, swrevsds v. Vat. Scilicet scribi debuit αὖ τῆρδε ν. 
. 82. eéqsqx.. Vulgo τέχνας, Inter hunc et praeceden- 
tem versum, insertus est iste in uno. codice: . 
μηδὲ δίκην διχάσης, πρὶ» ἄμφω. μῦϑον ἀκουύσῆς. 
Scriptum óportuit πρὶν ἂν ἀμφοῖν. [ἄμφω etiam in geni- 
tivo dici, non fugit Brunckium, cum scriberet adnotatio- 
nem ad Apollon. Rhod, I. 1169. V. Ruhnken. ad Homer. 
" Hymn. in Cerer. v. 15.] ' Sed longe antiquior est versns 


»- 


L 


N 
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65 


9o 


οὐ 


οὐ eet μεγάλην διϑαχὴν ἀδίϑωαντος ἀκούδιν". 
οὐ γὰρ δὴ -νοέουσ᾽ οἱ μηδέπατ᾽ ἐσϑλὰ μαϑόντες. 


. «ηδὲ φραπεζοκόρους κόλακας ποιεῖσϑαι ἑταί- 


. , : b θοῦς. ᾿ς 
σολλοὶ ydo πόσιος καὶ βρώσιός εἶσεν ἑταῖροι, 
soi00y ϑωπεύοντες, ἐστὴν κορέσασϑαι ἔγωσεν Ὁ — 


ἀχϑόμενοι δ᾽ ὀλίγοις καὶ πολλοῖς, πάντες dmAg- 


; x ιν D n 9t 0t. . 
e 1 ,F 
Jano μνὴ “τίστευε" στολύτροπός ἐστιν ὄμιλος:. 
Υ à «r ' - . 
λαὸρ τοι, καὶ ὕδωρ, καὶ πῦρ, ἀκατάσχετα πάντα: 


Μηδὲ μάτην ἐπὶ πῦρ καωϑίσας μινύϑῃς. qiu 


λον ἥτορ. 
μέτρο δὲ τεῦχς ϑεοῖσι" τὸ γὼρ μέτρον ἐστὶν ἀφεστονῇ 
Γαΐωαν ἐπιμοιρᾶσϑαε ἀταρχύτοις νεκύεσαι. 
μὴ τύμβον φϑιμένου ἀνορύξης, μηδ' ἀϑέατω 
δείξης ἠελίῳ, καὶ δαιριόνεον χόλον ogors. 
οὐ καλὸν ἑρμονίην ἀνωλυέμεν͵ ἀνθρώποιο: 


ille auctore huius carminis. Ad eum adludit Aristopha4 
mes in Ve$pis 725. | | 
zov σοφὸς ἢν, ὅστις ἔφασκεν" Πρὶν ἂν ἀμφοῖν uodos 
» "Ὁ , | ᾿ UU" 000076, ᾿ . 

ovx ἂν δικαάσαιξ. : . 


Laudatur etiam a. Plutarcho in libro de Stoicorum re« 
pugnantiis p. 1054. E. Βκαυνοκ. Add. not. Brunck. ad vi 
1go. εὐθύνει πέχνας Mut. et Vat. 

85. dxovy Mut. 

9o. ro, deest in Vat. 

94. φϑιμένων Mnt. et Vat. ' 

96. ἀρμονίην ἀναλνέμεν ἀνθρώποιθ, humanum. cadaper 
dissecare : quod faciunt, utinamque facerent saepius adhuc 
et curiosius rhedendi artis studiosi. Manta enim esse de- 
bet Medicina absque perfectissima interiorum corporis 
humani partium cognitione. Sed iuxta christiaham disci- 
plinam temporis quo vixit auctor huius carminis, grande 
piaculum erat illa humani cadaveris dissectio, ob ratio- 
nem quam ipse subdit, nempe quia corpora olim in 
lucem vitamque rursus proditura sunt. Haeret etiam- 


2 


- 
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καὶ φάχει d ἂκ eine ἐλπίζομεν ἐς φάος ἐλθεῖν. 
λεέψαν" ἀσιαιχψϑμόνων" ὀσιίσω δὲ βεοὶ φελέϑονται 


. ρυχαὶ γὰρ μέμνουσὶν ἀκήρεαε. ἐμ φϑιμένοισι. . 
100 svvevpa γάρ: ἐστὲ dcov χρῆσες. ϑνητοῖσε καὶ εἰκών" 
ono δ᾽ co. ἐκ γωίης ἔχομεν, καὶ πᾶν τόδ᾽ ἐς αὐτὴν 
᾿λυόμοεψον κόνις ἐστίψ "ἀὴρ δ᾽ ἀμβιπωῦμα δέδεναω. 
“Πλούτου μὴ φείδου": μέμνησ ὁτε ϑνητὸς 
᾿ "s ὑπάρχεις. ͵ 
| οὐκ ἕν᾿ ἐς Aur ὄλβον ἔχειν, καὶ χρήματ᾽ ἄγεσθαι. 
. 105 frd veg ἴσοε veutiag ^. ψυχῶν δὲ ϑιεὸς βασιλεύει. 
| sod μέλαϑρω δόμων αἰώγιᾳ, καὶ πατρὶς i ΜΝ 
ἐννὸς χώρὑς ἅπασι, πένησί τε καὶ βασιλεύσεψ. : , 
οὐ πολὺν ἄνϑρωποι ζῶμεν χρόνον ἀλλ᾽ ἐπὶ xat Qo" 
Es δ᾽ ἀθάνατος καὶ. ἀγήρως δῇ διὰ παντός. 


11 Μήτε κακοῖς ὄχϑου, μήτ᾽ οὖν ἐπιαγάλλοο yeu. 
mM vor iy^ gore xol δ αρσαλέοισιν ἄπιστα." 


num piaculi illius horror plebeeülae animis. Hinc es 
«4ued saepe in nesocomiis videmus. pauperes homines 
extremam, animam aegre ducentes nihil tam apxie a cir- 
«umstantibus flagitare, quam ut integri condantur hu- 
0. pro. Suirargue reliquiae suae tradantur.. Βκυνεκ.. 
24 . τὰ Mnt 
,A01, Pessimum in modum depravati sunt 'jn libris bi 
versus, quorum sinceram lectionem restituimus. .. Vulgo 
y καὶ πτάντες ἐς αὐτὴν λυόμενον μόνες ἐσμέν, In eodd. 
vere, "ut in Aldina editione, καὶ "πάντα πρὸς αὐτήν. 
᾿ Bavxcx. γὰρ Mut. et Yat. Deinde καὶ πάντα mode Vat. 
aed κἄπειτᾳ πρὸς Mut. D. 
192. λυόμενος κόνις ἐσμὲν Mut. et Vat., |. — 
o5. πλούτῳ μη yavgov Mut. 
.. 305. ico» Mut. et Vat. locantes hunc Hes ost κοῦ. 
5^ δ. μὲν ἄρθρα Mut. | Idem χε δόμων δὴ 2r φἰώνια. 
sc MA pro E | 
- ἐπέκηρον . V "E : 
B 210. eq viso Vat, . IN a 
111. nolla tos ἐν βιότῳ καὶ ϑαρσαλέοισιν᾽ ἄριστα. In 
codd. omnibus scriptura penultimae vocis eadem est, quae 
- bie. idem v. 80. ὑλοσρολᾳ praestant, nog veortovs, Sed imá- 
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καιρῷ. λατρεύειν, m avenues ᾿ὠνέμοισε. s 
πήρμα; xol ἀχϑαμένοισε xax00:Ad0uo ἤλυϑεν ἄφνὼ; 

«Μὴ μεγαληγορέῃησε τρυφῶν φρένα: λυσαωϑοῥηῃ- 


115 εὐεπίην ἀσκεῖν, 7] τις μάλα πώντωρ' ὀφήσει... " 


'095À0v τοὶ λόγος ἀνδρὶ τορμώξηρόν ἐστι σιδήρου.: 
et . “ M . , » gu 1 
0500) ῥκαάστῳ vclue. ϑεός" qvoiv ἠδρόφοιψον: Δ 


nütà sunt baec et vix animadversione: digna. , Maioris 
Rent mutationem in hoc versw.fect, qui sic vulgo 
für: πολλάκις ἐν᾿ βιότῳ καὶ ϑαῤῥαλέοισιν ἄπιστον. In uno 


codice reperi ἄπιστο,. Βκαυποκ. πολλώκμς ἐν Mut. et Va. . 


Deinde ϑαρσαλξ᾽ εἰσρν Vat. Extremo versu &zizov Mut. 
"* 112. Bekkerus: ;, Lobeck. ad Sophocl. Αἴας. p. 590. ** 
ube vir egregius: ;;— ἄντεπλέειν — Phocylidae redhibea- 
dum, videtnr :Nuth. ν. 212. ΝΕ ΞΕ ΞΕ 

| Καιρῷ͵ “ατρεύειν ; μηδ᾽ ἀνταπλέξιν ἀνέμοιᾳ. qe 
pro dvrervéay, cui nihil loci.hic esse potest. * Sed quid- 

hi: de labore irrio recte dicatur flare cóntra ventos? quod 


magis, etiam jnepte fit, quam navigere. contra ventos, . 


quandoquidem vel adversis ventis remorum auxilio na- 
vis propellitur. | 

- A37 πῇ. yao 458. Mut, ERNEUT M 
"M4. mj: ueyatzyooltos τρυφῶν. Sic optime unus cód. 
-quod absque co' etiam facile reponi poterat'et. debebat. 
-Nam primam in' τρυφᾷν nullibi nen córreptam reperies: 
et:quantitatem syllabarum profecto: non ignoravit i 
ctor huius carminis.  Mendose ad hanc' diem' editüm 


"fuit; μη μεγαληγόρῃ τρυφῶν. Bnaunck. μεγαληγοροὴ Mut. 
et αι. | | tn Dot 0 


117. Ineptissima est. horum ' versuum. in impressis 
omnibus lectio ét distinttio. Partieulam iv insertem 
post 9g». non agnoscit unus cód.' eamque respüit: nie- 
iri lex. Nullus enim est poéta, ne pessimus quidémy, 
qui mediam ἴῃ ὄρνεσε corripuerit. Deus dedit avibus gv- 
σιν ἠερύφοιτον, quam ,naturam, aériam latina versio iuxta 
depravata Graeta, per adpositionem coniungit cum órfdo». 
Leonibus dedit celeritate et robur; quod verum;:est, 
Nulla enim fera est quam leo cursu non adseqifatur. 
Sequitur taurinum genus, in quo phrasin variat-poéta: 
ταύροις Ó αὐτόχυτον κέρας ἐστί. Vulgo legitur sine ullo 
sensu: ταύροιξ Ó avroyotow χπεράεσσι, Sic etiam scri- 
"ptum: est in Stobaei codice. Carminis 'huius codices alii 


4 


Dt ταύροις, Δ ταύρους. — Grotius dedit: -avgost δ᾽ 
| (7 


120 


^ ' P! 
n 
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ὄρνρεσε"" soAlqv voyteyv ἀλκήν ve Avo — ^ 
«τρύροις δ᾽ avrd putov'Aspae ἐστίν." κέντρα μελίσσαις, 
δῤφυτοχ ἄλκαρ, &axe * λόγος δ᾽. ἔρυμ᾽ ἀν ϑρώποισι. 
χὔει δὲ ϑεοπνεύστου σόφέης λόγος ἐστὶν ἄρεστος. v . 
βέλτορος ἀλκήεντος ἔφυ σεσυφισμόνος: ἀνήρ. Ὁ ὁ 
ἀγροὺς καὸ πόλεας σοφίη καὶ νῆα κυβερνᾷ. - 


. 1 » e«t ' . 3 
αἰὐθ να ὁσίομ κρύπτειν. τὸν. ἀτάσθαλον ἄνδρα 


IX MATE . 
αὐτοφυῶς πέρα. ἐσσίν. Praestitisset tnéo iudicio, ταύρους 
αϑτοφύη πέρατ᾽ ἐστίν. Probabilior est nostra émenda- 
2: 6889. veteris "Scripturae. vestigiis prupius  jnsistit. 
Bzusncx. . /egógvrov: Vat. 
118. Bekkerus: ,,In margine exemplaris Gnomicorum, 
quod Buttmanni est, ad πολλὴν adscriptum :vidi πώλδες. ^ 
obabilem hanc correctionem nt viri docti Buxovillen- 
sis . Sex boldi, ni fallor) inventum prodidit et imerito 
faudàvi 
48. ed. Lips. Sed dudüm ita emendaverat praestantis.- 
Si&iuà Sylburgius." Gaisfordus: ,,ὕρνησν πολλοῖς Bar. 
unde vera videtur — Sylburgii coniectura," Alibi quó- 


Σ᾿ ^ 
OSNN * $n MTM C. Dg CNN &OstXT09 * e 
E . f 


ue. hanc vocem librarij:depravarunt. lamblichus de 


iythag- yit. c. 21. ᾧ. 204. τόν re σκύλακᾳ καὶ τὸν παῖδα. 
u 


e£endum 'esse — wal τὸν T7020», monui, in editione 
lesslingii, p.. 415. ' Conf. Bast. ad Gregor. Cor.. p, 
920. 84. ΝΞ χα s i. !, ; E E Zu 
7 319: δ΄ deest in Vat... Deinde αὐτοχύεως habent ambo 
nk amo 


r , ' 


codd. κεράεσσι .Mut. «égava χαὶ Vat. 


o ἘΞ ΝΣ ΠΕ." 00x 

120. λόγων δὲ ὃς ἐστιν ἄριστον Mut. λόγον. de ὅς ἐστιν 
ἄριατος Vat. ΝΕ ow uL dn) 
, iai, Hié versus deest in Mut... Lacunae, qua Vatica- 
nuni carere miror, causa manifesta esi: simulque appa- 
ret, unde oria sit diversitas scripturae in praecedent 
versu. Scilieet librarii oculus a priori λύγος aberravit 
ad posterius. m i aH Dl 
^ 124. ἄδεικτον. Lectionem codicis utide hoc. sumsi, 
parumper depravatam sic restitui: in eo enim scriptum 
ἄδεκτον. De facinoroso quando dicitur ósowvve, valet 


indicare, dénoncer. ἄδεικτος, is qui non indicatur. Male 


vulgo ἄτιτον. Baostk. avóQ ανάδειτον Vat. ᾿αδεκτον 
Mut. Vaticani 'scriptura vera videtur.  Vetat poéta 
icelestim "hominem ἀναδέψεσϑαε καὶ κρύπτειν. Οἵ, v. 
127: 128." t s mE 


/ L 2. 


(Lr 


Brünckius in notis ad Anacreontis Carmina p. , 


7 
44 ^ ΠΟΙΗ͂ΜΑ ΝΟΥΤΘΈΤΙΧΟΝ. 


125 ἀλλὰ χρὴ κακσεργὸν ἀποτροπάασϑαε ἀνάγκη. 
 stoÀÀdxt συνϑνήσκουσε κακοῖς “οὗ συμσταρεόνξες." 
Φωρῶν μὴ δέξη κλοπέμην ἀνδρῶν παρωϑήκηνο c 
ὠμφότεροι κλῶπες, καὶ ὁ δεξάμενος, καὶ ὁ κλέψας: 
Μοίρας παισὶ véuety* ἰσότης δ᾽ ἐν πᾶσιν 
. MENU ἀρίστη... 
150 : :. “ρχόμενος φείδου ««ὄντων, μὴ τέρμ ἐπυδέύῃς. 
pi) κτήνους ϑνητοῖο βορὴν κατὰ μέτρον ἔληαι. Ὁ 
Μτῆνος δ᾽ ἣν ἐχϑροῖο πέσῃ xc ὁδὸν, συν- 
BEN LE 
᾿ φπλαζόμεψον δὲ βροτὸν καὶ ἀλίτροπον οὐχ ὑπαλύξειρ; 
.. 125. αποτροπασασϑαι Vat. . ΝΣ : m" 
427. κλοπίμων Mut. cmo» Mut. et Vat. ἢ 
129. μοίγας παισὶ νέμειν. Nempe ἴσαρ. Sic scriptum 
est in uno cod. in alio μοῖραν soto. Αἱ vulgo μοῖραν 
πᾶσι. Bmauwck. μοῖραν Vat. ἄριστον Mut. et Vat, Hunc 
versum sic legam; ΄ 2 MEM 
ο΄ Moa» πᾶσε νέμειν" ἐσότης. δ᾽ ἐν πᾶσιν ἄριστον. 
. 350. τέρμα adverbialilir perraro positum pro vulgari 
τέλος. — ἔπιδεύῃς. Poéta aut scripsit aut debuit scriberé 
ἐπιδεύη: quod placet etiam H. Stephano Thes. T. I. col; 


119. €. Nisi-forte, cum Gaisfordus e Bar. ἐπιδευὴς eno 
daverit, duo hi versus iungéndi et sic refingendi sunt: 


! 


᾿Αρχόμενος φείδου πάντων, μὴ τέρμ ἐπιδευὴης 

καὶ κεήνους θνητοῖο βορὴν κατὰ μέτρον ἕληαι. 
Quid sit βορὴν κτήνους ϑνητοῦ (i. e. ϑνησιμαίου κατὰ 
μέτρον αἱρεῖσϑαι, ante aliquot annos Lipsienses vidimus 
hauseabundi, quo tempore caro morticina restricte par- 
ceque pascebat τοὺς vov ἀλάστορος στρατιώτας. κατὰ μέ- 
ἔρον, parce. -Ορρ. ἀμέτρως, ἀμετρί. Suidas T. 1. p. 
546. Μέτρῳ ὕδωρ πίνοντες, ἀμέτρως (T. I. p. 157. ἀμοτρὶ) 

μᾶζαν ἔδοντες. - ü | ' 

'^ 152. X ἢν Vat. συνεγειρε' Mut. συνέἔγειραε Vat. 
155. Codd. plerique habent πλαζόμενον δὲ βροτὸν καὶ 
.9 », "Δ , , - 5" ") 3 
&Àgpovo οὕποτ᾽ ἐλέγξης. In seq. v. Tabent omnes avr. 
ἐχϑροῖο τυχεῖν φίλον εὐμδνέοντα, quod reposui pro vul- 
fato ἀντ᾽ ἐχϑροῦ τυχέεεν φίλον εὐἰμενέοντος. Bnuxck. «8 

ut. et Vat. ov ποτ ἀλύξης Mut. δεῖ ποτ᾽ ἀλεξεῖν Vat. 


.3.55 


340 


^ 


145 
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βέλτερον dvi! ἐχϑροῖο τυχεῖν φίλον εὐμενέοντα. 
ἀρχόμενον τὸ κακὸν κόπτειν, ἕλκος v. ἀκέσασϑαι. 
μηδέ τι ϑηρόβορον δαίσῃ κρέας" ἀργίποσιν δὲ 
λείψανα λεῖπε κυσίν" ϑηρῶν ἀπο ϑῇρες ἔδονται. 
φάρμακα μηὴ τεύχειν " μαγικῶν βίβλων ἀπέχεσϑαι. 
ψηπιάχων ἀπαλών μὴ dm χειρὶ βιαίᾳ. — 
φεῖγε διχοστασίας καὶ gw , πολέμου προσιόντος. 
μὴ κακὸν. εὖ ἔρξης" σπείρειν ἴσον ἔστ᾽ ἐνὶ πόντῳ. 
Ἐργάζευ, μοχϑῶών ὡς ἐξ ἰδίων βιοτεύης. 


στἧς γὰρ ἀεργὸς ἀνὴρ Quer κλοπίμων ἀπὸ χειρῶν. 


μηδ᾽ ἄλλου παρὰ δαιτὸς ἔδοις σκυβάλισμα τραπέζης" 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἰδίων βιότων φαγέοις ὠνύβριστα. 
δὲ δέ τις oU δεδάηκε τέχνην, σκάπτοιτο δικέλλη). 


ὄστε βίω πᾶν ἔργο», ἐπὰν μοχϑεῖν ἐθϑέλησϑα. ' 


. 356. ϑηροφϑόρον Vat. | 
137. ἔδονται. δὶς codd. et primariae Editt. perperam 
in sequioribus ἔδωνται. n seq. v. codd. omnes vj τδῦ-- 
quw: impressi male ug τεύχου. Bnauxck. * 
158. βιβλίων Vat. - 
159. νηπιάχων ὁπαλῶν μὴ χειρὶ βιαέᾳ. Aldus edi- 


dit, νηπιάχοις ἑπαλοῖς μὴ μαρψη χεῖρα βιαίως. quod ne 
yl . , 


Graecum quidem est. Sylburgius ρη μάρψης. In uno cod. 
reperi μὴ ἅψῃ, unde ad genuinam lectionem proclivi via 
perductus fui. Βκυποκ, νηπιάαχοῖς araAow μη μαψὴ χειρα 
βιαίως Mut., priori syllabae verbi μαψη superscripto e 
2.:manu secunda. vro ἀταλοῦ μὴ μάρψη χεερώ βεαιὼς 
Vat. hunc versum infra post 195. positum habens. 

140. διχοστασίας et secundo abhinc versu βιοτεύῃς co- 
dicis nituntur fide. Buvsucx. διχοστασίην Mut. et Vat. 
^ 142. βιοτεύσης Val. 

145. ἀλλ᾿ ἀπὸ τῶν ἰδίων βιότων φαγέοις ἀνύβρισταο 
Quod Aldus edidit ἀπὸ τῶν οἰκείων, e glossemate est, 
observatumque a me fuit in uno codice. Ex alio ele- 
gantem poéticamque lectionem reposui, ὠνύβριστα. Neu- 
irum est plurale adverbii vice. Vulgo ἀνυβριστοῖ- 
Bnuxcx. τοῦ ἐδίου ftórow Vat. φάγοις Mut. et Vat. ἀνυ- 
δρίστως Mut. Versum sic legi velim: 


ἀλλ᾽ ἀπὸ rov ἰδίον βιότοιο φάγοις ἀνυβριστοῦ. 
146. σκάπτοιτο δικέλλῃ. Vetus est dictum. Unde qui 


- 


t 


** 


' 
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γναυτίλος εἰ πλώειν ἐθέλεις, εὐρεῖα ϑάλασσα" ^. 
εἰ δὲ γεωπονίηψν μεϑέσειψ, μακραΐ cor ἄσουδιωμ." 

. 350 οὐδὲν ἄνευ καμάτου πέλει ἀνδρόφεν εὐπετὲς ἔργον, 
οὐδ᾽ αὐτοῖς μακάρεσσι" πόνος. δ᾽ ἀρετὴν μέγ." 
MN | oti NO 9988Àg o Ὁ 

" μύρμηκες, γαίης μυχάτους σπτρολελοιτούτες oisoug, 

ἔρχονταε βιότοιο κεχρημένοι, ὀππόν' ἄρρουραε, s 
λήϊα κειράμεναι, καρπῶν σελήϑουσιν. ὅλως" 

155 οἱ δ᾽ αὐτοὶ πυροῖο νεοτριβὲς ἄχϑος ἔχουσιν, 

, ἢ κριϑών᾽ αἰεὶ: δὲ φέρων φορέοντα δεώκει,. ᾿ 

ἐκ ϑέρεος ποτὶ χεῖμα βορὴν σφετέρην éndyovtec, . 
ἄφτρυτοι" φῦλον δ᾽ oÀiypy τελέϑεε πολύμσχϑον. 


E 
4 


se excusabant, quod. pravis artibus victum quaererent, 
dicebant, ut ille apud Comicum sycophanta: | 
τὶ γὰρ πάϑω; σκάπτειψ ydp ovx ἐπίσταμαι. ἡ 

Bnavwcx. τέχνης Mut. | m 

148. πλόον Vat. | ᾿ . No 
.  15o. Hunc versum ollini Milesio tribuit Scbolia- 
stes Hermogenis p. ὅν. Buhnken. ad Xenophont. 
Memor. Il, 1, 20. p. 227. Ern. 

. 151. Deest hic versüs in Mut. , 
153. βιότου Mut. et Vat. EE 
154. κειράμεναι. passivá significatione, ut in vulga- 

iissimo illo, Ἡμετέραες βουλαῖς Σπάρτα «μὲν ἐκείρατο do— 
ξαν, de quo v, Kuster. de V. M. exir. Euphorion in. 
Etymolog. M. col. 48o, 18. 


v " 4 - οὕνεκα δή μὲν 
e Ip,» βιᾳραμέφψη Ἑλένη ὑπεγείνατο Θησεῖ. ΝΞ 
i. e. βιασϑεῖσα.  Antiphilus Byzant. in Anthol. Palat. T. 
X. p. 5415. τοίχων ^ ὀρθὰ" τιναξαμένων. quod non dubito 
eodein modo intelligi oportere. τ 8 
^" 155. οὐδ᾽ Mut. ét Vat. TN mE 

' 158. ἄτρυτοι. δὶς legendum esse phrasis ipsa mani- 

' festo ostendit. In codd. scriptum &rgvrov, ut Turnebus 

. edidit. Pessime, ex frequenti permutatione literarum s 
et v, in Aldina ἄτρητον, quod recentiorum quorundam 
editorum imperita stoliditas revocavit. Bmuxcx. ^ órQv- 
vo» γαῖ, uite 


Ἄ, 
S09 


᾿ 4. . 
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κάμνει δ᾽ ἡ)δροφοῖτις ἀριστοπόνος ve: μέλισσα 
A60 ἠὲ σεέτρης ποίλης κατὰ χηραμὸν, ἢ δονάκεσσιν, ᾿ 
'— 4j δρυὸς ὠγυγίης. κατὰ κοιλάδος, ἔνδοϑι σίμυβλων. 
σμήψεσι «μυρεότρητα κατ᾽ ἄγγεω 'πηροδομοῦσα. 
Μὴ μείψῃς. ἄγαμος, μή πῶς νώνυμνμος 02404. 
δός τε φύσει. κἰαντός᾽ τέκε Ó ἔμπαλιν, ὡς. ἐλο- 
ΝΞ ms ΝΕ χεύϑης. Ὁ 
165 ἢ προαγωγεύσῃς ἄλοχον σέρ, τέκψα-μιαίνων" 
οὐ. γὰρ εἰκτεε σεαῖδας ὁμοίους μοιχικὰ λέκτρα. 
o μηρυιῆς μὴ ψαῦρ vd δούτερω λέκτρα yovijos 
μητέρα δ᾽ ὡς, εἰμὰ τὴν μητέρος ἴχνια βάσαν. 1 
. μῆδὲ κἀσιγνήτης ἐς ἀπότροπον ἐλϑέμεν εὐνήν. 
170 μηδ᾽ ἐπὶ πολλακίσιν “σατρὸς λεχέεσσι μιγείης. — 
ες μηδὲ γυνὴ φϑείρῃ βρέφος ἔμβουον ἔνδοϑι γαστρὺς, 


' 


^ 13589. ἠεροφοῖτις. Sic in uno cod. scriptum. — Vulgo, 


ἤερόφοιτος. Βκυποκ. ἠερόφοιτος ἀριστοφόνος Vat. 
1θο. ἢ πέτρης Vat. (d 0. 

. 362. μνρεύτρητα κατ᾽ ἄγγεα.  Vera.est, si quae alia, 
Wubnkenii nostri emendatio in Epist. crit. 1. [ p. 89.]. 
Mendese vulgo legitur κατ᾽ ἄνϑεα. Baumck. μυριοτητῶ 
Mut., superscripiáà voce latiná varietatem. Tum ἄνϑεα 
Mnt. et Vat. DEM 

165. νώνυμνος. Perperam vulgo φώνυμος. Baumcx. 

-167. μὴ ψαῦε τὰ δεύτερα. Sic bene.in uno codice. Ip- 
duobus aliis μὴ ψαῦε τὲ, quod haud minus.ineptum est 
quam vulgatum μὴ ψαῦέ ye. Bnuwcx. φεῦδε vs Vat. 
wavers δεύτερα τέκνα Mut. — ] 

168. μητέρα σεῖο τίμα" κρεῖσσον ydg ἂν ἴχνια βάσσαν 
Mut. εὐ 68s ΝΞ ᾿, " “τὴς . 
17ρ.. ἐπὶ παλλακίσιν πατρός. ' Sic legendum: non, ut 
. im plerisque ediit., -παλλακέρισι. Aldus ediderat παλλα-- 
κίσσι. in uno cod. est παλακῆσε, In alio sraAaxéo:. Vide 
ἃ modis in voce usitatissima peccatum fuerit. Bauxcx. 
ic.versüs/im Vat. ante 160. positus est. - 
a7. βρέφος ἔμβρυον. Plena locutio, quae fugit viros 
doctos qui de Ellipsibus scripserunt. Nam ἔμβρυον pro- 
peiec adiectivum git. axüdaE , ἔμβουος habent Hippiatrica. 
v^ Maistephag. E hesaur. T. L. c. 796. B. | 


. 


i 
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μηδὲ τεκοῦσα κυσὶ ῥδίψη καὶ γνψὶν ego. 

μηδ᾽ αὖ παιδογόνον «τοτὲ τέμνειν ἄρσενα xoUQoV. 
μηδὲ τεῇ ἀλόχῳ ἐγκύμονε χεῖρα βάλοιο. 

μηδ᾽ ἀλόγοις ξώοισε βατήριον ἐς λέχος ὄλϑοις. 
μηδ᾽ ὕβριζε γυναΐκα ἐσ αἰσχυντοῖς yelAeoos 
ji] παραβῆς εὐνὰς φύσεως ἐς κύπρεν ἄϑεσμον. .. 


οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσσι συνεύαδον ἄρσενες δὐναί. 


175. Hic versus jn Mut. εἰ Ναὶ, post 178. positus, est. 
— ἄρσενα κοῦρον. Etiam ,Éuripides dixit Androm. 25.7 
ἄρσεν σέντίκτω κόρον, ineptàm ridiculumque Brunckio. vi- 


'aum in nola p. 156., quam notam ἐπιτέμνων editor Bar- 


nesio - Musgravianae humani quid, humaniter illud. fe- 
rendum; passus est. Nen meminerat Brunckius. vexvos 
xararéOrsywirov similiumque pleonasmorum , quorum 51-- 
gnificatio non est resecanda ad vivum, multo minus com- 
paratione cum recentioribus linguis in risum vertenda.. . 

174. μηδὲ τεῇ ἀλόχῳ ἐγκύμόψε χεῖρα βάλοιο. Sic in uno 
cod. scriptum. [ἡ alio μηδέ τὸς ἡ --- βάληαι. Unde or- 
ia vulgata lectio. Βαυνοκ, Pro rej Vat. τις ἢ, Mut. τὸ 
σῆ. Deinde βάληαε in ambobus codd. IE 


175. δὰ λέχος ἔλϑοις. — Sic in uno cod. quod htc prae- 


" tuli vulgato ἐλθεῖν. — Rursus v. 182. vulgatum βαίνειν 


praetuli duorum codd. lectioni faívow. In his modis- 
variandis multum sibi indulsit libreriorum licentia. 
Βκυποκ. ἐλθεῖν Mat. et Vat, — 

176. ἐπ᾽ αἰσχυντοῖς͵ γείλεσσε. Sic duo codd. In alio, ut 
vulgo, λεχέεσσι. NotBdubito, quin verum sit, quod .dedi. 
Notat id genus turpitudinis, de quo senex apud Comi- 
cum in Vespis: - 

ὅρα δ᾽, ἐγώ σ᾽ de δεξιῶς ἐφειλόμην 

μέλλουσαν ἤδη λεσβεδῖν τοὺς ξυμπότας. 
Qui libris scit uti, phura hac de re in notis nostris ad Co- 
micum reperiet. Bauxcx, αἐσχυντοῖρ ἐπέεσσιν Mut, ἐπαι- 
egvvrow χειλέεσσιν Vat, in quo versus post. 179. posi- 
tus est, ΜΝ 

178. οὐδ' αὐτοῖρ θήρεσσι συνεύαδον ἄρσενοα εὐναί. Hic 
versus in Aldina. editione post v. 174. positus est, et 
sic expressus: E E 

οὐδ' αὐτοῖο ϑήρεσσ᾽ ἄρσην συνέβαδεν ἐς εὐνήν. ! 
Qnod portentum Turnebus malnit amovere, ἥπατι id 
rite procurare non posset. Scriptus est versus in tti- 


^ 


bd 
΄ 
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* — μηδέ «s ϑηλυτέραι λέχος ἀνδρῶν μιμήσωινξο. 
180 μηδ᾽ ἐς ἔρωτα γυναικὸς ἅπας (store ἀκάϑεχτον. .. 
οὐ γὰρ. ἔρως ϑεός ἐστι, πάϑος δ᾽ αἴδηλον ἀπιάώντων: 
μηδὲ κασιγνήτων ἀλόγων ἐπὶ δέμνια βαίνειν. — 
στέργε τεὴν ἄλοχον" τί γὰρ ἠδύτερον καὶ ἄρειον, 
. ἢ) ὅταν ἀνδρὶ γυνὴ φρονέῃ φίλω γήραος ἄχρι, 
1385 καὶ πόσις ἡ ἀλόχῳ, μηδ᾽ ἐμπτέσῃ ἄνδιχω νεῖκος ; 
juod τις ἀμνήστευτα βίῃ κούρησε μιγείη. — 
Μηδὲ. γυναῖκα κακὴν πολυχρήματόν οὔἴκαδ' 
E EE 2 ἄγεσϑαι, : . 
ν᾿ λατρεύεεν δ᾽ ἀλόχῳ λυγρῆς χώριν εἵνεκα φερνῆς: 


bus codd. ut tnm din ante nos exhibuerat Sylburgius, 

Bavxcxr. Etiam in Mut. et Vat. post 174. legitur. ov»- 

δυνα δὲ Vat M | 
MU 179. ἀνδρὸς Mut. 

1s. εὕσης Vat. 

᾿ς 183. τέκνον ἄλογον Vat. 

184. φρονέεο καλὰ ex corr. Mut. 

185. et sequ. desunt in Mut. 2 

186. ἀμνηστευτασίη κούραισε μειγῆναε Wat. Proba est 
€onstructio! μηδὲ τις — μεγῆνας. — Homerus Il, XX. 338. 
ϑαρσήσας — μάχεσθαι. - 

187. μηδὲ γυναῖκα κακὴν πολυχρήματον οἴκαδ᾽ ἄγεσθαι. 

ic optíme in uno cod. Putide in impressis, γυναΐκῳ καὶ 

sj». οἴκοισιν σοῖσεν ἄγεσϑαε: immo titubante versu in Al- 
dina σοΐαιν οἴποισιν. Sic emendatus versus cum sequente 
cohaeret, λατρεύεεν δ᾽ ἀλόχῳ, ut etiam in codd. scri- 
ptum est. In Aldina λατρεύεις δ᾽ ἀλόχῳ: in aliis λα-- 
«ρεύης δ᾽ ἀλόχῳ, sine ulla constructionis legitimae for- 
ma. Bnmvumck. πολυχρήμιατον deest in Mut. et Vat. qui 
ambo habent σοῖσιν οἵκοισιν.. “ o. 
» 188. λατρεύεες Mut. — λυγρῆοιχάρον οἵνεπα φερνῆρ. 
Eu aliud exemplum pleonasticae locutionis, quam in 
Plajone lectam Critici sollicitarunt. v. Bast. ad Gregor. 
€orinth. p. 32. sq. Similis orationis redundanua est in 


- * 


Apollon. d. IV. 1051. ^ üorum versuum constru- 
ctionem Brunckius, H. Steplianum. secutus, pravam 
et.intricataim dixit. Sed nihil pravi inesse senties, δὲ 


ἀμφὶ et οὕνεκεν, quemadmodum in Platone nostroque 
pocta χάριν et ἕνεκα, ἐπ παραλλήλου posita suidas geniti- 
* d ᾿ 


-. - 


Y 
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ἕππους: δὐγενέας δίξεσθαι μὲν κατὰ οἶχαν,... . .. 
190 φαύρους. δ᾽ -ὑψιτένοντας, ἀφὸὼρ 'σκυλέκων. παϑα-. “΄. 
2n τς pur δ τες xd. σὶ y08toUc" es 
e 3, 3 4 » Λ » 1 
γῆμαι: d οὐκ ἀγαθὴν ἐριδαίΐίνομεν ἀφρονέοντες"" 


fos. 
i " 


vumjQue, viov ἃ verbo ἀφύζομαι simpliciter regi putes; 
Compara mihi ibid. 1]. 635. sq.: Ὁ ; B € 


| a m ἜΣ 
εἶο μὲν οὐδ᾽ ἠβαιὸν ἀτύξομαι, ᾿ἀμᾳὶ δὲ τοῖο 

καὶ τοῦ ὁμῶς καὶ σεΐο καὶ ἄλλων δείδιι ἐξαίρων.  . ἡ 
Quodsi Apollonio per.metrum, licuisset scribere wugd 
- ἀέϑλων ovvexsv ὑμετέρων ἀτυζομαε, maxime geminus 
foret lic focus Platonico et Phocylideo. Nunc ob necessi- 
tatem. metricem , Cui facile cessit praepositlo ἀμφί, alte-; 
rius par iculae, quae refractarid esset, ratio syntaciica an- 
uam elisa periit, sola remansit significatio. Omnino 
Graeci particulis ἕνεκα, οὕχεκα, admodym, licenter miri 

ficeque usi sunt. In mentem venit mirabile illud Thu 
cydidis et Xenophontis ocov ἀπὸ βοῆς ἕνεκα, tot causa, 
iurbarum Criticis, sed sanissimum petitumque, ut su- 
picor, ex sermone vulgari ac comparabile, si spectes 
insolentiam syntaxis, nostrae iuris formulae von Rechts 
segen: de quo quae notavit VVyttenbachius, in. altera 
editione τῶν Exloyoóv p. 456., nescio an aliis placeant, 
mihi.quidem certe parum probantur. His scriptis cum 
evolvissen Hermanni Vigerum, vidi a viro doctissimo, 
p. 886. citatum e Sophoclis Philoct. 554. ἃ τοῖσεν 'do-, 
γείοιοιν duqgi οὐ ovvext Βουλευματ᾽ ἐστί. quae est antiqua 
scriplura, quam recentiores poétae editores mutare non 
debebant. Atque hic Sophoclis locus ad illum 'Apollo— 
nii, unde liec disputatio profecta est, tam apte qua- 

drat, ut ambo poétae mutuam sibi lucem, qua vix optes 
clariorem , affundere videantur. IT. a 

189. κάπροις Mut. δ᾽ εὐγενέας Vat. 

1090. TOyeyps'ovg. Sic unus cod. Male vulgo atavaoypleve- 
Mox versn abhinc tertia &yow unius etiarir codicis fide ni- 
titur. Quartum vero e scriptis duobus libris addidimus, 
qui jm impressis omissus est. Sicque revera est hoc carmen 
versüum 217. ut eos numeravit Albertus Fabricms. Bibl: — . 
Gr. L. 11. “ἀρ. XI. Nam versus 64. qui bis positus erat, 

ro uno tantum censeri debet. Augeri adhuc. posset 
.. Ho versu, quem protuli supra ad v. $3. quemque su-- 
spicor in aliqua huius carminis editione exstare. Cita- 
fu enim tanquam e Phocylide a Florente Christiano: ad 
emicum. BRuxcm. παριὶ éygov; Vat. * Z 
^ 1791.48 φέρονται Nat. ^ ..-. 0,0. by 
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. οὐδὲ γυνὴ" κακὸν dod "deasaiveta, ἀφ νέον ὄντα: 
μηδὲ ydp γάμον ἄλλον ΦΡοΟΙξ, eu) πήρνατε σύ μέω. 


Z Met ἀμφὶ ὠταδφωνι "uro nolpgois elo; Eo, .... 


Si | ἔλϑοις. 
195 Παιοὶ ϑὲ μὴ χαλέπικινὲ τεόϊς, ἀλλ᾽. virt ἴσϑε; 
ἦν δέ σε πὰϊς ἀλέίτῃ; κωλυέξῳ υἱέῳ μήτηρ, 
ES OR νηρδσιβύνατοι. γενεῆς, Vj. δημιογέροντες. 
Μὴ pi» in ἄρσενι σωεδὲ ἐρέφειν πλοκάμαευς - 
ἜΣ σοὶ ᾿γαίξῆς" 


de κορυφην. mte; T ἅμμᾶτα λοξὰ seti, 
200 ἄρσεσεν' Uh dido rus, XÜLUf, χλιϑαὶ δὲ γυναιξί. 


Παιδὸς δ᾽ εὐμόφρου φρουρεῖν ψεοτήσιον ὥρην: 
“τολλοὶ ydo λυσσῶσιε πρὸς ἄρσενα. pitur. ἔῤωτὸς.. 
παρϑενικὴν δὲ φύλασσε στολυκλείστοις ϑαλώμοισι' 
piod μεν ἄγρει yd à πρὸ δόμων ὀφϑῆναι͵ ἐώσης. 
205 καάλλοῤ᾽ δυστήρητον ἔφυ παὐΐδων᾽ φοκέξεσσεν: | 
Συγγενέσε φιλότητα νέμοιξ, ὁσίην d ὁμόνοιαν: 
 αἰδεῖσϑαι πολιοκροτάφους » δἴμδιν δὲ 7έρουσιν ᾿ 


- 


195. Malim ayow ἔπε, tr. π." 
194. deest in Mut. κτεάνων ye Vat. 
195. παισὶν μὴ Mut. et Vat. εἴης Mut. 


196. xoÀvéro. In uno cod. scriptum xgméro: in alie 
ἐσκρινέτω. Bauscx.  À glossatoribus haec profecta sunt. 
xoAvay hic i. q. κολάζειν. 


qQMptuV πλοκάμους ἐπὶ χαίτης. Sic optime ires 
codd. In eina τρέφειν πλοκαμίδος χαίτην: ἰὴ aliis τρέ-- 
εἰν χαίτην πλοκαμῖδός. im seq.v. pro ἅμματα duo codd. 
habent ὁ ἕρματα: alius, μὴ θαύματα bs. Bauncxk. 'πλοκα-- 
priu τεχνην Vat. Egregia phrasis, quam vellem 'pate- 
retur verbum τρέφειν. Suspicacior quis, ut codicis scri- 
pturam textui vindicet, pro «gégqe coniiciat φέρειν. ἐπι- 
φέρειν, admovere, adhibere. V. H. Stephan. Thes. T. IV. 
€. 105. B. — jy ϑαύματα Mut. et Vat. 
200. κόμαι Mut. et Vat. 
202. ἐρῶντες Mut. 
204. ὥφϑημεν Mut. 
206, γέμειν Vat. quod facile praeferam. V.'ad v. 211. 
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idoye καὶ γεράων πάντων "΄. γενεῇ δ᾽ ἀτάλαντον. 
“ρέσβυν ὁμήλικα παερὸς ἴσαις vipalat γέραιρε. 


310 - Paereee ὀφειλόμεψον. δασμὸν “ταρέχοι, ϑερά- - 


- | πουσι- 

δούλῳ. vaxsd vépoi , ἔνα «ot κατωϑύμιος͵ εἴη. 
o, esiyuosa μὴ γρώψῃς»" ἐπονειδίξων ϑεράσοοντα. | 
δοῦλον μὴ βλάψης, τι κακηγορέων πρὸς ἀνακξας 
λάμβαψε. καὶ βουλὴν ssagd ρἰψέτου οὖ ᾳφρονέοντος. 


215. "ZLyvelt, ψυχῆς, τοῦ σώματός ἔστι καϑαρμιός.. 
- Toóus δικαιοσύνης μυστήρια " vole. βεεύγτες 


Maid ἐκσελδουν' ἀγαϑὴν 4610€ γήραος οὐδοῦ. 


ao8, (4. Adverte redundantiam erationis, γενεῇ at&- 


avtov — ὁμήλικα. « 
210. ϑεράποντε Vat. ^ . 
Ν 211. νέμεον Vat: V, ad. v. 206. — εἴη. Fort. εἴη. v. 


not. ad Hesiod. 558. 


215. ry deest in. Mnt. Post idem soryy., sed Vat. «a^ |. 


E ἀγορέων. Extremo versn ambo παρ᾽ dvawr. | 


ἀγνείη yore, τοῦ ὀώματός ἔστι καϑαρμός: Haec. 


est.duorum codd. scriptura. In impressis, ἀγνεῖαε — 
εἰσι καϑαῤμοῖ. Seq. v. τοῖα βιεῦντος praestitit unus cod. 


Vulgo οἷα. Bmuwck. σου σωματος εἰσε καϑαρμοι Mut. — 


Pro τοῦ Vat. habet os. 
216. βιοῦντες Mut. — 
217. οὐδῷ Vat. 
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V. 5. Tit. XH. 45s 
Vera loqui semper ; falsis absistere cura. , 


"La E MN 


. V. 10. Tit. XI. 
“οὐ ἐδ c EM ᾿ eV 5 
Vera loqui, nunquam t testari falsa idc: 


L 


y. 11. pe xi. 


il 
m "Fidem: Kemper. sérvaré mieréitó: - 
itd a 


P Y. 43, Ti. XH. | d 
Nec tibi mens aliud co&dat, quam lingua jrofitus 


V. 4p. . Tit. 111.. 


. Ne dbi, or. ànflépt.. sspientia , robur, opesye. . 
| Unus enim Dens est sapiena, , diyesque potensque., 


Ν 


i 
i 


474... ....£SEJI DO -PHOCYLIDIS ... .... 
V. 55. Tit. v. | 


Süme tibi affectus medios, nec grandia quaere: 
nam quidquid nimium est, in nullosserviet usus, — , 
immodicaeque dapes vitiis alimenta ministrant. 


n 


e10133V3 ἢ dDr ya y 386 
Pulcher amor recti; Veneris, sine crimine non est. 
“σης ' 
V. 65. Tit. v. 
Ye; loqui pbriré, $8 Tint ólniiiz! flne: 1 7 Ὁ 
optin res anodus est, hunojtransiliisse.nggebit; 


V. 65. —Pit-3xxxvirm. 


Alterius laetis noli macrescere ,pebus. 
.- Φ . AU e i ὦ . 4 
Invidia coelum vàcat ét genus tota Deorum: 
non Phoebi radiis maioribus--inyide.Phoche;, δ 
non terra inferior coeli laquearibus altis; 
τε» δ,“ . 
non amnes pelago:' sed h&berit hàec omnia paceuy 
rm Doa ἐδ ust noe urpel s ἢ 
V. 71. Tit. v. 
1 “οὖ ^ xnl Ci .7 
Casta tibi placeant: facti$ te turpibus arce; — 
ὮΝ (0 45163] £e Q4 ΠΣ ΠΣ ΌΟΣ Bis 


|... V. δι. Tit. 1v, 
EH «τ TE ον 


. Iudicis arbitrium ignaris permittere moli: 
doctrinam doctus regit, artem conscius artis. 
Non capit indoctis süblimia: doctrinarum. 


Qui didicere lom nil, iens, obbrutyit. illis. Jure. 
V. 105. ! Tit. CxtX. 


Omnia mors aequat, Sblus;Deus imperat uilibris ὁ 
et tam pauperibus sedés quaa -ditibus ὯΔ est. 


"E . PSEUDO - PHOCYLIDIS, — — 475. 
V. 116. Tit. nr. 


Telum, homini ratio, ferro vel acutius ipso. 
Nam Deus insevit cunctis animantibus arma: 
hinc avibus pennae celeres, vis tanta leoni, 
spicula sunt apibus; santet. spa cormua tauris, 
munimenta sui. Ást homini mens sola relicta est. 


Illa: autem .pxineeps sapientia; quam Deus, afflat. 


Bellipotentüibus antistant sapientipotentes. 
Rura, rates, urbes sapieritiX sola gubernat. 


T V. 205. . Tit. Ve . ,. x 


iminibus tlialami nàtas" arcete , ' parentes, Ct 
nec secüs innuptum sinite extra claustra vagari: 


nam tenerum pudor, et gravis est custodia formae, 
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FÉ piv δέμας ἐγνὸν. ἔχειν, ἐδμῆτά b). 
SEP mE 20 μίμνειν -' 

ἫΝ EE "rs 757 0, 
φαρϑενικὴν, καϑαροῖσί v ἀεὶ μελεδήμασι χαίρειν, 
μήτε βαρυτλήτων λαγόνων “περὶ φύρτον ἄγουσαν, 
εἴτε πόνον φρομέουσων ἀγάστονον Εἰλειϑυίης, -, τ 


5 ἀλλ ἦσϑαι βασίλειαν ἀφαυρῶν ϑηλυτεράων, 


ψυχῆς ὄμμα φαεινὸν ὑπὲρ (βιότοιο qyéovoav, 


κὄνϑα γάμοι κεδνοὶ καὶ ἀληϑέες, ἔνϑα μιγεῖσα 


ϑεσπεσίοις ἐπέεσσε νοήματα φαίδιμα «ἰκφεει 


΄ 


NAUMACHII carmen opus est etiam Christiani ali- 
cuiu, quem non eundem esse crediderim, qui Phocy- 
lidis mentitus est nomen. Ille poética facultate Pseudo - 
Phocylide praestantior mihi videtur. Exstat hoc car- 
men totum in Stobaei Florilegio, sed. in artes discer- 

tum, quas pro more studiosorum eiusmodi collectanea 
acientium in diversos retulit titulos. XI primi versus 
sunt in sermone LXVIII. cuius lemma est Uxorem ducere 
aon esse bonum. Versus 59. cum tribus sequentibus et — 
quarti initio sunt in sermone XCIII. cuius lemma est 
Fituperium divitiarum. Reliqui omnes sunt in sermone 
LXXIV. cuius lemma est Nuptialia monita, ubi integer 
reperitur versus, cuius dimidia pars tantum in "Titulo - 
XCIII exstat — Hoc filo, si quis id callide apprehen- 
disset, sponte sua perductus fuisset ad- investigationem 
seriei et juncturae corporis huius. membrorum, quae 
munc primum coagmeniata exhibemus. Bnvxcx. . 


s 


JDAMIKA HAPADPBÁAMÁATA. 47 

. .€l δέ cs wel Eusoio σεόϑος βιότοιο κἰχάνοι,. 

10 καὶ toUro περοϑὰ εἰς ἐ ἐρέω, ἡεώς χρή δε περῆσαὲ 
φὸν πλοῦν» ὡς φαῦιν,: Φὸν δεύτερον ἔμφρονιε ϑυμῷ: 
... στω σοὶ πόσιρ "οὗτος, ὃν ὧν ἀρίψωσι Φονῆ ες, 
ad pi» ἔῃ suvvtog, σὺ μοκαρτάφη" εἰ δὲ wev 

ἀλλωὰ 

ἀνέρα, μοιρήσαιδ » φέρειν καὶ φοῦξον ἀνάγκη. 

15 ἀλλ᾽ ἢν μὲν víe σοὶ ποετυ νυ μέρ, ὅ τι μὲν elg, 
τείϑεο" μηδ £otu βίος ἄνδιχα, γίγνεο. δ᾽ αὐτῷ, 
μειλεχίη , καὶ μάλλον 0tay ti καὶ κῆδοὰ ἱκάψῇι 
ἀνδρὶ yao ἀσχαλόωνει παρα φασίς ἐστὶν ἀκποιτι. 
Aeiné δέ οἱ τὰ ϑύρηφι. td καὶ δυναξαὶ πονέεσθαι. : 

20 vol δ᾽ οἰκωφελίη μελέτω »ἐμέγαρθν. τ φυλάσσειψι 
μῆδέ μιν ἐξορέδεν:, , td μὴ ϑέμις ἐστὶ γυναῖκας 
ἔδμεναι" εἰς δ᾽ αὐτόρυ ᾿ἐϑέλει συμφράδμονα θέαϑοι), 
σύνϑεο μὲν Φάχα μόϑῳ, ἀμιείβεο δ᾽ ὀψὲ, σὸν αὐτῷ. 
: φραξομένη, καὶ. μηδὲν ὑπίσχεο, μηδὲ κἐλευὲ | 

. 95 σῇ ῥέζειν ἰόφητε" τὸ ydp τέλος ἐσεὶν ἀφαὺ 09, 
κουρέδιοῤ σεινυδῇ fhooig dpxiog, οὐδέ 4 ἐκείνην 
δεύτερος ἀϑρήσει λεχέων ἔπι γυμνωϑθεῖσαν. 
στρῶτα μὲν ἀφραίνοντος ἀγνάυχοῦ, καὶ γὰρ ἀνάγκη. 
“πολλάκι ποὺ καὶ γοῦσον ἀψάσχευ Βηδομένη 5ξδρ. 

50 ἴσχεο δ΄ ἐν ϑφέρνοις td σὰ Xiüsu, μηδ᾽ ἀγύρευς 


9. ξυνοῖο, Sie Slobael cod. üt Turnebus jam edide- 
- rat. ln impresso Stobaeo | perperam ξείνοιο.  Bavncx. 

16. βίος. Sic li i? omnes: mallem γόος. BRuxck. 

25, nid Stribo ϑυμῷ. Nola phrasis ex Horneritis 
poématibu 

24. μηδὲ ulÀcob δῇ δέξειν ὦ ἰότητὶ. l'erpetam in impres- 
sis μηδὲ κελεύειν σῇ Qs. Reg; cod. habet ῥέξειν. Tur- 

| nebus iam edidetat x/4ivé. Βαύυνοκι. 

47. λεχέων ἔπὸ γυμνωθεῖσαν. Male in tod. duae vo- 
«es in unam coaluerunt. Peius in impressis ἀπογυμνω- 
ϑεῖσαν. Bnuncx, 

29. σολλαχὲ ?tQv. bic infra Yu 49: εὐ που. 
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᾿πᾶσιν. ὅσα σίρήσσει, μηδ᾽ ἔννεπε πάνεα τοκεῦσε- 
μούνη δ᾽ ἀφραδέοντα πιγυσσέμιεν, ἀλλὰ κατ αἷσαψ.᾿ 
καὶ πινυτὸν δεδάηκ ἐρεϑιξέμεν ἀνέρα λώβη" 
σ«“ολλάκι δ᾽ ἡ ἤπιος ἄνδρα καὶ ἀἄφρονῶ μῦϑος ἐϑελξεν. 
55 εἰ δ᾽ ὁλοοῖς ἑτάροισιν ἐφεσπόμονος κακὸς εἴη," 
μὴ σὺ μὲν ἀντιβίην κείνου, τέκος, εἰς ἔριν ἔλϑης" 
ἀλλ᾽ ἑτάρους ὄδρυνε μεφὰ σφίσι νείκεα βάλλειν. - 
ῥηϊδίη δ᾽ οδὸς δε διακρῖναε φιλότητα 
᾿ς λευγαλέην, ἑσάροις δὲ φίλον ἐγαϑόϑῖσι γενέσϑαν 
4ο σῇ πενυτῇ. τίς yap κεν ἑκων φίλον ἄφρονα O'eivo ; 
^ φαὶ σὺ μὲν ὡς φίλον ἄνδρα καὶ ἀτρεκέως ἀγάπαζξε. 
᾿γνώτω δ᾽ ἀμφαϑίην καὶ σὸς σπτόσις, Ovest ys τέκνα 
ἐκ ϑυμοῦ φιλέεις" ἐσιξὶ οὔ «i γε τοῖος" Guy Op 
οἷος ἔχειν φιλότητα, καὶ ἤϑεα πιστὰ δαῆναι.. 
|. 45 παρϑενε"ὴ, οὐ δ᾽ ἄκουε, τὰ σὲ χρὴ πάντα φυλάσσειν. 
wies φιλομμειδὴς μάλα γίγνδρ, μήτε καφηφής. 
μήτ᾽ ἔσο πάμιταν ἀεργὸς , ἅλις δ᾽ ἔχε καὶ στονοῦ 
L ἔργον. 
εὐήφτε κακὴ ϑμώεσσι τεοῖς ἔσο" μήτε μάλ᾽ ἐσϑλὴ 
φαίνεο.. ῥηΐτεροε γὰρ ἀεί που svo φέρονται... 
δο ϑάρσεϊ δειδιότων μάλ᾽ ἐστιχρατέουσιν ἄνακτες... 
ὀϑνείων φιλότητας avoiveo, πρίν κεν sv ἄλλωψ 
εἰδείης ἐτύμως μελεδήματα καὶ νόον αὐτῶν. | 
μιήτε γραῦν “τοτὲ σοῖσε κακὴν δέξαιο μελάϑροις: 
πολλῶν γρῆες ἔπερσαν ἐὔχτιταυ δώματα φώτων. 


45. φιλέεις. Sic scriptus liber: sinceramque hanc le- 
ctionem iudicavi, ad quam accommodari debuit parti- 
cula in fine praec. v. Vulgo 9 Orts κε τέκνα ἐκ θυμοῦ gu- 
λέης.. Βκυποκ, 

48. ὅμώεσσε τεοῖς. Sic. cod. pro varia lectionex in: 

. contextu. autem. δμωῆσι τεῆς. Moxque rursus pro vária , 
lectione ῥηΐτεραι. Bnvxcx. Utroque in versu femininum 
praeferam. 

5o. ϑαρσεῖ, Legendum videtur τἀρβεῖ. Bauuck. Fallitur. 


— 55 ugób μὲν exorteuvOor. ἑταιρίσσαιο γυναῖκα. 
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κεδνὰ κακοὶ φϑείρουσε γυναικῶν ἤϑεα μυὔϑοι. 


μὴ σύ ποτε χρυσῷ στεριμαίμεο, μήτ᾽ ἐπὶ δειρῆς 


πορφυρέην ὑάκπενϑον ἔχοις, ἢ χλωρὸν ἴασπιν. 
χρυσός τοι κάνις ἐστὲ wo ἄργυρος" οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ 


60 λάες ἐστὲ ῥηγμῖνι. πόλυψηφῖδε ϑωλάσσης. 


A] 


e 


σολλοὶ δ᾽ ἐῤῥίφαται παοτωμῶν παρὰ χείλεσιν αὕτως. 


εἵματα δ᾽ εἰναλίης ἐρυϑαίνεται αἵματὲ κόχλου" 


| €. 2 , Κ᾿} "2 1 MH , 
᾿ φροῖς ἔστε φυσιθωσιν αλίφροψες. ἀλλα σὺ κοσμοῦ, ᾿ 


55. μηδὲ μὲν —. Pérperam vulgo μηδέ uw. Βκυκοκ. 


57. περιμαΐίνεο. Immo ἐπιμαίνεο. V. praefat. ad Ana- 


creont. edit. Tauchnitz. p. X. Riemero in mentem ve- 


nit περεμαΐξο. 3 

58. Post hune versum Stobaeus omisit quatuor ver- 
sus, in alium titulum translatos, quos in suam sedem 
repono. Bavxcx. | " 

'62. εἰναλίης — κόχλου. " Accedat hoc exemplum citatis 
ad Sophocl, T. II. p. 550. 2g 

65. τοῖς ἔπο φυσεύωσιν λίφρονες. Sic cód. Stobaei duo- 
bus in locis. In Titulo 226 nuptialibus monitis impres- 
sus Stobaeus habet τοῖς ἐπιφυσιόωσι δαλίφφονες. In "Titulo 


3e vitupério divitiarum Stobaei codex süperióra tantum . 


verba exhibet, imperfecto versu. , Nescio cuius sit in- 
epta clausula in impressis libris, ubi legitur 
τοῖς ἐπιφυσιόωσε δ᾽ ἀλίῴρονες ἀσπαλιῆες- 


. Non intellecta vox ἀλέφρονες maris et proinde piscatorum 


in auctoris huius assumenti animo excitavit Imaginem. 


His vero nullus est hic locus. &A/ggw», modo vox proba, 


sit, nihil aliud hic significare potest, quam, ματαιύφρων. 
Apud Hesychium occurrit mira glossa: ἐλεφροσύνη,, ἑκα.-- 
»5 φρόνησις. Forte in interpretatione vocis omissa fuit 
a librario negativa particula, ovy ἱκανή. Utut sit, le- 
ctionem codicis repraesentavi, qua forte meliorem ex 
ingenio reposuissem, si meo arbitratu agere voluissem. 


"Credo auctorem huius carminis homericam vocem htc -. 


. adhibuisse: τοῖς ἔπε φυσιύωσε χαλίφρονες. Bnuxck. Val- 
ckenarins ad Euripid. Phoeniss. p. 59.: ,,Corrigi debue- 
rat, τοῖς ἔπει qve wow. ἀλέφρονες " neque enim Graecum 
est, quod illinc in Lexica receperunt, 4αλίφρων" mo- 
dulus versus syllabam quoque primam respuebat. * Sceili- 
cet foret dorica. forma: vulgaris δηλέφρων, quam in Lexicis 
etiam nostris diebus editis religiose servatam videas. 
In Hesychii glossa /xav5 fortasse mundum in κενή. 

232 C 
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᾿“παρϑένε, vrüsiov pij δεύεο; μηδὲ κοτόϊπερῷ “ 
5 χειρὶ διακρίνουσα τεὴν αὐγάζεο μορφὴν, . 


μηδὲ κόμης περίαλλα πολυσχεδέας nYéxe αεἰροὶς; 
μηδὲ μέλαινε tsolouy ὑπὸ βλεφάροισιν ὁπωπάφι' 
οὐ γὰρ ϑήηλυτέραις φύσις ὥπασεν ἡμιτέλεστον 
μορφὴν, ὄφρα καὶ ἄλλα steph χροΐ τεχνήσαιντο. 
πὼς δ᾽ ὧν, κοῦρα, δύναιο δαήμονε φωτὶ φαρῆναι,. 
ϑνητὸν ἐφημερίη κομιδῇ χρόα, ποικέλλουσα: 
ἐξ ἑτέρης ἑτέρην σε, καὶ ἄλλην ἄλλοτε. λεύσσω,. 
φαινομένην πολλῆσι μίαν μορφῆσε γυναῖκα- 

| 64. μηδὲ κατόπτρῳ. | Sic iam emendate edidit Turne- 
bus. In Stobaei libris xeromroov. |n seq. versu parum 
commode ütitur auctor verbo διακρίνειν, quod subiecto . 
suo caret, nisi durinscule. àd μορφὴν referatur. διακρέ-- 
v&v κόμας obvium est: sed διακρίνειν μορφὴν vix altero 
exemplo comprobatum iri credo. Bnuncx., 

, 68. qvoic ὥτασεν. Sic optime codex, quod ex vi sen-— 
lentiae interpretes in versione expresserunt: sed in. edi- . 
iionibus legitur inepte δέμας ὥπασεν. Bnunck. 


70. κοῦρα. Compares νύμφα Homer. Il. III. 150. V, 
Aem. Porti Annotationes in Lyricos p. 190. 
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P'ulghra, quidem res s est intacta in corpore casto 
| virginifas, animi sanctis exercita curis; 
quae 'nec. onusta malis. trahit ilia fessa. laborum, 
saeva nec immilis Lucinae tela tremiscit. 
Hanc.sectata viam; yeluti Dea, coetibus exstans 
femineis, trans vitam humilem sua lumina amittit, 
vera, jugentur ubi, connubia, foetaque sanetis 
vocibus interno, gaudet mens conscia partu. | 
Quod si vita iibi placet hospita, providus horum, 
quae, sors ista trahit, monitis te ducere pergam, 
uj portum. cursu liceat teruisse seepndo. .- ; 
LAS ,tibi sit coniunx, quem dilegere parentes. . 
Si fuerit sapiens, macta: esto boc: munere coeli, 
sin, minns, hunc etiam ferre ac tolerare, necesse este 
Si tibi vir prudens aliquid prae WE. audi . 
nec tibi sit. discors, studium. — Soll maritum. , 
blanda, sed i inprimis versant qu "pectora curae: 
quippe viro tristi coniunx est . ulce levamen... 
Quicquid agendum exu est, et Xes quaecunque — 
E no? us (0 luu ες yirorum, MEME 


ι 
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illi cede: domus tibi sit custodia cordi. 
Quicquid non recte scit femina, quaerere noli. 
Sin te consiliüm sociam velit esse suorum, 
sis voces audire celer, sed reddere tarda, 
, dispice cunctando. Nihil illum hortere rogesve- 
arbitrio fecisse tuo: res plena "pericli est. 
Quae sapit, illa satis primos sibi credat amores, 
nec.velit unquam oculis spectari nuda secundis. 
δὲ videas peccare virum, fer; ! (ferre. necesse est) * 
et tacitum cela, multum licet anxia, vulnus. 
Pectore conde malum. Quid agat, vulgare caveto, 
vir tuus, idque ipsos malis nescire parentes.  , 
Ipsa mone. errantem, sed quum rollissima fandi' 
tempora. Saepe bonos irtitánt' aspera veiba, -- 4f 
᾿ et duros mulcere datur sermioWe benigno:" ' ^ 
Si flectat pravis toniunx tüus'usüs amicis" ': 7^ 
in pravum mores, tu né sefté düfgiá contri: "ἢ " 
ipsos intcr 56᾽ potius committc* sodalbs : Soter 
nec tibi, si sapias, morbosum abrumpere fobdüs, 
atque ad' amicitias potiores vtere menter! c7 
dürura adeo; Quis sponte ^nt&lis laetetà? «πῇ δῖον 
Méndax' absit amor : τὰ puro corde matitun 0D 
- dilige: : tüm" quaáhtae tibi sint sua pignora "Cürae" 
conspiclat. coniunx: nec erit tum ferreus, üt hon 
& €t constante fide et - stabili tüngatur amore. HM 
Hiec quoque sint, virgo, memori tibi mente repostàa. 
Nec nimià i isum, tris nec nubila vultu, ' 
otia VE ἡ modeftatos sume labores. ^ 
Nec duro imperi famulos: preme, nec tamen illis ' 
te dederis facilém : patet indulgentia damnis: '' 
Securós dominos" metus 'et reverentia praestant." 
Extertiü$ "füje amicitias, nisi cognita quorum 
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sint studia et mores et vitae totius ordo. 
Improba quae sit anus, subeat tua tecta caveto: 
stantes saepe domos vertit malesuada senectus. 
Nec sociam multi quae sit serntonis - adopta : 
nam mala femineos perdunt consortia mores. 
Nec gravis incedas auro, nec iaspide fulva 
impedias collum, vel purpureo hyacintho. 

' Argentum atque aurum nihil est, nisi gleba. Lapilli, 
quisquiliae, et fluctus sunt purgamenta marini, 
qualia flumineae sunt multa in margine ripae. . 
At, qua lana rubet, sanies de- murice fluxit. 

His sese ostentat'vesana superbia: tu cur — 
ornamenta foris cupias adscisceré non est, 
mirarive tuam speculo sub iudice formam, 

aut suggesta comae varlis componere nodis, 

aut oculos nigrore, genas aut pingere füco. . 
"Non ita fémineum corpus natura creavit, 

ut- partem Ipsa daret, pars exigeretur ab arte. ^. 
Nam qui sustineas sapiens ob ora venire, 
alterius varians corpus mortale figuris? 
discolor, ipsa tibi contraria, cui nova rursus 

et nova forma placet, nunquam potes una videri. 


C 
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I. 
(δ ράζεο δὴ. σπὸυδὴν ἐντυνάμενος δέ ἀκουῆς 


t y € f 3 1 4 ἢ 3 - 
μύϑων ἡμετέρων, ατραστον «τερὲ παντὸς ἀληϑῇ» 


κῆρας ἀστωσώμεγνος πολυπήμονας, αἵ ve βεβήλων 
ὄχλον ἀϊστῶσαι, ἄταις περὶ πάντα πεδῶσι 
παντοίαις, μορφῶν χαλεπῶν ἀπατήματ᾽ ἔχουσαι" 
τὰς μὲν ἀπὸ ψυχῆς εἴργειν φυλακαῖσι νόοιο. 
οὗτος γώρ σε καϑαρμὲς dn ἀμπλακιῶν ὁσιώσει, 
εἴ xsv ἀληθείῃ μισῆς 9λοὺν γένος αὐτῶ. 
ψηδὺν μὲν πρώτιστ᾽ αἰσχρῶν δώτειραν ὁπάντων,. 
ἣν ἐπιϑυμίᾳ ἡνιεοχ εἴ μάργοισι χαλινοῖς. 
II. ; ᾿ 


Ἐλπεσϑαι χρὴ πώντ᾽, inel ovx ἔστ᾽ οὐδὲν ἄελπτον. 
ῥέδια πάντα ϑεῷ τελέσαι, καὶ ἀνήνυτον οὐδέν. —— 


ΝΣ 
"E 


LIN! T, 7. Sic legitur hic versus in scripto Stobaeo 
et in edit, Gesneri: οὗτος γάρ σε καϑαρμὸς ὄντως δικαίως 
ὡσιεύσει. Tam ineptam lectionem. repraesentare veritus 
Grotius dedit e coniectura ἀναμπλακέως ὁσεεύσεε. Melius, 


'"t opinor, ego, ἀπ᾿ ἀππλακιῶν δυρώσες. Alia, quam opti- 


mam omnium censeri haud aegre feram, prostat emen- 
datio primarii viri in egregio opere de reliquiis perdi- 
torum Euripidis dramatum p. 281, ἀπ᾽ ἀτρεκέως ὁσεώσει. 
Bnuncx. ᾿ 

9. νηδὺν μὲν πρώριστ', Eiusdem praestantissimi viri 
haec est emendatio, qua nihil certius. In cod. scri- 
ptum ἤδη niv πρωτίσται αἰσχρῶν, — BRuNCK. 


» 


Í 


i 


' $i potes ex animo pestes odisse nefandas,. 
quarum prima, . malis, et maxima causa , yoluptass. ; 
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H. GRQTIO INTERPRETE. 


1 n 
Cerüns v ut veri possis insistere callem; 
imbue eollicitas, ,Bostris sermonibus. aures, 
ut procul immanes Furias de pectore pellas, 
quae poenis vincire solent genus omne profanum; 
indutae yaries. mendaci corpore formas: 
has arcere xigil rentis custodia debet: . 
hoc etenim te rite. sacrum lustrale ,piabit, |. 


J 
« 


LI 


quam laxis agitat fraenis fariosa cupido. 


IT. v ' 
. ít 


- 


Omnis sunt speranda, nihil: sperare negatum : 
nam nihil ex, quod. non valeat divina potestas: 


UT 


- 
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Y wx i0 2 
IIANYAXIAOS ΑΑΙΚΑΡΝΑΣΣΈΩΣ. 
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I. 


ν᾿ 


ω 9 Pa ἢ ΄ 
μα εῖν᾽ ἄγε δὴ καὶ vy * ἀρετή νύ τις ἔστι καὶ αὕτη, “ 


óc X ἀνδρῶν πολὺ πλεῖστον ἐν εἰλασπιίνῃ μιέϑυ πίνῃ 

εὖ καὶ ἐπισταμένως, ἅμα v ἄλλον φῶτα κελεύῃ. 

σόν 9' ὃς v ἐν δαιτὶ καὶ ἐν «πολέμῳ ϑοὸς ἀνὴρ .. 

b ὑδμίνας διέπων ταλαπενϑέας, ἔνϑα ve παῦροι ἡ 

ϑαρσαλέοι τελέϑουσι, μένουσί ve ϑοῦρον “4ρηα" 

voU κεν ἐγὼ ϑείμην ἶσον κλέος, ὅς v ἐνὶ δαιτὶ 

τέρπηταε παρεὼν, cjuo v ἄλλον λαὸν ἀνώγῃ. 

οὐ γάρ μὸε ξώειν ys δοκεῖ βροτὸς, ἠὲ βιῶναε. ᾿" 
ao ἀνϑρώποιο βίον ταλασίῴρονος, Oc τις ἀπ᾽ οἴνου 
ἷ s , " . to. s m 

PANYASIDIS 1. 1. ἀρετῇ; νύ τις. Sic scriptus Sto- 
baeus Tit. XVIIL — In impressis δέ τις. Bnuxcx. ἀρετή, 
vv τις iam: He, Stephanus dederat, quem VVintertonus se— 
cutus est.'— Adverte constructionem ὠρετή — ὅς —. Sic "ἡ 
paulo post v. 4. σόν 0' ot —- Plato, de Leg. II. in. p.- 
49. Ást. εὐτυχής, ὅτῳ καὶ πρὸς TO γῆρας παρεγένετο. Vir 
doctissimus: ,, Vulgo εὐτυχές, quod in orationis nexum 
non quadrat; quare εὐτυχῆς — scripsi.'* Mihi quoque 
talia olim videbantur tam enormia, ut correctione opus 
esse putarem: sed postea tot huius structurae exempla 
reperi, quot plures paginae, si vellem enumerare, non 
caperent. Igitur Platoni restituendum εὐτυχές. 

5. ἔνϑα τε. Sic rursus cod. Vulgo ἔνϑα δέ. Bnuxck. . 
. 1: xov κεν ἐγὼ ϑείμην. Minus bene, vulgo τοῦ μὲν 
ἔγω. Βκυκοκ. 2007 ' 


1 
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LECCE 


ϑυμὸν ἐρητύσας, πῖνει ποτὸν ἄλλο νεόφρων. — 
οἶνος γὰρ πυρὶ ἶσον ἐπιχϑονίοισιν ὄνειαθ, : 
ἐσϑλὸν, ἀλεξίκακον, πάσης συνοπηδὸν ἀοιδῆς. 
ἐν μὲν ydo ϑαλίης ἱερὸν μέρος, ἀγλαΐης τε, 

15 ἐν δὲ χοροιτυπίης, ἐν δ᾽ ἱμερτῆς φιλότητος. 
v€ σε χρὴ πάρ, δαιφὶ δεδεγμάνομ. εὔφρονι ϑυμῷ 
πίνειν, μηδὲ βορῆς κεκορημένον, sive γῦπα, 
ἦσϑαι πλημμύροντα, λελησμένον εὐφροσυνάων. 


II. | 
 QOlvoc δὰ ϑνητοῖσι. ϑεῶν sido door doroy,. . 


ἐγλαὸς, ᾧ πᾶσαε μὲν éqagjuoCovow xodal,., 7. 
σόντες δ᾽ ὀρχηϑμοὶ, πᾶσας δ᾽ ἐρατῳὶ, φελότυγτες" 
πάσας δ᾽ ἐς κραδίης. ἀνδρῶν ἀλασνάξει, ἀνίας .. 

5 πινόμενος κατὰ μέτρον". diio μέτρον δὲ χερείων: 


. εὐ * 0» à s Ilf "toc ΕΝ : Y 
. 


A^ apo on - 
. 


, M ἃς - t 4 . . . 
Ν Τοῦ κεράσας. "ρητῆρα. μέγαν χρυσοῖο φαεινὸν, ἡ 
σπεύπφφους͵ αἰνύῤενος Suse ποτὸν ἦδυν Ene. 


δ αὐ δ τ γλ ταν τ f mM Uo. 

- 11. γεόφρων. Vox nullo alio loco ut appellativum no- 
Wen mhibi lécta. "Vertunt stultus: et hic, ut videtur, est 
sensus poétae. Igitur fortasse scribendum πεγόφρων. — 
T e ελησμένον. Immo Δελασμένον. V. Heyn. ad Homer. 
. V. p. 155. ote ᾿ MEE 
4 π ἣν: xersus servavit. Athenaeus p. 51. ubi etiam 
superioris. fragmenti septem ultimi exstant cum. aliqua. 

lectionis varietate. -Bavsez. BEN 

11. Apud Athenaeum p. 498. Bnvwcx. 
2. oxveztqove.' V. not. ad Theognid. v. 1057. ubi quod 
- Scaligeti- ralionem praetuli, reete factum putabis, si con- 
iuleris Hesiodeum versum ab Athenaeo ibid. citatum : 


* 


᾿ πλήσας δ᾽ ἀργύρεον oxomgov (σκύφο»") φέρε, δῶπε 
ΝΞ . ' Ó ἀνακτε. 

Hic enim prior syllaba vocis σκύφος in thesi est: ut 
nulla esse arieos vis possit a1 eam producendam. 


mIRC DESEE 


10 


15 


Ha δὴ μέλω σ“ώντες ἐμαρτίνοο; «ολόμεσθῳ 
ἄνϑροωποι, φέρομεν δὲ. ϑϑῶν ἑτερόῤῥοπα δώρα ^ 
ἀφοκϑέξ κραϑέῃ. βιότοιο μὲν ὃς w ἐπιδευὴς 
στρωφᾶται, μαπκάρεσσεν ἐπὶ ψόγον αἰκὸν idmvess, 
ἀχνύμενος" σφετόρῃν δ ἀρθτὴν κὰἀὶ ϑυμὸν :ατίξει» 
οὐδέ τε ϑαρσαλέος νϑέειν ἔπος, οὐδέ τε ῥέξαι, 
ἐῤῥιγὼς ; ὅταν ἄνδρες ἐχεκτέανοι “ταρέωσε" 
xot οἱ ϑυμὸν ἔδουσι ἀατηφείη καὶ ὀϊξύς." ^ 
OE Üd κεν εὐοχϑῆσι, ϑεὸς δ᾽ ἐπὶ ὄλβον ὁπάζῃη ' 
καὶ πολυκοιρανίην, ἐσιλήϑεταε οὕνεκα γαῖαν 
οσσὶν ἐπιστείβει, ϑνὴητοὶ δέ οἱ εἰσὶ τοχῆες: 
ἀλλ᾽. ὑπεροπλίη καὶ ἀμαρτωλῇσε νόοιο. - 
ioo Διὰ βρομέει, κεφαλὴν δ᾽ ὑπὲρ αὐχένας ἴσχει, 
καί πεὸ idv ὀλίγος" μνᾶται δ᾽ εὔπηχυν ϑήνην, 
ἠὲ τιν᾽ ἀτραπιτὸν τεκμαίρεταε Οὔλυμσιόνδε, — 
ΒΗΙΑΝῚ 3. In Stobaeo Tit. IV. legitur ἀφφαδέῃ xga-. 
0/5, quod exhibet etiam cod. ἃ prima manu scriptum. 
Reposuit librarius ἀφραδίη, unde pronum erat emendare 
ἀφραδίη κραδίης. Sed quia in^codd. perpetüo commu- 


tantur literae ἡ et ;, genuinum credo quod dedi ἀφρα- 
δέ κραδίῃ. Bnuncx. D . 00x 
6. Φᾳρααλέος. Sic bene Turnebus. In Stehaeo Q«eg-- 
σαλέως. Bnuxcx. 
19. Fort. αὐχένος. ^ ^ ᾿ 
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eg «6. μετ᾽ ἀϑανάτοις ἐναρίϑμεος εἰλαπιναάξῇ. 
ἡ δ᾽ 4τη ἀπαλοῖσι μετατρωχῶσα πόδεσσιν 
ἄκρης ἐν κεφαλῇσιν ἀνώϊστος καὶ ἔφαντος, 
ἄλλοτε μὲν γραίησι νεωτέρη, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
20. ὁπλοτέρησε γρῆῦς ἐφίσταται ἀμσιλακίησι, | 
Ζηνὶ ϑεῶν κρδίοντι, díxg v ἐπίηρα φέρουσα. 


16. μετ᾽ ἀϑανάτοις ἐναρίϑμιος. Vulgo μετ᾽ ἀϑανάτοι- 
σιν ἀρέίϑμιος. In Gesneri editione εἰλαπινάξζει : bene Tur- 
nebus εἰλαπενάζη. Melior' haec lectio in cod. superscri- 
pta deteriori. Bnuxcx. | | 

21. Ζηνὶ ϑεῶν κρείοντι.. Sie optime Turpebus, ut est 

, Vtiam in Reg. cod. sed posterior illa vox xos/ovrs est ab 
emendatrice manu. Scriptum primo fuerat κρυόέντι, 
quod habet Gesnerus in margine, in textu vero πριόδντι. 

ide quantam nebulam excitare possit unius literae 
transpositio. .KPIOENTI, εἰ KPEIONTI iisdem con-' 
stant elementis. Inde miram lectionem extudit Grotius : 
Ζηνὶ 9:9 κρυόεντι.  Bauncx. ' 


- 


EIHNOY HAPIOI. . 


- 


I. 


Iii ἀντιλέγειν μὲν ἔϑος περὶ παντὸς ὁμοίωφ᾽ 

ὀρϑῶς Ó ἀντιλέγειν, οὐκ ἔτι τοῦτ᾽ ἐν ἔϑει. 

καὶ πρὸς μὲν τούτους ἀρκεῖ λόγος εἷς ὁ παλαιός" 

— Σοὶ μὲν ταῦτα δοκοῦντ᾽ ἐστὶν, ἐμοὶ δὲ τάδε."“- 

Τοὺς ξυνετοὺς δ᾽ &v τις πείσειδ τάχιστα λέγων εὖ, 
οἵπερ καὶ ῥάστης εἰσὶ διδασκαλίας. 


III. 
Πρὸς σοφίᾳ μὲν ἔχειν τόλμαν, μάλα σύμφο- 
ρόν ἐστι" 
χωρὶς δὲ, βλαβερὴ, καὶ κακότητα φέρει. 
/ 
IV. 
Πολλάκις ἀνθρώπων ὀργὴ νόον ξξεκάώλυψε 
κρυπφόμενον, μανίας πουλὺ χερειότερον. 


EVENI duo prima fragmenta exstant apud Athe- 
naeum p. 367. et in Stobaeo Grotii Tit. LXXXII. qui 
tertium distichon ex Athenaeo addidit, quod nec in 
scripto Stobaei cod. nec in Gesneri editione comparet. 
Bnvxcx. 

Ill. Est apud Stebaeum Tit. LI. Sequens distichon 
ibidem exstat Tit. XX. Bnunck. 


. | EKTHNOT HAPIOT. 1.491 
| V. τ ΔΝ 


Φημὲ πολυχρονίην μελέτην ἔμεναι, φίλε" καὶ δὴ 
ταύτην ἀνϑρώποισι τελευτῶσαν φύσιν εἶναι. 


' ιν 


hd 


V. Servavit hos versus Andronicus Rhodius in. Ethi- 
corum Nicomacheorum paraphrasi p. 470. Bavxcx. 

1. πολυχρονίην. Ὗ. NNernickii Commentarium, ac- 
'curatae doctrinae testem locupletissimum, in Tryphiodor. 
40, s ᾿ E 
P xal δή. Eius nomen καὶ δὴ continere suspicor, sd 
quem Euenus scripsit. Si Theognidis esset, legerem 

Πολυπαίδη. GzauaAnp. Lect. Ápollon. p. 228. 


εν to : . εὖς 


«τῇ 


EK ΤΩΝ KAAAIMAXOT. 


- 


I. } 


{2 μοσεν. ἀλλὰ λέγουσιν ἐληϑέω, τοὺς ἐν ἔρωτὲ 


LEE 


ὅρκους μὴ ϑύνειν. οὔατ᾽ ἐς ἀαϑανάτωψ. 

(7 . II. | ü 

Hol ydo ἐγὼ vd μὲν ὅσσα καρήατι vr og ἔδωκα; 
Ξάώνϑε, σὺν εὐόδμοις cod Aísu; στεφάνοις, 


CALLIMACHI I. .Est hoc distichon pars epigram- . 
matis, quod integrum legitur in Callimachi editionibus, 
in Analectis nostris, et mala Planudis manu interpola- 
tum in Anthologia fY. Stephani P. 481. Carmen quia 
breve est et venustum non piget describere: 

Ὥμοσε Καλλίγνωτος Ιωνίδι, μή ποτ᾽ ἐκείνης 
ἕξειν μήτε φίλον κρέσσονα μήτε φίλην. 
ὦμοσεν" ἀλλὰ λέγουσιν ἀληϑέα, τοὺς ἐν ἔρωτι 
ὅρκους μὴ δύνειν οὔατ᾽ ἐς ἀϑανάτων. 
$ ὃ μὲν ἀρσενικῷ ϑέρεταο πυρί" τῆς δὲ ταλαίνης 
νύμφης, ὡς Μεγαρέων, οὐ λόγος ovv αγεϑμός. 
- Bnvxuox. 

II. Fragmentum hoc exstat in Florilegio Stobaei 
Tit LXXXI,  Prinus pentaimeter in Gesneri editicne 
sic legitur: ξανϑὰ σὺν svoÓnow ἀκραλιπῇ στεφάνοις. Αἱ 
in cod. liquido seriptum ἀϑρὰ λίπη, quod vel ex eodem 
fonte hausit, vel ex ingenio Valckenarius,, cui nomen 

roprium ξανϑε pro ξανθὰ debeo. In 5. versn pro 
ἀκουαῖς Stobaei libri habent «xovac.  Elegantes Mureti 
versus ex Callimacheis expressos adpono, ut cum Gro- 
tii versione comparentur. 
Namque et ego nitido capiti, flavisque capillis 
serta olim Assyrio sparsa liquore dedi, 
et bona in ingratum congessi plurima ventrem: 
cuncta sed in ventos illa abiere leves. 
Servarunt solae commissa fideliter aures: 
corporis hac una est parte reperta fides. 
R . ' n Βκυκποκ. 
1. τὰ — ὅσσα.  Legitima baec verborum est con- 


- 


- 
yv» 


Y 


΄ 


» ΒΨ 0 κ᾿, e ὁ 389) 
ἀποὺ πᾶντ ἐγένοντο παραχρῆμυ * ὁσσα t o009t0V - 
ὁ . - 


ἔνδοϑι, ψειαίρων τ΄ εἰς ἀχάριστον ἔδυ, 
B καὶ τῶν οὐδὲν ἔμρινὸν ἐδ αὔρεον. ὅσσα δ᾽ ἀκοδαῖῥ 
. δἰσεϑέμην; ἔτε uot μοῦνα πάρεστι vade, 
τ Τῇ, 
Aid τοῖς μίκκοις μίκκα διδοῦσι ϑεοί, 


to * ^ 


Pd 


strüctio: ne forte de asc» cobites — Sic in hóc ipso fràáz 
&mento ὅσσα — καὶ ' τῶν, ὅσσα — τάδε. Append. ad 
Antholog. Palatim. e Planud. T. II. p. 075: n. 154. v. 4. 
ὥὕσσα λέγεις, ταῦτα κλύων ἄπιϑε. 
. &. Valckenario quid in mentem venerit; üt copulam 
' qe, Sententiae vinciendae maxime necessariam , nocere ei 
putaret (Callim. Eleg. Fragum. p. 240.), ptorsus ignero. 
5. ὅσσα δ᾽ ἀκουαῖς —. Sunt συμσποσιακὰ ἀκούσματα. Nam 
τῆμος e v; 1. etiam δὰ εἰσεϑέμην repetendum: ut post 
αὔριον minus recte τελείᾳ στιγμῇ interpungant. 
IH. Vide Gallimachi fragmenta a Bentleio colle« 
tta CLXXIX. Βανποκὶ | 


ες 0 ΚΑΙ ΜΠ ΧΟΙ. 0 4985. 


- EPATOSGENOTYX KYPHNAIOT.:. 


^ 


Ow τοι στυρὶ looy ἔχει μέψος, εὖτ᾽ ὧν ἐς ἄνδρω ^. 
^00 ἔλϑῃ᾽ κυμαΐνει 0 , οἷα .“Δίβυσσαν ἅλα 
Βοῤῥᾶς ἠὲ Νότος" τὰ δὲ καὶ κεκρυμμένα φαίνεε.. 
: βυσσόϑεν, ἐκ Ó' ἀνδρῶν πάντ᾽ ἐξίψαξε νόον. 
ERATOSTHENIS fragmentum exstat apud Athe- 


naeum p. 36. et in Stobaei Floril. Tit. XVIII. .Bnuxcx. 


4. ἐκ d ἀνδρῶν πάντ᾽ ἐτίναξε νόον. 'W. lacobs. ad 
Anthol. I. 1. p. 514. 


1 


MENEKPATOYX ZAMIOT. 


(0rk ve ! 

RB ρας ἐπὰν μὲν ἀστῇ, σεᾶς εὔχεται" ἣν δέ ποτ᾽ ἔλϑυ, 
μέμφεται" ἔστε δ᾽ ἀεὶ κρεῖσσον ὀφειλόμενον. 
, ῃ. 

Εἰ τὶς γηράσας ζῇν εὔχεται, ἄξιός ἔστε 
γηράσπειν πολλὰς εἰς ἐτῶν δεκάδας. 


MENECRATIS distichon I. exstat in Anthologia Pla- 
nudis, editionis Stephani p. 21. in quod notam hanc e 
Salmasii schedis descripsi. Hic Menecrate& Samius fuit : 
de eo hoc tantum scimus. Quidam illi sequens etiam di- 
stichon tribuunt. Nam ita lemma legitur in membranis: 


«ἀουκιλλίου. οὗ δὲ, Μενεκράτους Σαμίου. Bnunxcx. 
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HOSEIJIHHOTY. ᾿ 


i 
εἷς 


. ÉL lus vie βιότωο τάμῃ τρίβον ; εἰν ἀγορῇ μὲν 
ον veixso καὶ χαλεταὶ πρήξιες᾽ ἐν δὲ δόμοις 


POSIDIPPI v. i. Codieis lectionern reposuimus τἀμῇ, 
Quam adseruimus ad. Comic? Plutum 435. . Sic in di 
phoclis Oedipo Col. 170. ποῖ τις φροντίδος ἔλϑη. Inique 
cum lectore agerem, si.eum versione fraudarer Hugos 
nis Grotii; ingrátusque essém erga summum virüm, coi 
tantum venustatis debebit hic libellus, si elegantissimos 
eius versus supprimerem. | 

^ Quod "vitae secteniur iter? fora plena :molestié 
litibus: insedit morbida cura domos: 
- rure labor multus, multusque in fluctibus horror, 
ὶ ,. , Qui peregri vivunt, his el hábere metus, 
et nec habere dólor. Tuni ducta coniuge, sernper 
anXiüs: in Vita cáelibe,; solus eris. ἡ | 
Qui pater est, satagit! vivit non suaviter orbus. 
. Aetas est iuvenum stultà, vieta senum. | 
Nil igitur satius, quam nunquam cernere lucém: 
vel modo corispecta luce repente mori; 
MEN EE | Bavsex: | 
1. taps. . Optativuni tietur. Metrodori parodia: ád- 
iisque diu est, cuim ego etiam cum. tali strüctuta, quam 
olim , Canonum superstitiose reverens, perosus etam, in 

. gratiam redü. Homerus Il. IV; 95. 'H. jd νύ iot σε ott 

- 4o —. quod recurrit "VIL. 48.  Ádditá particülà ἂν 
' hunt modum .in.ihterrogando recte adeotue ex regula 
poni, omnes, quod sciam, consentiunt. Tainén in Op- 

piani Cyneg. 1l.'606. nuper editum vidéas: τίς yao ἂν 
οὐ στυγέῃ τοῖον γένος —; adscriptá hac notá: ,, vulgatam 
στυγέοε e Paris. Vatic- Veneto correctum.  Taliá. né 
viro egregio et de litteris nostris praeclarissime metit 
ácerbius exprobres, memor te quoque statuere hodie 
quod cras indictum velles; N 

|^ dN 3 


96. .  HEOXBIÓAIHGDIOTS .--- 


φροντίδες" à» δ᾽ ἀγροῖς πωμάτων ἅλις" ἐν di 
ϑαλάσση 
«τάρβος. ἐπὶ ξείνης δ᾽, ἦν μὲν ἔχης τι, δέος" “" 
ἢ ἣν δ᾽ ἀπορῆς, ἀνιηρόν. ἔχεις γάμον ; οὐκ ὠμέρεμυνος 
ἔσσεωι. οὐ" ᾿γαρέεες 5 eon. ἐρηρμόχερος. " 
φἐκνὼ, σιόνοι" πήρωσις, ἄπαις βίος: αἱ νεόδτητεῦ 
ἄφρονερ" αἱ πολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν ἀδρανέες. 
ἦν ἄρα τοῖνδε δυοῖν ἑνὸς αἵρεσις 7 tO γενέσϑῳ. 
10". ᾿μηδέπιοτ', ; Ji vo ϑανεῖν αὐτίκα ᾿φικτόμενον,.. 
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BK τὸ FT ENANTIOT 
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pa βιότοιο τάμοις' " εἰν ὠγορῆ μὲν 
D κύδεα καὶ suvvtal. περήξεερ" ἐν δὲ δόμοις 
ἀμόταυμ᾽" ἐν δ᾽ ἀγροῖς Φύσιος χάρις" ἐν δὲ ϑαλάσσῃ 
χέρδος.. ini. ξείνης, ἣν μὲν ἔχης v6, πλέορ" 
. δῆν Ó ἀπορ 2H μόνος οἶδας. ἔχεις γάμὸν:; οἶκος, 
ἄριστος. 
ἔσσεταϊ. οὐ γαμέεις ; ζῇς iv ἐλαφρότερον. 
ψέκνα, nóóoc* ἄφροντις ἄπαις βίος.. αἱ νεότητερ 
ῥωμαλέαι' σολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν εὐσεβέες. 
οὐκ ἄρα φῶν δισσῶν évoc αἵρεσις » 9 τὸ γενέσϑαε 
ιο΄ μηδέποτ᾽, ἢ τὸ ϑανεῖν. sdvea Li ἐσθλὰ βίου. 


A 
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PANYASIDIS.  HALICARNASSEI 
INTERPRETE H. GROTIO. 


I. 


- 


Quin bibis, ὃ hospes? non est haec infima virtus, 


appositis dapibus calices; educere multos 
artis.ad ingenium , atque alios ad pocla vocare. 
Et mensa pariter robur spectatyr et armis: 


namqne ut confertos ductor ruit acer in hostes, 


quamvis late alii trepident et bella pavescant: 

1alis et ille. mihi (levior nec. gloria) laetus. 

qui conviva sedens alios ad. gaudia. cogit. 

Ile mihi vita penitus caruisse videtur, . 

aut certe: minime vitalem ducere vitam," 

qui vinum fugiens aliis se potibus implet. 

Prima hominum generi data sunt bona, flamma 
, merumque. . 

Pulsa mero longe cedunt mala: carmina vivunt. 

Namque sui partem vino tribuere venustas, 

et iocns, et festivus amor, mollesque cboreae. 

Mente igitur grata Bacchi complectere muqus,., 

€t bibe, ne ventrem stipans dape,. vulturis instar, 

assideas mensae, laetae dulcedinis expers. ; 


, 
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AHODANI 


| CARMEN i 
H. GROTIO LN PERPRETE 


un anpeuEC rA CE -d 


Dedita gens vitiis homines sumus, ipsaque Divüm 
inunera, et alternas sortes corrumpimus ante ^ 


corruptis animis, Hic quem gravis urget egeétBa 


innumera in superós audet convicia, moesto ''' 


corde fremens : : premit et vires aniniique vigorem . 
degener: hunc aliquid facere aut memorare pe 


"E 


 pantem ' 


impediunt. Segnisque pudor vultusque potehttttn : H 
moeror edax, pavidaeque habitant in pectore cufae, 


Est alius, cui divitias, cui nobilé regnum 
dat Deus; hic vix se terris incedere credit, ᾿ 


vix se mortali meminit de sanguine natum, ^'' 


. tantum corda tument: parvus licet, erigit altum 


supposita cervice caput: fulmenque Tonantis " 
imn sibi, iam thalamos àudet $pondere Minervae; i 
aut fertur sublime, viamque affectat Olympo, 
dulcibus ut possit mensis accünibere Divüm. 
Interea ,: 'sperata prius spectataque nuli, ^ - 5 
léntós certa gradus ; sedet ipso im vertice Poena, 


.et vel snum simulans culpis iuvenilibus instat, 


vel culpas sequitur veteres, mentita puellam, 


- [Justitiae magnique Iovis mandata capessens. 
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EVENI PARII 
AB HUGONE GROTIQ CONVERSA: 


/ 


Sunt quibus is mos est,  nullout discrimine contra 
dicere, non etiam dicere recta velint. 


His ego censuerim vetus hoc debere reponi: 


, llla tibi placeant » dum magis ista mihi.^ 


1l. 
prudentes flectere pancis 


Rem bene si dicas, 
ductilis ingenii. 


“9 ὄ 
. est übi: sunt etenim 
TH. 
est atque utile, 8i sapere adsit: , 
ades et mala ferre solet. 


IV. .- 
ἴγα et quae penita cordis sub sede latebant, 
iormentum gravius quam furor, exterebrat. 


Audere egregium 
. gbiunctum cl 
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E CALLIMACHI 


SO ELEGIA. | 
FRAGMENTUM AB H. .GROTIO CONVERSUM. 


ΤΠ. EM 
| Y»fadi quaecunque meis unguenta capillis, 

et quae temporibus florea serta dedi, 
omnia nunc síne honore jacent: mec tradita quae 

sunt 

| dentibus, ingratus quae sibi venter habet, 
altera lux novit. Sed si qua fidelibus hausi ^. 
auribus, haec mecum non peritura marient, 


* 
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 ERATOS THENIS. 0 Lu uA 
ELEGI AB H. GROTIO- CONYERSL 


- o- mappe? 


D 77 r 


"T'antumdem flammae vi vinum valet : atque ita versat 
quem subiit, Libycum ceu mare fert Aquilo, 

aut Notus imbricitor. Mentis secreta recludit, 
ex imis animum: sedibus excutiens,. 
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| POSIDIPPI ET METRODORI 


" 


DE VITAR INCOMMODIS ET COMMODIS 


-- 


€ €9 e M )} 3 Ut , 


CARMINA )»d d; 
INTERPRETE RAYMUNDO CUNICHIO, 


Quod. anihi i iam vitae: (placeat genus?. et fora | 
Dena fervent . | 
litibus, et.curis moeret onusta domus. . ἃ 
Rura..labor,.terror mazia insidet. Urbe paterna 
si procul externos mens sit adire lares, 
ditem anget graviter servanda pecunia, egentem - 
nuda et ipops anget pauperies gravius. 
Duxeris uxorem; cufáruii milia duces 
multa domum: nolis ducere; solus eris. 
Sit proles; curis patrem enecet: orbus at idem, 
mancus eris, ceu sit pars tibi demta tui. 
Mente caret iuvenis: postquam sapientia venit 
sera, sibi queritur genua labare senex. 
Et vitam optamus? multo est sors optima, 
nunquam 
vel nasci, primo vel periisse die. 


(uod mihi non vitae placeatgenus? et fora laudem, 
£t. reguiem fesso -praebet amica domus. 

Rura petis; animos oblectant rura: per altum 
js. mare; longinquo a. litore lucra refers. 

Quum peregre es, dives, poteris clarescere : : pauper, 
pauperiem dolus noveris ipse tuam. 

Duxeris uxorem; gnatis augebere: caelebs, 
si fueris, nullo colla premere iugo. 

.Dulce patri gnati circum oscula ; 564 tamen orbi 
patris sollicito corda timore vacant, — 

Et : senium, et viridem possum laudare iuventamt 
nam. iuvenis praestat robore, mente senex. 

Et vitam culpas? vitae genus elige quedyis;- 

|. quippe vides multis omnia plena bonis, 
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BÉ. ἀθανάτων , eehwivie , mipsqorke ol 
Ze; φύρεως ἀρχηγὲ, 'ψόμου βότω sui y vo. κυβερνῶν, 
χαῖρε" σὲ pde σάγτοσσε ϑέμις' ϑνητοῖσε «΄φόσουϑᾷν: 
ἐκ σοῦ γὰρ “γένος ἐσμὲν, itc. μίμημω λωχόντες: 

μοῦνον, ὅσω Duet ve wol Fotes ϑγνήφ᾽ iti γαῖανι 
φῶ. σὲ παϑυμνήσω » t σὸν «σάτος aitv. ἀείσω. ν᾽ 
σοὶ δὴ πῶς ὅδε κόσμος» δλιοσόμενος. mepà γαῖων" 
στείϑεται, ἦ πεν ἄγῆς, καὶ ἑκὼν ὑπεὺ celo πρατεῖταις 
φοῖΐοψ' ἔχεις ὑποεργὸν uy v6r$-291 yepolw: , ᾿ς 

e qure; visodeveo, ἀειζώσντα, *epàuréóy.^ ^ - 
φοῦ γὰρ ὅπ σεληγῆῇς φύσεως “τὔντ' ἐῤῥίγαυιν; E 
εὖ. οὐ καπευϑύνεις κοινὸμ "λόγον, ὃς διὰ πἀνεῶν 
φοιτᾷ , peyvipcvoc μεγάλοις. μικροῖς τὲ φάεσσιν. 
ὅς. τόσσσς ysyudg ὕπανορ βασιλεὺς dud PP ERES 
οὐδέ. vt γίἰγνετώμξργον- ἐπὶ χϑονὶ σοῦ dro, ϑωῖμον, 
οὔτε κατ᾽ αἰϑέριον ϑεῖον πόλον, oUv ἐνὶ πόντῳ, 


- 


5. μοῦνον. Immo- νοῦνοντ -qued Heerenius : dedit ex 
ecie sequitur ὅσα, omisso τῶν. δίς Aenigma 
Sphingis: ἀλλάσσει δὲ φυὴν μόνον, 060. ἐπὶ γαῖαν 'Egns- 
τα κινεῖται —. Non tangam mira virorum doctorum de 
hoc loco commenta: cui volupe est cognoscere, in edi- 
tione Sturzii ordine exposita reperiet. — - 
126. 44. ἐπὸ--- κατ᾽ — ἐνὶ —. V. Ind. ad Odyss. P. 177. 84. 
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φλὴν ὁπόσω ῥέξουσι κακοὶ σφετέρῃσιν αφνοίαις 
ἀλλὰ σὺ καὶ τὰ περισσὰ ἐπίστασαι ἄρτια elvat; 
καὶ κοσμιεῖς τὸ ἄκοσμα, καὶ οὐ φίλα σοὶ φίλα ἐστίν. 


ὧδε γὰρ εἰς ἕν ἅπαντα συνήρμοκας ἐσθλὰ κακοῖσιν» 


ὥὦσϑ᾽ ἕνα γίγνεσϑαε σιάγτων λόγον αἰὲν ἐόντα, 
ὃν φεύγοντες ἐῶσιν, ὁσοι ϑνητῶν᾽ κακοί εἰσι," 
δύσμοροι, ofr ἀγωθῶν μὲν ἀεὶ κτῆσιν ποϑέογτες, 
οὔτ᾽ ἐσορῶσε ϑεοῦ κοινὸν. ψόμον, οὔτε κλύουσιν, 
ὦ κεν πευϑόμενοι σὺν νῷ βίον ἐσϑλὸν ἔχοιεν. 
αὐτοὶ δ᾽ αὖ ὁρμῷσιν ἄνευ καλοῦ ἄλλος ἐπ’ ἄλλα, 
οἱ μὲν ὑπὲρ. δόξης, σπουδὴν, δυσέριότον. ἔχονφες; 
οἱ d' ἐπὶ κερδοούνας τεεραμμέπον οὐδενὲ κόσμῳ, - 


ἄλλοι δ᾽ εἰς ἄνεσιν, καὶ. σώματος (ἡδέα ἔργα, 6s 


σπούδοντες μάλα πάμετων ἐναντία τῷνδα γενέσϑαις:. 


ἀλλὰ Zu πάψδωρε, κελαινεφὲς, ἀρχικέραυψε, ; 
ἀφϑρώπους ῥύοιο “ἀπειῤρούνης, ἀπὸ ÀvyQfc, . 
ἣν ov, πότερ, σκέδασον ψυχῆς ἄπο; δὸς. δὲ κυρῆσαε 
γνώμης, ἡ πίσυνος od δίμηρ μέτα πάνταικυβερνίᾷ, 
ὄφρ᾽ ἂν τεμηϑέψτες ἀμειβώμεσϑά ge Siu, s 
ὑμνοῦντες vd od. ἔργα διηνεκὲς, ες ἐφξέοικε 

ϑνηνὸν éovv. *. met 4Uve Peoroie: γέρως ἄλλο ds 
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(s o CLEANTHIS 
HYMNÜS AD IOVEM 


IACOBO DUPORTO INTERPRETE. 


* 
l 


Mlague pater Divüm, cui nomina multa,. sed una 
omuipotens semper virtus, tu luppiter auctor 
naturae, certa qui singula lege gubernas, 

rex, salve!.'Te. nempe licet mortalibus aegris 
cunctis compellare: omnes tua namque. propago 
nos sumus, aeternae quasi imago vocis et echo 
tantum, quotquot humi spirantes repimus. , Ergo 
te. cantabó, tuum et robur sine fme celebrans. 
Qnippe tuo hic totus, terram qui circuit, orbis 
paret quoquó agis, imperio, atque obtemperat ultro. 
Invietis telum manibus tibi tale ministrum 
anoeps; ignitum, haud moriturum denique fulmen: | 
ictu etenim illius tota:et natura tremiscit: : 
illo .et communem rationem dirigis, et quae 
mundi agitat molem, magno se corpore miscens. 
Tantus tu rerum dominus, rectorque supremus: 
nec sine te factum in terris, Deus, aut opus. ullum 
aethere nec dio fit, nec per coerula ponti, 
errore acta suo nisi quae gens impia patrat: 
eonfusa in sese tu dirigis ordine certo: 


4; 
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σλὴν oso0co ῥέξουσι κακοὶ σφετέρῃσιν ovolatc* 
9 A 1 ἣ Α ’ L4 
αλλὰ σὺ καὶ vo περισσὰ ἐσίστασαι ἄρτια ϑεῖναιε; 
20 καὶ κοσβμεῖς τὰ ἄκοσμα, καὶ οὐ φίλα σοὶ φίλα ἐσείν. 


ὧδε joe εἰς ἕν ἅπαντα συνήρμοκας ἐσθλὰ κακοῖσιν» 


ὥσϑ᾽ ἕνα γίγνεσθαι σειάγντων λόγον αἷὲν dóvvo, 
ὃν φεύγοντες ἐῶσιν, ὅσοι ϑνητών᾽ κακοί εἰσι, 
ϑύσμοροι , oiv ἀγωαϑῶν μὲν ἀεὶ κτῆσιν ποϑέοψτες, 

25 οὔτ᾽ ἐσορῶσε ϑεοῦ κοινὸν" ψόμον, οὔτε κλύουσιν, 
ὦ κεν πειϑόμενοι, σὺν νῷ βίον ἐσϑλὸν ἔχοιεν. 
αὐτοὶ δ᾽ αὖ ὀρμῷσιν ἄνευ καλοῦ ἄλλος ἐσ ἄλλα, 
οἱ μὲν ὑπὲρ. δόξης, σπουδὴν δυσέριότον. ἔχονψες; 

ο΄ eid ἐπὸ κερδοούνας τοεραμμόμθε οὐδενὲ κόσμῳ, " 

So ἄλλοι δ᾽ eic. ἄνεσιν.. xal. σώματος (ἠϑέα ἔργα, ᾿ 

σπεύδοντες μώλα πάμετων ἐναντία vive. γενέσϑαις 
ἀλλὰ Ζεῦ πάψδωρε, κελοωμινεφὲς, ἀρχεκέραυψε, ; 
ἀφϑρώπους ὁύοιο ἀπειβοσύνηρ ἀπὸ λυγρῆς,{(Ἠἁ — 05 
ἣν σὺ, πότερ, σκέδασον ψυχῆς ἅπο; δὸς δὲ κυρῆσαε 

55 γνώμης, » πίσυνος od δίκης μέτα ndvra uf pris, 
ὄφρ᾽ ἂν τιμηϑέννες ἀμειβώμεσθα ce suis 0, 
ὑμνοῦντες τὼ od. ἔργα διηνεκὲς, ες ἐπέοικε 
ϑνηνὸν ióvv *. inel, αὔτα βεοτοῖε -Jydene . n ds 
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^e —— ,CLEANTHIS 
HYMNUS AD IOVEM 


' IACOBO DUPORTO INTERPRETE. 


* 
' 


Magne pater Divüm, cui nomina multa,. sed una 
omnipotens semper, virtus, tu luppiter auctor 
naturae, eerta qui singula lege gubernas, 

rex, salve! .'Te. nempe licet mortalibus aegris 
cunctis compellare: omnes tua namque: propago 
nos sumus, aeternae quasi imago vocis et echo 
tantum, quotquot humi spirantes repimus. , Ergo 
te. cantabo, tuum et robur sine fme celebrans. 
Qnippe-tuo hic totus, terram qui circuit, orbis. 
paret quoquó agis, imperio, atque obtemperat ultro. 
Invietis telum manibus tibi tale ministrum 
anoeps, ignitum, haud moriturum denique fulmen: 
ictu etenim illius tota: et natura tremiscit: 

illo .et communem rationem dirigis, et quae 
mundi agitat molem, magno se corpore miscens. 
''antus tu rerum dominus, rectorque supremus: 
nec sine te factum in terris, Deus, aut opus ullum 
aethere nec dio fit, nec per coerula ponti, 
errore acta suo nisi quae gcns impia patrat: 
confusa in sese tu dirigis ordine certo: 
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auspice te ingratis et inest sua gratia rebus 

felice harmonia. Tu scilicet omnia in unum 

sic bona mista malis compingis, ut una resurgat 

cunctorum ratio comniunis et usque perennans, 

quam refugit spernitque hominum mens laeva 
! malorum. : 


Heu miseri! bona qui quaerunt sibi semper et 
optant, ΄ 


divinam tamen hanc communem et denique. legem ᾿ 
hec spectare oculis, nec fando áttendere curant: 


cul si parerent, poterant tradücere vitam 

eum ratione et mente bonam: nunc sponte feruntur 
án mala praecipites, trahit e$ sua quemque voluptas, 
Hunc agit embitio laudisque immensa capido; 
ilumi et avarities et amor vesanus habendi; 
blanda libido alium, Venerisque. licentia dulcis: 
sic alii tendunt alio in, diversa. ruentes. - 

: At tu, luppiter alme, tonans in nubibus atris, : 
da sapere, et mentem miseris tnortglibus aufer 


insanam : hanc tu pelle, pater: da apprendere posse 


consilium , fretns quo. tu omnia rite gubernas: 
nos ut honorati pàriter tibi demus honorem, : 
perpeteis tua facta. dhyntnis praeclara. , Camterites, 

. ut fas .est homini: nec enim mortalibus ullum: - 
nec superis maius poterit contingere donum; 
quam camere aetetno comuunem carmine leget; 


AE 
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TRADUCTION —. . “ 
DE 


L'HYMNE DE CLEANTHE 
" PAR-Mr. DE ,BOUGAIN VILLE. 


. 4 


Pere et mattre des Dieux, àuteur de la Nature, 
Jupiter, ὃ sagesse! ὃ loi sublime. et pure! 

unité souveraine à qui tous les mortels- 

sous mille noms divers élevent des autels; 

je t'adore, nos coeurs te doivent leur hommage, 
nous sommes tes enfans, ton ombre, ton image: 
et tout ce qui respire animé par tes mains, 

à célébrer ta gloire invite les humains. 

Béni sois à jamais! ma voix. reconnoissante 
consacre ses accens à ta bonté puissante: od 
tu régis l'Univers. Ce tout illimité | 
qui renferme la terre en son immensité, 

ce tout harmonieux, émané de toi - méme, 
s'applaudit d'obéir à ton ordre suprénte ; 

ton souflle intelligent circule en. ce grand corps; 
en féconde la masse, en meut tous les ressorts j 
la foudre étincellante en ta main redoutable - 
porte un effroi vengeur dans lame da coupable. 
Présent à tous les tems, tu remplis tous les lieux, 
la Terre, l'Océan, le Ciel toffre à mes yeux. 
Tout dérive de toi, jen excepte nos vices, | 
nos injustes projets, nos fureurs, nos caprices; 
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par toi l'orilre naquit du Chaos étonné; 


chaque ée tient le rang par toi seul assignét 
par tei des éléens la discorde est bannie, 
et des biens et des maux la constante harmonie, 
les enchainant enire eux par un secret lien, 
fofme de leur accord un monde. δὰ tont est bién. 
L'homme .insensé , qu'aveugle un jour perfide et 
'  soinbre, 
cherche par tout ce bien et n'en saisit que l'ombre; 
ta loi seule, ta loi, vrai flambeau des humains, 
de la félicité leur moritre les chemins. 
Mais lun dort inutile au sein de la paresse, 
l'autre boit de Vénus la coupe enchanteresse ἑ 
de la soif des grandeurs cet autre est dévoré, 
ou séche auprés de lor dont il est altéré. 
Grand Dieu, pere du jour et maltre du tonnerrej 
du crime et de l'erreur daigne purger.la terre, 
affranchis la raison du joug de ses tyrans, 
parle, laisse entrevoir aux mortels ignorants 
des éternelles loix le plan sagc et sublime. 


. Puisse alors de nos coeurs le concert unanime 


te rendre un. pur, hommage égal à tes bienfaits, 

et digne enfin de toi, s'il peut l'étre jamais. 

Ame de l' Univers, Dicu, par qui tout respire, - 

quà célébrer ton nom le monde entier conspirej 
ue,la terre ἃ l'envi s'unisse avec les cieux: 

€ est Ie devoir de l'homme et le bonheur des Dieu 


INNO DI CLEANTE 
| Α GIOVE 

TRADOTTO IN YER ITALIANI 
DA GIROLAMO POMPEI | 


GRNTXLUOMO VERONESIHIZ 


Oo glorioso fra gli eterni , in guise. 

molte nomato, onnipossente ognorà, 

tu che, tutto con legge governando, 

de la natura sei principio e duce, — 

salve, o Giove; peró che gli uomin tutti 

dritto ἃ ben, che a te volgan le parole; ; 

che siam tua stirpe, e solo noi, fra quanti 

.vivon mortali e muovon su la terra, 

lo imitar de la voce abbiam sortito. 

Quindi con inni io loderotti, e sempre 

canteró tua possanza. Obbediente |. m 

a te rendesi già, dovunque il traggi, 

questo ciel tutto, che ἃ] suol gira intorno, 

e volentieri governar si lascia 

da la tua forza: 14] ministro, aguzzó . 

d^ ambo le parti ; ardente, e sempre vivo 
O 
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il fulmin hai ne l' invincibil mano; 


pero che tutte inorridiscon sotto 


de colpi suoi le cose di natura, | 

e una favella, che da ognun 8᾽ ántende, 
tu con esso indirizzi, ed 6880 scorre 
pur fra le. cose tutte, a grgndi poisto 
ea piccioli fulgori. Un tanto e sommo 
sendo tu regnator per ogni loco, 

né in terra, o Nume, senza te, né Sopra, 
de l' etereo divin polo, πὸ in mare 
opra fassi veruna, eccetto quante 


t; 


. di propria insania lor fanno f malvagi. 


a 


Ma iu' comporre ció ben anche sai. 
che troppo eccede, e ció che .d* ornamento 
é privo, adorno rendi, e torni amico 

ció che amico non és che in tal concerto 
tutte unisu a le ree cose le buone; 

onde di tutte un ordine si forma, 


che sempre dura, e che lascian, fuggendo, 


quanti sono malvagi in fra i.mortali.- 
Miseri ! ^che pur sémpre desiosi] 

d" acquistar beni, la comun di Dio 

legge né ascpltan. né guardano, a cui 
rispondendo con senno, aver felice 
potrebber vita: ma, scevri 414] bello, 
corron essi chi ad. un:chi ad altro oggetto, 
quai per la gloria da un ardor portati : 
che mal soffre contrasto, e quali, senza. 
onesto modo alcun, volti a le frodi, 


'.e quali pure a P ozio ed a' soavi 


piacer del corpo; ; ed a gran passi in véce 
8᾽ affrettano a- produr contrari effetti. ^ ^^ 
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Ma tu, che aduni egli atri nembi, o Giove, 
e il fulmin tratti, ed ogni don dispensi, 
gh uomin libera tu da la funesta 

trista ignóranza, e la disperdi, o padre, 
da P alme, e loro di trovar concedi 

quel consiglio in, eui tx. fidando, reggi 
con giustizia ogni cosa; onde onorati 

fia che.a vicenda ti rendiàmo ohobe; * ^ ; 
| opere tue sempre laudando, come 
a Chi mortale sia far si conviene; 
qhe. ἃ gli, uomini, e a. gli Dei verun piü grants 
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onore altro non ν᾽ ha, che giustamente |. 
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HXIOJ4OY ὁ " 
ΕΡΙΓΑ ΚΑΙ HMEPAL | 
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O0 ἄρα μοῦνον ἔην ἐρίδων γένος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 

εἰσὶ δύω" τὴν μέν κεν ἐπαινήσειε νοήσας Ὁ 

ἡ δ᾽ ium: dud δ᾽ ἀγδιχα ϑυμὸν ἔχουσιν." 
ες μὲν γὰρ πόλεμόν «e κακὸν καὶ δῆριν ὀφέλλει, 
|.5 σχετλίη" oU τες τήνχε φιλεῖ βροτὸς, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγ- 
2o | δ " 

! ἀϑανάτων βουλῷσιν ἔριν τιμῶσι βαρεῖων: 
φὴν δ᾽ ἑτέρην προτέρην μὲν ἐγείνατο Νὺξ ἐρε- 


, 


C ! βεννὴ, 
ϑῆκε δέ μὲν Figoviónc ὑψίζυγος, αἰϑέρε ναίων, 
γαίης ἐν ῥίζησε καὶ ἀνδράσι, πολλὸν ἀμείνω" 


HESIODUS inter poétas principem tenet locum, qui 
raecepta de:moribus et bene instituenda vita tradidere. 
Dpus eius inscriptum EP?'4 K4I HMEP AI in Gnomo- 
graphorum collectione desiderari non debebat. Edi- 
' $cebant hoc olim pueri, teste Cicerone L. VI. ad Famil. 
Ep. 18. Lepta suavissimus ediscat Hesiodum, et habeat 
, in ore τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἐδρῶτα. Quod quidem pocma híc 
exhibere volui, non ad eam formam quam habet in 
aliis editionibus, sed ea qua esse debet, reiectis scilicet 
spuriis addititiisque versibus, et emendata lectione, vel 
codicis quo usus sum auctoritate, vel certis doctorum 
virorum coniecturis. Βκυνοκ. 


 - 1. μοῦνον. ἢν 4, ἕν. V. not. ad Schol. Apollon. 
Rhod. p. 162. — 
| nU 
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10 ᾧ «s καὶ ἀπάλαμόν ssp ὅμως df) ἔργον Byeloss.. 
. elg- ego» γάρ τίς τε ἐδὼν ἔργοιο χατίξζων᾽ | 
σελούσιον, ὃς σπεύδει μὲν ἀρόμεναι 203 φυτεύειν; 
ὀΐκόν v οὐ ϑέσθον' ζηλοῖ δὲ τε γείτονα γείτων, 
εἰριἔφενον. σπεύδοντ᾽: ἀγαϑηὴ δ᾽ ἔρις ἦδε βροτοῖσες 

15 καὶ κεραμεῖ κερομξεὺς κοτέξι, nal sénvove τέκφων» 
χαὶ. πτωχὸς πτωχῷ φϑονέει, “καὶ ἀοιδὸς aoa. - 

42 Πέρδη,, οὐδὲ ταὔύτω τεῷ: ἐψινάέψϑεο ϑυρνῷ" 
μηδέ σ᾽ ἔρις κακόχαρτος ds ἔργου ϑυμὸν ἐρύκοε 
weixe οπισιτϑούοντ, ἀγορῆς ξτακουὸν ἐόντα. 

20 gor ydo v ὀλίγη πέλεταε νϑενέων v ἀγορέων τες 
ὦ wi μὴ βίος ἔνδον ἐπχήεφανὸξ κατάκειται" 
ὡραῖος,’ τὸν γάϊα φέρει, ᾿δημἥξερος ἀκτὴν, - 
τοῦ κεκορεσσάμενος. ψείκεω καὶ δῆριν ὀφέλλοις 
«τήμασ᾽ ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις. σοὶ δ᾽ οὐκ & δεύτερον ἔσταε 

45 90 ἔρδειν" aA αὖϑε διαπρινώριεϑα νεῖκος 
ἐϑείησε δίκαι». αἵ € ἐκ Διός elow ἄρισται. 
ἤδη μὲν γὰρ κλῆρον ἐδασσάμεϑ'᾽" ἀλλὰ «d πολλὰ 
᾿ἐρσεάξων ἐφόρειρ, μέγα κυδαίνων βασιλῆας 
δωρόφάγους, οἱ τήνδε δίκην ἐθέλουσι δικάσσαι"͵ 

5o νἤἥπιοι" οὐδὲ ἴσασιν," ὅσω πλέον ἥμισυ παντὸς, ^- 
. , 10: ἀπάλαμον. Sic bene scriptum. in Regio codice. | 
&maAeunoge est o μὴ δυνάμενος sxaÀmunonoUoa,. Litera v 
in hac voce non est ex etymo, sed ἐπιβληματική. Proinde 
zhinime netesse-erak, ut i hoe versn vim metro inferret. 
Jxvscx.«. V. Acta. Philoll. Monacens. 1. .5. p. 509. 

12. ἀρόμεναι. Sic scriplum in cod. Secunda longa est 
-*i liquidae. ' Vide. supra ad Simonidis Il. 100. Bnuncx. 
. 135. καὶ περαμεῖ κεραμεὺς xotéíts. Vide Miscell. Ob- 
servatt. T. ll. p. 315. Βκυποκ. 
- 25. κενορεσσάμενος. Mirum  Brunckio hoc placere 
potuisse, spretá aliorum librorum scripturá, xe s»ogse- 
4499096. | τ. 
80. οὐδὲ ἴσασιν. Sio Reg. cod. In ζσασεν prima bre- 
."vis est. .. Vide. 759. 160: nUéxck. — V. Heinrichii Epi- 
ineirum ad Twesteni Commentat. Hesiod. p. 69. 
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- οὐδ᾽ odor 4, ἡμάλάχῃ ve καὶ ἀσφοδέλῳ py ὄνειαρ, κἱ 

ἀρύψανφες “γἐροἔχουσι ϑεδὶ βίον. ἀν ϑρώποισι.. , . 

ὑφ δίως γάρ. κε «καὶ ἐπ ἡμαΐῖὲ ἐργάσαιο, 

ὥστε. 0s κ' εἰς ἐνεαυτὸν ἔχειν, καὶ ἀεργὸν. ἐόνφα».΄ 
55 αὐψά xk φηδάλιαν. pv ὑπὲρ -κρσιψοῦ καταϑεῖρ,.. 

ἔρχα. Boon ἐξ. ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων TOÀ ρθε. ι 

ἀλλὰ. Ζεὺς ἔκρυψε χολωσώμενος. φρεσὶν ὥφεν, .-: 

- ERU μὲν ἐξοϊνώαφσε “Προμηϑεὺς ἀγκυλομήτης. 
soUvex (ἄρ᾽ τἀυϑφῴποισιν ἐμήσακο. "ἦδεα λυγρά... 
4o πρύψε δὲ nüd: φὸ μὲν aUdc Mg πάϊς lascevoig 

Bep ἀφ ϑιρώποιδι. “ὃς εριβῷ.. μρησεύεντος - 
ἔν κοίλῳ vigi, λαϑὼν dia τερπικέραυψον. , 
τὸν δὲ χολωφάέμεκος προσέφη Ψεφεληγερέτῳ Ζεύς; 
.Ἰαπετιονίδη ;, sivvow. ssior. μήδεα εἰδως, | 
45 φέρεις πῦρ, κλέψας» καὶ ἐμαὰφιφρέμας ἡσυρραπεύασρ, ' 
|. σοΐ T αὐτῷ μέγα siue, καὶ, ἀνδράσιν ἐσσομέγοιαι, m 
| oic 9 ἐγὼ ἄνεὶ πυρὸς δώσω xowóv, ᾧ κεν ἄσσαψαες — 
᾿πέρπωνται aqü- ϑυμὸν, ἐὸν κακὸν φμφογατοζνεαῃ. 
“ὃς pas; " d δ᾽ ἐγέλασαε πατὴρ. ἀφ δρῶν [7] 
. Ν YD. δῶν gs; 
5o Ἡραιστον δ΄. dedos ποριελυτόμκιόφει φάχιφξα . 
γαῖαν ὕδει φύρειν, ἐν δ' ἀνϑρώπου ϑέμεν αὐδὴν, 
καὶ σϑένος, ᾿ἀϑανάταις δὲ ϑεὰϊςς εἰς ὦπα ἐΐσκειψ.. 


“ 


. 85. ἐργάσαιο. Bene Gaisfordus 4g) (da00uo , quomodo - 
praeter ictorianum librum multi ce hices a Lanzio cok- 
i liabent, AL Ad b Th 
. 68. ἀγκυλομήτης. a stie , 1mprobante ier- 

-s€hio Act. Philoll. Monet E 9. p. rre ἢ 37 
» Glossator Hesiod. Moschopulus docet πορμλόμητερ, he 
dore , el reliqua verba eiusdem. naturae per ε scri- 
nda 
^4o. αὖϑις. "Faturus Hesiodeorum editor htc et aliti 
«αὖτις dabit. Pefpetpa harum formarum in libris, quo- 
xum in talibus nulla auctoritas , confusio ..est. . ' Con£ 
Heinrich. l..c.. P 75 c " ἐδ * * 


—- 
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παρϑενικῆς καλὸν εἶδος ἐπήρατον" αὐτὸρ Αϑήνην 
ἔργα διδασκέμενρε, πολυδαίδαλον ἱστὸν ὑφαίνειν" 
55 agi χάριν ἀμφιχέαε κεφαλῇ χρυσῆν «ἀφροδίτην,. 
$ol πόϑον ἀργαλέον, καὶ γυιοβύρους μελεδώνας" 
ἐν δὲ ϑέμεν κύνεόν tc νόον καὶ ἐπίκλοπον 7)90c 
Ἐρμείην ἤνωγε διάωτορον Moysipovenv. ος 
. Ae ἔφαϑ' οἱ δ' ἐπίϑοντο dii Fiooviuy: ἄναητες 
60 αὐτίκα δ᾽ ἐκ γαίης πλάσσε κλυτὸς “μφιγνήεις 
σεαρϑένῳ αἰδοίῃ ἴκελον, Ἠρονίδεω διὰ βουλάς" 
ξῶσε δὲ καὶ κοσμῇσε, ϑεὼ γλαυκῶπις Aon 
ἀμφὶ δέ οἱ Χάριτές ve ϑεαὶ, καὶ πόφνια Πειϑὼ. 
εὐρμοὺς χρυσείους ἔϑεφαν χροΐ" ἀμφὶ δὲ τήν ys, 
: 65 .29es. καλλίκομοι στέφον ἄνϑσιν. εἰαρινοῖσι: 
ἐν: δ ἄρα οἱ στήῴϑεσσε διάκτορος “4εγειφόντης 
ψεύδεώ᾽ $9, αἱμυλίους ve λόγους, καὶ ἐπίκλοσπογ 
ἦϑος. 
σεῦξε, Διὸς βουλῇσι βαρυνεύπου" ἐν δ᾽ ἄρα φωνὴν 
ϑήχε ϑεών κῆῤυξ, ὀνόμηγνε δὲ τήνδε γυναῖκα 
70 Παρδώρην, ὅτε πάντες Ολύμπιω δώματ᾽ ἔχοντες 


ἔργα διδασκέμεναι. Vide Miscell. Observatt. T. II. 
Φ. B4. Bavxcx. Vs. sq. scribe χρυσέη - 
. 56. γοεοβόρους. Vide Rnhnkeni Epist. Crit. I. P. d. 
Bnvxcx. μελεδώνᾳς. ' Malim μελεδώνας, quod habet co 
Paris. cuius collationem dedit Gaisfordus in altero vo- 
]amine Poét. Min. Graec. | 
58. '"Heutiyw. ᾿Ἑρμείαν poscit poésis epica. Monuit 
Heinrich. l. c. lA 70. ldem recte distinguit: διάκτορον, 
Αργδεφόντην. eo lemque modo distinguendum. mox v 
- Haec enim nomina significant duo diversa Mercurii mu- 
sia. Multum discrepant. formulae δύσκοπος ᾿Αργειφόντηξ, 
mivroc doysupovene, ἀρατὺς "Moysepórrac: nam in his ha- 
- bemus epitheta τοῦ 'gysupovrov. . 
Gg. κῆρυξ. Al. κηρυξ. Praestat :-Brunckii ratio, si 
. Prisciannm audis, cujus locum citavi ad Sophocl. T. II. 
p. 947. Priscianum secutum esse .Graecos technicos, s&- 
tis docet Herodianus IJIEPI TOT ἘΣΤΙΝ post Dictio- 
narium. Graecum Aldi (1524.) fol. 94. rect. col. a. gov- 
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δῶρον ἐδϑώρησαν, svi ὠνδράσιν digsgovycw: — 
αὐτὰρ ἐπεὶ δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἐξετέλεσσεν, 
εἰς Ἐπεινηϑέα᾽ πέμστε «τατὴρ κλυτὸν Χργειφόντην' 
δῶρον ἄγοντα ϑεῶν; ταχὺν ἄγγελον. οὐδ᾽ Eni- 
E E u I Ox 9o rn poo ede t 
75 ἐφράσαϑ', ὥς οἱ Kemve Προμηϑεὺς, μήποτε δῶρον 
ϑέξασϑαι πὰρ Ζηνὸς Ολυμπίου, ἐλλ᾽ ἀντοπέμπειν 
ἐξοπίσω", “μή πού vi κωκὸν ϑνητοῖσι yérotto. ' 
αὐτὰρ 0 δεξάμενος, ὅτε δὴ κακὸν εἶχ᾽, ἐνόδηδε..- 
sto)» μὲν γὰρ ξώεσκον ἐπὶ y9ov) φῦλ᾽ ἀνθρώπων 
80 γόσφιν ἄτερϑε κακῶν; καὶ Greg γαλεποῖο «πεύνοιο, 
γνόύσων v ἀργωλέων, αἵ v ὠνδράσε πμῆρας ἔδωκαν. 
ἀλλὰ γυνὴ χείρεσσι σέέϑου μέγα vió ἀφελοῦσα 
ἐσκέδωσ᾽" ἀνϑρώποισε δ᾽ ἐμήσατο. κήδεα λυγρά." 
posv5y δ᾽ αὐτόϑε Ἐλπὶς ἐν ὠῤῥήκτοισε δόμοισιν 
85 ἔνδαν ἔμεινε πίϑου ὑπὸ χείλεσίν, οὐδὲ ϑύραξζε, 


«τ᾿ 


" . EP . b. ν 000NVv "n . 4 4. 
9iE et κῆρυξ. dicens τροχαίους κὴν τελευταίαν συλλαβὴν 
, ϑέσξεε μακρὰν ἔχοντας. Con . Dracon- Straton. p. 44. et100. 
J3Ego qnidem bos. auctores malim in .talihus sequi, quam 
novitios magistros, velutzClarkium ad Hom. ll. II. 267. 
aut Heynium ad p. T. VII. p. 422. | | 
(C 71. ἐδώρησαν.  Adverte usum activi, qui apud poste- 
riores scriptores fere ohsolevit. Nostro quidem loce 
Origenem videtur adeo offendisse, ut, versum pessun- 
dans, medium poneret c. Cels. p. 194. Hoeschel. (p. 183. 
Spenc.). Pindarus Olymp. ὙΠ αι. 8q. ἐδώρησαν ϑεῶν κό-- 
κα λιταῖς ϑυσίαις. — ἀλφηστῇσιν. In libro Victoriaao 
Slhierschius reperit «&Àgzorijoow , , vitiose, * ut ait Act. 
Philoll. Monac. I. 5. p. 51o. Iota quidem male subscri- 
bitur: sed ipsam formam, etsi Lexicographis neglectam, 
analogia tuetur. | 2 
77. γένοιτο.  Optativum flagitat constructionis ratio. 
"Perperam vulgo γένηται. Nihil frequentius hac modo- 
rum permutatone. Vide infra ad 517. Bmvscx. Coü- 
iunctivum omnes libri tuentur: nec mutari debebat. - 
| ^81. κῆρας. Vide Miscell. Observ. loco supra laudito. 
"Bavncx.: aq 
85. ἔμεινς. Sic Hesiodi et Stobaei codd. Vulgo ξιώ-- 
μνέ. Bxavnck. 2 TE 


- 
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ἐξέπεη" πρόσϑεν γὰρ ἐπέμβαλε oue nido: ᾿ 
ἄλλα δὲ μυρία Avyod xov ἀνϑρώσους ἀλάληταις 
πλείη μὲν ydo γαῖα κακῶν, πλείῃ δὲ ϑάλασσα" 
γοῦσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφ ἡμέρῃ ἠδ᾽ ἐπὶ γνυκεὲ 
αὐτόματοι φοιτῶσι, κακὰ ϑνητοῖσι φέρουσαε᾽ 
σιγῇ, ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητιέτα Ζεύς. 


οὕτως οὔ τί ποὺ ἐστὶ Διὸρ νόον ἐξαλέασϑαι.  ' 


95 


300 


105 


si δ᾽ ἐθέλεις, Éregóv vor ἐγὼ λόγον ἐκκορυφώσω, 
εὖ καὶ ἐπισταμένως" σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν. 
2e ὑμόϑεν γεγάασι ϑεοὶ ϑνητοί τ ἄνϑρωδιοι, 
χρύσεον μὲν πρώτιστα γένος μερόπων ἀνθρώπων, 
ἀϑάναφοι ποίησαν Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες. 
οἱ μὲν ἐπὶ Ἡρόνου ἦσαν, ὅτ᾽ οὐψανῷ ἐμβασίλευεν" 
oc δὲ ϑεοὶ ζώεσκον, ἀκηδέα ϑυμὸν ἔχοντες, 
γόσφιν ἄτερϑε πόνων καὶ οἴζύος" οὐδέ τι δειλὸν 
γῆρας ἐπῆν" αἰεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὁμοῖος. 
φέρπὸοντ' ἐν ϑαλίησι κακῶν ἔχτοσϑεν dndvysov. | 
ϑινῆσκον δ᾽ ὡς ὕπνῳ δεδμηῤένοι" ἐσϑλὰ δὲ πάντα 


'φοῖσιν ἔην" καρπὸν δ᾽ ἔφερε ξείδωρος ἄρουρω 


αὐτομάτη πολλόν τὸ καὶ ἄφϑονον" οἱ δ᾽ ἐθελημοὶ 
ἥσυχοι ἔργω νέμοντο σὺν ἐσϑλοῖσεν πολέεσσιν. 


89. Al. a£ δ᾽ ἐπὶ νυκτὶ —. quod primo adspectu blan- 
diatur. Sed.non puto poétam hoc dicere voluisse, alios 
morbos interdiu, noctu alios ingruere. 

95. ὡς ὁμόϑεν —. Meynio ad Pindar. Nem. VI. 10. 
corrigenti οὐχ. ὁμύϑεν perpauci, opinor, assentientur. 

99. ὡς δὲ Oso) ζώεσκον. Supra 79. πρὶν μὲν ydg ζωε- 
exov. Scabra est vulgata lectio ὡς τὸ ϑεοὶ δ᾽ ἔζωο»- 
Βκυποκ.  Gaisfordus: , Hesiodi edd. MSS. ὡστε 9 
δ᾽ ἔζωον. Et in hac lectione fortasse debueram acquie- 
scere; nam Aratus, locum hunc aperte imitatus Phac- 
nom. 108. Ovzw ÁAesvyaliov τότε νείκεος ἠπίσταντο, Οὐδὲ 
διακρίσιος ἐερεμεμφέος, οὐδὲ κεδοιμοῦ" «Δὕτως δ᾽ ἔζωον. “ 
Ἀεοῖο. νὶν doctissunus. Meae quidem aures in vulgata 
scriptura nihil scabri sentiunt, .. | | 


« 


4 
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αὐτὰρ ἐκειδὴ τοῦτο γένος κατὰ yatà «c Mns, . 
οἱ μὲν «δαίμονές ἀγνοὶ ἐπιχϑόνιοι καλέονται, 
ἐσϑλοὶ, ἀλεξίκακοι, φύλακες ϑνητῶν ἀψϑρώπων, 
110 πλουτοδόται" καὶ τοῦτο γέρας βααιλήϊον ἔσχον. 
σϑεν. 
ἀργύρεον ποίησαν Ολύμπια δώματ ἔχοντες, 
χρυσέῳ; οὔτε φυὴν ἐναλίγκον, οὔτε vonpa. 
ἀλλ ἑκατὸν μὲν παῖς ἔτέω παρὰ μηφέρε κεδνῇ. 
a ἐσρεφεε. ἀτάλλων μέγα νήπτεος ᾧ ἐνὲ oixo. 
ἀλλ᾽ ὅταν ἡβήσειε, καὶ Jue μέερον Vuouo, 
σαυρίδιον ξώεσκον ἐπὶ χρόνον, ἄλγε' ἔχοντες, 
ἀφραδίρερ. ὕβοιν ydp ἀτάσϑαλον ovx ἐδύμαμτο 
ἀλλήλων ἀπέχειν, οὐδ᾽ ἀϑανάτους ϑεραπεύειν 


120 ἤϑελον, οὐδ᾽ ἔρδειν μακάρωφ ἱεροῖς ἐπὶ βῳμαῖς,. 
, ἡ ἅέμις, ἀψϑρώποισε κατ᾽ ἤϑεω. τοὺς μὲν ἔπειτω 


. £e Ἡρογίδης ἔκρυψε »ο:χολούμενος οὕψγεκα τεμοὺρς 


ong. ἐδίδουν μακάρεσσι ϑεοῖς, oi ᾿ Ολυμπὸν i éyovow. 


αὐτὰρ, δινεὶ καὶ τοῦτο. γένος κατὰ χαῖα κάλυψε, 
125 $0) μὲν͵ ἐπιχϑάνιοι μάκαρες ϑνητοὶ καλέονται 
ν᾿ δεώφεροι, ἀλλ᾽ ἔμπρῃς φεμή καὶ τοῖσι. ὀπηδεῖ. 
Ζεὺς δὲ ὁ πατὴς τρίτον ἄλλο γένος μερόπων ἀγ- 
ϑρώπων 


| χάλκειον, “τοίησ᾽, " οὔκ ᾿ἀργυρῷ οὐδὲν ὁμοῖον, UÜ 


ἐκ μελιᾶν, δεινόν ὃς καὶ ὄβριμον". οἷσιν “Ἄρηος 
150 fr "épsÀs στονόεντα, καὶ ὕβριες" οὐδέ τι σῖτον 
107.. Veram lectionem: ésrei/ Procli commentarius sen- 


vat in codice Parisino. 'Imienscu. Act. Philoll. Monac. 
ll. 2. p.264. Conf. Gaisferd. ad h. v... 


i16. ora», Al. oc &p. quod mibi etiam verum vide- 


tum: de re enini quae accidit agitur. ' 

129. ὄβρεμον. Sic recte scriptum in cod. ubi etiam 
v. 132. ἄπλαταε, εἴ sequenti ἐπὶ στιβαροῖσι" μέλεσσιν, ut 
habent etiam impressi in:Scuto v..26. .Bnuxsx. 


deüregoy. αὖτο γένος πολὺ χειρότερον uevoru- - 


Te 


Ψ 
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δαθιον, ἀλλ᾽ ἀδώμαντος ἔχον κρατερόφρονα Spy 


dA oak εεγάλη δὲ βίη; καὶ χεῖρες ἄασττοι 
ἐξ ὥμωψ ἐσξέφυκον ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεασιν. 
' φοῖς δ' ἦν χάλκεα uos. φεύχεῳ γι χάλκεοι δέ v6 οἶκοι, 
125 χαλκῷ δ᾽ εἰργάξοντο" μέλας δ᾽ οὐκ ἔσκε σέδηρος. 
καὶ τοὶ pv χείρεσσιν. ὑπὸ -σφετέρῃσι δαμένεες.. 
βῆσαν ἐς εὐρώεντα δόμον «QuepoU Αἴΐδαο, ᾿ς 
ψῴώνυμψοι ἥάψατος δὲ καὶ ἐμτάγλους περ ἐόντας 
δἷλε μέλας. λαμπρὸν δ᾽. ἔλιπον φάος ἡ δλίσιο:. 
140 . Αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο. 260g. κατὰ γαῖα κάλυψεν, 
αὖϑις ép dÀÀo végagvoy ἐπὶ χϑονὶ. πουλυβρτείρῃ 
"eye. δἰρονίδης στοίησε ϑικαράτερον καὶ ἀρεδίογ, 
ἀνδρῶν ἠρώων' θεῖον γέγης. οἱ καλέοψτας 
ἡ μέϑοοι, σεροξέρῃ. γενεῇ, «QT. ἀπείρονα oda. . 


145 sei τοῦς μὲν. πόλεμός τε κακὸς καὶ φύλοσεις eivij, 0 


.— ὑφοὺς pio ἐφ᾽ ἑπταπύλῳ Θήβη; αδμρίδι, edm, 
ὥλεσε, μορναμένους μήλων ἕνεκ, Οἰδισιόδαρ". 


φοὺς δὲ καὶ iv ήεσσιν usto μέγα λαῖτμῳ ϑαλάσσης | 


ἐς Toon», ἀγαγὼν, Ἑλένης ἕνεκ᾽ ηἠὐκόμοιο᾽ 


150 &vd" ἥτορ τοὺς μὲν ϑαγάτου τέλος ἀμφεκάλυψε. ᾿ 


φοῖς δὲ δίχ, ἀνθρώπων βίοτον. καὶ js. ondodpg 


“Ζεὺς figovióng κατένασσε πατὴρ ἐς πείρατα γαίης... 


καὶ τοὶ μὲν ψαίουσιν ἀκηδέα ϑυμὸν ἔχοντες 
| ἂν ψμιαχάρωψ. νήσοισι, παρ᾿ dixscuóy ᾿βαϑυδίνην, 
155 SAffeor ἤρωες" φοῖσι μελεῃδέα. καρπὸν. 
τρὶς ἔτεος. ϑάλλοντα φέρει δείδωρος. ἄρογρα.. 


135. εἰργάξοντο. Sic est in codice. Bhuwex. 

158. »wvenyos Sic scribi et excudi debuit. Perperam 
in libris.zyu»euer, tanquam si media Huius 'vocis syllaba 
grosduci posset. . Eandem mendam sustulimus in primo 
versu paginae 118. [Pseudo - Phocylid. v. 168.] Bnavuwcx. 
^ 1356. τρὶς jraoc. Vid, Brunck. infra ad v. 406. Num 
productionem repeiemus ; a digamma? 


) Q3. 


fw 


160 


165 


170 


1575 


180 
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Meouév. ἔπειτ᾽ ὄφειλον ἐγὼ πέμτστοισι μδνεῖψαι 

ἀνδράσιν, , αλλ ἢ πρόσϑε ϑαγνεῖν, ἢ ἔπειτα y6- 
γέσϑαι. 

ψῶν m δὴ 7ένος ἐσοὺ σιδήρεον οὐδέποτ᾽ ἦμαρ 
“εαύσονταε καμάτου καὶ oijUog, οὐδέ τε νύχτωρ 
φϑειρόμενοε". ζαλεπὲς δὲ ϑεοὶ δώσουσι μερίμυνας.᾿ 
ἀλλ᾽ ἔμσπεης καὶ volor μϑμίξεται ἐσϑλὰ κακοῖσιν. 
Ζεὺς δ᾽ ὀλέσει καὶ τοῦτο γένος μερόπων ἀνϑρώπων, 
εὖτ᾽ ἂν γεινόμενοι “«τολιοπρόταφοε τελέϑωσιν. 
οὐδὲ πατὴρ. παίδεσσιν ὁμοίϊος, οὐδέ τι ὁταϊδερ, 
οὐδὲ ξεῖνος ξεινοδόχω, καὶ ἑταῖρος ἑταίρῳ, 
οὐδὲ κασίγνητος φίλος ἔσσεται, ὡς τὸ πτάρος “τ6ρ. 
αἶψα δὲ γηράσκοντας ἀτιμήσουσι τοκῆας" 
μξμψονται δ᾽ ἄρα τοὺς χαλεποῖς ϑθάξονε᾽ ἐπέεσσι, 
σχένλέοι, οὐδὲ ϑεῶν ὄπιν εἰδότες " οὐδὲ πεν οἵ ye ᾿ 
γηράντεσσιε τοκεῦσιν ἀστὸ ϑρεπτήρια ϑοῖεν, 
χειροδίκαι" ἕτερος δ᾽ évépov πόλιν ἐξαλαπάξει. - 


οὐδὲ τις εὐόρκου χάρις ἔσσεται, οὔτε δικαίου, 


οὔτ᾽ ἀγαϑοῦ" μάλλον δὲ κακῶν ῥεκτῆρα, καὶ ὕβριν. 
ἀνέρα φιμήσουσε" dixi δ' ἐν χερσὶ, “καὶ αἰδὼς 


οὐκ ἔσσαε" βλάψει δ᾽ ὁ κακὸς τὸν ἀρείονα φῶτα, 


εὐύϑοισι σκολιοῖς ἐνέπων, ἐπὶ δ᾽ ὁρκὸν ὀμεῖται" 
ζῆλος δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀϊξζυροῖδιν ἅπασιν 
ϑυόκέλαδος κακόχαρτος ὁμαρτήσει στυγερώπης. 
καὶ τότε δὴ πρὸς Ολυμίστον ἀπὸ χϑονὸς εὐρυοδείης, 
λευκοῖσεν φαρέεσσε καλυψαμένω χρόα ναλὸν,. 


" 169. Bátovr. Dualis pro larali usurpati exemplis hoc 
Hesiodeum nolim addere: am alii ine etiam optimus 


jlle Parisinus, habent βάζοντες ἔπεσσι. Vid. , egregiam 
. Gaisfordi notam ad.h. 1. 


170. o506 ws. Vulgo οὐδὲ μὲν, mendose sequente 
verbo modi optativi. " Bzauxcx-: : : 


HJIO4OT. ' 224. 
ἀϑανάτων μετὰ φῦλον ἴτην, προλστόνε᾽ ἀνϑδρώ-. 
σους, 
"Aiddc καὶ Νέμεσις" sd) δὲ λείψεται ἄλγεα λυγρὰ 
ϑνητοῖς ἀνθρώποισι" καϊοῦ δ᾽ οὐκ, ἔσσεταε ἀλκή. 
105 . Νῦν δ' αἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω φρονέουσι. «αἱ 
! | αὐτοῖς. 
ὧδ᾽ ἴρηξ προσέεισεεν ἀηδόνα ποικιλόγηρυν, 
ὕψι μάλ᾽ ἐν vegéecot φέρων. ὀνύχεσσι μδριωρπώς" 


! 


ἡ Ó ἐλεὸν, γναμπτοῖσι πεεσταρμένῃ ἀμφ᾽ ὀνύχεσσι, ΄ 


pWosto* τὴν δ᾽ oy ἐστεκρατέως πρὸς μῦϑον ἔειπε. 

100. 4Δαιμογίῃ, τί λέληκας:; ἔχει νύ σε πολλὸν ἀρείων, 
φῇδ᾽ εἷς, ἡ σ᾽ ὧν ἐγώ περ ἄγω, καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν" 
δεῖσυνον δ᾽, αἴ x ἐθέλω, ποιήσομαι, ἠὲ μεϑήσω. 

- Μὴς ἔφατ᾽ ὠχκυπέτης ἴρηξ, τανυσίπεερος ὄρνις. 
ἄφρων δ᾽, ὃς w ἐϑέλῃ πρὸς κρείφσανας aveige- 
1" oa. ἢ : oigauy " 

195 viwnc τε στόβεταε, πρός τ᾽ αἴσχεσιν ἄλγεᾳ sy et. 
ὦ. Πέρση, σὺ δ᾽ ἄκουε δίκης, μηδ᾽ ὕβριν ὄφελλε, 
ὥβοις γάρ vs κακὴ δειλῴ βροτῷ" οὐδὲ μὲν ἐσϑλὸς 
ῥηϊδίως φερέμεν δύναται, βαρύϑει δέ 9 ὑπ᾽ αὐτῆς, 

. ἐγκύρσας ἄτῃσεν" ὁδὸς δ᾽ ἑτέρηφε παρελϑεῖν 

200 κρείσσων» ἐς τὰ δίκαια" δίκη δ᾽ ὑπὲρ ὕβριος ἔσχει, 


182. μετὰ φῦλον ἴτην. Sic in cod. ut apud veterem 
So lis Scholiastam, qui hos versus laudat ad Oed. 
Cot. 1670. Βκυκοκ. Lanzius: ,, Citatur a Brunckio Soph. 
Schol. 'sed: per errorem.'* Scilicet in Brunckiana So- 
hoclis editione Scholia vere habent irgv: sed in al, 
L. Quod in Hesiodo plures dant libri, iróv, fortasse 
non est repudiandum. Conf. not. ad Schol. Apollon, 
Rhod. p. 146. E 
186. ἔδηξ cut spiritu tenui, ut lonibus efferre moris 
erat. Haee est ubique scripture Reg. codicis. πφοωδόγηρυν. 
Vide -Aubnkkpjum. im Epist. crit, 1. Bauscx. s 
190., τέ λέληκας. .Sic hene scriptum im JB. «odice, 
Idem v. 194. exbibet ὃς 4» θέλῃ. Bavxex. — .— 


LÀ 
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d φέλος ἐξελϑοῦσα" neOdv δέ τε γήπιος᾽ ἔγνως 
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αὐτίκα γὰρ τρέχει Ooxoc euo σκολεῆσιι δίκῃσιν. 
φῆς δὲ Δίκης δόϑος ξλκοιιένης ἡ κ΄, ὥνδρες ἄγωσ» 


δωροφάζγοι, σχολεαῖς δὲ΄ δίκαις κρίνιοδε ϑέμιστας" Ὁ 


ἢ δ᾽ ἕπεται κλαίουσα ““τόλιν «s καὶ ior λαῶν, 


ἠέρα ἑσσαμένη, κακὸν. ἀνϑρώποισι φέρουσα, 
᾿ οὗ τέ μὲν ἐξ ξϑλάσωσι » καὶ οὐκ lOciay ἔνειμανο " 


210 


. οὐδὲ ποτ᾽ ἰϑυδίκαισε μετ ὦνδράσι λιμὸς ὑστηδεῖ; | 


215 


o? δὲ 'δίκας ξείνοισι καὶ ἐνδήμοισε διδοῦσιν 
ἰϑείας, καὶ μή. τι παρεκβαίνουσι διδαίου, ἡ 
voloi τέϑηλε πόλις, λαοὶ δ᾽ ἀγϑεῦσιν dv αὐτῇ, 


εἰρήνη d ανὰ γῆν κουροτρόφος * οὐδέ ?iov. ᾿αὐτοῖς . 


ἀργαλέὸν πόλεμον τεκμαίρεται εὐρύοτνα “Ζεὺς, 


οὐδ᾽. ἄτη" ϑαλίης δὲ μεμηλότα ἔργα 'νέμονται. 
volor φέρει μὲν γαῖα πολὺν βίον" σὔρεσι δὲ δροῦξ 
ἄκρη μέν ve φέδει βαλάνους, μέσση δὲ μελίσσας" 
&lobrtóxoL δ᾽ óisg μαλλοῖς καταβεβροίϑασε" 
«ἰκτυυσιν δὲ (υναϊκες “ἐσικότα τέκνα γονεῦσιν" ' 


. ϑαλλουσὶν δ᾽ ἀγαϑοῖσε δια μστερές" οὐδ᾽ iri pra? 
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γείσσονται, καρπὸν. δὲ φέρει ξείδωρος ὥρουρα. 

οἷς δ᾽ ὕβοις vs μέμηλὲ κακὴ xol σχέτλια ἔργα,. 

&ois0s δίκην Ἡρονίδης φέκρβίρεται εὐρύοπα Ζεύς. 
στολλάκι xal ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 


^. 


. 205. πόλεν te «ol ἤϑεα. Al., multi etiam. apud. Lan- 
zium, omitunt ve. Recte., V. supra.v. 151. et conf, 
Gerhard. Lectipn. Apollon.'p. 160. / 


219. sq. Dav. Iac. Lennepius Exercitatt. "Amstelaed. 


p: 7. censet corrigendum :. εὖ δ᾽ ἐπὶ. moy νείσσονται. Sic 


vertens: bene, prospere conscensis navibus ter faciunt, 
Won assentior. Quibus enim! terre tot bona. fert, mul- 
ttr ;aberusit αἴ haves conscetjdnt, 'etiamisi 
pavigationem sperare possint; Cerwt: Susewi.! d. 


nori nhirelk, οἰ. aud pleteat'Bhtavo. ^^ c. OX 


222. τοῖσδε." ^Rectitis alit rol? asc (e) ^ TEFDUU! 


S 


-- 
- 
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2350 


255 


240 


245 


pressis bis positi sunt. Bauucx. 
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ὅστις ἀλιτραΐνεε, καὶ. ἀσάσϑαλα μηχανάαται. 
τοῖσιν δ᾽ οὐρανόϑεν μέγ᾽ ἐπήλασε πῆμα Προνίων, 
λιμὸν ὁβοῦ. καὶ λοιμόν" ἀποφϑινύϑουσι δὲ λαοί. 
οὐδὲ γυναῖκες τίκτουσιν" μενύϑουσι δὲ. οἶκοι, 
Ζηνὸς φραδμοσύνῃσιν Ολυμσείου. ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
ἢ τῶν γε στρατὸν εὐρὺν ἀστώλοεσεν, ἢ Oye τοῖχο, — 
7 vies ἐν πόντῳ Fipoviórc ἀποείνυται αὐτῶν. | " 
Jf βασιλεῖς » ὑμεῖς δὲ καδαφράξεσϑε καὶ αὐτοξ . 
τήνὸς δίκην. ᾿ἐγγυὺρ:- γὰρ ἐν ἀνθρώποισιν. ἐὄδφφες ὶ 1 
ἀϑάνατοι λεύσσουσιν, ὅσοι σκολιῇσι δίνουν . 
ἀλλήλους “τρίβουσι, ϑεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέγοντες. 
iplc γὼρ- μυρίοι εἰσὴν imb χϑονὶ πουλυβονοίβη 
ἀϑόνατοι Ζηγὸς, φύλακες, ϑνητών ἀνθουπὼν, ,.᾿ 
οἵ ῥὰ φυλάσσουσίν τὸ δίπας καὶ σχέτλια ἔργα, 
ἤέρα ἑσσάμενοι, πάντη φοιεῶντες ἐπ᾽ αἴων. ^ z 
ἢ δέ ve *t&pSévoc ἐστὶ "ding y Ζειὸς ἐκγεγαυῖα» -- 
φυδρή € “αἰδοίη «s ϑεοῖς, οἵ. Θλυμπον. ἔχούσιν" 
ael δ᾽ ὁπόταν" τίς μὲν βλάστῃ σκολιῶς ὀνοτάζωνῃ 
αὐκτίνω sido Διὶ πατρὶ παϑεξομένη Fíoovimvi, . - 
γηρύετ,. ἀνϑρώπων ἄδικον “νόον, ὄφρ ἀποτίθῃ Ux 
óf uoa ἀτασϑαλίας βασιλέων, οἱ λυγρὰ »οεῦντες - 
ἄλλῃ παρυλίνουσι ϑίκας , σκολιῶς ἐνέποντεξ. 


225. pow Sic Plutarcho in libro de Stoicorum 
repugnant p. 1040. C. ΒΆνποκ. 

250. exorivoro:..: Sic in cod. scriptum, ex Tonismio 
recte. Βπύποκ. 


257. δες est vera sedes horum versuum, qui. in im- 


240. wulgy legatur am, xvdpyy, ne. minimum. quidem . 
interest. a praetuli non. e Graevii emendationg, sed 
quia Ex liquido scriptum in R. codice. Vide ad Theogn. 
124. BDnuNcx. 
. 24$. «βασιλέων. sie scribi debuit. "Vulgo oontra me- 
iri legem oco». Bauunck. ': 


250' 
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φαῦτὰ φυλασσόμενοι, βαάιλῇες, biete μύϑους; 
δωροφάγοι, σχολιῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάϑεσϑε. 
οἷ αὐτῷ xaxd τεύχει ἀνὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων" 


d δὲ κωχὴ βουλὴ τῷ βουλεύσανει κακίστη. 

“) Πέρση, σὺ δὲ ταῦτα μετὼ φρεσὶ βάλλεο σῆσι; 
καί 9u δίκης ἐπάκουε, βίης δ᾽ ἐπελήϑεο sti vega. 
τόνδε Χὰρ ἀνθρώποισι ψόμον διέταξε ρονίω, 


 ἐχϑύσι μὲν καὶ ϑηρσὲ καὶ οἰωνοῖς πενεηνοῖς, 


255 


260 


265 


ἔσϑειν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίκη ἐσεὶν ἐπ᾽ avsolg- 
ἀνθρώποισι δ᾽ ἔδωκε dius, ἢ πολλὸν ἀρίσνη 
γίγνεται. el γάρ τίς x ἐθέλῃ và δίκα ὠγορεύεεν 
γιγνώσκων, τῷ μὲν V ὄλβον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς" 
ὅς, δέ «s μαρτυρίησιν ἑκὼν ἐπίορκον ὀμόσαας . 
ψεύσεται, ἐν δὲ δίκην. βλάψας, ψήχεσξον ἀἀάσϑηή, 
τοῦδέ v α ὑμαυρονέρη γεμεὴ μεπόπεισϑια λέλεσεται" 
ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μοτόπισϑεν ἀμείνων, 
σοὶ. ῥ' ἐγὼ ἐσϑλὰ ψρέων ἐρέῳ, μέγα νήπιε Πέρση: ᾿ 
τὴν μέν τοι κακότητα καὶ ἰλαδὸν ἔσει» ἐλέσϑαωι. 
ῥηϊδίως" λείη μὲν ὁδὸς,, μάλα δ᾽ ἐγγύϑε valen. 
τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἰδρώτα ϑεοὶ προπάώροιϑεν ἔϑηκων 
ἀϑάνατοι" μακρὸρ. δὲ καὶ ὄρϑιος οἶμος ἐπ᾿ αὐτὴν, 
καὶ φρηχὺς τὸ πρῶτον" ἐπὴν Ó sig ἄκρον ἵκηαι, 
δηϊδίη δὴ murra σέλεε, χαλεπή σξερ ἐοῦσα. 
246. βασιλῆες. σι metro satisfiat, scribendum vide- 
ir βασιλῆς: quam formam, puto eliath τῆς iaÓos fuisse. 

247. "Imesin hic esse non viderunt Hesiodi editores, 
ἐπιλάϑεσθε πάγχυ, ut paucis interiectis, βίης δ᾽ ἐπιλήϑεο 
πάμπαν. BnuNcx. Τηλεδὶπ dudum agnoverat Guietus. 
Dele igitur in Lexicis adverbium ἐπιπάγχυ. 
' 289. ᾿ἀάσϑη, Scribe ἀασϑῇ, quod pendet ab ὃς δέ κε 
perinde ut A NE: (i. e. ψεύσηται). 

260. τοῦδέ ε΄.  hnmo- τοῦ δέ ε΄. Refertur ad antece- 
dens τῷ μὰν τ᾽ e. 


μὲν ὁδός. δὲς recte apud Stobaeum. legitur. 
Vide Miscell. Observ. T. IL. p. 518, Bauxcx. | v. 
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esvoc μὲν παγόρισεος, ὃς αὐτὸς. sidven vorjoss* . 
270 ἐσϑλὸς δ᾽ αὖ κὠμεῖνορ, ὃς εὖ εἰπόντι n£Ov«at. 


ὃς δέ κε μήτ᾽ αὐτὸρ votcg, μήτε ἄλλου ἀκούωμ . . 


ἐν ϑυμῷ βάλληεαε, 00 cvv. ἀχρήϊος ἀνήρ... 
gÀÀd σύ y ἡμεεέρης μεμνημένος. αἱὸν ἐφεεμῆς 
“ἐργάζευ, Πέρσῃ, Δίου γένος; ὄφρα oe λεμὸς 
255 ἐγϑαίρη, φελέῃ δὲ ἐδοτέφανος Δημήτηρ c 
αἰδοίη, βιότου δὰ τεὴν πίμπλησε καλήν. 
λεμὸς γάρ τοι- πάμπαν ἀεργῷ σύμφορος avdol.. 
v4 δὲ ϑεοὶ νεμεσῶσι καὶ ἀνέρες, ὅς xav. ἀεργὸς. 
Quy, κηφήψεσσε κοϑούροιδ' εἴκελος .ogy Tt 
280 οἵ τε μελισσάων κάμοτον τρύχαυσον cepyol. — 
ἔσϑοντες" σοὶ δ᾽ ἔργω φίλ᾽ Poza μιέξρια κοσμεῖνη 
- ec «é vor epaíov βιότου. σελήϑωσε καλιαΐ- 
ἐξ ἔργων δ᾽ ἄνδρες πολύμηλοί € ἀφνειοί τὸ" 


. 269. νοήσει. Ῥετδεδίαξ, opinor, νοήσῃ. V. sequ. l. »αἱ 
9t6ty 0$. 
272. 60. Seiungendae voces, ὁ δ᾽, Pusilla haee sunt, 
sed proprietatem et nitorem sermonis nonnihil iuvant. 
274. Δίου γένος.  llesiodus fraterque Perses patrem 
Pbabuerunt Dium. Perperam vulgo Giov γένος. Vide 
Ruhbnkenium ad Velleium p. 26. Bauscx. Vulgaris scri- 


tura idem significare potest, si scribas littera maiori 


τον: id quod Gaisfordus fecit. Patri enim poétae si, ut 
Grammatici tradunt, nomen fuit //oc, (unde enim con- 
τ΄ stat oportere προπερισπᾶσϑαι2) inde non minus recte 
deducitur δῖος, quam e Χίος derivatur Χορ. fiov γένος, 
ut Ἡράκλειον τέκνον, Zfqrua κόρη, Τυνδάρδιος παῖς, alia. 

eiusdemmodi. . 
275. φιλέη δὲ ἐνστέφανος Δημήτηρ. Plerique libri be- 

. sh tollupt hiatum: dant enim g. δέ σ᾽ dor. 4. , 

279. ᾿εἴκελος ὀργήν. Perperam vulgo ixe4oe ὁρμήν. lis 
quee in hunc locum observavit Ruhnkenins in Epist. 
rit. I. addo, scribi debuisse ad metri integritatem si 
«tet. Prima in DeAos brevis est, In v. 580. insignem 
varietatem exhibet Stobaeus: κάματον νήποινον ἔθουσε. 


Eleganter quidem: sed quodnam participium initio seq. . 


versus legisse censendus αἰ} minus adpositum easet 
τρύχοντες. Baogex. IE P Ι 


.tm 


[o 
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καί τ᾿ ἐργαζόμενος, . πολὺ φίλφερῦν᾽ ἀϑανιέοτοιν 


285 ἔσσεαι φδὲ βροτοῖς. μάλα γὰρ στυγέουσιν ἀεργούς. ^ 


ἔργον δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη DE ὄνειδοῤ. , 
εἰ δέ xev ἐργάζῃ, τάχα ce δηλώσει ἀεργὸς 


σλουξεῦντα" πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ. καὶ κῦδος ὁπηϑδεῖς 
δαίμονε δ᾽. οἷος ἔησϑα. τὸ ἐργάξεσϑαι ἄμεινον," 
τ 400 ei xs» ἀπ᾿ ἀλλοτρίων κτεόνων ἀεσίφρονα. ϑυμὸν " 


, εἰς ἔργον. τρέψας, μιδλετᾷς βίου, ὡς. σε κελεύω." 
αὐδώς. τοι πρὸς ἀνολβίην, ϑάρσος δὲ πρὸς ὄλβον: 
χρήματα δ᾽ οὐχ ὡρπτακτά' ϑεόοδοταπολλὸν ἀμείνων 

. si ydo φις καὶ χερσὶ βίῃ μέγαν ὄλβον ἕληται, 

295 ἢ oy ἀπὸ γλώσσης λογίσσεται, (ol ve πολλὰ - 
0o gimeros, εὖς ὧν δὴ κέρδος νόον ἐξασπιαχήσῃ 
ἀνθοώπων, «iUo δέ v. ἀναιδείη κατοπιάζη) 


ῥεῖά s. Muy μαυροῦσι ϑεοὶ, ' ᾿μινύϑουσι δὲ. οἶκοε" — 


|. ὀνέρε. τῷ" παῦρον δέ « ἐπὶ χρόνον ὄλβος onda. 
$00 ' ἶσον 0 ὃς 9 ἱκέτην, ὃς ve ξεῖνον xaxov &ober* 
ὃς ve κασιγγήφοιο ξοῦ ayd δέμνια βαίνει, 


— N. 289. οἷος. Scribendum puto ἶσος. "Haec adiectiva 
^ librarii saepius commutarunt. V. notam Bastii ad Gre- 
^ gor. Cor. p. 545. meamque ad Schol. Apollon. Rhed. 
. 164, Eutecnius Metaphr. Theriac. Nicandri p. 525, 9. 
B ebneid. οἷον καὶ ὅμοιον ἰῷ. immo ἴσον x. ὃ. ἰῷ. — TO 
ἐργάζεσθαι ἄμεινον. Praestat , ut opinor, τῷ (quare) ἔργ. 

ἄμ. Conf. v. 408. 

291. μελετᾷς βίου. Infra v. 4i5. ἔργου μελετῶν. Per- 
vara haec cum genitivo consirnctio, nec tamen mira, 
cum D μελετᾷν, Pt oprie sit i. q. ἐπιμελεῖσθαι. Hesychius* 
Mesera. — ἔπεμε éttat. 

297. χατοπάζη. Simplex sic usurpat Homerus Il. vin. 

1. 


feram. Millies in apodosi δὲ ponitur. 
Boi. βαίνει. Sic cod. Perperam in impressis a/vor. 
Bnauwck. Cum v.505. sequatur νεικείῃ., malim htc opta 


' tivum faívo, mutare in coniunctivum' βαίνῃ et v. 500. - 


᾿ refingere ἔρξη. Nec quenquam, opinor, offendet ἀλιεταί- 
yéras v. 505,; est enim haec forma coniunctivi epica. ' 


298. eris τέ μὲν μ. ὃ. Al. ῥεῖα δέ μὲν p. 0. quod prae- 


- 


ἣν 


à 
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κρυπταϑίης εὐνῆς ἀλόχου, παρακαίρεα δέξζων" - 
ὅς. τέ vev- ἀφραδίης ἀλεεαίνεται. ὀρφανὰ φέκνα" 
ὃς τὲ yof9Za γέροντα κακῷ él γήραος ovd δ6:-:᾿ 

505 πεικεΐη. yoAertoiot: καϑυπτόμονος ἐπέεσσιν. 
|. φῷ δή τοῖ Ζεὺς αὐτὸς ἀγαίεται, ἐς δὲ φελευτὴν, 
ἔργων d»v ἀδίκων ᾿γωλετὴν ἐπέϑηκεν “ἀμοιβήν. 
ἀλλὰ σὺ τῶν- μὸν evi una ἔε07γ ἀεσίφρονω ϑυμόν. 
καδδύναμιν δ᾽ Kodew ido. ἀθανώτοισε ϑεοῖσιν 
510 eyvao καὶ καϑαρώφ.: ἐπὶ δ' ἀγλαὰ: μηφίω καίειν". 
ἄλλοτε δὴ σπονδῆς ϑυέεσσί vs ἱλάσκεσϑαι, - 
ἠμὲν. 0v. εὐνάζῃ, καλλόταν φάος ἱερὸν ἔλϑη, 
ὡς κέ vor ἵλαον πραδίην καὶ 9uuov ἔχωσιν" “ 
ὄφρ᾽ ἄλλων ὠνῇ κλῆρον, μὴ τὸν τεὸν ἄλλος. 
515 ^ 7ΤῸν φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ ἐχϑρὸν ᾿ 
et deer? | 
«Uv δὲ μάλεστω καλεῖν, ὃς vic σέϑεν ἐγγύϑε valec, 
εἰ, ydo τοι καὶ χρῆμ. ἐγκώμιον ἄλλο γένοιτο, 
γείτονες ἄξωστοι ἔκιον, ξώσωντο δὲ πηοί. 
| φῇμω κακὰς γείτων, ὅσσον τ᾽ ἀγαϑὸς μέγ' ὄνειαρ" 

' 820 ἔμμορό vot τιμῆς, 09 v ἔμμορε γείτονος ἐσϑλοῦ" 
οὐδ᾽ ὧν βοῦς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ γείτων κακὸς sig. 
εὖ εὲν μετρεῖσθαι παρὸ γείτονος, εὖ δ᾽ ἀποδοῦναε 

᾿αὐτῷ τῷ μέτρῳ, καὶ λώϊον, αἴ κε δύνηαι, “ν᾽ 


to HXIO40T. 


511. Pro δὴ) malim δέ. ἄλλοτε μὲν ἔρδειν (eg, aote . 
ὲ x. τ᾿ ᾿ 

δι7. ἐγκώμωον. Sic legendum: esse ostendit Ruhnke- 
nius in Epist. Crit. 1. Nec magis γένηταν ferendum erat, . 
uum soloecum sit, et γένοιτο legatur apud: Stephatium. 

Βυκοκ. ldem soloecismus scilicet non offendit Brun- 
«kium nec supra v. 294. 295. (ubi ληζσσέται cst i. 4. Apto- 
σηται) neque infra v. 615. Cur igitur híc factus est, mo- 
rosior? An quod sequuntur aoristi ἔκιον et Cocavro? Hi 
vero aoristi cum sententiam indicent generalem,  parti- . 
culam conditionalemi coniunctivo modo non minus iun- 
€i patiuntur, quam si praesentia posita essente 

" . A 
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ec ὧν γρηΐζων καὶ ἐς ὕστερον ἄρκιον eUpue- 
925 μὴ xaxd κερδαίνειν" xaxd κέρδεα 1o Qvyow. — 

' dde ἀγαθὴ, conati δὲ κακὴ, ϑανάτοιο Oóseiga. 
óc μὲν γάρ xev ἀνὴρ ἐθέλων, ὅγε, xv μέγα dom, 
. χαίρεε τῷ ϑώρῳ, καὶ τέρπεται ὃν κατὰ ϑυμόν. 
^ δ δὲ κεν αὐτὸς ἕληται, ἀναιδείγφι πιϑήσας,. 
$50 καί ve σμικρὸν ἐὸν, τό γ᾽ ἐπάχνῳσεν φίλον ἦτορ. 
, δὲ γάρ uev καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμικρῷ xovesélo, ᾿ 
καὶ ϑαμὰ τοῦτ᾽ ἔρδοις, τόγα xev μέγᾳ καὶ τὸ 
γέψοιτο. ὦ 
ὃς δ᾽ ἐπ᾿ ἐόντε φέρει, δδ᾽ ἀλύξεταε αἴϑοπα λμμόν. 
οὐδὲ τό y εἰν οἴκω κατακείμενον ἀνέρα xijüet. 
555 οἴκοε βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλαβερὸν τὸ ϑύρηφι 
' . φσοϑλὸν. μὲν σταρεόντος ἐλέσϑαε' πῆμα δὲ ϑυμῷ 
χρηΐζειν͵ ἀπεόντος" & σε φράζεσϑαι ἄνωγα. 
ἀρχομένου δὲ πίϑου, καὶ λήγοντος κορέσασϑαι; 
μιεασόϑε φείδεσϑαι" δειλὴ δ᾽ ἐνὶ πυϑμέψε φειδῴ. 
540 pi090c δ᾽ avópl φίλῳ εἰρημένος ἄρκιος ἔσκως 
καἰ τὸ κασιγνήτω γελάσας ἐπὶ μάρτυρα ϑέσθϑαι. 
᾿ φείστεις δ᾽ doo ὁμῶς xol ἀπιστίαε ὠλεσαν ἄν- 
"pag. 
. Ιηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος. ἐξαπατάφω, 
αἱμύλα κωτίλλουσα, τεὴν διφῶσα καλήν. 
$45 ὃς δὲ γυναικὶ πέποιϑε, πέποιϑ' ὅγε φηλήτῃσι. 


817. ὅγε κἄν μέγα δώῃ. Sic bene scriptum in cod. ut : 


Aldus etiam edidit. Nescio qut in recentiores editiones 
wenerit ὕγε καὶ μέγα δοίη. Βκυποκ., Al. minus recte δῴη: 
est enim coniunctivus. Ad ἐθέλων e sequentibus subaudi 
δῷ, ut recte Glossator. lta passim verbum finitum e se- 
quente oratione petendum, ut membri antecedentis sen- 
sus perficiatur. 

$50. τὸ γ᾽ —. Sic in scripto etiam Stobaeo. Vulgo apud 
Hesiodum τὸ τ᾽ —. Buvsck. - 


945. φηλήτῃσι. Sic in. Stohaei codice. Βπυκοκ. 


hl 


$55 
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᾿ ᾿Μουνογενὴς Ji sedi σώζοι σπτατρυύξογ᾽ 'elsoy* ec 
ψηραιεὸς δὲ ϑάνοις ἕξερον παῖδ᾽ ἐγκαταλείπών 
φερβέμεν - ὡς γὰρ πλοῦτος ἀέξεται dv μεγάροισι. 
δεῖα δέ κεν πλεόψεσσι πάροιε Ζεὺς ἄσπετον oÀAgoy. 
“λείων μὲν πλεόνων μελέτη, μιδίζων δ᾽ ἐπιϑήκη. 
σοὶ δ᾽ εἰ πλούτου ϑομὸς ἐέλδεταε ἐν φρεσὶ σῇσι, 
ὧδ᾽ ἔρδεν" ἔργον δέ «' ἐπ᾽ ἔργῳ ἐργάξεσϑαι. 

. Πληξάδων “τλαγενέων ἐπιτελλομενων, 


᾿ἄργεσϑ᾽ ἀμητοῦ" ἀρόφτοιο δὲ, δυσομενάων" 


o? δή. TO! νύκτας ve καὶ ἡματᾳ τεσσαράκοντα 


κεκρύφωται" αὖτις δὲ περιπλομένου ἐνιαυτοῦ 


560 


565 


970 


φαίνονται , vd πρώτα χαρασσομένοιο σιδήρου. 
οὗτός τοιπεδίων πέλεταε νόμος, οἵ ve ϑαλώσσης 
ἐγγύϑιε ναιεταουσ᾽, οἵ v ἄγκεα βησσήεντα, 
σόνεου κυμαίνονφος ὀπόπροϑε, πίονα χῶρον 
γναέξοῦσιν. γυμνὸν. σπείρειν," γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, 
γυμγὸν δ᾽ ἀμάειν, εἴ χ᾽ ὥρια σιάντ᾽ ἐθέλησθα 
ἔργα κομιίξεσϑαι δημνήεερος" ὡς vor ἕκαστα. 

eio. ἀέξηταε, μή πῶς τὺ μεταξὺ χατίζων 
σᾳεώσσης ἀλλοτρίους οἴκους, καὶ μηδὲν ανύσσης" 
ὡς καὶ νῦν ἐπ ἔμ᾽ ἦλθες" ἐγὼ δέ τοι οὐκ ἐπιδώσω, 
οὐδ᾽ ἐπεμετρήσω. ἐργάξευ, νήπιε Πέρση, | 
ἔργα » τῷ € ἀνθρώποισε δεοὶ διετεκμήραντο, | 


quu ποτε σὺν σαίδεσοσι γυναικί ve ϑυμὸν ἀχεύων, 


ξητεύῃς. βίοτον κατὰ γείτονας » οἱ δ᾽ ἀμελῶσιν. 
δὶς μὲν γὰρ καὶ τρὶς τάχω τεύξεαι" ἢν δ᾽ ἔτι λυπῆς, 


5354; δυσομενάων. Perperam vulgo o geminatur. Vide. - 


 Eustathium ad Z4. τ΄. p. 1169. 1. 57. Bavuck. 


: 559. .vaseraovo et mox valovouy lectiones sunt a codi- 
ce confirmatae, Bavnxcx. 

562..d pas. Praestat ἀμᾶσϑαι, quod plurimi habent, 
Medio poéta etiam' alibi utitur. 


330 — H 21040. nO 


i χρῆμα αὐκιοὐπρῴξοις, σὺ δ᾽ ἐτώσιαπόλλ' ἀγορεύειο 


973 Ὁ. 


505 


ἀχρεῖος δ᾽ ἔσται ἐσνιέων νομός. ἀλλά σ᾽ ἄνωγα. .: 
φράξεσϑαι χρειῶν ve λύσέν » λιμοῦ τ΄ ἀλεωρήν. 
. Oixov m σρώτιστα; , ᾿)γυμαῖκά φὸ,..βοῦν v. 
νοῦς, ἀροτῆρα," νν. 
emm», ov γημοτὴν, ἥ suene βουσὶν ἕποιτο. ! 
Xen pavo δ᾽ eiy οἴκῳ. TEQU/ ἄρμενα στοιήσασϑαι, ν 
μὴ σὺ μὲν αἰτῇς ἄλλον, 9. δ' ἀρνῆται, συ δὲ τηκᾶ, 
93 δ᾽ ὥρη. παρωμείβηται, μόνύϑῃ δέ vor ἔργον. 
μηδ᾽ ἀναβάλλοσθϑαι ἔς. α΄ «αὔριον, ἔς τ΄ ἔννηφινς: 
οὐ. γὰρ ivaarospyóg ἀνὴρ. σείμπλησι καλεὴν, 
οὐδ᾽ ἀναβαλλόμενος" pueden δὲ vos ἔργαμ und | 


ἊΝ L] 


αἰεὶ ἃ ἀμβαλεργὸς. ἀνὴρ. ἄτησε πεωλαΐϑε. 


μας δὴ) ληίδε μένος ὀξέος ἤελίδιο. 


καύματος ἰδαλίμου, ᾿μενοπωρεμὸν ὀμβρήσανκος TE 


“Ζηνὸς ἐρισϑεμέος, μετα δὲ τρόσεόται βυόστεας χρὼς. 


στολλὺν ἐλαφρότερος" (δὴ. 790 γότε  σείριος ἀστὴρ; | 
βαιὸν sio χεφαλῇς xtempegéev ἀνϑρώσων TELAM 


ἔρχεται ἡμάτιος, «λεῖον δέ φε νυκτὰς ἐπαυρεῖ"}. 


590 


ἦμος αἀδηκτοκάτῃη “έλεταε α μηϑεῖσα. σιδήρῳ. 


ὕλῃ, φύλλα à. ἔραξξ χέει; πφόρϑοιύ €8. Ayer 
τῆμος ἄρ᾽ ὑλατομεῖν pe ppipisvoc doro» ἔργον. 
ὅλμον μὲν͵ φριτόδην τάμινεμν, ϑήξερον. δὲ ταὶς νυν, 


Siva Lj énivun dq * pq quip Mi or , cotta. 


. : et Yv a! 970v ovrac *.. 


; 
* . 

42. 
i 


εἰ δέ κεμ ὀισαπόδην, ἀπὸ καὶ σφύραν we. σάμοεο,,. . 


τρισπίϑαμον δ᾽ ἅψεν τάμνειν ϑεκαδώρῳ ἀμάξῃ. 
31044 ἐπὶ supina κᾶλα' φέρειν δὲ γύην, ὅταν evel, | 


ἐφ 


| 5758. sq. yvruixu ce, βοῦν r doorida, πτηνὴν Mta 
saepius disparantur siructurà quae sensu coniunctissime 
sunt. Simillimà ratione :Homerus 1. XV. 544. τάφρῳ 
καὶ, σχολύπεσσιν ἐνιπλήξαντε: ὁρυ MEde 0 0 6t qp aos 


HZEFOZJOT | ᾿ M 


εἰς οἴκον,. «ov ὄρος διξήριανος, ἢ xa€ ἄρουραν, I: 
svoiveyos ὃς γὰρ 'ϑουσὶν ἀροῦν oyvou ratos ἐστιν, 
&oo εὖτ᾽ ἄν" 4ϑηναίης δμωὸς iv, ἐλύματε πήξας 
γόμῳοισιν πελάσως σιροσαρήρεταε ἱστοβοῆξ. 
ere. δὲ ϑέσϑαιε ἄροτρα, πονησάμεμος κατὰὼ οἶκον, 
αὐρσόγυαν καὶ SUEVOM iul σιολὺ λώϊον οὕτως: “΄. 
£154, οὕτερύόν. 9 dgarg , ἕεερόγ' κ΄ ἐπὶ βουσὶ βάλοι: ᾿. 
405 δαάφωμηρι δ᾽. ἢ πτελέῃς ἀκεώταξοι ἱστοβοῆες. 
δριὸς ἔλυμα,, γύημι πρίνου, βόε: d ἐνναετήρω 
ἄρσενε κεκτήσϑαιε, (τῶν γὰρ σϑένος οὐκ ἀλαπαδνόν) 
ἥβης μέτρον. ἔχαντε,. τὼ ἐργάζεσθαι coloro. 
οὐκί ἄν. τώ γ᾽ ἐρίσαντες ἐν αὐλαμε.Ναμμυὲν ἄροτρον. 
H 


Q4 « t4. 
4Q^. ἕτερόν x. ἐπὶ βουσὶ βάλοιο.. Perperam vulgo fre 
QUv 7 ἐπὶ —. Particulam xe optativum. verbum quod se- 
quithr, requirit, ut supra 595. ἀπὸ 'καὶ σφυρῶν xe ταμθιθς — 7 
Similiter peccatum fuerat v. 170. Ad leges constructio- 
nis" particularum "nón sátis adtendit' Graevius." Bnuwxck., 
x (x), ul oportebat, multi libri' haberet.. γ᾽ post prius 
ἕτερον fortasse natum est e digamma, quod in hoc verbo 
tovisse. poésin Hestodeam ' docet bis positum καυαξαιᾷ, 
h. e, xa F Faces. n5 x, Ux. ^ MEME 

405. sq. lam dudum suspicatus. eram, haec sic scri- 
benda! et'rüterpungenda esse: ' i] 2 
κεν», Ogrneró ἢ παελέης ἀκιύόδατοι ἱστοβοῆεξ, 

: δρυὸς, ἔλμμᾳ,, γύηξ, πρίνου. “βόε — — 4 ] 

Nunc video, γίης a Gaisfordo et Lanzio ex aliquot li- 
bris enotatum esse. Igitur adiectivum ἀκεώτατοι referen- 
Qum eliam ad, ἔλυμᾳ el γύης. γύην πρίνενον parari iam 
βαρέα 'iusserat: hic cansa additur, cnr talis parandus sit, 
.. Ao6. dpvos ἔλυμα. Versus ἀπέφαλος, quales apud ye- 
tustissimos poétas reperiri plurimos observavi ad 'Theogn. 
21057. Sic supra 150. τρὶς ἔτεος, quod perperam a libra- : 
riis interpolatum fuerat, qui metro se consulere arbitra- 
bantur scribendo τοὺ ἑοῦ ἔτους. Non itaque audiendus . 
. etat: Orvillius, qui ad Charitonem p. 427. legendum sta- 
iuit δρυὸς εἴλυμα. Αἴ cerlam vero ulceri medicinarn fe- 
Cil, χύην. πρίνον legens.pro πρίνον δὲ yesv. Βπυποκ. De 
versibus ὠκεφάλοις, quos dicunt, monui ad Theogn. v. c., 
mec muto sententiam., Conf. de nostro loco Spitznerum 
de versu Graecor. ber. p. 77. 4 ͵ 


« 


? j * 
o D 


232 | HSIOAJÓO, 


410 a£stev , τὸ δὲ ἔδγον ἐτώσιον. αὖδε Ainoury. 
τοῖς δ᾽ ἄμα τευσαρακονταετὴς αἰξηὸς ἕποιτο, 
(ἄρτον δειπνήσας τεσράτρυφον, ὀχτάβλωμοψ, 
óc κ' ἔργου μολοτών͵ ἰϑεύων αὔλακ' ἐλαύνοι, 
μηκέτε παπταίνωφ. μεϑ᾽ opajjMaxag, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἔῤγῳ 
415 ϑὺυμὸν ἔχων" τοῦ δ᾽ οὔ vt νεώφεβος ἄλλος ἀμείνων 
σπέρμάτα δάσσασθαι, xai ἐσεσπορίῳν aMacdat. 
κοὐρότερος γὰρ- ἀνὴρ μεϑ᾽ ὁμήλικας ἑπτοίηται... 
Φράξεσϑαι δ᾽, εὖτ᾽ ὧν γεράνου φωνὴν ἐπακούσης ᾿ 
. ὑψόϑεν ἐκ νεφέων ἐνιαύσεω κεκληγυίης,. 
|... 420 ἡ v ἀρότοιό v6 σῆρα φέρει, xod χείματος ὥρην .— 
δεικνύεε ὀμβρηροῦ" κραδίην δ΄. ἔδακ᾽ ἀνδρὸφ᾽ 
| ἀβούτεω" 
δὴ τότε χορτάξειν ἕλικας βόας ἔνδον ἐόντας. 
ῥηΐδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν" Boc. δὸς xai ἅμαξαν. 
ῥηΐδιον δ᾽ ἀπὰνήνασϑαι' Πάρα δ᾽ ἔργα βόεσσι. 
425 φησὶ Ó ἀνὴρ φρένας ἀφνειὸς πήξασϑαι ἅμαξων, 
γήστιιορ᾽ οὐδὲ τό y οἵδ᾽, ἑκατὸν δέτε δούραϑ'᾽ ἁμάξης, 
τῶν πρόσϑεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήϊα ϑέσϑαι. 
εὖτ ἂν δὲ πρώτιστ᾽ ιἄροτος ϑνητοῖσε φανείη, . . 
δὴ τότ᾽ ἐφορμηϑῆναι, ὁμῶς δμῶές ve καὶ αὐτὸς, 
450 αὔην καὶ διερὴν «goov, ἀρότοιο xo ὥρην, 


415, ἐϑείαν. -Paratonosis, in quam inciderunt, quod 
alioqui tempus hexametro deesse videretur. Sed ultima 
syllaba huius accusativi nunquam producitur, ideoque 
scribendum, quod alii habent, ἐθεῖαν. Ceterum v. Spitz- 

- ner. l. c. p. 1385... — 2 V 

418. sir ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃς. Sic concinne 
.disposita sunt verba in codice, Vulgo φωνὴ» yepavove 
Bnanuxcx, ^ , 


4aB. εὖτ᾽ ἂν δὲ mourir. Sic cod. Perperam in im- 

pressis δή. Bauxcx. Pro φανείη scribendum φανείῃ. Nisi 

ι malis, quod in Homericis, uhi coniunctivo opus est, nu» 
per ediderunt, φανήηῇ- ' 


-— 


A 


Ε ““ HZIOAJOÓT. 
- πρῶΐ μάλα σπεύδων; ἕνα vot πλήϑωσιν ἄρουραι. - 
ἔαρε -“τολϑῖν" "ϑέρεορ δὲ. νεωμένη οὔ σ᾽ ἀπατήσει., 
γνειὸν δὲ σποίρειν ἔτε κουφίζουσαν ἄρουραν- M 
 «eu0g ἀλεξιάρη"; σ««αἰδὼν εὐκηληήτειρα.. ᾿ 
455 εὐζεσϑαι δὲ Zt χϑονίῳ, Δημήφερί .ϑ' ἐγνῆν -." 
ἐκτελέῳ βρίϑειν. 4ημήφερος ἱερὸν ἀκτὴν, | | 
, ἀρχόμενος. «d. spa apóvov, ὅταν ἄκρον ἐχέελης m 
χειρὶ λαβὼν, ὀρτηκὲ βοῶν: énà νῶτον ἵκηαι; 2n 
ἔνδρυον ἑλκόντων μεσάβιον." 0 δὲ νυτϑὸς ὀσισϑον 
4&0 διμωὸς. ἔχων μωκέλην σύνον᾽ ὀρνίϑεσσι wein, 
- σπέρμιωτρ S0 RM QUSECU P, εὐθημοσύνη ydg. ἀρίστη 
| ὥψηφοῖς ἀνθρώποις" κακοϑημοσύνῃ δὲ ποπίστο, 
ὧδέ κεν ἀδροσύνῃ στάχυες wevoiey. ἔραξε, 
δὶ τέλος αὐτὸς ὄπισϑεν Ολύμποιος᾽ ἐσθλὸν -ὁπάξοι.., 
445 ἐκ δ᾽ ἀγγέων ἐλάσειας ἀράχνια" καί σὲ ἔολπα 
γηϑήσειν , βιότου αἱρεύμενον ἔνδον ἐόντορ,. 
οὐοχϑέων δ ἵξεαε πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ πρὸς ᾿ἄλλουρ 


M 


- 


452. ἔαρι. Sá seribendum. .Coalescont in unam duae 
vocales , pronunciandae tanquam si scriptum esset ἦρι. 
Perperám vulgo εἴαρε." Baowct."  : - 

458. ὅρπηκε βηῶν ἐπὶ “ῶτον xmas. Observanda tme- 
46, ᾿ἐφίκηαν νῶτον᾽ βοῶν ὅρπηκε. Vrava scriptura, prava- 

e istinctione obscuratur in libris hic locus. ὄρπηκώ 
egi solet. ἐφικνεῖσθαι, adtingere, hic adhibitum ut x«9i- 

πϑεῖσϑαε,, quod feriendi- significatione passim obvium. 
RUNCK.^ 

459. Fori, ὁ δὲ τυτϑὸν ὄπισθεν —.  Vulgatain' scriptu- 
fain non videtur pati articulus ó: tum enim petius: ex- 
spectes xal τυτϑὸς ὄπισϑεν. 

444. Versum hunc ὀβελέζει Ruhnkenius, iudicio ; ut 
bpinor, nimis severo. Nom magis indigna Hesiodi erga 

eos-pietate senténtia, boni quidquam spondere veriti, 
nisi divinus favor prosperum, nem laboribus impertiat, 
quam quod legitur v. 61». et- quando v. 604. magnum 
lucri proventum sperare iubet, εἴ κ᾽ ἄνεμοί γε κακὰς ἄἅπέ- 
qoo ἀήτας. Βκυκοκ. 


4586. βιῦτου al, . "Vide '«:Ruhnkenium in Epist. 
Crit. L td 


^ 


άδο 


460 


P n 
2334 — ᾿ H310407. : 
αὐγώσεαι" σέο δ᾽ ἄλλος ἀνὴρ κἐχρημέναβ' Katat. 


εἰ δέ κεν, ἤδλίοιο φροπαῖς ἀρόφς χϑόκα, dia», V 
ἥμενος ἀμήσεια, ἀλίγαν “περὶ- χειρθρ. ἐῤργων, Fr 


ἀντία δεσμεύων. κεκονεμένος ,9U μέάλᾳ χαίρων-. 


οἴσει δ᾽ ἐν .«κορμῷ *. παῦροι δέ σε ϑηήσοψται.. ΠΕΣ 


ἄλλοτε d -ἀλλαῖος. χηνὸς νόος αἰγιόχοιο" -“’σν. 
ἀργαλέος. δ᾽ ἄνδρεσσι κατὰ. ϑνητοῖσι 'ψοῆσαι.. 0 
εἶ δέ κεν ὄψ᾽ ἀρόσης, τόδε κέν vor φώρμωκον εἴήε: 


ἡμὸς xOxxub κοκγύξει 'δᾳυὸς ἐν. Repente. sat: 


τὸ TEQGUTOD » φέρνει. "v6 βροτοὺς, ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν, |: 


vios: Ζεὺς Vot τρίτῳ ἤματι, μηδ᾽ ἀπιολήγοι, bi 
μήτ ἄρ ὑπερβάλλων βοὸς ann; v, μήτ᾽ ἀπρλείπων " 


οὕτω X ρψαρότῃς 7,00)62100 τῷ ἐσοφαρέξοι. :. νῶι, els 


àv ϑυμῷ. δ᾽ εὖ πάντα quAdcoeo * μυγδέ oe λήϑοε 


465 


μήτ᾽ dab 'γιγνόμονομνπολιόψ,. quid ὥρεος op pog. 


liée à ἴϑι yelseio» : ϑώκον, καὶ éno Aca λέσχην, 
er γδιμδρίῃ y onóve κρύος ὠνέρφς: eloyav,. T3 


ἰσχάνει" ἔνϑα κ' ἄοκνος ἀνὴρ ᾿μέγα οἶκον ὀφέλλοι" 


μή: ^0€: 4097400: χειμιώνος ἀμηχονίη, acero QA] 
σὺν πενίῃ, λεπιτῇ δὲ “παχὺν σόδα γειρὶ má, 


WI  dgéoge., Sic cod. et Aldina editio. ' In. Graevi 
recensjone, «goge. Bavycx. 

- 400. , ἐρφφαρέξοι. Optativum requirit recta seat 
ratio. In cod. verbum. est modi subiunctjyi: jn impres- 
sis, indicativi. Ad eundem prorsus modum res se hahet 
v., 465. - ubi ἀρέλλοι, reposut, Bnauscx.  ! 

A6. & γον, ἐαχεῖνεε. , Mirus pleonasmus : nam vix 
dicas; dud ἢ inler se differant tinytry et ἑαχάνειμ. — lkursus 
desideratur genitivis rci; quam ne faciant. homines fri- 
gus. impedit. Quomodo. mibi. olim, sola utenti Ethica 
Poési. ad " Bpgye Tiesindí lezenda visum vest B ER. 
esse, eodem modo dudum correxéral Guietus, ἔργων (aya 
ps idqne,in libris à se (eliam a La nzio) repertum nu- 
per edidit Gaisfordzs, |... ^ uuu 

467. πεέζῃς. Sic bené' cod. Pendet hoc. verbum áb 
eadem. παι ραϊα u;,.,qua.. gerhem Midem. sübiunctivunm 
κατα uu QU. RUNCK. POTE 


- 


Pe 
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405 


᾿ xa. ) 


ἩΣΙΌ 40 f. |. .93$ 

πολλὰ δ᾽ ἐευγὸς ὠνὴρ κενφὴν 2n idu μἴμνων, 
γρηΐξζων βιότδιο , κα"»ἃ προσελέξωτο ϑυμίῷ, 

ἐλπὶς: δ᾽. οὐχ ἀγαϑὴ πεχρημέψον. ἄνδρα. WOINDEL, - 
ἥμιεμοπιδν" λέσχῃ; vu: μὴ βίος ἄρκιος εἴη. v 


δείμασε δὲ δινώεσσι,. Dfpevo ἔτε μέσσου͵ ἐόντος " 


Ovx.-atel ϑόρος ἐσσεῖεται, o ποιεῖσθε. καλιάς. : s 
μῆνα δὸ deve; Lodi ἤματα; βούδορα' SU ro. * 


| φουτονι ἀλεύασϑαι, καὶ “τηγάδας" αἵ v ἐπὶ γαῖαν, 


σιμδύσαντος βορέαο, ᾿δυσήλεγέος τελέϑουσιν,"᾿ E 
ὡς v6 Ot Gere inmrovQ0tpov evoEE πόντῳ : 


ἐμπνεύσας ὥρενε" μέμυπε δὲ γαῖα καὶ ὕλη" 0500 


so1àgo, δὲ δοῦς ὑψικόχιους,, ἐλάτας vs frayeloc, 
aUgsoc ἐμ βήσσῃς στελνᾷ: χϑονὶ πουλυβοτείρῃ, 
ἀμσοίσέτων: γ, |&L στᾶσα: Bos vOTS νήρενδς" VÀ. 
ϑήρες. δὸ φρίσσουσ᾽, οὐρὰς δ᾽ ὑπὸ μυέξδ ἔϑεντο," 
τῶν καὶ λάχνῃ δέρμα καφάσκνον * ἀλλάννοικοὶ τῶν 
Ψψυχῷθῃ ἐὼν διόηαι, ϑασυστέρνων veo ξόνφων. ^ 5 
xài wg. did: ῥενοῦ. βοὸς. ὄῤχεται » οὐδέ, wet ayer, - 
κοὐ 7e δι, αἶγα ἄησι πιρϑόορεχα πώξα δ' οὔτε,. 
oUvex ἐσσνηεταναὲ τρίχες αὐτῶν, οὐ διάησιν 

ὃς ἀγέμου͵ Βορέου. τροχωλὸν. ᾿δὲ γέῤοντνα" φίϑησι. 
T^ πῳρϑενικῆς. ἀπολόχροορ οὐ διώησιν; 


tod ,}} 

ÜÁ (d " ; B !. MAP ' 'u 
p sq. ed T πάντῳ perve que (QUIE. Ra: sneplus Grae- 
ei, cung wer finitum pariicipiumque diversos. casus 
regunt, casum adaptant, non,.quod exspectes;; verbo; 
sed participio. Conf. Porson. ad Euripid. Med..7ó4. Ad 
«py? ROR opus subaudiri-&érov.. Áttractio haec est, cuius 
ralionem, parrim intelligunt, qui talibus locis ex Elli- 

psium doctrina lucem petendam arbitrantur. ^ *. 


:486. -Hidtüs quos' offendit, versum fórtassé iion 1nale 
sic refihgent : 


wol τέ δ αἰγὸς ἄηφο, τανύτριχος" οὔτι | δὲ πώεα — 


Alisratione chasmodiam tollit Gerhardius Lectt. Apollon. 


p.175 αν] TUM AL M TEM an 


H2ÍO 407. 


o Z τε δόμων ἔντοσϑε φίλῃ wood μηφέρε μίμνει, 
oUm ἔργ᾽. εἰδυῖα ssoÀvyovoov “ΑΙφροδίτης᾽ “Ὁ 
Y ΒΞ ΞΈΕΕΡ ! , 4p? ," 
εὐτε λοεσσαμέψῃ «épeyo yoen, καὶ Av. ἐλαίῳ 
χρισαμένῃ, γνυχίη. καταλέδεταε ἔνδοϑεν οἴκου 
ove χειμερίῳ, ov ἀνόστεος ὃν πόδα vévdss 
495 ἔν « ἀπύρῳ οἴκῳ καὶ ἔν ἤϑεσι λευγαλέοισιν.. - 
οὐ. γάρ. οἱ ἠέλιος δείκνυ νομὸν «ὁρροηϑῆναι" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ. κυανέων. ἀνδρῶν δῆμόν τε. πόλεν ve 
στρωφᾶται; βράδιον δὲ Πανελλήνεσσι φαείψει. 
καὶ τότε δὴ κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖταε 
500 Avygóv μῳλκεόωψεες ὠνὰ δρία βησσήεντα. ^ —. 
᾿ς φεύγουσιν ". καὶ πᾶσιν ἐνὶ φρεσὶ τοῦτο μέμηλεν, 
οἱ σκέσω -μαιόμενοι πωκενοὺς κευϑμῶνας ἔχουσι, 
wol γλάφυ. “«τεφτρῆεν" «ove δὴ τρίποδι. pozo ἴσοι, 
. οὗ «τ᾽ ἐπὶ νῶτα ἔαγε, κἄρη δ᾽ εἰς οὖδας ὁρᾶται, -- 
δοδ τῷ ἔπελον φοιτῶσι» ἀλευόμενοι νίφα λευχῇν. 
καὶ τότε ἔσσασϑαι ἔρυμα χροὺς, ὡς σε κελεύω, : 
χλαῖνων μὲν μαλαγὴν,» καὶ τερμισεντώ. χιτῶνα. ^. 
στήμονε δ᾽ ἐν παύρῳ πολλὴν κρόκα μηρύσασϑαει 
. uoce sc or crc t3 
» 495. Al. bene ἔνδοϑι οἴκου. . , . 2 n 
" 4o5b. xal ἐν ἤϑεσι. Aliquot libri a Danzio collati item- 
que Parisinus apud Gaisfordum ^orhittunt praepositio-: 
nem: quod probo. |Conf. not. ad v. 205. [n talibus 
membrum posterius recte caret praepositione, quae ex 
riore: est ewwonj&erixoe repetenda. Scilicet vs non re- 
endum ad nomen. quod sequitur, sed ad praepositio- 
nem quae antecedit: id quod fugit Brunckium supra ad 
Simonid. II. 45, ᾿ "as 
boo. λυγρὸν μαλκιόωντες. Vide Valckefarii Animadv. , 


ad Ammonium p. 39. δρέα emendate scriptum: est in co- 
dice. Bnavxcx. | 
502. Sententiae forie magis esset congruum, si legeretur: 
oi σκέπα μαιόμενοι πυκενοὺς κευϑμῶνας ὅλωσ. 
Fugiunt ferae omnes , idque unice curant, quo , tecta in- - 
quireriles, densas latebras occupent.  Bauncx. . 
.. 5o4. οὗ Tr ἐπὶ νῶτα. ἔαγε. -Hiatum ut tollat Gerhar- 
dius, corrigit οὗ τ᾽ ext νῶτον ἔαγε Lectt. Apollon. p; 178. 


po 


H3IO40T. 


vov “περιέσόασϑαι, ἕνα voi τρίχες ἀτρεμέωσι, 
δ10 μηδ᾽ ὀρϑοωὲὶ φρίσσωσιν, csipüpevas κατὰ σώμα. 
᾿ς ἀμφὲ δὲ «ποσσὶ πέδιλα βοὸς ἶφι κεαμέφψοιο 
Wonsvo ϑήσασϑαε, πίλοις ἔντοσϑε πυκάώσσας.᾿ 
- ερωφογόνων δ᾽ ἐρίφων, ὁπόφαν πρύος ὡριον ἔλθη, 
δέρματα ουῤῥάσιτειν νεύρῳ. βοὸς, ὄφρ᾽ ἐσεὶ opu: 
515 ετοῦ ἀμφιβάλῃ ὠλεήν. κεφωλῇφε δ᾽ ὑπερϑὲν᾿ 
σῖλον ἔχϑικ ἀσκητὸν, i9 οὔατα, μὴ καταδεύῃ. 
ψυγρὴὴ γάᾳ v og πέλεται, Βορέαο πεσόντος. 
v0» φϑάμονος, ἔργον τελέσας, oixovós νέεσϑαι, 
μή ποτέ σ᾽ οὐρανόϑεν σκοτόεν νέφος ἀμφικαχύψῃ," 
520 vous τὸ μυδαλέον Deis, κατά ϑ᾽ εἴματα δεύσῃ" 
᾿ς ἀλλ᾽ ὑπαλούασϑαε' μεὶς ydo χαλεπώτατος οὗτος 
* ζϑεμέριος, χαλεπὸς προβάτοις, χαλεπὸς δ' awe 
| ϑρώποις. 
τῆμος ϑώμισυ βουσὶν, ἐπ᾿ ἀνέρε δὲ σγλέον εἴη 
ἀρμαλεῆς" μακραὶ ydo ἐπίῤῥοθοε εὐφρύναι εἰσί. 
535 — Eoy ὧν δ᾽ ἑξύῴκοντα μετὰ vpondg ἠελίοιο 
χειμέρι’ ἐκτελέσῃ Ζεὺς ἤματα, δή ῥὰ vóv ἀστὴρ 
JdoxvoVooc προλεπὼν ἱερὸν ῥόον μκχδανοῖο 
“-οῶτον παμφαίνων ἐπιτέλλεται ἀκροκνέφαιος. — ^ 
[E ? Ld , 1 y 1 
φόνδε μετ ορϑρογοη llovóivig ὦρτο γελιδὼν 
512. πυπάσσας. Sic scribendum: non πυχάσας, media 
brevi. Bnavnwcx. . 
515. κεφαλῆφε. Gloss. κεφαλῆς. Adde quod ὕπερϑεν ge- 
nitivo iungitur. V. infra v. 689. Scribe. igitur κεφαλῆφι. 
Pusilla haec res editores etiam accuratissimos passim fe- 
felit. 1n VVWolfiana editione Iliadis X. 458. legas «ov 
4 ἀπὸ piv κτιδέην κυνέην κεφαλῆφιν ἕλοντο. Sed in ma- 
iore editione recte editum κεφαῤλγφεν." 
520. θείη. Immo 575, quod alii habent.. 


535. Concinnam cod. R. lectionem repraesentavi. Vul- 
go legitur: | 
τῆμος ϑώμεσυ βαοῦσ᾽, ἐπὶ δ᾽ ἀνέρε καὶ πλέον εἴη. 

. , . Βανκοκ. 
539. τόνδε. IAmmo TOV δὲ -— e, . 


H2IG04Ó0 T. 


'7'vw$o ic φάος divino, ἔαρος wéoy losapévew. 


535 


540 


᾿ς qv σϑώμενορ,. οἴνας' εοριταμνέμεμ" ὡς ydg 
ΒΞ ἄμειμον., " 
ἀλλ᾽ 050v. ἂν. φερέοικὸς ἀπὸ χϑομὸς ὠν φυτὰ ὶ βαίνῃ 


Ἠληϊάδας φεύγων, τότε δὴ. σκάφος οὐκ ἔξε οὐνέων ? 


ἀλλ᾽ ἄρπας τὲ χαρασσέμεναι, καὶ djs éyelguv. 
φεύχειμ. δὲ σκεδροὺς ϑώκους," καὶ ém ἠῶ κοῖτον, 
ὥρη ἐν ἀμητοῦ; Ove τ᾽ ἥξλέορ χρόα adogsr" 


'τημοῦτος σπεύδειν, καὶ οἴκαδε καρπὸν ἀγείρειν, 


ὀρϑροὺ ἀνισσάρενος , ἕκῳ. rot βίος ἄρκτος εἴη. 
oc γάρ v ἔργοιο τρίτην ἀστομείρεφαι αἴσαν Ὁ) 
ἠώς τοῦ προφέρει μὲψ ὁδοῦ, προφέρεε δὲ καὶ ἔργου " 


Φῶς, ἢ πὸ φανεῖσα πολέας. Sl nos ἐελεύϑου 


- 


ὠνϑθρώδερυς, σπολλοῖσε δ᾽ ἐπὶ ζυγὰ βουσὶ. «ἰϑήσιψ, 
Ἦμος dà σχκόλυμός v ἀνϑεῖ, καὶ ἠχέξα τέττιξ 


δενδρέῳ ἐφεζόμενος Meer καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν 


Νὰ "s 


552. ἄν φυτά. V. peiprichi Epimetrum ad Twesteni | 


Commentat, Hesiod. 
| 555. qo. V. Gerhard. "Lectt. Apollon. P. 144. sq. 
536. καρφδξο, "Sie.cod. In impressis κάρφης Βαυπυκ.. 


538. ἵνα — εἴη. et infra v. 567. ὄφρα — sis. In talibus. 


locls (qualem iam supra p. 172. tetigi) animus dudum 
huc inclinavit ut suspicarer scribendum esse δ), ὕποτα-- 
TUUS. Homerus Il. IX. 244. sq: 


' ταῦτ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μή οἱ ἀπειλὰς 
ἐκτελέσωσι ϑεοί, ἡμῖν δὲ δὴ αἴσιμον εἴη — 


Mira constructio, quae videtur VVolfium movisse, αἱ in 
maiore editione post ϑεοΐ poni iuberet, non commatis 
signum, sed coli. Nom displicet: conf. Hesiod. infra 
v. 558. Sed quid si hic etiam scribamus VE Odyss. 
XV. 586. 


οὐκ ἄφρων ὃ ξεῖνος ὀΐεται, ὕςπερ ἂν et. 


Nonne reüngendum ὕρπερ d» εἴη Dorvillius quidem ad 
Chariton. p. 191. (515.) Manethonis stylo talia conve- 
nire scribit: sed analogia, opinor, non impedit, quo 
minus etiam. classicae  Graecitatis propria fuisse di- 
camus, 


H 


545 


550 


555 


560 


| HIOAO. .— 499 
πυκνὸν. ὑπὸ. πεερύχων, ϑέρεος καματώδεος dr, 
τήμος σιδεξαφαί v αἶγες, καὶ obvog ἀριστοξ, 
μαχλόναξαι δὲ γυναῖκες, ἀφαυρότατοι δέ τε ἄνδρες 
δὲοὶν, ἐσεὶ κεφαλὴν καὶ γούνωτα Σείριος ἄξει, 
αὐαλέος “δὲ τὸ youc ὑπὸ καύματος. ἀλλὰ vov. ἤδη. 
εἴ) σεετραίη «τὲ σκιῆ, καὶ Βίβλινος oivoc; . 
püb4 v ἀμολγὰίη, γάλα v αἰγῶν σβεννυμενάων, 
καὶ βοὸς ὑλόφάγοιο πρέας μήπω φετοκυίης, 
σερωτογόψων. τ᾽ ἐρίφων" ἐπὶ δ᾽ αἴϑοσεα πιινέμεν 
. ΝΕ αἶνον, | 
ἐν σκιῇ ἐξόμενον, wexopyuévov ἦτορ ἐδωθῆς, 
ἀντίον ἀκραέορ' Ζεφύρου τρέφωντα πρόσωπον... 
κρήνης « .aerdou καὶ ἀποῤῥύτου, ἡ v ἀϑόλωτος. 
«pig Ó ὕδωτος προχέειν, «vo δὲ “τέτρατὸν ié- 
| | —— μὲν οἴνοῦ.. 
δμωσὲὶ δ᾽ ἐποτρύνειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν 
δινέμεν, εὖτ, ἂν πρῶτα. φανῇ σϑένος Μ)ρίωψγος, 
χώρῳ ἐν εὐκέϊ, καὶ dcooydAo. ἐν Gu. 
μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασϑαι ἐν ἄγγέσιν. αὐτὸρ ἐστὴψν δὴ 
πάντα βίον κατάϑηαι ἐπώρμενον ἔνδοθεν οἴκου, 
*55o. πέϑλινὸς. Sic scribi debuit. Perperam in libris; 
qui, frequens error est, βύβλινος. "Theocritus ldyll. XIV. 
15. ἀνῴῷξα δὲ Bifiwov αὐτοῖς. BRuwcx. An legendum: 
εἴη πέτρη τὸ 094699 —. | 
555. ἀκραέος. Pronuntia τρεσυλλάβοως. v. not. ad v. 560, 


557. τρὶς δ᾽ vóaroc. Lanzius: ,,0 abest ab omnibus 
Codd. οἱ ab omnibus editionibus ante Graevium. * (Cons 


fer supra v. 156. 


560. εὐαξζ. Metri causa scribo εὐαεῖ. Hom. Il. ε, 865. 


4 


240 HZIQ4OT. 


9 » 


Disd «v deor ποιεῖφϑαι, καὶ dwsxnet, ἔρεϑοψ. 
δίζεσθαι κέλομαςξ᾽ χαλεπαὶ δ᾽ ὑπόπορτες £QiSoc. — 
565 καὶ χύκά ταρχμρόδονκα wopaiy' μοὶ φείδεο σέτοι!" 
. gj πατέ a. ἡμερόμμερρ. ἀνὴρ ἀπὸ x Qui pond. ὅληκεμ. 
χόρτον δ΄ ἐσκορυίσας καὶ otipssos , ὄφρα eoi. dit 
βουσὶ καὶ ἠρμεόψοωσι"ἐπηετανόψ, αὐτὰρ ἄποτοι, 
,  Buéeg ἀναψύξαι φίλῳ γούνατα, πκαλυβῴε λῦσωει - “- 


570 — Bàw ὧν δ᾽ «ἡρίῳν. καὶ. Σείριος, ἀρ. μέφον £d 


αὐράνορ;, «ἀρκτοῦρον. δ᾽ ξαίδῃ ῥοθοδάντολας Mug, 
ὦ Πέρση, vésxs πάντας ἀπάδρεσια οἴκαδε βόερνς- 
«δεῖξχε δ᾽ γελίῳ δέκα τ΄ ἤματα: ucl. ὅκα ψύνταρ". 
svéyte. δὲ vou aae, ἕκτῳ δ᾽ “εἰρ' gy. ἀφύᾳσαε. 
575 δῶρα, 4ιωνύσον πολῳχήϑιεας. avro: ἐπὴν δὴ 
Πληϊάδες 9', γ7άδες «s, τό «e σϑένος “ρίωνος 
δύνωασι, τότ᾽ ἔπειτ ὠρότου μεμνημένος ivo 
ὡραίου" πλειὼν δὲ κατὰ χϑαονὸς dopsvog εἴη. 
τς JH δέ σε ναυτιλίης δυσπεμφέλου ἕμερος algal, - 
580 εὖτ ὧν ἤληϊάδες, σϑένος ὄβριμον (Ὠρίωνος. 
φεύγουσοι, Sisi ἐς ἠεροειδέω πόντον, 
δὴ τότε πωντοίων ἀνέμων ϑύουσεν ἀἥται"" 
καὶ τότε μηκέτε νῆας ἔχειν &yl οἴγοπε πόντῳ," 


* T 1t 


.num pulo, sequente οἴκου, Sic etiam supra v. 495. εξ 
infra γι 678. V. not. ad v. 595... P j 495. 
. 565. ϑῆτά « ἄοικον.  Copulam in impressis omissam 
. € codice addidi. Peius Aldus ózv' ἄοικον. BavuNcox. Lane 
Zzius: ροΘῆτα &oxov nullus codex, quod sciam, nujla 
editio habet ante Graevium. * Solata. igitur Graevianam 
aut unam de.sequacibus videtur evolvisse Gerbarding 
Lectt. Apollon. p. 176. 1 

575. «oÀvyyOtos. — Melius .alii πρλυγηθέος. ἐς, 

579. αἱρεῖ, Sic bene cod. In impremis αἱρῇ. Buuspk, 
Lanzius :. ... αἱρῇ non xeperi nisi in. Vindobonen. a. pe- 
que Glossator habet, neque MSS. Florent. habent tamen 
editiones aliquae. Certissima lectio esà e«gec.'* Post hus 
versum aubaudi: eceipa. beer. prosesptas 0s .. 


* 


E 
ΡῈ 


- 


ἩΣΙΟΦΟΥ. 2n 


. — wi δ᾽ ἐργάζεσθαι. μεμνηριόνος, ὡς 08 κελεύω... 
585 esa δ᾽ ἐπ᾽ ἠπείρου ἐρύσαι, συκάσαι τε λίδοισε: 
πύνεοϑεν, ὄφρ᾽ loyad ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀόντων, 
'χείμαρον ἐξερύσας» ἵνα μὴ. πόϑῃ Διὸς ὄμβρος. 
ὅπλα δ᾽ ἐπώρμενα πάνεα τεῷ ἐνικάτϑεο οἴκω,.. 
. — φύκόσμως σεφλέαας. νηὸς πτερὰ προντοπόροιο" .: 
59o “ηϑάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπεψοῦ πρεμάσασϑαι: 
“ς΄ αὐτὸς δ' ὡραῖον μίμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλϑη" 
καὶ τότε νῆα ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλκέμεν, iv. δέ τε φόρτον". 
ἄρμενον ἐντῴνασθωι, ἕν᾿ οἴκαδε κέρδος dores ', 
ὥσπερ ἐμός τὸ “«εωτὴρ καὶ σὸς, ᾿μέγω visus Πέρσης 
595 πλῳίζεσκεν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" ^ 
ὃς ποτε καὶ τὴδ᾽ ἦλθε, πολὺν διὼ πόντον ἀνύασαξ, 


588. Cod. «so ivl κάτϑεο, male divisis vocibus, quae 
coniungendae erant. Bauwck. ΑἹ. τεῷ ἐγκάτϑεο οἴκῳ, 
, ' viiam Cod. Gothan,, commernorante lacobsio ad Anthól, 
Palat. p. 284. mM 
595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
' dgüorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον 2v- 
νχασθ᾽, ἵνα οἰκαδο x. à. Elisio est αὖ diphthongi ex. ge- 
nere illo, quod nonnisi quatuor locis apud, Homerum 
observassé se ait .Godofr. Hermannus ad liymn. 18 
Merc. 133, ex Iliade omnibus, Sed hic numerus augeri 
poscit. Il. XXII, 417. hoc positu est ἐκέσϑ. Et VII, 553 
ἐς elisam diphthongurn sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐκτελέεσϑ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
aub σχηρίπτεσϑ᾽. .X, 385 λύσασϑ᾽, rursus Aristarchi, ex 
fide. .Schol. Harleiani. Scut. Hercul. 218. φράσσασφ', 
Quan: hoc nobis exemplum ereptum ivit Herman- 
13, ad Lithica 442, eo quod emendaret φράσσασϑκαι, ni- 
zoirum ut ἐπρὶ ov contraherentur, Verum hic error eat 
putantis, eas syllabas ubique contrahi oportere: quod: 
. minime veram est. "Vide lliad. VII, 196. Od. I, 297. 
. XVII, 451. XVIH, 8555. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis: exemplum in Ergis, sed sordibus 
corruptelae occultatum usque adhuc, v. 8oo, ἐν δὲ τε-- 
τάρτῃ μηνὸς ἄγεσϑ' εἰς οἶκον ἄκοιτιν. Sic verissime Trin- 
cavelliana ex :MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 
Ἠπιπκιοπ. Epim. ad Twesteni Cómment. Hesiod. p. 71. 348... 
. 695. Cod. Gal. bene náwi$ten ἐν, ὌΝΩΝ πλ. ls 


—- 


n. ἩΣΙΟΜΟῪ. 
ύμην fioAide σιρολιπτοὶν,. énz but nelly .. 


 wdocoro δ᾽ ayy λικῶνος διξυρῆ iwi κώμῃ». TE 


d χεῖμα κακῇ, ϑέρει ἀργαλέν, οὐδέπον ἐσθλῆς 

600... Ὑύνη δ᾽, ὦ Πέρση, ἔργων μεμνημένος eive 
ὧν πάντων, sop ψουτελίης db μοί λισται io 

uif .ολίγην αἰκεῖν, μεγάλῃ (δ᾽ ivi qopvia:xséeS9ar 


μείζων uiv φύρτος, μεῖζον δ᾽ ἐπὶ κέρδϑεδ κέρδος “-. 
605 οὐν' dy in ἐμπεορίην" φρέψης ὠδσέφρονα ϑυμόνῳ. 
^^ βούληφο δὲ χρόα τὸ φυγεῖν καὶ ἀτορπέα' "cn 
 Qieifw δή voc péven σεολυφλοίσβοιο Φωλάσσής: - 
Hypaso πεννήνονφα paro voor; ἡἠδλίοιο»..-. 
Je πέλος ἐλθόντος ϑέρεοο, παμανώδεος ὠρήφε 2o 
610 οἷραῖος πέλεται ϑνητοῖς πλόος " οὔτε xr νῆω- 
«αυνάώξαις,. οὔτ᾽ ανδρας ασυσφϑέσειδ᾽ ϑάλασσα;: 
sl qu] δὴ πρόφρων ys 1]οσεέδάωψ ᾿ἐψοσίχϑωνψ, : 
ἢ Ζεὺς ἀϑανάτων βασιλεὺς ἐϑέλησιν ὀλέοσωι..» 
ἦν voig-ydo: ἱφέλος ἐστὸν ὁμῶς ἀγαϑὼν ve WO XN τὰν 
615 φῆρίος᾽ δ εὐκρενέεξ v ᾿αὖραι, καὶ πόνφος ἀπήμων, 
«— «φὔκηλος᾽ tote Ψψήω ϑοὴν, ἀψέμοισε σοϑήσας. -., 
'δλκέμεν dg «τόνεον , φόρτον δ᾽ εὖ πώντα τίϑεσϑαϊ.. 


σπεύδειν δ᾽ ὅττι τάχιστα “πάλιν. οἰκόψδε νέεσθαι" 


μηδὲ μένειν οἶχόν τε νέον, καὶ ᾿ὁπώρινὸν ὄμιβρὸν, 

620 καὶ χειμῶν᾽ ἐπιόντα, Νόκοιό τε δεινὰς ἀήτας,  : 
εἰ ὃς d epus ϑάλασσαν , ὁμαρτήσας Διὸς ὄμβρων 

σᾳολλῷ ὁπωριγῷ" χωλεπὸν δὲ τε πόντον ἔϑηκεν. 
ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς͵ σέλεται πλόος ἀνϑρώποισιν. * | 
ἦμος δὴ τὸ πρῶτον, ὅσον φ ἐπιβᾶσα κορώνη - 

Ε 605. Huius εἰ seq. versus lectionem repraesentavi 


fdeliter, quam exhibet. hee. cod. vulgata longe 4: φοῃρὶδο- 
hiorem. Bavscx. 2] P" £l 


d * 
eon 


ἔσσεται, εἴ x ἀφεμοί γε κακὰς ἀπέχωυεν dirus. ΤΙΝ 


-- 


- 
- 
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625 ζχοιορι ἐποίησεν, τόσσον πέταλ᾽ ᾿ἐνδρὴ guueiq a 
^ ivesQuUg ἀκροτόάξη, τόνε d. ἀμβετόρ, ἐστι ϑά λῳσαᾷ. 
οἰωρινὸρ. δ᾽. οὗφοα πόλετας σελόορ, αὖ μὲν. ἔγωγε. : 
wings Δ: οὐ ydo-£puo. βωμῷ κεχαρισμένος £qviy, 
᾿ἄρποφυόξ. χωλεσιῶς κοφύχοια κακόν. ὠλλάψυκωϊφὸρμο, 
630 Φόϑρωποι ῥέζουσεν μεἰδρείηαρ sü00. ^o 3 
gor peo ydo: ψυχὴ πέλεται δεελοῖσι βφοτοῖσι. 
. δεινὸν δ᾽ ἐφεὶ ϑαψεῖν, μεφὰ x) pipan ἐλλά q. ἄνωμψφ. 
φούζεσθαι τάδο silere uev φρεσὶν, 009 ὠγορεύῳ, : 
μη δνἐκὶ Φηυσὶν ἅπαντα. βέοκ κοέλῃσι videas; 
655 ἀλλὰ -πλέω, λείπων... 4. E peiosa. φορτίξεσϑαι., οι ἃ 
qdewev Κὰρ πάντον μετὰ κύμασι πήμωτε αύρσας, 
gewpw s , εἴ καὶ ἐφ᾿ opaca Φπέρβιον, d roc. ἀείραξ, 
&bovo xoti, d. dà. goget apiavonó eit. ἮΝ 
μέτρῳ. φυλασεσϑα:. aec δ᾽ ini sock", ἄρεστορ, 
" 640 .fgeioc δὲ μυνωῖμα τεὸν ποεὶ οἶκον. ἀγεαϑαι, a9 - 
wise: «9/2209 090 σέων ψιάλα. 3:9 ÀÀ- ἀπολείπωκ, 
oed μάλα πολλά! γάμος δέφοι ὠριρα ora 
δι γυνὴ ssvog «fgg. sépnep δὲ gapoito, « ΄ 
ν αρϑονεκὴν δὲ. γαμεῖν, es. Athen. sadyo Adise 
6455 edv «δὲ μάλιστα yopelv y gj πες oda. 79s 9aítt, .. 


TY 


Es ᾿φανείη. ΑἹ, gavely . ; quod" praestat. 
M vv καὶ τόν." Sic cod.. Séilicet λἤλδον. "n 
linge. "καὶ τά. B&uwex. ἮΝ Dues N và 
636. cuarto κύρσαι. Sic cod. et Aldina editio. In 
Graevii recensione πήμασι.  "Teretes eures.offendit ín- 
faa 'eiusdem soni repetiflo μετὰ κύμασι πήμασι κύρσάλ. 

RAUNCK.- 24 


49. ἡβῴη. Gaisfordus - ἡβῴοι. ᾿ψοϊαῖι té quod - 
xdi bi. quoque probaturt ^ 


644. Legendum certissima emendatione : ἵνα ἤϑεα x. 
9., quomodo affertur hic versus ab Aristotele, Oeconom, 
p. 278. G. ed. Lugd. ' Hxixxicm, Epimietr, ad Twe- 
ateni:Commentat. Hesiod. p. 71. Eodem niodo edidit 
Gaisfordus; praeter Aristoteleni secntus Aristidem, 

«αἱ 2 


Q3 
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φιάντα μάλ᾽ ἀμφὶς Ide), μὴ γείτοσι χάφμωνα γἤμηρο: 


eU μὲν γάρ “τι γυναικὸς ὠνὴρ ληΐξευ' GEO 
φῆς ἀγαϑῆς" τῆς δ' αὖτε κακῆς οὐ ῥίγιον elo, 
δειπνολόχου, ἤ τ ἄνδρα καὶ ἰρϑεμόν seb ἐῤφντῶ. 


650 eds; ἄτερ δαλοῦ, καὶ ἐν ofi γήραϊ ϑῆχεν. o 


Εὖ δ ὄπεν ἀϑανάτων μαπάρων πεφυβαγῥέ" - 

B : .* wog εἶναι. 
pdt κασιγνήτῳ ἶσον ποιεῖσϑαι ἑταῖρον " ^ ^7 
€l δέ κε ποιήσης, μή μὲν πρότερος Xoxóv &olye 
μηδὲ ψεύδεσθαι ͵7λώσσης χόριν. εἰ δὲ we» ἀρχήν. 


655 ἢ τι ἔπος εἰπὼν ἀποθύμιον, ἠδ᾽ καὶ ἔρξωας,. 9 


δὶς tóc. νἱνυσϑαε μεμνημένσδ" δὲ 06 κἂν “αἄϑηρ᾽ 


ἡγῆτ᾽ ἐς φιλότητα, δίκην δ᾽ ἐθέλησε" πιαθασ᾽ εἶθ, 


δέξασϑαι. δειλός τοι ἀνὴρ φίλον αἀλλοτε ker. - 


στοιεῖται. σὲ δὲ μή τε 9069  novekeyyévo εἶϑοδο"" 


660 udi πολύξεινον, μηδ᾽ ἄξεινον "naÀEsO d «t - 


μηδὲ κακῶν ἕταρον; μηδ᾽ ἐσϑλῶν νϑικεσνῆροω." " 
puis ποτ᾽ οὐλομένην πενίην" ϑυμοφϑόρὸν. ᾿ἀψϑρὴ 


. φέτλαϑ' ὀνειδίξειν, μακάρων δόαιν αἰὲν" Avis. 
, γλώσσης νοι ᾿ϑησαυρὸς ἐν ᾿ἀνϑρώποισιψ᾽ αρίστος. 
665 φειδωλῆς, .uAéiovg di χάρις κατὼ μέτρον, loves... 


. δὲ δὲ κακὸν εἴποις, τάχα x' αὐτὸς μεῖξον ἀκούσοτρ. 
μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμφελος εἶναι C 
ix κοινοῦ" πλείστη δὲ χάρις, δαπόώνη τ᾽ ὀλιγίανας 


646. χάρματα uum In Stobaei cod. χάρματα νείμῃς. 
Bnavxcx. 

649. δειπνολόχου. - Sic Stobaeus, quod praeferendum 
duxi vulgato δειπγολύχης. Vide ad "Theognidem "v. 11. 
Mox idem Stobaeus καὶ ὧν ὠμῷ γήραϊ ? m In He- 


siodi editt. praepositio omissa, God. vero habet, «ut Aldt ; 
'editio , xat t) Lio) yat δῶκεν, Bnarsck. rent ut 


exquisitius prae feto. Attice positum videtur H Step ano 
Thes. A" L. c. δά, I 

b5o, seu «rep δαλοῦ. Compar ant cum Euripideó ' Orest- 
615. Pors, ὼς τ we Ücu ἀρηφαίστῳ regt, . ᾿ 


- 


i 


te 
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Jil: gov ἐξ: ἡοῦς “εἴ Jefe αἴδοπα ὀἶνον 
670 χερσὶν ἀνίσεξοισας ps. ἄλλοις ἀϑανάτοισιν " Ι 
QU geo. so£ye- 'κλύουσεν , ἀποπαύουσι. δὲ v ἀράς. 
μηδ᾽ ἀντ᾽ ἠελίοιο φετραμ μένος ὀρϑὸς ὀμεχεῖν" 
«αὐτὰρ: ἐσεήν xe δύῃ, μεμψημένος, ἔς v ἀνιόντρς, ᾿ 
μήτ᾽ ἐμ ὁδῷ, μή ἐκτὸς ὁδοῦ προβάδην οὐρήσῃς, 
675 μηδ᾽. ἀπογυμνωϑθείρ.: μακάρων TOL νύκτες ἔασιν" 
. ἐξόρεονος 0.0 γε γεῖρρ ἀνὴρ πεπνυμένα εἰδὼς, 
ἢ ὅγε σρὸς φοῖχο» πελάσας εὐερκέος αὐλῆς. ^. .. 
μηδ᾽ «αἰδοῖα, γονῇ. πραταλαγ μένος ἔκδοθεν οἴκου - 
|. éexig ἐμηρλαδὰς mrageo ἐκόμδν ,. ἀλλ᾽ ἀλέασϑαιι ὦ 
680 1d «no δυσφήμοιο τάφου ἀποιδοτήσαντα, | 
emeguaivery γενεὴν» ἀλλ᾽ adayd cay. ἀπὸ Óc0g.- 
ἈΑ[ηδὲ nov ἀενάων στοτωμῶν κωλλίῤῥοον ὕδωρ 
- ὁτοσσὲ. περᾷ, πρίν 7 ᾿ἀύξῃ ἰδῶψι ἐς καλὰ ῥέεϑρα; 
χεῖρας ve perpe. πολυηράτῳ ὕδατι λευκῷ. 


685 ἃς. ποταμὸν διαβῇ, ψφανότῃτε δὲ χεῖρας ἄγιπετος, zit 


«ὧδε du “γεμεσῶσι, ya) ἄλγεα δώκαν ὀπίσσω. 
. Mq. ἀπὸ πενεόζοιο, ϑεῶν, ἐν dori ϑαλείη,. 
αὖον. dno χλωροῦ sd parer αἴϑωνι σιδήρῳ. . 
μηδέ σοῦ. οἰψοχῥηρὶ τεδέμεν, κρητῆρος ἅστερϑε 
690 szvóyzov * 0401. γὰρ ἐπ΄ αὐτῷ, μοῖρα. φέτυκται.,. 
μηδὲ δόμοον σεοιῶν ἀνεσείξεατον καταλείπειν, J 
Mj ua  ἐφεζαριένῃ,. κρῴζῃ λακέρυξα κορώνη. - E 
quió ono χυτροπόδων avssugóéxvov ἀνελόντα ᾿ 
ἔσϑειν, μηδὲ λόεσφαι" ἐστε καὶ τοῖς ἔνε. “τοινήν 


, 1675. Malim, quod alii habent, ἀνιόντα... .. 
. 655. ἀπογνμνωϑθείς,. Multi libri ap. Lanzium emoyu- 
areis quod noli. probare. , Ad participium repete 


ee. 
eB. ἔνδοϑεν. Rursus liber Galeanus. ἔνδοϑεν, "Recte, 


^:Vipot.ad.w15623 ^. 7 . 
696. τῷδε. Scribe ED δι, . She (pn vip 


r 
bj 
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695 μηδ᾽ ἐπ᾽ ἀκινήφοισι καθίζειν (od ydp ὥρϑιάν) 
παῖδα δοωδεκαταῖον, ὅ v ἀνέρ μινήφορα scout" s 
μηδὲ δυωδεκάμηνον" ἴσον καὶ τοῦτο τέννηνας. c 
μηδὲ γυναικείῳ, λουτρῷ χῃόα΄ φαιδρύνεσθοι 
ἀνέρα" λευγαλέη; γὰρ ink χρύνον ἔον᾽ fi “καὐ τῷ 
700 ποινή. μηδ᾽ ἱεροῖσιν in αἰϑομένοιδι κυρήσας,; - 
μωμεύειν. ιἀΐϑηλα" ϑεός νό τε καὶ τὸ Wepesok. 
μιηδὲ ποτ᾿ ἐν “προχοῇ ποταμῶν ἅλωδεπιρορεύνφῳψν 
μηδ᾽ "ἐσεὶ κρηνάων οὐρεῖν" μάλα δ᾽ ἐξαλέασϑοε". 
εηδ᾽ ἐναποψύχειη" vd: γὰρ οὔτοι λώϊόν ἐστι. " 
905 ^. 25 ἔρδειν, δεινὴν δὲ βθοτῶν UrieAcvéo φήμην! 
φήμη γάρ τὸ κακὴ πέλενρμε, κούφη μὲν ἀεῖρᾶε' ! 
érta ni, “ἀργαλέη δὲ φέροι»; χαλεπὴ δὶ. ἀστὸν 
|. ϑέσϑαι. ἡ 
' ἐρήμη δ᾽ οὔ τις nd hera αὐτόλλυτοι, v9 via πολλοὶ 
"λαοὶ φημίξζουσε" ϑεός νύ εἰς ἐσεὶ καὶ αὐτή. : 
710 ;. ὩΠματα δ᾽ ἐκ 4iier  svstpuluy névoc "εὖ κατὰ 
| μοῖραν, ᾿ 
πεφραδέμεν ϑμοΐεσσι. τοσάδε. μηνὸς ἀρίστην 
" ἔργα «᾿ ἐποπεεύειν, 3/0 ἀρμαωλεὴν: ϑωφέασθαι," 
εὖτ d» ἀληϑείην λαοὶ κρίνοντες ἄγωσιν: 50s 
αἵδε. γὰρ ἡμέραε εἰσὶ 4“ιὸς ssogd μνητιόδντος.. . 
715 πρῶτον Évw, τετράς ve, καὶ ἐβδόμη, ἱερὸν ae. — . 
τῇ ydg Αἀπόλλωνα χρυσάορα γείνατο /fyv. .-. 
ὑγδοάτη v ἐνάτῃ ve, δύω ye μὲν͵ ἤματα μιηνὸς 
' ἔξοχ ἀεξομόνοιο βροτήσια ἔργα. πένεσϑαι, : - 


709 . φημίξουσι. δὶς in cod. 'scriptüm "Y uído, cum 
adposita glossa κηρύξονσι. Bnvscx; Al pia Bene. 
Jrunckius videtur.dare voluisse φηρμίξουσε: sed typothétk 
non obtemperavit. 


δὲ 712. δατέασϑαι. Glossator videtur kgise desint 
quod probo. . ^ SN ) 545 
. Φ 


1 
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dydaxdey ve, duadexdeng τ᾽, ἄμφω ys μὲν ἐσδλαί" 


720 d μὸν oig πείκειν, xj δ᾽ εὔφρονα καρπὸν ἀμάσϑαε.. 


$4 δὲ δυωδεκάτη τῆς ἑνδεκάτης péy. ἀμείνων" 
τῇ .χάρ τοι. νεῖ Ψήματ' ἀερσιπόνῃτος ἀρά vus. 
ἤματος ἐκ πλείου, Ove v ἴδρις σῶρον ἀμάται" 


- φῇδ᾽ ἱστὸν στήσαιτο γυνὴ, προβάλοιτό τε ἔργον. - 


235 μηνὸς δ᾽ ἱσταμένου τριφκαιδεκάτην ἀλέασϑαι 

σπέρματος ἄρξασϑαε" φυτὰ δ' ἐνθρέψασϑαε 
^ apotovx. 

ἕκτη δ 5. μέσση μάλ ἐσύμφορός, ἐστι φυτοῖσινι" 
. ἀνδρογόνος V ἀγαϑή" κούρῃ δ' οὐ σύμφορὸός ἐστιν, 
οὔτε 7ενέσθαι πρῶτ᾽» αὔτ᾽ de yo 00v vct 9o Ad 0e. 

290 οὐδὲ piv ἡ -ρώτη ἕκφὴ ούρῃσι γενέσϑαι | 
ἄρμενος, ἀλλ᾽ ἐρίφους τάμψειν wol πώεα “νήλωψ" 

᾿φηχόν « ἀμφιβαλεῖν ποιμυνήϊξον ἤπιαν "po. 
£097 δ᾽ ἀνδρογόνος, φιλέει δέ ve κέρτομα βάζειν, 


ψεύδεά δ᾽, αἱμυλίους vs λόγους, κρυφίους v, . 


θαρισμούς. 


735 pupdg: δ᾽ ὀγδοάτῃ κώπρον καὶ βοῦν ἐρίμυκον Δ΄ 


φαμψέμεν, eugriac δὲ δυωδεκάτη ταλαεργούς. 
εἰκάδε δ᾽ év, ριεγάλῳῃ, πλέῳ ἤματε, ἵστορα φώτω 
γείνασϑαι" μάλα γάρ το νόον πεπυκασμένος ἐστίψε 
ἐσϑλὴ δ᾽ ἀνδρογόνος δεκάτη, κούρῃσι δὲ τετρὰς 
750 μέσση. τῇ δέ τε μῆλα, καὶ εἰλίποδας ἕλικας βοῦς, 
καὶ κύνα καρχαρόδοντα, καὶ οὐρῆας ταλαεργοὺς 


σιρηὕνειν, ἐπὶ χεῖρα τιϑείς. στεφύλαξο δὲ ϑυμῷ 


τετράδ᾽ ἀλεύασϑαι φϑίνοντός ϑ᾽ ἱσταμένου Φ8 
ἄλγεα ϑυμοβορεῖν. μάλα, τοι τετελεσμένον 7 ἡμαρ- 
“γάδ iy δὲ τετάρτη μηνὸς ἄγεσϑαι ἐς οἶκον ἄκοιτιψ, 


- 24. τῇδ. Immo 


᾿ 245. Vid. not. ad v. v. 593. Quomodo ibi censet legen- 


L4 


235. d " Immo Pi ud 
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οἰωνοὺς κρίνασ; αἱ ἐπὶ ἔργματι φούτῳ. δριστοεὶ 
πέμσιτας δ᾽ βολέμαϑῳι " ἐπεὶ χαλεπαί τε καὶ — 
/ SU .-eied. - C 
à» nd umTy ydo. gusur. Ἐριννύας ὠμφεπολεύδικ, " 
'Ogxoy τινε μέναρ, τὸν Kou vue mp ἐπιόρκοις. 
730 μέσρῃ, δ᾽ ἑβδομάφῃ Ζημήπερος ἱερὸν ἀπυὴψ, 
^ δὖ μάλ᾽ σπιπιτεύροαρι, ἐὐφροχάλῳ ἐν ὁλωῇ 
βάλλειν" ὁλοτόμιον sx; φορεῖν ϑαλωρυήξα δοῦρα, 
γηήϊά τε ξύλω πολλὰ, τά « ἄρμενα νηυσὶ πέλονται. 
- τετράδι. δ᾽ ἄρχεσϑοι" “ῆας πήγνυσθϑωι υἐραιάς. 
9,85 sivdg δ᾽ ἡ μέσσῃ ἐπιδείελα λώϊον Tao" 
πρωτίστη δ᾽ shuic πανασίήμων ἀνθρώποισιν. 
ἐσϑλὴ μὲν γάρ 9 ἥδε φυτευέμεν , 7δὲ γενέσϑαι, 
ἀνέρι v ἠδὲ γυναικί" καὶ οὔ ποτς πάγκακον ἥμαρ. 
σαῦροι δ᾽ αὖτε ἴσασι τρισεινάδα μηνὸς ἀρίστην ^. 
. 760 ἀἄρξασϑαΐέ ve suidov, καὶ ἐπὶ ξυγὸν αὐχένα ϑεῖναι 
| βουσὶ καὶ ἡμιόνοισι καὶ ἵπποις ᾿ὠκυπόδεασι,. 
vio στολυκληΐδα ϑοὴν' εἰς οἴνοστω σόντν' - 
εἰρύμεναιε" σταῦροε. δέ v ἀληϑέω “κκλήσκουσι.. 
τετράδι δ᾽ olys πέϑον" πέρι τώντων ἱερὸν ἦμαρ 
765 μέσση" παῦροι δ᾽ αὖτε. uev εἰκάδω μηνὸς ἀρίστην 


dnm Heinrichius, ita legitur in duobus libris Gaisfordi, 
quorum unus est, egregius ille codex Parisinus. 


749. τινυμένας. Sic cod. Vulgo τιννυμέγασ. —. E cod. 
. eliam v. 759. ᾿ἀεὰϊ αὖτε ἴσασι... Vide ad v. 5o. vp 


759. αὖτε ἴσασι. Vulgo asc ἴσασι. V. Brunck. 


. v, 749. coll. Heinrich. Epimetr.. ad Twesten. Commenta 
Hesiod. p. 69. . 


|... 962. Fort. νέα re πολ. Pro πολυκληΐδα Gaisfordus me- 
Tius προπαροξυτόνως, πολυκλήϊδαὶ 


765. μέσση" παῦροι δ' αὖτε "μετ᾽ εἰκάδα. δὶς cod. et. 
AMI editio. "Miror ineptam lectionem praelatam fuisse 
.& Graevio, Mud παῦροι δὲ aid «Lid Bavysck. 


2 Ν 
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ἠοῦς γιγνομένης" ἐυευδαίελω δ᾽ dosi χερδίων. | 
«ide μὲν ἡμέραι εἰσὶν ἐπεχϑονίοις "μέγ᾽ ὄνδίαρ" 
αἱ δ ἄλλαε μετάδουποι, ἀκήριοε, οὔ φι φέρουσαι. 
ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην αἱνεῖ, παῦρον δέ v ἴσασιν. 
770 ἄλλοξϑο. μητρυρὴ πέλει ἡμέρη. ἄλλοτε μύτηο. 

^ voy δὐϑωΐμιων τὲ καὶ δὀλβιὸς ὃς τάδε σ“τώντα 
εἰδὼς ἐργάξηται; ἐναίτσιος :ὠϑουνάτοισιν,, ^ - ME 
gru xeivuy » καὶ ὑπεῤβασίας. ἀλεείνων. 


? 


769, V. Heinrich, Ἀρίπιιν. ad Twesieni Commeatat. 
ndi P. 69... 


n 
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.SENTENTIAE EX' HESIODI 
, OPERIBUS. ET: DIEBUS EXCERPTAE 


ΟΝ, : , 
EMEN Y IOANNE STOBAEO 


Sel! 


: LATINIS | VERSIBUS. REDDITAR 


V. iix. Tit. xxix. et XXXVII. 


Nam piger alterius: maghos si spectat acervos, 
qui serat arboribus terram , qui verset aratro, 
- ε΄ qui regat arte domum , flagrat sub corde. cupido 
| aemula: certamen pulchrum mortalibus hoc est. 
Sic figulo figulus, fabro faber invidet, et sic 
odit inops inopem, sic vatem denique vates. 


V. 50. Floril. Tit. x. et E- M. "Tit. 1. 


Heu miseri! ignorant quanto praestantior asse 

sit semis: quantum lapathus- iuvet, herbaque 
ZEE ' malvae. 

Dii vitam miseris mortalibus absconderunt. - 


V. 4z. "Tit. nxxri. 
His ergo pro rapto igne malum dabo, quod ta- 
men omnes. . 
᾿ς. laeto corde. colant et ament, sua damna foventes. 


-- 


HR5IORI. 254. 


MEM y. $5. Jbidoe 20 05. 
Indita: mens illi fallax j^mec- gnara. vereri. 
| ' W. 66. bid. 


Illi Mereurius subter praécordia fixit 
blanditiam, falsosque dolos, mentitaqüe verba. 

,  W.84 Th. cxi. 
Sola sed intactis Spes in , penetralibus haesit 
margjne pressa cadi, nec se proiecit i in auras 
evolitáns. Quippe illa cadum jam clauserat ante, 


V. 88. Tit. xcvirr. 


. Plena malis tellus, plenae sunt aequoris uridae: 


praeterea adveniunt morbi noctuque diuque, 
exitium humano generi οἱ tormenta ferentes. 


V. 375. Ti. mn. 

Nulla boni iustique et fas servantis et aequum | 
gratia: laudatur scelerum fraudisque repeftor, 
et vi cuncta trahens; nusquam pudor: aurea, 

nusquam 
iustitia: insultant pravi potioribus ultro. : 
falsiloquo sermone, sed et iurare parati. 
Invidia a tergo miseris mortalibus instat 
laeta malis, immane tuens, saeva omipa portans, 


" | | V. 19&£, Tit iv. | 
Mente carat, quisquis certare potentibus audet. 
spe sine vincendi probrum subit atque. dolores, 


l 


. V. 259. . Tit. ΙΧ. 
lustitia:est virgo, soboles fovis altitonantis, 
quam Dii suspiciunt coelestia templa colentes. - 


Laeserá hane aliquis'deflectens tramite recto; 


-— 


952 , HESIODI 


illa sedens solium iuxta sublime parentis 
facta hominum narrat «eeudelia , πρό tacet ante 


pendat quam populuy. regüm pro crimine poenas, , 


obliquis qui,ipra, parant invertere, dictis, |. 


Ar 


E ve y ΟὟ. 252. Ecl.. Phys. Tit. vil. sí] ' er X 


Iuppiter hanc posuit legem mortalibus ipse. ᾿ 


. Fut fera namque feris, et piscis, piscibus escas p 


alitibusque ales5: nullo quia iure tepengur: — 
δὶ hominum generi data lux praestantior aequi. 


V. . 265. Tit. 1. et 111. 


Improhitas nullo datur amplectenda labore: |; 


tam prope nos habitat; tam molli calle petenda 
Sudgrem. ante aditum virtutis Dii posuerupt: . 
et longa buc et celsa simul via ducit euntem, 
, ardua principio: sed ubi est ad culmina ventum, 
incipiet molli sese submittere clivo. 
Tile quidem anto omnes, per se, ipse quid utile; 
: ^ quid non, 
qui videt, et longe fines prospectat agendi : 
qui bene consultis didicit parere, secundus: 
at qui consiliis pollet nihil ipse, nec audit, 
- suadentes alios, nullos honio vivit ad usui, 


"aw s i. . E , 
» 


V. 278. Tit. xxx. 

Ille iram Superüm atque odium mortale meretur, 
qui-sie vivit iners, tanquam sine acümine 'fucus 
depasoéns ignavus apum oongesta labote. - 


V. 285. Tit. xxix. 
Divitias, pariunt studia indefessa laborum. - 
Ipsi. sudantem clementius aspiciunt Dii. ' 
Non: labor, in probro, ; . Sed, diff hfugisse Jiborem 


LY 


Α 


- 


. BESIDDI. ΝΝ 259 


Impiger invidia pigrum simulalyis , opisá 
sort arcsiterie Comitaupi. opes rirtasque desnsque; 


(4. 2X . 292. ]bid. et ? i , 
Saepe: pudor x miseros facit, et fiducia dites: ' — 
Quae ,non. rapta. datur divinitus, . est/melior res; 


& a3, 9we,s8gs ΕΣ 
. Vicinüs talus, &ti'a lues: "bonus, optima rierx cet 
"quén t(ui' indéptus'erít maétüm sé credat honore. | 


A SÀN τες 


V. 525. 'Tit X. et XXIX, — E 


ἷ 


(ΝΕ male lucreris : mala facra. aequalia Ἢ Boxae. ! 
Donare, egregium : raptus, malus et necis auctor. 
Nam : quicunque dedit quamvis ingenii dóma, 
ipse sibi placet, et subter praecordia gaudet: ΄ 
at si quis rapuit, perrupta. lege pudoris, ΕΝ 

vel minimum , luctu languescit tabifico cor. ' 

Narti' s?' vel modicum modico süperaddere' tentes; 


atque "iféfar atque ierat, tandem  consurget 
000823 SEM s. acervus. 


. 


τ ΗὐδΑ 545. "li LxxXV. et LXxuL € 

Ne malecasta tibi: 'praedetur femina mentem, B 
Jbtanda; tios lepido captans sermone: penates;:- (d 
Credere femineis, est furi credere, verbis. 


V. 58o. Ecl. Mor. Tit. v. ΝΣ 


Cras. et cras iterum noli differre paratus : $200.09 
qui nimium differt, in luctum damna laéessite 


: V. 468. Tit. xxx. | 
Pauper et ignavus, sed. spe lactatus inani, 
perpetuo mala multa suo sub corde volutat. 
Ah! nimium spes illa nocens, quae sola sedente  . 
in triviis hominem victus solatur egenum. 


- 


25 Θ΄ H ES FODI. 
c0) eN. 65i. Ti xen 000007 
"Argenturm 1niseris mortalibus; altera vita: est 
V. 64o. Tit. rxxi. Éxx. LxIX. 
Quaere tibi uxorem, quum iusta adoleverit aetas, 
nec multum decles ternis provectior amnis: ᾿ - 
nec minor: hic verus thalamo modus. Apta puella - 
^conpubiis, quinto florls.iam: puberis anno. | , 
Quaere toro. intactam. pulchris quam moribus 
ornes: 

neu sit laeta tua vicinia labe, caveto. 

Commoda si qua viro coniunx obvenerit, haec est 
fortunae pars prima bonae: mala, pessima sors est, 
 delitiosa, virum quae torre potentius omni ^ E 
urit, et. ad ccleris perducit fata senectaé, ERE 


Y ' RE 


» N. 662. Tit. XCVI. et xxxv. | 

Ne cui pauperiem mortalia corda domjantem, 

xbiectes, quando dono datur illa Deorux. ., 

. Humanas res inter opes carissima, lingua est 
parca sui: magnus favor est moderata loquentis, 


L4 


V. 770. 'Tit.cv. —— ο , - 
Ipsa dies homini iam mater iamque BOVerA eit 


E 


| KARMIKAN 


ΤΙΝΩΝ HÁAAATRN INÀMAL. 


EE ΤΩΝ AAEXIAOX. 

B | | 
£. σοῦ μεϑύσκεσϑαι πρότερον φὸ κραιπαλᾷν 
παρεγένεϑ' ἡμῖν, οὐδ᾽ ὧν εἷς οἶνόν ποτε 

᾿ προσίετο StÀsiov τοῦ μετρίου" νυνὶ δὲ τὴν 


τιμωρίαν oU. -εροσδοκῶντες τῆς μέϑης .. 
5 ἥξειν, προχείρως τοὺς ὠκρώφους πίνομεν. 


x 
Bo.» "FA or νος IL. ! 


Opóiósavoy ὥνθρωπος οἴνῳ τὴν φύσιν 

«ρόπον τιεν' ἐστί. καὶ γὰρ οἶνον τὸν νέον ᾿ 

πολλή γ᾽ ἀνάγκη καὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἀποξέσαε 

σιρώτιστον ,. ἀφυβρίσαι τ" ἀπανϑήσαντα δὲ. 
5 σκληρὸν γενέοϑαι" παραχμάσανφτω δ᾽ ὧν λέγω 


' 

, ALEXIDIS sententia I. desumta e Fabula cui titulus 

fuit Φρύξ, servata ab Athenaeo p. 429. est in Εχοε Ade 

Grotii P 295. Ibid. p. 565. exstat II. sententia, ex A 

naeo Eam decurtaiam et sex tantum co 

hensam versibus habet Stobaeus. Floril. Tit. CXVk cub 

debetur index Fabulae, e qua depromta fuit, “ηρμήτρεοξ, 
Φιλίταιρος. 111. sententia est. in F loril. Stobael Ti, 

ix W. Bavuwcx. 


I. 3. παριγένεθ᾽. Immo παρεγίνεϑ'. quod Schweighieue | 


serus dedit. . Cenf, infra. Cleanchi fragment. Ve 2.- 


, 


e 


$6... . K9MIKDX. 


τούτων ἁπάντων, ὁπαρυϑέντα τὴν ἄνω 
ταύτην ἄνοιαν ἐπιπολάζουσαν, ποφὲ 
σότιμιον γενέσϑαε, καὶ καταστῆναι πάλιν, 
ἡδύν ϑ᾽ ἅπασι τοὐπίλοιπον διατελεῖν. 

B τευ ἢ ΠΡ τ τχ 

Οὐκ ἔστιν οὔτε τεῖχος, οὔτε χρήματα, Ὁ 
οὔτ᾽. ἄλλο OveqvAawce» δύδὲν wp yopf^ ^ - 


/ 


. ER T.J2N..4M,IJO02. . 
! Lc mE 
Ἐν οἷς àv ἀτυχήσῃ σις ἄνϑρωσεος. τόσοις, X 
ἥκιστα τούτοις πλησιάζων ἤϑεταε.- ZEN 
IE S C 
Οστις ydo ὀμνύονει μηδὲν πείϑοται; —— 


αὐτὸς ἐπιορκεῖν ῥᾳδίως ἐπίσταται.. “: ἡ "e 


ER TAN. ANAEANAPIAOT.... 


"y. : . H BL e v.s, 
Ocvic λόγους ya, ᾿παρακαταϑήκην ὥς , λαβὼν, : 
΄ ἐξέϊπὲν, ἄδικός ἔστιν; ἢ ἀκρατὴς ἄγαν. ^ 


AMPHIDIS sententia Y. excerpta est e Fhbula cuius 
Aitulns AMfjrr-Aovoyóc. Habeteam Stobaeüs Floril: Tit. CIV. 
ibidem exstat Il. Tit. XXVII. BxuNcx. Cum Bententià 
Ik. conf. Phaedri fab. XVIII. 1. I. ibique Burmann. 
ANNAXANDRIDIS sententia [. est in Stobaei Floril. 
Tit. XLI. Ibidem est If. Tit. CXVIII. Ultimus versus 
im cod. sic scriptus est: λύπην δὲ ποιῶν, εἴ τις ϑυσκόλωρ 
ἔχει. Βπυποκ. ᾿ " 
. l. De primo et ultimo huius fragmenti versu v. do- 
ctisimi BReiigii Coniectan. in Aristophan, I. p. 55. sq.. 


YPNOMAÁL 257 
ὦ pi» di) κέρδος, ἄδικος" ὃ δὲ τούτου δίχα, "^ 
ἐκρανδῆς, ἴσως δέ γ᾽ εἰσὶν ἀμφότεροι κακοί.  “ 


20 ΝΣ 
Οὔ τοι τὸ γῆράς ἐσεὶν , ὡς οἴει, mie, Ὁ 
S0 ᾿φοῤτίων μέγιστον. ὧλλ᾽ ὃς d» que ὁ s 


ἀγνωμόνως αὖϑ', οὗτός ἔστιν αἴτιος" 
o δ' εὐκύλως, ivíote ae: p epp dbi sara 
5 μεφαλωββάνων ἐστιδέξι' αὐτοῦ “τὸν. vió; Q0^ 
λύπην ἀφαιρῶν, ἡδονήν v6 προσείϑθείς."ν ἣν 
λύπην δ᾽ ἐποίησ᾽, ὅστις εἶχε δυσχάλῶφ: - 


, 


x M à ^o * "s.s. * | ye Ν 


Elf ΤΩΝ ANTISANOTZ. 


PET ' d eO 4 LA " , (oid 


4. 
δέσποιν , ὅταν τίς ὀμϑύονσος καταφρονῇ, 
ᾧ μὴ ξύνοιδε, πρότερον ἐστεωρκηκότι, 
οὗτος καταφρονεῖν τῶν ϑεῶν ἐμοὶ δοκεῖ, 
φαὶ πρόνερον ὀμόσας αὐτὸς ᾿ἐπιωρκηκέναις 


ty TANE 


IL. 


Ἐπὶ χρήμασιν ἰδὼν ἔμπορος φρονεῖ μέγα, . 
ὧν écvi- πάντων "ior à ἄνεμος κύριος. “᾽ς 
PP . EN Su GT 61. 
t ἽἼπ. . | E 
Ἐρύψωι » Φειδίᾳ,  .. 
ἁπαιδα τἄλλα τιο ϑόνακ᾽ dv , πλὴν δυοῖν," 


οἶνόν ᾿ἐξ΄ σοἰνὼν» elt dtd dod ewp^ 507 
. ἀμφόφερα, μηνύει γὰρ ἀπὸ φῶν βλεμμάτων, 


- « ANTIPHANIS seütentía Ἢ .est' in. Flori. :  Stobeái 

Ti XXVI. übidem» es AF. ΤᾺ. LIX, 1: Lectionem : o4 

ad sum, qui titulum etiam. nie habet, 
ἐλτταῖς, "^A libi non laugari illam Fabulàm probabi 

uabdoqüidem titulus ille nón comparet in Éata- 

log abricü. ML est in Excerptia us p. 0635. Bxoxcr; 


.C 
Ug iy 


? 


a8 EQMIEAN 


xo) vov λόγων p^ ὥστε τοὺς ἀρψοφυμέμοαυς 
5 μάλισρα sgüra κᾳταφαχρῖς. πρλλφὺς Τερεεῖψο, ,ος 
| Iy. 
Οὐν ἔστιν ρὐδὲν βαρύτερῃν. φῶν φορτίων 075 
ὄντως, quronós προῖκα πολλήν. φερομένῃς.. ). 
Ila δὲ. ρίας votic προσύφορνας nd e 
οὐ γὰρ vadvaq, ἐλλὰ La αὐτὴν D E 
᾿ἣν πᾶσιν ἐλθεῖν ἔστ᾽ ἀγαχεαίως ἔχον, Θὲ :ν 
᾿προεληλύϑῳσρι" εἶτα χ᾽. IT QossQny. cbe 
5 ἐς ταυτὸ καταγώγειον αὐτοῖς ἥξομεν, mE 
κοινῇ τὸν ἄλλον συνδιατρίψοντες 400y0y. ^ — 
Πλοῦτος δὲ βάσανός ἐστιν ἀνθρώπου φρόπωνγ..- 
0v09 εὐπορῶν γὰρ αἰσχρὰ πράττῃ πράγματα, 
ví τοῦτον ἀπορήσαντ' dv οὐκ οἴει ποιεῖν; " 
Vic 


Πρὸς γὰρ τὸ γῆἥῤας, eonco ἐργασνήριον, mE 
ἅπαντα τἀνθῥώπεια προσφοιφτᾷ κακά. 


͵ .N1IIT. 
| Zpédg ἐσεὴὶν ἡμῶν ὁ βίος ep προσφεοήρ".. 


ὅταν Ü τὸ ᾿λοιπὸν μικρὸν ; ὄξος yiyvevat. 


[] 


m 


Folie πένεσϑαι μῴλλον, » ἢ πλοντεῖν. AUR 
à μὲν do ἔλεον, τὸ d ἐπερέμηριψ φέρῃ N 


y IV. Sententia est in Floril. Stobaei Tit. LXXII. Ibi-- | 
We est V. Ti. GXXV. Tum VE Tit. XCI. “Οὐδέ se- 
quuntar duo aunt in' TR. CXVIII. ut etian XI. 'Bavwcx. 


. Sententiam habet Stobaeus ibid. Tit. XCVII. εἰ 
x t. {ΠῚ Ultimam hábét: Gros Pose pss 
AVNGES 1 


à 
4 
ε. 


Ν 


FNOMARS 9i. 


T! δ᾽; οὐχὶ ϑάνότου ἐμαϑοφύραρ, 4 φιλτάτη, ^ 
ὃς ἕνεκα τοῦ - ἔρχετ VIE μων 
To γῆρας ὥσίτερ βωμός m: τῶν κακῶν. 
“ἀνε ἔστ᾽ ἐδεῦν is «oko M τ πη ! 
E 2 CUCUKI, ce 
Τοῦ γάρ sov ἄλλου » πρὸς eov, τις οὕγεκω 
εὔξαιτο “τλουτεῖψ, εὐπορεῖν 46 χρημάτων, x 
ἢ τοῦ δύνασθαι παραβοηθεῖν «aig φίλοις, ὁ com 
σπείρειν ve xupnov -Xupmoc, ἡδέστης «y; ^ 


φοῦ yoQ πιεῖν ve καὶ φαγεῖν «üg vÜUosde (o^ 


ἄνομρν ὁμοίας" αὐχὲ τοῖς λαμροῖδι ges 
δείπνοις τὸ. estt; v. σεωύεφαι. τον 


- 


EH tau DA ΒΕΘΥ 


l L m s 
Fiol κλείεϑ᾽ d sio poglolc- ET. wh. "T 
"resi ὀχυρὸν οὕτως ἐποίησον, QU. — ua 
δὲ ἧς yg) καὶ μοιχὸς ovs ἐσέρχεται. 


τπ τ 


XIL 1. Particulam &» facile inseras scribendà ot'vtx! ἂν. 
APOLLODOHI 1. Sententiam hanc had. VVinter- 
tonus, τα ex editione haec fragmenta Comicorum ex- 


hibeo, sumsit ex eleganti libello H.' Stephani. Und 


aulem pelila sif, nec Scip, nec quacrere-acat. Céte- 
rum fallitur '"'ypographorum ille doctissiinhs, quum ait 
apte felem cum. adultero iungi οἰ velut copulari. γαλῆ 
mon felem, sed ;mustelam significat. 11, 5ententia est 
spud Stobaeum Τῆι, CXX., desumta e Fabula cui. titulus 
fuit dou porawvny, HL. est. ibid, Tit...GXL. desumtia ἡ 
Fabula cnius titulus Παῖδες. IV. ibid. Tit, CV. sine aum 
ctoris nomine, Fabulaeve indice, Quin in cod. lemma 
dpositum t Qiy uio» . ἐπεισόδιον, Nescio qua: anctoritate 
2 


"of 


. 200 ) KOMIKESN 


AT. mE 
Orc μειράκιον ἦν, τοὺς ἀώρους ἠλέδων D 
ψυνὶ δ᾽ ὕταν .γέρονσος ἐκφορὼν ἴδω, ^ - νον 
κλαίω. σρὸς ἐμὲ γάρ ἐστε τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ὁδοῦ. 
1 aS Νο Δ ecu 0 eV 


Οὐδέποτ' ἀϑυμεῖν τὸψ καχῷς πράφτοντα. ϑεῖ; E 

ἄνδρες, và βελτίω δὲ meet ἀεί. 

| ees δ: ἦγε. ΤΣ ΔΝ 

τὰ μεγάλα po “ἧς τύχης ἔχει. φόβον. τὰς 

καὶ τὸ παάψυ; λαμξρὸν οὐκ ἀκίνδυνον wupei* . 
οὐδ᾽. ἀσφαλὲς πῶν ὕψος. ἐν ᾿ϑνητῷ. γένει, TM 


ὃ περιέτρεψον ἤ. χφόνος. vig ij: «9àrog, ox ἴῃς ἢ 
δ ἐπὰν ἐπ᾿ ἄκρον, vag τοῦ. καλώς. πράττομεν δράμῃ 
4 δὲ μεσότης ἐν πᾶσιν ἀσφαλερτέρα, Diodes) 


vQ μήτε λίων ἐν ταπεινῷ τῆς φύχηξς. 
μέρει φέρεσϑαι, nid ἐν ὑψηλῷ Πάλιν. ' 
κἂν γὰρ πέσῃ V6. ἐξ. ἐλάνφονος͵ μότρου, | 
10, εὐπιερικάλοτοτον, ἔσχε τὴν δυὀπραξίαν" 
ὄγκου δὲ μεγάλου πτῶμα γίγνεται μέγα: ! 
s:pog yag τὸ λὰ μτιῤὸν. o ᾿φϑόνος". ᾿βιάξοναι, Ow 
090 ÀÀ6t δι ὀχείνοὺς, -οὖς ἂν, ὑψώσῃ τύχην" Ir sem 


94. τος οὖ Y à κε Κλ μὰ m 2c 


| Ei, ΤΩΝ 4191407. 
Ac E ^ 7 I 1 M 
E y o ! verd χῤυφο elus « ovr. * Blginibrg ^a 
p Nwé δὲ χϑείῳ. Hw ἢ κακῶς, 2E ᾿ὀλόυμένη m 


 fragmentuni hdt'H. Stiplisns sem ' nulla: adbibita 
-étisi secutus "est NVintertonus ; - Α oro- tribuerit.: Αἴ 
quibusdam ,* (03 ton nàminát;- A lodüorum hórem 
versuum" auct agnosci | testatat' Grotius: in. Excer- 
ΒΡ P: Boo. Quia. UH sint, quaerere nunc non' vadat; 

guNck.' ) du Quin; .} . A: τᾷ 
3: ΞΒΙΡΗΒ 1: sententia 1, e Parwtíto *ab' «Athenaeo ws 


$ 44 
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“γαστήρ. “ ταλαιπωρότερον οὐδέν ἐστι pde. ᾿ 
᾿ φῆς γαστρὸς , εἰς ἣν “«ρώτον ἂν πάντ᾽ ἐμβθάλοις, 
5 ἀλλ᾽ οὐχ ἕτερον. ἀγχοῖον. ἐν πήρᾳ, φέροις 
τ | &pvovc dv, ἀλλ᾽ οὐ ζωμὸν, ἢ διαφϑερεῖς * 
εἰς σπυρίδω μᾶάξας ἐμβαλεῖς, 2A oU φακῆν". 
οἰνάριον εἰς λάγηνον, ἀλλ᾽ οὐ κάραβον. 
εἰς τὴν ϑεοῖς ἐχϑρὰν δὲ ταύτην εἰσφορεῖς 
10 τὰ πάνϑ'; ἑαυτοῖς οὐδὲν. ὁμολογούμενα. 
κοῦ: προσυίϑημι τάλλα, διότι. πανταχοῦ 
διὰ τὴν τάλαιναν πάντω φτλητὰ γίγνεται: 
| M Il. s 
Οστις γὰρ αὐτὸς αὐτὸν οὐκ. αἰσγύνεται 
συνειδόϑ' αὐτῷ φαῦλα διαπέτραγ μένῳ, 
᾿“τῶς τὸν ys μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνϑήσεται;ξ. 
| In. 
Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν εὐτυχέστερον. ΕΣ 
viv yao ἐπὶ «τὸ χεῖρον μεταβολὴν οὐ προσδονᾷ, | 


EK TON MENANAPOT. 


: ᾿ I. 

"Ael κράτιστόν ἐστε τἀληϑῆ λέγειν 

ἐν πανεὶ καιρῷ. τοῦτ᾽ ἐγὼ παρεγγυῶ "t 
εἰς ἀσφάλειαν" wo βίῳ πλεῖστον μέρος. 


^ 


: vata p. 422. est apud Grotium in Excerptis p. 795. In 
ultimo versu optime correxit Valckenarius ad Eurip ^ 
Hippol 874. πάντα τλητὰ γίγνετάι. o legitur pravo 

nullo sensu πάγτα ταῦτα. E«ripi is senarii inter 
fragmenta incerla sunt in editione Musgravii CLIX. Al- 
teras duas habet Stobaeus Tit. XXIV. et XCV. Bauxcx. 


. MENANBRI fragmentum 1. e Fabula cuius titulus 
Ῥποβολιεμαῖος," est apud Stobaeum. Tit. ΧΗ. Ibidem est 1I. 


265 ΚΩΛΓΙΕ4Α 

| I... -. MEE 
44» μὲν πλέωμεν ἡμερῶν soU τετεώρων, ^ 
σκεπτόμοϑα φώναγκαϊ ἑκάσνης τ μέραρ" : 
᾿δέοψν δὲ qatcandal «i τοῦ γήρως ydp, 2D 
oU φειϑόροεσϑ', ἐφόδιω πιερνονούμενφε. “ 
Ἄπαντα: vd 5 ἐστὲ μακαριώφερα 
καὶ νοῦν ἔγοντα μᾶλλον ἀνϑρώπον' πολύ, ^. 
τὸν ὄνον ὁρᾶν ἔξέστι ρώτὰ vovrbyl. |- 7 
οὗτος κωνοδαίμων - ἐὰτὶν ὁμολογουμένως. Ὁ 

5 φούτῳ κακὸν Óv αὐτὸν οὐδὲν γίγνεται". 

ἃ δ᾽ ἡ φύσεις δέδωκε, τοῦτ᾽ ἔχει μόνω. εν ἀν 

ἡμεῖς δὲ, χωρὶς τῶψ' ἀψαγκαίων κακῶψ, mE 

αὐτοὶ παφ' αὐνῶψ' Kcspa. stpoustop(Lopev: 

"λυπούμεϑ'᾽, dv πτάρῃ τιρ᾽ dv εἴπη κακῶς, 

30 opyit0 pec * ὧν ἴδῃ, τις ἐνύπνιον, ado0po — ^5, 
φοβούμεϑ'" dy γλαὺξ ἀνακράγῃ, δεδοίκαμενς 
ἀγωνίαε, δόξαι, φιλοτεμίαι, νόμοι, 

 ésuvvu ταῦτ᾽ ἐπίϑετα τῇ φύσει xuwd. 

| IV. B 

Γέρων γέροντι γλώσταν ἠδίστην ἔχει, 

“παῖς παιδὶ, καὶ yuvoixi πρόσφορον γυνὴ, - ᾿ 

νοσῶν v ἀνὴρ νοσοῦντε" καὶ δυσπραξίῳ —— 

ληφϑεὶς, ἐστωδόρ ἐστὶ τῷ πειρωμένῳ. 


Tit. XV. Yn v. 4. e codice dedi' οὐ φειδόμεσϑ᾽, 1Π. 
est-ibidem Tit. ΧΟΥ ΠῚ. In v. 6.lcodicis lectionem vul-- 
gata meliorem dedi. Bavwxcx. | ' : 
IV. Sententiam ex H. Stephani libello surasit VVin-* 
iertonus, Nescio cui auctori veteri atceptum ferri de-7 
beat, qued hi versus ad nostram aetatem perveneríint.- 
Non merini eos legere in Io. Clerici collectione. Buvsest. 
Servavit hoc fragmentum Plutarchue Mor. 'T. L p. 196. 
Oxon. VV yitenbachius.. ,, Primiunc. versum. haliet: Genius? 


j D 
Ν ^ 


(o^ WNONÁÓEÉE. r. 
κοὐ 07, 7 E ἠρὸς φὸ πρᾶγμ᾽ ju 
κακῶς. 4. ἑσίαῤιδέερῶς ydp αὐτὸ Aouavetc- 

vd δυσχερῆ γὰρ καὶ vd, Avrijoovtà σὲ - 
ὁρᾷς à» ἀὐτῷ" τὰ Ó ἀγάϑ᾽ ovk dif AEn. 
5 εὕροις δ᾽ ὧν ὀὐδὲν cav: indvsu? , Σιμύλε, 
^. dy4Sóyv, Ono). τε μὴ πρόσεστι 41 κακόν. 
γυνὴ πολυτελὴς, ἔστ᾽ ὀχληρὸν᾽, οὐδ᾽ ἐξ 
ζῇν «oy λαβόνϑ' ὡς βούλετ᾽ - ἀλλ᾽ ἔνεστί τι 
, ? ». Y* bé S49 c Qf. o » 0, e. 
, ἀγαϑὸν as αὐτῆς, SíalÓcc* ἐλϑόντ᾽ sig νόσον, 
10 τὸν "ἔχοντα ταύτην ἐϑεῤράσευσεν imipeAuc* ὁ ὃ 
ἀτυχόῦνέει συμσέαῤέμεινεν" ἀποθανόντα ve 
ἔϑαψε, περιέσξειλεν οἰκείως. ὅδά — 
εἰς ταῦϑ᾽, ὅταν λυπῇ «τε τῶν καϑ' ἡμέραν. 
᾿οὕτω γὰρ οἴσεις πᾶν τὸ πρᾶγμ᾽" ὧν δ᾽ ἐκλέγης 
15 αεὶ τὸ λυποῦν, μηδὲν ἀντιυταρατίϑ εὶς 
và» προσδοκωμένων, ὀδυνήσῃ διὰ τέλους. 
(c . 4, 


- 
B 


» 


Empiricus Advers. Mathem. I. 298. p. 282. ubi Fabricius 
hunc Plutarchi locüm citans, ait se suspicari, Menandri 
esse bos versus: at coniectura magis probabili tribuit 
Euripidi Valckenarius Diatrib. p. 148. * 2 
. V. Fragméntum hoc, quod decurtàtuin exhibet VVin- 
tertoni editio, exstat apud, Stobaeum partim Tit. LXIX. 
partim Tit. CVIII. Desumtüm est ex laudatissima Fabula 
cuius titulus Mewoyoryc. ἀπ v. 11; lego ad. codicis fidem" 
ἀποϑανόντα τε. V. ult. scripturam . praetuli quam exbi- 
bent cod: et Gesneri editio iu Tit. GVIII. mE 
τῶν προσδοκωμένων, ὀδυνήση διο τέλους. 
De veritate léctionis in claüsdla' non est cur quis ambi 
e. In altero loco cod. habet τῶν προσλελεγμένων, φῦ 
505 διὰ viàové. lnéptum istud ov δυνήσῃ, quod ser-. 
vàri non'debebat, ansam dedit mutandi, participii rov, 
eigouktybuétujv,* qnae lectio est Gesneri; Grotius utro- 
que in loco dedit τῶν προσδεχομένων, et δια τέλους mu- 
tavit in διατελεῖγι Bavikcx. | 


N 


NN 


10 


15:0 


qs K9MIXON 

VE - 
Bi yao ἐγένου σὺ, Τρόφιμε, τῶν. “ἀντῶν μῆνος, 
ὅτ᾽ ἔτικτεν 4 μήτηρ σ᾽, ép ᾧ γε διατελεῖν , 
πράττων ó βούλει , καὶ διευτυχὼν ἀεὶ, 
καὶ τοῦτο τὼν ϑεῶν ,δις ὡμολῤγησέ σοι, 
ὀρϑὼς ἀγωγαννεῖς " ἔστι γάρ σ᾽ ἐψευσμένος, " 
ἀτοπόν T6 πεποΐηκ. εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς γόμοιρ, 
ἐφ᾽ οἷστεερ. ἡμεῖς, ἔσπαφᾳς τὸν ἀέρα 
φὸν κοινὸν, ivo «σοί 1 TL τραγικώφοῥον λαλῶ, . 
oloícov dueiyoy ταῦτά καὶ λογιστέον. 
φὸ δὲ χεφάλαιον τῶν λόγων: ὥνϑρωπος εἶ, 
οὗ “μεταβολὴν ϑάττον πρὸς V ὕψος, καὶ πάλιν 
φαπεινότητα, ζῶον οὐδὲν λαμβάνει" 


«ot μάλα δικαίως. ἀσϑενέστερον. γὰρ ὃν 


φύσει, μεγίστοις οἰκονομεῖταϊ, πράγμασιν" 

ὅτων πέσῃ δὲ, πλεῖστα συντρίβει καλά. .: 
σὺ à οὔϑ᾽ ὑπερβάλλοντα,. Teógur, 2 ἀπώλεαας 
ἀγαθά" «d γυνὶ δ' ἐσεὶ μέτρια σοε κακά" 

ὡς τἀνώμεσόν που καὶ v0 λοιπὸν εὖ φέρε. ἡ 


0077 s. ὙΠ, 
Eloy γεωργὸν ow σεέτραερ 


E 7T soc πόλεμος di κἀν πεδίῳ κακῶς: 


VIII. | . . | 
Θυγάτηρ ᾿ἔπίγαμος, κἄν ὅλως μηδὲν λαλῇ, | 
διὰ τοῦ σιωπᾷν πλεῖστα πέρὲ αὐτῆς λέγει. 


VI. Fragmentum hoc, 6, Pluiarcho in Consolatario , | 
ad Apollonium servatum, est jn. Excerptis Grotii P. 731. | 
VIL. est apud Stobaeum Tit. Lv. bidem est ὙΠ.’ 
Tit. LXXVII. IX. Tit. X. Bavscx.. De VI. v. Wytten- 
bach. ad Plutarch. T. L p. 411. sq. eiusdemque Ani-. 
madvers. in Plutarch. P. 799. 


VL. 2. ἐφ᾽ ᾧ γε. Scribe ip ᾧτε, 


- 


JN QM AE (^ 08 


| IX.- | 
Πλεονεξία μέγιστον, ἀγθρώποις κακόν. «o 
οἱ γὰρ Θέλοντες προρλαβεῖν τὰ τῶν πέλας; - ...Ὁ 
ἀποτυγχάνουσι πολλάκις νεκώμενοι, M 
4. 86 δ᾽ ἴδιω προστιϑέασι. τοῖς ἀλλοτρίαις." | T 


1 


T A S OX. QE C 
Οὐπώποτ᾽ ἐξήλωσα πολυτελῆ νεκρόν | 7. 0. 
εἰς τὰν ἴσον oiov φῷ opó0p ἔρχετ᾽ εὐτελεῖ, ὁ 
"Μὴ τοῦτο. βλέψης, εἰ νεώτερος λέγω, . 
ἀλλ᾽ εἰ φραμούντων τοὺς λόγους ὠνδρῷν ἐρῶ. . 

| .XIl. "s 
O σκληρόταξος πρὸς υἱὸν ἐν và νουθετεῖν», 
. 'φοῖς μὲν. λύγοις πικρὸς ἔστι, τοῖς δ᾽ ἔργοις πατήβε: 
| 28 XI. |. 7 τ 
Οστις δὲ διαβολαῖσε πείϑεται ταχὺ, 
ἤτοι πονηρὸς αὐτὸς ἔστι τοὺς, τρόπους, 


V 


ἢ παντάπασι παιδαρίου γνώμην ἔχ. ὃ 0o 
| zm ο XIV. - 2 72 

Ovv ἐκ γερὸς μεϑέντα καρτερὸν λίϑον ὍΝ, 
ῥᾷον κατασχεῖν, οὔτ᾽ «ἀπὸ γλώττης λόχον. uo CA 


. X. Fragmentum hoc e Perinthia sumtum, quam Te-. 
rentius in Andriam suam transtulit, est in Stobaei Flo-, 
ril. Tit. CXXIV. Perita summi Critici manus id emen-. 
davit. Quod sequitur. est. apud. eundem  Stobaeum 
"Tit. LII. In postremo versu .scriptgram codicis sequor. 
, YXmpressus Stobaeus habet ἀλλ᾽ δὲ φρονοῦντος τοὺς Áoyovg 
&»ópóc fp, claudicante versu, qnem Bentleii stabilit. 
emendatio ἀνδρὺς φέρω. XII. ibidem est Tit. LXXXIII. 
Bnauxcx, ; e 

XH. Est apud Stobaeum Haec sententia -Tit. XLII. 
Recte cod. in τ, versu habet στεύϑεται. ΧΙΝ. ibidem. 
Tit. XXXYL — Quae'sequitur ad Fahulam pertinet cuius 
titulus fuit P'sopyos. Est apud Stobaeum Tit. V. Bavncx. 


E |(OESNEIEDE. 
| | XV. | ' 
᾿ Οὗτος κράφτεσεός 26v ἀνὴρ, ὦ Τορχία, ΄ 
ὥστις ὠδικεῖσϑαι τλεῖστ᾽ ἐπίσταται ϑροτῶγι 
20 ΧΡ " 
Τὸ wovgottró» σε ἐῶν κακῶν πἄντων δάξνξι, 
στενία. τί γὰρ τοῦτ᾽ ἔστι», ἧς γένοιτ᾽ ἂν εἷς 
φίλος βοηϑήσας ἰατρὸς ῥᾷδιως ;’ 
TI |OXVH.. MEN 
24 -— Τρία γάρ ἔσέι, δέσποτα, 
δι ὧν ἅπανφα' γίγνετ᾽, ἢ κατὰ τοὺς vópoUgy 
ἢ ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τὸ τρίτον ἔϑει tw. 
XVIH. | 
Tu uiv vo σώμα διατεϑειμεένί κακῦς 6 6ΘῸΟϑ υῳ-' 
χρεία ᾽στὶν ἰατροῦ" τῷ δὲ τὴμ ψυχὴν, φίλου: 
λύπην γὰρ sUvouc οἷδε ϑερασεύειν “λόγος. 
"XIX | 
7περήφανόν που χίγνεϑ᾽ ἡ λίαν τρυφή" 
ὅ ve πλοῦτος ἐξώκειλε τὸν κεκτημένον 
εἰς ἕτερον ἦϑος, οὐκ ἐν ᾧ τὸ πρόσϑεν ἦν. 
XX. ! 
Ὥιμην ἐγὼ otc πλουσίους, ᾧ Dovia, 

XVI. Fragmentum est e Fabula cuiüs titulus K:9a- 
Qiot?je , apad Stobaeum Tit. XCV. Quod sequitur per- 
iitiet ad Pabulam cuius titulus Egrusroautyy.  Serva-' 
tüth a Stóbaeo Tit. XLIII. emendavít Bentleius. In cod. 

. sériptüm nofi γίνέται, sed γίγνετ. XVIII, est apud Sto- 
blaeum Tit. CXIV. Libri exhibent in ult. v. εὔνους qi- 
Abc, perperam. Hic versus alibi legituf, unde veram! 
lectionem restitni εὔνους λόγος. Bnuwcx. . ' 
Sententia XIX. est apud Stobaeum Tit. XCIHI. Sequerís* 
Tit. XCVIL XXI. sumta est e Fabula cuius titulus 4fpoó—* 
δίσια: servavit easà idem Stobaeus Tit. DXIV. Alter ver- 
sus: in cod. sic scriptus est: παρὰ τένν τἀνόητά γ᾽ οὗτὸ 
ὄφεταν τ᾽ ΧΧῊΣ ibidem eit. Tit; XL VI. Ultima Tit, GVH! 
Vick; E | 


[ 


PNAARC " 
olc μὴ v0 ϑωνείδεσϑαι πρύσεσνεν ,9 σνέγειν - 


φὰς voxtüg, οὐδὲ. Grvacqoygévouc ἄφψω κάτω 
OIMOI λέγευμ" ἡδὺν di καὶ πρᾶόν τονα. 


5 ὕπνον καϑεύδειν, ὁλλὰ" τῶν σστωχῶν vro. 


vuv δὲ «αδ' τοὺς μαπαρίοσς πωλουμένουῦξ' 


^— (ue, δρῶ “οιοῦντας ἡμῖν ἐμφερῆ ^ 0 c5 τ 


᾿Αλλ exer: ἐρώτα: νοῦν. ἔχενν. vig αἀξιεοῖ, .^ 
B7 47075 vévégeoy abvoc ógesan | 


XXH. 
O προκαταγυρνιίσκων δὲ ἱρὴν ἀκοῦσαν n 
αὐτὸς πονηρός ἔστε, πιοφεύσας sonic. DL 
XXIIÉ. E 
Πολλοὺς δὶ ὠνάγκην᾽ jue πονηροὺς οἵδ᾽ "api, 
ὅταν ἀνυχήσωσιν , γεγονότας; οὐ φύσει ' 
ὄντας τοιούφους. 


so 
N 


EK ΤΩΝ 6IA4HMONOA ᾿. 
"Apos piam dori»; ὦ Νιποσεράτη; ME 
μὴ κρείττον᾽ εἶναι τἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ὑπήκοον. , 
γυνὴ di. ϑικῶσ dvi, κώκόν͵ quy uéya. | 


IT. : 
Ario. δίκαιός ἐστιν, οὐχ ó μὴ ἀδικῶν, 


€AÁ ὅστις, ἀδικεῖν. δυνάμενος, » μὴ βούλεταις. B 


XXL 2. Placet. quod. codex hahet γτανθητὰ y -—. 
PHILEMONIS sententia I. est apud Stobaeum Tit.: 


XXXAW.. Pbübea esu E Tie EX. Bavsex. ἢ. dubites: 


veri Philemonis esse. Potius Christiani-eelorísi videtnr.: 


5 δὲ ἐλέφαντος 7 σμαράγδου ξώδια,. 


| μὴ παρϑένους φϑείῤροντα, μὴ μοιχώμενον, 


10 


^ 


v 


208: — KOWMIESN 


— 


οὐδ᾽ «ig td. μικρὰ λαμβώνειν ἀπέσχετο, ^ 
ἀλλ᾽ ὃς τὰ μεγάλα“χαρτερεῖ "nj λαμβάνων, 
ἔχεεν δυκάμενος. xoà κρατεῖν ἀξημίως, ἡ. Y 
οὐδ᾽ Og ye ταῦτα πάντα διατηρεῖ. μόνον, . 
ἀλλ᾽ ὅστις ἄδολον γνησιὼν v ἔχων ιφύσιν, ' : 
εἶναε δίκαιος, κού. δοκεῖν εἶναι ϑέλιοοι i. o oo ἢ 
Ei τις δὲ ϑυσίαν συροσφέρων, ὦ άμφελε, ^. 
ταύῤων ys πλῆϑορ,. ἠσλέρίφων, 7 νὴ dio: 
ἑτέρων τοιούτων, ἢ κατασκευάσματα, 

χρυσᾶς. πριήσας χλαμύδας, ἤτοι πορφυρᾷς, “ " 


εὔνουν νομίξει τὸν ϑεὸν καϑιστώναι, 
σεπλάνητ᾽ ἐκεῖνος, καὶ φρένας κοΐφας ἔχϑι... 4 
Ν t. , ^ aL 
δεῖ γὰρ τὸν ovóQu γχρησιμὸν svequxévot, 
3 Lj n & 


κλέπτοντα, καὶ cpavrOyvo χρημάτων χάριΨ. 


ἢ 
GE eorum "D. -—- 0. 90 - - E am 20 *-* - 
d . 


| puo? βελόνης, 
ὦ giAcov , ἐπιϑύμησον' ἀλλοτρίας ποτὲ: 
ὃ ϑεὸς ydg ἔργοις τοῖς δικαίοις ἥδεται". 
- e» A 2» - ᾿ 
πονοῦντα δ᾽ ἐᾷ τὸν ἴδιον, ὑψώσαι βίον, ἐν 
RT iua.. 7 ia nM ἣ 
IIl. Fragmentum hoc, cius ne minima pars apud 
quemquatn «profanoram: 'scriptorurn : occorrit, certatim 
laudant Ecclesiastici, de anctore non consentientes. 
Philemoni tribuit id Iustinus: Clemens vero et Eusebius 
Menandro. Acutiori cuivis stetim oboritur. suspicio neu. 
trius esse hos versus, sed eadem pia fraude Menandro 
vel Philemoni .affitos; qua. eruditi Christiani Sibyllis, ' 
Orpheo, Sophocli aliisque furtim supposuerunt versus, 
quibus ostenderent veterum sapieptum placitis non ab- 
horrere Christianam disciplinam. * In iis digerendís ob- 
sewvalis Criiicorum ad Clementem usi sumus,'' apud 
quem exstant p. 720. , Sunt. autem in Excerptis. Grotir 
p- 757. , Βκυποκ. Sos € SD. cr s ^Caaviasrd i Cro FE 


x - 
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CTNOMAÁAL. — 269. 


15: τὴν y T^ ἀροῦντα ψύκτα καὶ «n» nip 
eo 02-006 διὰ. τέλους. δίκαιος ὧν;.. YO γ53 
μὴ λαμειρὸς ὧν ταῖς. χλᾷμύσιν ὡς τῇ P aspdis: 
βοοντῆς.δἀκούσας μηδαμῶς. πόῤῥω φύγης»: τὶ 
μηδὲν ρμμᾳδωὼς. αὐτὸς. αὐτῷ »: δέστρεα,. Qm ny 

20 9 e γὲρ ϑεὸς" βλέπει σε oii s.c Qa. | 


' 4 


S oes adDet elk. 
| Hhoy οὐδὲν ; οὐδὲ me νον ον τὸ &ax à? 


ἔστ᾽, 5. δύνασϑαι λοιδορούμενῃν φέρειν. or de 
ὁ λοιδορῶν γὼρ, ἐὼν ὁ λοιδορούμενος 
μὴ προσποιῆται, "λοιδορεῖται λοιδορῶν. MAT 


T ὌΝ" E 

Hx δοῦλος ἢ f ws ; οὐδὲν ἧσταν, δέσπορα; , : 

ἄνϑρωπος οὗτός don, ὧν ἀνϑρωσιος 5. 00007 
"VI. PONE x A pem " 


Οὐκ ἔστιν ἡμῖν. οὐδεμίᾳ. Τύχη ede, 
οὐκ ἔστιν" ἀλλὰ ταὐτόματον, ὃ γίγνεται. 


eic Pr. ἡκάρτῳ,. miran Τύχης p 
fac Tu RES. M en VH. ἐρῶν “ὦ " ἐστ 


» jus : M "3 irae TE 
Οὔτε En Δ οὐδὲ elc, - dv. εὖ ᾿σκοπῇς;, 


IV. Sumta est haec sébtentia " e Fabula: ditus titalus 
Emidexotbuevot', estque apud. Stobaeum: Tit. XIX. Non 
animad erterant. ediüures claudicare versum 3, in quo 
' ἀντ pro ἐὰν legebatur. Bsausck.. Quis iam non miretur, 
Brunckium ad. v in versu z; sequ. fragm. non offendisse? 
V. Est haec sententia: apud Stábscum Tit, LXII. In 
cod. adpositus. Fabulae titulus Ἐξοεκεζόμενοε, quem in 

Fabricii catalogo non reperio. Bxuscx. 

VI. Suivavit hanc sententiam Clemens Aléx. p. "Δ 
unde: eam Grotius in Excerpta sua retulit Pe 77 
Bxavscx. 

VII. ΧΙ, et XII. sunt in Siobaei Tit. CIL. In prima 
fisgmiento pro ἂν s) exomje cod. habet «wee sosov. 
Sectitidum' sumthrm-^est e Fabüla cuius titulus Σρκελίνδοι 
Sed in cod; lémma praeter auctoris nomen nihil habet. 
Lltimi versus: sinceram lectionem — restitui. — In cod. 


6. 
Je. 


A 


΄ 


:20- KOMIKQN 


τοὺς αὐκὸρς αὐτοῦ βούλεϑ᾽- "ὑγιαίνειν φίλους. 
“οὔτε σερατιώτης πόλιν ὁρᾷν ἄψευ κακαῦ. 
e - "VIH. s 


Ili deti» ἐξευρεῖν, ἐὰν μὴ τὸν σθνον 


᾿φεύγη τις.» ὃς πρόσεστι, «οῖς ξητουμόνοις. 
ἹΠολὺ μεῖζόν ἐστε τοῦ κακώς ἔχειν xaxov, 
φὸ uad" ἕνα πᾶσι τοῖς “ἐπτισκοπουμέγοις 
δεῖν τὸν καχῶς ἔχοντα, πῶς ἔχει, λέγειν. 

| BENED. 

21. Σύρα, Σύρα. 2. Τί ἐστι; I4. Πῶς ἡμῖν ἔχεις; 
Σ. “Μηδέποτ' ἐρώτα τοῦτ᾽, ἐπὰν yípovv ἴδης, 
4) γραῦν᾽ vr * ἔσϑε d. εὐδὺς, » ὅτι κακῶς, ἔχει. 
«ἄνγϑρωπον ὄντα ῥάδιὸν παραινέσαε͵ 
ἐστὶν, ποιῆσαι δ᾽ αὐτὸν οὐχὶ ódOioy. - 


scriptum "repov, non, ut vulgo ,' ἑτέρων : ipse Aero al 
terum articulum addidi, gni in similibus phrasibus li- 


brariorum incuria perquam saepe omissus fuit:  . : 
| ἕτερον τό τ' ἀλγεῖν xal τὸ ϑεωρεῖὰ Pow. ἴσως. — 
opu siam Philippi yersugn restituigus: ies οἱ 

ὅφτερόν τε τὸ λέγειν ἐᾳτὲ καὶ τὸ Werw Ovis - 
Bic versus qui infra inter :honosticha occurrit, sub ti» 
tulo sic Àóyóv, quique est Sophockis im θεὰ. Col: Ἂν" 
, Strae edHionis 808. Iegi debet: 


χωρὶς τὸ Li εἰπεῖν πολλὰ, καὶ τὸ TG καίριᾶ. 


Bnuxcx. 
VII. "peg ex Fabula mi titulus fuit Karawerdo- 
uf sta eiobunm. Tit. XXIX... Quod sequitur 
im Fest it. C. Mor e e Fabula cuius titulus 


erhihetur ἥῆύστης vel ύστις, X. est ibidem 
t Cy VM. Addiium in. Grotii Florilegio quartum 


wg a VVintertono oxmissui, codex non aguoacit ; 


^ .' dad)» φὸ Qvjensw. ἔστιν ἐπὶ τούτῳ λίγειν. s 
fu. τς pe 5 M Eu εν wr τὼ Bavynck. . δ 


K « 
, 
2: 4 


ΤΝΩΜΑ1 TH 


τεκμήρμον δὲ τοὺς ἐᾳτρρὺς οἶδ᾽ dà / 0. 
ὑπὲρ. ἐγχρατείας τοῖς vogoligry εὖ «ρόδρῳ 

5 πάντας λαλοῦντας" εἶτ᾽ ἐπὰν, meaíguo: ΩΣ 
αὐτοὺς ποιοῦντας nd»9', óc οὐκ €) sow. 
ἕτερον v0 V ἀλγεῖν καὶ v9 ϑεωρεῖν iqv ἴσως. 

ΧΗ. ts $ 
4 Tic ἐστιν οὗτος: 065 B. ᾿Ἰατρός. 4. “ἐς πακῶς 
dude Ae ὦ 

ἅπας ἰατρὸς, dv «ἀκῶς μηδεὶς ἔχῃ. 


. XIII: | tx 
Tov mj Ayoyao τῶν δεόντων pat &, . 


μακρόν. νόμεξε, uv dv sing συλλαβάς.. 
vov δ' εὖ Aéyovea μὴ vOguG qvo; pork Os 


μηδ᾽ d dy σφόδρ᾽ pista . πολλὰ, we καὶ πολὺν χρόνον." 
5 τενμήρεον δὲ τοῦδε τὸν Ομήρον λάβε. 


οὗτος γὰρ ἡμῖν μυριάδας ity γράφεν, " (08 
ἀλλ᾽ οὐδὲ" εἷς Ομήρον εἴρηκεν Mad) P 


XH. . D 


E vd δώκρυ" ἡμῖν sv κακῶν db qdopawov,, 
dei ϑ' o πλαύσας φτοῦ πονεῖν ν ἐπαύετο, ; 


) , 


KI. 5. Post δὲ interpange. -- F. τοὺς yap tor, 

"XIH. est apud Stobaeum Tit. XXXVI. Ultimus, | 
at male VVintertonus Menandreis immiscuit, est apud. 
Stobaeum, quinto versu defectum, Tit. CVIII. ubi pras 
ter auctoris nomen Fabulae etiam index habetur e qua . 
desumtum, Za odios: Venustissimos hos versus ciat etiam 
Plutarchus in. Consolatorio ad Apollonium. In 1, cod. 
Stobaei habet ut Plutarchgs, ἡμῖν. in 6. habet etíam 
ἐάν τε χλαίης, ὧν τὲ μή. Duo postremi pessime ἃ li- 
brariis babiti fuerunt. ln Stobaei cod. sic leguntur; 


ti à T0518 máAlov a tv. n) Àv τῇ σ᾽ ἔχει 
ὅππορ τὸ δένδρον τοῦτο, καρπὸν, τῷ δάκῤῥυου, 


In Plutarchi vero editione Aldina P. 97. 1. ia. uM 


τί οὖν πλέον ποιοῦμεν, ovOéy. X λύπη δ᾽ ἔχει 
67:9 T& δένδυα καρπὸν, τὰ ἄκρναι " 


SUN, 


yy | KÜMIKEQN ! 
ἠλλαττόμεσϑ' ὧν 'δέκρυα, δύντες γρυσίον: δ 
νῦν δ᾽ οὐ προσέχεε τὰ πράγματ᾽, οὐδ᾽ ἀσεοβλέπες 
δ ἐς ταῦτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τῆν « αὐτὴν ὁδὸν, : 
ἐών ve κλαίης, ἂν δὲ wy. πορεύσεται. dn 
φέ οὖν πλέον σοί y ; οὐδέν. 1 Ó λύπη δ᾽ dd 
ὥσπερ τὰ δένδρω xopstóy, ἔχει τὰ τον δὰ "x 


1 


1 


Ux. | e ^ PEN B 
* "c "^ ov . ῷ X X - n . EE ) HET RC 
' 


s A ^ M 


EH TON AI10442POT: ^. 


“Ἐγὼ μὲν οὖν τὸν νόμον ἐμαυτῷ vovtoyl 
«τἰϑεμαι δοκιμάζων, ὥδέτερ εἴρηται, ποιεῖν. 
κρεῖττον" γάρ ἐθτιν eU τεϑραμμένην λαβεῖν 
yuvatx ἄπροικον, ἢ κακὴν μετὰ χοημάτων,. 
δὴν. iaces καὶ ταῦτα péroyor τοῦ Lid | 


4 


Bentleius puetdabat τς ERO EDEN 
τί οὖν πλέον ἔχομεν; οὐδέν. ἡ ΤῊΣ δ' ἔχει 
ὥσπερ τὰ δένδρα', καρπὸν oi τὰ “δάκρυα. 

Neminem esse opinor iu Átticorum poetarum lectione 

tritum, cui istud promomen,o/ sic positum' placeat et 

gentinum videatur. Nisi me fallit opinio, melioribus 
avibus conjecturam periclitatus . δα: 1. 04 6 vo. 
«i οὖν πλέον gol γ᾽; οὐδέν. 5j λύπη δ᾽ del, 
ὥσπερ ταὶ δένδρα καρπὸν ; ἔχε «a δάκρνας.. {7.7 
Ex hoc Philemonis fraginento expressi sunt verdüs:ele- 
antissimi :M. Ant. Mureti, quos Ios. sedie ὁ. Traz 
e, Comici Latihi, esse: credidit, ^ 


ÁO 2 Here, 3] querelis, eiulatu, fletibus 


pco medicina lierel miseriis mortalium, 
auruüo parandae lacrimae conira foredt ; Σ 
|!" unc haec ad minuenda mala non magis τα] θη 


ecd E naenia praeficae ad excitandos inortnos. 
es turbidae consilium, non fletum expetunt. 
Buvwscx. 
DIODORI Rn est apud Stobaeum Tit; 
LXXIL BHavxwcx. A | 
5. τὴν ἐσομένην. dol ταῦτα -- Adverte forniulam. xal "AE 
tubra poStposttam participio: quod'est' longe rarissimum. | 
Aliud exemplum tX &ristide citavit Hoogeseen. ad Viger. 


] rN9MAÁL 218 
URBAB TN ATBOTAÁOTZ. 


Τρεῖς γὰρ μόνους τρυτῆρας ἐγεεραννίω ^ 7. 
τοῖς εὖ φρογοῦσι᾽ τὸν μὲν ὑγιρίας ἕνᾳ, n 
Of «ρῶτον dxsivovo,* voy δὲ δεύξερομ 
ἔρωτος ἡδονῆς «e*.sóv τρίτον δ᾽ ὕπνρω, 
5 ὃν εἰσπιόντες οἱ σοφοὶ κεκλημένοι uU 
οἴκαδε βαδίξζουσ᾽ * o δὲ τέταρτος οὐκ. ἔτε-. 2... 
ἡμέτερος ἔστ᾽, ἀλλ᾽ vfosoc* ὁ δὲ πέμσιτος, βοῆς" 
ἕκεος δὲ κώμων * ἕβδομος δ᾽ ὑπωσίων" 
. ὄγδοος ἀνακλητόρωψ᾽ ὁ δ᾽ ἔνναφος χολῆς — . 
λὸ δέκατος δὲ μωνίας, ὥστε καὶ βάλλειν στοιεῖψ. 
πολὺς γὰρ εἰῪ ἔν μεκρὸν ἀγγεῖον χυϑεὶς — 
ὑποσκελίζεε ῥᾷστα τοὺς πεπωκότας. 


p. 177. Lips. Obiter moneo, passim legi καὶ ταῦτα nís- 
τοι, ubi subiectmm qsre, formmlae vim auget. Sep. 
tor Socraticus Eryxiae cap. 10. καὶ ταῦτα μέντοι ταμᾶ-- 
στα φίλω re ὄντε xal evyysvés. cap. 11. xoà ταῦτα μέν- 
τοὶ καὶ τῆς πόλεως καὶ τῶν νόμων κωλυόντων. Eodem 
modo scriptum cap. 17. priores editiones habent: xg 
παῦτα μέντοι τῷ ἀχρείῳ τοῦ σιδήροφν. Sed Boeckhius dé- 
dit: καὶ ταῦτα μὲν τῷ ἀἄχρ. v. c. hac causa mutationis 
allata praefat. p. XXXIH.: ,, — quum legeretur καὶ ταῦτα 
μέντοι, scripsi μὲν, ex usu sermonis: «o, ex seq. τῷ vi- 
detur ortum esse.'* Denique addo, rara esse exempla, 
. ubi hanc formulam .(vertendam tum adeoque) sequitur 
verbum 6aitum. Scriptor Socraticus, quem nuper di- 
erunt Simonem, de lege cap. δ. p. t Heidelb. s 
ταῦτα ἔνιρε αὐτῶν καὶ «ovg αὐτῶν υἱεῖς τῷ Κρόνῳ 
(9vevow ). .— | ͵ 
EUBUL fragmentum e Fabula in qua Bacchus in- 
ducebatur, cuius haec sunt verba, servavit Athenaeus 

, $6. unde in Excerpta transtulit Grotius p. 649. V. 9. | 
a τῴρων. Grotius dedit ἀνακλήταρος. Αἀ metrum 
erinde est: illud ob euphoniam praestare videtur.: 
Praeterea quum ebrij saepe non uni tantum iniuriam 
faciant, et a pluribus in ius vocentur, ἀνακλητύρων má: 

P Meministi istud Comici nostri in Vespis: : 

^. . Ap φέρῳ « ἐγεεῦϑεν" εἰ δὲ μὴ, τάχα 0. 

sÀ9r/ 09 /yaup* $916 Mni d z 


TA 5 (KOMIKQ2N | 
EH TON ἹΠΠΆΡΧΟΥ. 

Πολύ y ἐστὶ πάντων «ripa τεμεώτατον 

ἅπασιν ἀνϑρώποισιν εἰς τὸ ζήν τέχγη. 


τὰ μὲν γὰρ ἄλλα καὶ πόλεμος," καὶ μεναβολῆν 
φύχης ἀνάλωσ᾽" ἡ τέχνη δὲ cu ceras. 


] — . 
ER ΤΩΝ HPATHTOE. - 


DITE 


ἅπαντα δ᾽ μθγεζόμενοι dobaviorsQu. 
II. ] οὖς 
Ὡνείϑισάς μοι γῆρας, ὡς κακὸν μέγα, 
οὐ μὴ φυχόνφι ϑάνατος ἔσϑ' ἡ ξημία,. " 
οὗ πάντες ἐπεϑυμοῦμοον". ἂν δ᾽. ᾿ἔλϑῃ sop, o5 
ἀνιώμεϑ'᾽. οὕτως ἐσμὲν ἀχάριστοι φύσει. 


,y €T, 


Cum bis Eubuli comparari etiam possunt Aristophanis 
versus isti in eadem Fabula: o 


κακὸν τὸ πένεεν. ἀπὸ γὰρ οἴνου γίγνεται. 
καὶ ϑυροκοπῆ gas, καὶ πατάξαι, «xà ΒΑ͂4“ΕΙ͂Ν" 
κἄπειτ ἀποείνειν ἀργύριον ἐκ πρανπάλης. - 
Βκαυποκ. ; 
Brunckianam non] versus scripturam inerKo castigat 
egius Censor Homeri Oxoniensis in Critical Reyiew 
3. Januar. p- 5. sq. docens poétam 'sic scripsisse: 
à δ᾽ ὄγδοος κλητῆρος, ὁ δ᾽ ἔνατος χολῆς. - 
Digna est quae legatur viri doctissimi de hoc versu ad- 
notatio. — V. 5. leg. ἐκπιόντες, quod alii habent. ^ 
HIPPARCHI sententia e Fabula desumta cuius titu- 
lis Ζωγράφος, est apud Stobaeum Tit. LX. Recte iü 
cod. scriptum v. 4. dvaÀwc. Secunda natura longa est, 
uod ignorare non possunt qui Atticos poétas legerunt. 


RNC 

CRATETIS Fragmentum I. est apud Stobaeum "Pii. 
CXVII. Ibidem est ll. Tit. CXVI. Ibidem 1II. Tit. XVII. 
Ultimum habet jdem Stobaeus Tit. XXXIII. Bavncx. 


Mz 


ΟΣ ΣΥΝ II 


00. - 5 s MI. ΕΣ 
ΤΓαστρὸς δὲ πειρῶ πᾶόδαν ἡνίαν xpuveiy. - 
μόνῃ γὰρ ὧν σέσονϑθεν οὐκ ἔχει γάριν,. 
T δὲ τοῦ δέοντος ἐνδεῖται σελέον. 
ὅστις δὲ γαστρὸς μὴ κρατεῖν ἐπίσταται, 
E οὗτος τὸ πλείω. «ὧν. κακῶν ἔχὲεε κοκᾷ.. 
IV. . . ' 
Tdoong. μάλιονα νπρνεαχοῦ 56106 ἀραφεῖν." 
ὃ xal γέροντι καὶ νέῳ τιμὴν φέρεν.’ 
emn σιγὴν καιρίων κεκτημένης. 


$^ 4 
τ 


EH ΤΩΝ NIKOXTPA TOT. 


| Eis φὸ συνεχὼς wal πολλὰ καὶ φαχέως λαλεῖν. 


. ἦν τοῦ φρονεῖν. παράσημον, αἱ χελιδόνες 
ἐλέγονε᾽ ὧν ἡμῶν σωφρονέστεραι πολύ. 


1 
. 


EK ΤΩΝ BEPERPA ΤΟΥ͂Σ. 


t γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνθρώποισιν. εἶ, 

^ «ol πανταχῆ λυπηρὸν, oU καϑ' ὃν μύνον" 
; ἂν ᾧ γὰρ ovdi. δυνάμεϑ' , οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 
οὐ τηνικαῦϑ' ἡμᾶς προδιδάσκεις, εὖ φρονεῖν, 


" , 


, AMA Eh ΤΩΝ ΦΙΑΙΠΠΟΥ͂. 
οὐ χαλεπόν ἔστι τῷ κακῶς διακειμένῳ zm 
εἰπεῖν τιν ἐσϑίοντω, Μὴ κακῶς ἔχε, 


NICOSTRA Tl sententia est apud Stobaeum Tit. 
XXXVI. -Bnonxcx. 


PHERECRATIS. sententia est apud Stobaeum- Tit. 


CXV Bnauxcx. - 
PHILIPP] sententia est apud Siobaeum Tit. CXIV. 


me ?OEBEIKÓQO 
πύκτῃ v ἐπιτιμῷν οὐδὲν ἔργον μαχομένῳ" 


᾿ αὐτὸν δὲ μάχεσθοι οὐκ ὡς ἐσσὶ ῥάδιον. Δ 
5 ἕξερόν τὸ τὸ λέγειν. ἐσεὶ xul "o ) wenovéónu. ἢ 


hi 


- Φ 


ἘΚ ΤΩΝ P4 Α]ΩΜΕΙΑΘΊ,... 

, . 1, ἢ En , . | 
υΑἱἹσχροὼν γυνάϊκ᾽ ἔγημας,, ἀκλὰ σιλουσίωμ. ^ o: 
καάϑευδ᾽ ἀηδῶς, ἡδέως μασώμιενος. - ΝΞ 

ν ᾿ . ὰ " , ον . 

II. ΝΕ , “ t 

Οταν ἀτυχεῖν σοι συμιπεέσῃ τι, δέσποτα," 
Εὐριπίδου μνήσϑητε, καὶ ῥάων ἔση" 

Ovx ἔστεν ὕσεις πάνε' ojo αὐδωρμονεῖ. T5 7. 

εἶναι: δ᾽ ὑπόλαβε καὶ σὲ vuv πολλῶν ὅκα. oo 


" * 4 * . 5$ aut u*5$ 
^ 


EH ΤΩΝ z4 TA40T.. 


El καὶ βασιλεὺς πέφυκας, ὡς ϑφνητὸς ᾿ὥκουσον. 
ὧν μακρὰ πεύῃς, φλεγματίῳ neue περισδᾷ.. B 


desumta e Fabula cuius titulus QlosSuaxds , si Grodi 
Florilegio fides, in quo fragmeutüem hoc noun: : Philippo, 
sed Philippidi tributum. Ultimus versus pessimum ad 
modum - s:sic vulgo legitur : - 


ἕτερόν τι τοῦ .«ἀέγεν ἐστὶ -τὸ menor das 


Claudicet turpiter, dactylo quartam sedem tenente. Vide 
supra ad Pbilemonis XI. Bauxcx. Baenultimum ve 
miror Brunckio'placere potuisse: foede enim corruptuin 
esse quis non videt? . 

PHILIPPIDIS sententia: prior est in Stobaei Tit. 
KXIX. Altera. desumta e uius titulws iakosl- . 
qos, est ibidem Tit. CVIIL — Euripidis versus erát.in 
-Stheneboea. 'Véde Arixtoph. Ram. 1217. i«Bxuxcxk. . 

,. SOTADES, cuius sequitür fragmentum.a Stobaso ses- 
-vátum Tit. XXII. non futi comicus etta, quod.e. versuum 


; ἘΜ Μὲ 411. wr 
dv εὐιματῆς, ἐοῦσα πρὸ σοῦ! ροβώμον «εἶχον. 
ἄν χρυσοφορῇς, τοῦτο «τύχης ioviw ἔπαρμα. 

ἂν πλούσιος ἧς, τοῦτο χρόνου ἄδηλος ἰσχύς. 

ὧν δ᾽ ἀλαζονῆς, «ovt ἀνοίας ἐστὶ φρύαγμα. 

dv δὲ σωφρονῇς, τοῦτο ϑεῶν ϑώρον ὑπάρχει. - 
ἢ ϑωφροσύνη πάρεθτι»» ὧν μετρῆς σεαυτόν. - 


[ΩΣ & 1 1 ἢ ' 7 . 


genere liquet; sed alter ille, qui Ptolemaei Philadelphi 
tempore vixit, cuius iussu fuit interemtus. De Sota 

metro, seu ionico ἃ maiore tetrametro brachycatalecto, 
vide Hephaestionis Enchiridion p. 57. .1n.2. versu mj- 
nus bene vulgo legitur -gísypatío κρατεῖς περισσῷ. E 
codice κρατῇ reposui. Versus 6. claudicát. Legendum 
ἂν δ᾽ ἀλαξονῇῆς, nisi potius omnium istorum versuum 
initio scribi debuerit ἢν pro ἄν. JUlut sit, certum est 
in huius primo pede ditrochaeum esse debere. In ulti- 
mo perperai legRur vulgo id»: μετρῆξ, reclamante me- 
tro. Sotadis fragmenta sunt apud Stobaeum nonnulla. 
Unum 'occurrit in Geàneri editione p. 58. quod in ver- 
sus digestum non est, ideoque forte a Grotio fuit omis- 
sum.'' Quandoquidem ab argumento huius libelli non 

alienum est, hic illud proponam, uti legi debet: 


..5—— adem 0s μασπρὰν ππροφεύξεταε dyaDa qoovobyta. 
- ᾿ * ^ 3 LÀ » 
ioo. MMApOU. τὸ 340» , καὶ. μονεῖς͵ ἐν βροτοῖς ἀρεστος. 
2 "Δ΄ “-« ᾿ ἢ , - 
ψόμος. ἐστὶ θεός" τοῦτον aci πάντοτε viua. 
τ . - ^. -— $ 
ξένιος ὀφείλεις ales σῶμ' ov: φαλῶς φροναύντων. 
- - , “ M 
ov καλῶς βιοῖς, παράμενε, κεὐσρχοῖς. τὸ πάντα. 
εν δαροτῆρδο τὸ πάντων καλὰ, καὶ ταῦτὰ 9U μεμοῦ-᾽ 
e " , » * [2 | 3 
70 ᾧῇσιν. ἀυνδομώάνην ἀγαϑὴμ φύλασσε σαυτῷ. “ . 
“, » » «- 5 ^ 
0. o!ob τοῦτα γεπέαϑω qiéo» μηδαμῶς ἀταντεῖν, r 
to sr ἡσμχέαν κατοὶ βίον ἵνα πάντοτε τηρῇῆξ. 
» P -» »2 t€ » M - 
σγιαίνει; εὔχου τοῖς ϑεοῖς ἐφ᾽ 600v ἔχδις ζῆκ. 


Decem hi versus in codice Stobaei, quo usus stim, sic 
'jn numeros suos digesti, subiecti sunt septem aliis ver- 
sibus eiusdem auctoris, qui in Gesneri Stobaeo p. 65. 
tanquam $olkuta oratio excusi sunt, adposito hoc lem-. 
fnate, Sotatis, al. Seeratie. Est hoc perquam inscitum, 
Torque istaec verba legi in Indice auctorum a lo. 
Stobaeo laudatorum,' quem 'Tomo VIH. Bibl. Gr. inse- 
uit Fabricius: JInferdum Sotadis nomem scriptum vide- 
Pur pro-&ecratis. Literam Socrates nullam reliquit, quod 
cum aliunde, tur Cicero&is testimonio constat. Seéd his 


missis, illos etjam versus adpenam, promi legi debent: 


λ 


-  Móyog ydp ἐστ᾽ ἀρχαῖος οὐ κακῶς ἔχων" 


- 


" πείϑειν χορεύειν oU ϑέλοντας. 


i 


» 


ἀεί TL xüuydv. εἷς τὸ φροντίζειν φέρει... 


* 


* 


". 998 ΚὨΜΙΚΩΝ 


ἘΞ ΤΩΝ ἘΡΙΦΟΥ 
οἶνον λέγουσι τοὺς γέροντας, ὦ swivsp, 


.. ER ΤΩΝ IIOZEIAIIIOT. 
as | E ες LE κε τον ες " , 
FEoyov ys λύπην ἐκφυγεῖν" ἡ. δ᾽ ἡμέρα." 


t 


Τῆς τύχης σκοπεῖν δεῖ τὸ μέγιστον, οἷς ἔλαττον; |. 
καὶ τὰ μὴ παρὸν μὴ ϑέλειν" οὐδὲ γὰρ σὸν ἐστιν. Ὁ 
ἀμφότερα μένειν οὐκ οἶἷδὲν " ἔστήκεο γὰρ οὐδέν. " 
ἂν πλούσιας ὧν καϑ' ἡμέραν αχοπῆς τὸ πλεῖον," 
ἐς τοσοῦτον εἶ πενιχρὸς, ἐς ὅσον &j περισσός. — 5, 
Us πένης ϑέλων ἔχειν, καὶ πληύσιος πλέον σχεῖν, .— 
igov ἔχαυσεν αὐτῶν αὐ ψυχαὶ τῷ μεριμγᾷν. Ὁ 

᾿ ΝΞ ΞΕ |...  ABuyNCE&K.- 

ERIPHI fragmentum e Fabula; "euius titulus 2fioloc, 

servatum ab Aihenaeo p. 154, est in Excerptis Grotii 

p. 085. Bnmuxck. "o! Rott do s 
POSIDIPPE sententia I. est apud Stobaeum Tit. 'XCIX, 

Desumtam secundam e Fabula cutus titulus Πορνοβοσκὸς 

servavit Athenaeus: p. 154. in. fine, unde eam Grotius 


in Excerpta retulit E 815. IL habet Stobaeus Τίς. XIV. - 
it. 


Ultima ibidem est CXIX. Fesirvem sententium vul-^ 
garis horum versuum scriptura exhibet, euius absurditate 

aud' perculsos fuisse viros, si quos alios, ingeniosos, 
Henr, Stephanum εἰ Hug. Grotium, pol satis mirari 
xiequeo. Ouippe legitur in altero versu 

τῆς ἀϑανασίας κρεῖττον οὐδὲν εὔχεται. 

Fuitne unquam aliquis adeo stolidus, ut crederet se ἃ 
communi hominum sorie exemtum iri, precibusque ἃ 
fiis impetratarum, ut ne moreretur? hoccine in Co- 


aoedia dici potuit? Praeterea claudicat versus. Nam ^ 


in .comicis separiis primam semper. corripiunt. ἀθάνατοι, 


ες &Oasacía , quod ad Aristophanem confirmavimus. Quid 


mulia? Liquido: in, codice scriptum est: - 
47€ δυϑανασίας 'κροῖττον οὐδὲν εὔχεται. ᾿ς 


-»-ἢΦἐ 


N 
T N29 M 44. 279. 


07 II. . | 

O μὴ πεπλευκὼς οὐδὲν ἑώρακεν κακόν. 
τῶν μονόμαχούντων ἐσμὲν ἀϑλιώτεροι. 

* E ! N d II. 
Τὴν γλανίδα πάντες, dc ἔοικεν, οὐκ ἐμὲ, 
στροσηγόρευον᾽ οὐδὲ εἷς νῦν μοι λαλεῖ. 

mE IV. . " u 
“Ὧν: τοῖς ϑεοῖς ἄνϑρωπος εὔχεται τυχεῖν, — .* 
φῆς εὐϑαναθίαρ' κρε ον. οὐδὲν εὔχεται. 


* 
' ant. 


ER Τὴν TIMORAEOTZ. 
| EE 

"dyopdy ἰδεῖν δὔοψον » εὐποροῦντι, μὲν 
ὥδιστον" ὧν δ᾽ ἀπορῆ τις, ἀϑλιώτατον. ὦ 


$e. j. 1 , - t ᾿ - r ἂ . “ 
Hoc quid sit, nemo melius docebit. Suetonio in vita 
Augusti cap. XCIX.  Defecit , sortitus exitum facilem , ee — 


qualem semper optaverat. Nam fere quoties audisset, cito 
«ac nullo cruciatu defunctum quempiam, sibi et suis evO&- 
. Ψασίαν similem (hoc emim: et verbo uti solebat ) precaba- 
£r. Grotius verterat: locum meretur principem immor- 
f&alitas. Quod probabile est summum virum scripturum 


quilla mors. BauNcx. 


[4 


iL. 2. ἀεί τὸ καινόν. Adde hoc exemplum iis quáe.no- 
.tavi in Seidleri libro de vers. dochm. p. 418. Ouod ibi 

oyerbium tetigi, commemoratur etiam in Nicephori 
drezorae Historia Byzant. XVI. 5. T. IL. p. 5o7. B. 
Rari. ᾿Εγὼ, φησὶν, d moi, τὴν παροιμίαν, τὴν» Asi 
T4 ivn, φάσκουσαν, φέρε. καινὸν, Pmcwo μὲν, 
8. T. we 


P4 


TIMOCLIS sententia 1. initium est longioris fra- 
gmenti e Fabula cuius titulus Ἐπιχαιρέκακος, quod ser- 


* 


M 


fuisse, si, veram lectionem cognevisset, reposul, ftran-. 


bas 


' 30 


15 
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1]. — c ! 
(Ὦ ᾿τὰν, ἄκουσον, ἣν «i σοι ϑοκῷ λέγειν. 
ἄνϑρωπός ἐστι ζῶον ἐσείσεσνον φύσει, — 
καὶ πολλὰ λυπήρ᾽ o (jog ἐν ἑαυτῷ φέρει- 
παραψυχὰς οὖν φροντίδων ἀνεύρατο 


ς & 


ταύτας: ὁ γὰρ νοῦς vov ἰδίων λήϑην λαβὼν, ὁ 


στρὸς ἀλλοτρίῳ τὸ ψυχαγωγηδεὶς πάϑει, 
μεϑ᾽ ἡδονῆς ἀπῆλϑε, παϊδευϑεὶς ἅμα. ΄". 


τοὺς γὰρ σσαγῳδοὺς σερώφον,ν δὲ βούλσε, σπότπειλ 


ὡς ὠφελοῦοε spiwrag. ὧν. μὲφ. γὰρ πένης, 
σιφωχότερον αὐτοῦ καταμαϑὼν τὸν Τήλεφον 
γενόμενον, οὕξω τὴν πενίαν δᾷσν gégs. ὁ. 
ὃ νοσῶν τι μανικὸν, Αἰλκμαίων᾽ ἐσκέψατο. 
ὀφϑαλμιΐξ τις" εἰδὴ. Φινεῖδαι᾽ τυϊρλυί. 

φψέϑνηκέ vo σταῖς" ἡ Νιόβη «κεκούφικε. 
χωλός τις ἔστι" τὸν Φιλοκτήτην ὁρᾷ. 

γέρων τις ἀτυχεῖ * κατέμαϑεν. τὸν Οἰνέα. 
ἅπαντα γάρ τοι, μείξον᾽ ἢ πέπονθε, τὶς ἡ 
ἀτυχήματ' ἄλλοις γεγονότ' ἐνκρούμενοξ, 
φας αὐτὸς αὐτοῦ συμιφορὼς ἥστον στένει» 


vavit Athenaeus P. 241. habetque Grotius im ἄχος Ἂ 


695. Ουἱ sequuntur versus sunt in Stobaei Tit. CXXV. 


RUSCK. - Y 


II. Edidit hoc fragmentum etiam VVakefieldus ia 
Tragoediarum Delectu T.. 1L. init. non sine scripturaé 
diversitate, Navi v, 6. habet δ ῥὲν ydo ὧν πένης. v. 10. 
ἀὐτοῦ. v. 1*, ἤδη τὴρ —. v. 15. post rs ponit si 
Jhterrogationis, v. 14. post σπαῖσ idem àignum. v. 15; 


post Jor, idem. - v. 16. post dtvgé? idet. ibid. deditwas — 


$ipaOs, odio litterae paragogicae in transversum actu, 
T 17. ὅἄπαγεα ydo τὸ ueiler, ἢ ψέπονθέ qe, —. VW. sd 
υμφοραᾶς. : E 


* 


' n " . | ΧΩ M 4 L LL. P 
EE ΤΩΝ EAEAPXOT. 


Εἰ τοῖς μεϑυσκομένοις ἑχάστης ἡμέρας 
ἀλγεῖν ὀυνέβαινο τὴν κεφαλὴν πρὸ τοῦ σιεῖν 
«τὸν ἄκρατον , ἡμῶν οὐδὲ εἷς ἄπενεν ἄν" 
νῦν δὲ πρότερόν 7ε φοῦ πόνου τὴν ἡδογὴν 

5 προλαμβάνονφες. ὑσξεροῦμεν τἀγαϑοῦ. 


CLEARCHI fragmentum e fabwia cuius titulus Ko- 
οἰνγϑιοε, ab Athenaeo servatum p. 615. est in Excerptis 
Grotii p. 827. Eadein «st sententia, quae Alexidis tra- 
gmenti I. Bzavuxcx. 


τ" ΤΡ 
4 ᾿ P 
' s.t . LES , " 


promte quae obveniunt exsiccamus pocula. 
ι 


H 


COMICORUM 


, 


QUORUNDAM VETERUM : 
tos SENTENTIAE. 


EX ALEXID E. 
L 


Sane ebrietatem crapula si anteverteret, 
nemo temetum supra qui satis est modum 
haurire vellet. Sed eniin nunc improvidi 
non exspectantes poenam vinolentiae, 


II. 


Ex parte vino non male assimulaveris - 
humanum ingenium. Namque uti vinum novum, 


ita iuvenis animus opus est ut deferbeat, 


et despumando ducat aspritudinem. 1 τ t. 
Αἱ mox ubi illa nimia vis abscesserit, 
et quae natabat in sublimi amentia 
exhausta fuerit, tempus est considere, ; 
ut sese praebens omnibus, potabilem 
perpetua placeat lenitate in posterum. 


III. : 
Non murus, non vis auri, non quidquid putes, 
custoditu difficile est geque, ac femina. 


4 ua 


^ 


COMICORUM "SEN TENTIAE. 283: 
EX AMPHIDE. | 


" , 95 i 5anWout* us i 
Quibus mále homines tem gesserunt'iw"locis, 


"£f 


. ad ea se rursum non libenter applicant, 


5050 0 Dn 
Quicurique negat habere iuranti fidem, τ“ 


| detegitur ipse pronitus in periurium. 


- » 


EX. ANAXANDRIDE. “! 

5 E 05 
Commissa'.cui.sunt verba; depositum "velut: 
si retegit, ;est iniquus; aut est garrulus: ewe 


si spe lucri, est iniquus; hac sine, garrulus. 
Censendus autem uterque. pariter improbus. 


gor 86A 25, IÜü 24 ΜΕ » ELM UT our " 
Non est senectus, ut iu, peter «existimas, . s; 


onus adeo difficile: sed qui,fert eam .:... 
minus decore, ipse impedimentum. est sibi, 
Αι conta facilem, reddit ae tractabilem, ,,,: , 
qui placide illius moribus se accommodat, 
wristitiam. demens atque apponens. gaudium. - | 

Male qui fert, sibi perpetuam. moestitiam parit. | 


5 i ge 14 ͵ HEaSDCPP 


EX ANTIPHANE. 
02.07 m . T "s ^L . . 
Hera, quisquis aspernatur iüfantem. alterüm, 
quem non compertum noverit periuri,  - 
Deorum hie aspernari'sanctitudinem, ^. ^ — | 
et ipse pelerasse :suspectua xuihi: est. 


/ 7 N 


“δὲ 0 €0OMICORUM 


Divitiis insoleseit mercator suis, Ὁ - 
in ques dominii, ventus ipso plus habet. 


H. —— 

Res; celare caeteras 
utcunque possis, Phidia, haec praeter duo, 
si nimium biberis, et si iu amorem incubueris: 
utrumqne de se manifestum indicium facit 
oratione ἃς vultu, sic ut qui neget 
tamen ipse suo se prodát testimonia. 


Nullum esse gravius impedimentum potest, 
quam mulier, dote sarcinata quum advenit. 
“ἫΝ v. 

Lugere amicos luctu  modérato decet: 

nec enim perierunt, sed' eam, quam neocttitas 
indixit cunctis, antevorterunt viam: 

et nos citati mox suo quisque ordine 

cogenrur omües in idem ditersorium, "c 
pariterque cum illis aevum agemus alteruim. 
Exploratrices ingeniorum sunt opes: ^ '- 
nam qui secundis rebus vivit turpiter, | 
quid pressum paupertate factarum pud? 
Senectus veluti stabulum est: nam quidquid mali 
humgna recipit vita, in illam confit . 
Est nostra vino vita quam simillima: 

acescit, est quum reliqua perve portió. 


' . 
^ ' M M" 
. . 


* 


SENTENYIAE. 286. 


IX. 
Sis pauper. honeste. potins. £fnam dives saale: ΚΣ 
namque hoc fert crimen , illud miserioordigm, - 
X. T 
Amice, qui uen mortis sit peoulium - 
miles; «ui vitae causa se, »"antieat exi Ὁ. 


Aram malorum iure senectutem voces:  :;. "sq. 
namque ad eam sese recipit quod ubique.est mili, 
S Tt ν᾿ XII. 0 ox * 


Quid quaeso causae est, cur quis optet a Deis Us 
pecunia florere. et rerum copia, | 0l 
nisi ut possimus amicis opitulariér, n i ' 
et serere frugem "Gratiae, suavis Deae? ὃ 

' namque ea voluptas, quae in potu atque € esu est sita, 

. par ferme est cunctis : neque magis lautae dapes: 
esuriem sedent. | 


d 


. EX APOLLODORO. . | 
ἮΝ L nd 
Claudantur aedes pessulis repaguis: . ὁ. 

sed i ianuam faber haud ita nnguapm inpnif, 
ut non patexet. feli aditus et adultere, |... 
MEE / Hl. uo 2D "x 

Miserabar iuvenis olim. acerba :funera: | 
et nunc quotes.imtueor exsequias.ssnis, ^^ — - 
id acre, «Nam anox :eadem ae. spactat via. 
"BI. 

Non, debet a animus lespenderi in miserüs: ' ' 

. sed exspectanda sunt xneliora jin posicrain. ed 


2955 ^ — .C'OMECORUM 
! POS 
Habent superba: dona Fortunae metiun. 


rebus üegate fülpidis securifas, ^—— ^ 7 0c 


tutumque hominibus nil et excelsum simul: 
aut livor illud, aut edax sternit die, — — 
summum ad. gradum quum ;clariatis venerit. 
Mediocritatis tutior poaséssio, 

per quam nec aliquis premitur afflictus solo, 
1160:se invidendna tollit in fastigia. 

Nam qui minore volvitgr. spatio cadens, 
multo. facilius damna dissimulat. sua. - 
Maiore moles vasta cum strepitu ruit: | 
invidia claris semper est rebus comes,. 

et quurma.favet Fortuna, captatum venit. 


4 
* 
» “ 
3 01oc , .Y* 


᾿ E DIPHILO. ᾿ 7 7 


- I. | 
: | : * e 
Egregie, ut multa, dixit bonus Euripides: 


τ Me dira egestas subigit et miserabilis 


i 
venter. * Nam certe ventre nihil est iiseriis : 


in illum. euncta: coniicis: at in vas alid ^ 

idem non liceat. Panem fers in ntióa; i 
ius non fers: aliter manticam corruperis. . 

' Imples placenta .sportulam, non lentibus:^ 
in utrem.villum immittis , -non- et carabum. - 
At in.illum Diis invisum. compingi solent — 
etiam quae inter se nil habent commercii. — 
Nec caetera..addlo : quippe. quum e constet setis 
illius ergo zuiseri pegcari opanie.- et 


,ὔ 


p*4 


L] 
Li 


B - 


} 


BEEN Ho EXE 
Qui non veretur. ipse semet,. conscius: : o: 


.í- * * . LE n ΓΙ e " ' 
sibi mali facinoris, quod commiserit, |... «ico: 


lic quomodo alios nescios reverebitur? : 


* * ὰ i Qut . 
HI. jor . 4 3*4. 


Pauperüne honíine nihil est fortunatius::. “0 τ΄ 


nam solus in deterius non iAmetuit vices. -- 


vet ! " toa * 
E . 
Yt, m . . . ἀφ ἢ 


-E MENANDRO. 


f E i 
4 ta 
1; " .* 
E .t - ἀλῖῳ ΓΑ 7r 
4 Ot Nt a 


à 
1n re omni condücibile est quovis tempore E 
verum proloquier: idque.in vita spondeo ..." ,. 
securitatis esse pariem maximam. ' 
J.. ES 
Si navigandum sit. diebus quatuor, E 


quantum. sat. est paramus' in, totidem dies; 
Cur non item sollicita parsimonia est, — . ^ 
viaticum ne.desit aetati malae? |. s 


- Hi. 
Hominibus alia duotquot sunt.animantia - -" 
tum sunt beatiora, tum. sapiunt magis; " " ^7 
Principio, sodes, asinum - specta istum miii, : - 
Is est infelix extra controversiam: Ἢ 9 7-2 
at nulla propriae accepta. culpae fert mala; 
sed quae natura. iniunxit, his: defungitug. τ: 5 


Nos veró, praeter ea quae fert necessitas, ETE 


ipsi alia- nostra sponte super ATCeSSURUSe: 5:5 5.} 


Dolemns'&bi quis ;sternuit: convicium * s: 


quis dixit? : isdignádmur: widit somnium t. 


SEN TE ΝΙΤΊ Α E. "BT 


-. ὅ -- 
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metuimus: nlulat noctuz? erborrescimus. 
. Leges, honores, ambitus, certatio, . 0M 
mala ἢ haec adscita nabis sunt, non adsita. 

Do NN " Σ 
Seni senilis linéua jncundissima; 
puerque puero, et apta mulier mulien, - v 
et aeger aegro: pressus infortunio 2 
lenimen est homini malis exercito. 


v. 
: 4$, Ut fatear, displicet 

res ipsa. 4. Nempe quia sinistrorsum rapis. 

Quidquid molestum, quidquid adversum accidit, 

tecum ipse spectas, et connives ad. bona. 

Atqui nihil usquam, Simyle, invenias boni, 

cui nulla se mali admiscuerit pertio. 

Mulier opipara, res melesta cst, nec sinit, 

virum pro arbitrio vivere: haec eedem tamen | 

sua commoda adferts liberos: inersum  dvavi | 

morbo maritum εὐναὶ familiariter, ^: ' | 

nec conflictantem cum fortune deser&t« 

defuncti exsequias rite, curat.  hespice 

ad ista, si quid .taedii animo obyemerit: 

lta rem fpres faciluis, Sin quidquid dole 

exceyHhs semper Whi, nec contrg compares 

quod est utibile, iam iolerando non eris, 

Vi, | 

Si solum, "Trophime, te omniure mortali. 

in hoe: progenuit mater, ut tibi perpetim 

agere ite liceret, animo ut collibitutm foret, 

idque ita futurm si aliquis promisit Deus, ^: 

recte indigmawis. Mem rem jecit ianprobam, ^ 


Y 


S'EN/TENT.AE. ; — 089 


qui te fefellit. Sin iisdefn legibus, — 

quibus nos onfiwtip ane cotntivaietro gateitum 
hausisti; ut^ alquid etixm parauwgoedjom, | — . 
ferenda sunt modeste Mgr, ut ratio iubet. 
Omnis aéhinonüm ayhina, edit duc. homo: egy 
quo nullum est,snimal.quod mutetur, celeyius,,, 
aut sursum, ejitens, aut. deorsum.. decidens: a 
neque pol immerito: nam. natura virium 

quum sjt vescarum, res molitur maximas, n 
suoque lapsu multa egregia. proterit. " 

- At τὰ quae amisti; Trophime, non ingentia 
sunt adeo: tum quae páttris sunt mediocria: 


quo mais hc "triste ferre. te "diroditbe decit. (0 


DNI ΜΕ 


Vel inter saxá, àfricolam nutriat | 
par &iba: bello sordet et felix ager Mos 
Hoa. d am HEN 

| vr 


t4 .".» - i5 


Aetate nata nubili , , ut dicat nihil, 
satis tamen ipso signllicat silentio. 


N 
tcl" ᾿ ἜΣ 


Summuia est ' aviditas | generis umani afum: 
aliena namque pro suis qui vindicant, 


persaepe non tantunt didproba spe decidunt o 
"lcd; "ied appoint ét fertis" δ 700057 


' X. : pr d 0T 05 

Nunquam. laudavi, sumjuosum mortuum: — ., 
namque in idem cum . vili atque contemto redit. 
ce SEES Pos inni acd 

Ne tu loquentis reiplée sauter plecon:- ZEN 
sed ait tfRab deicttvbe praem ; lequar. 


τ 


290 € 91M L CO:R/U-M: | 
2 ΧΙ. ες, . 283 M deoa 


Qui -coramonefacit filium .severiser,. e τι" ἘΝ 
verbis acerbus: ut si, revera est paler, 0.2.05, 

i. EE JJ MEMMNMMMUUMIUT 
Qui xüienteri' addicit eredulum éMumniis, “: d 
aut ipse est pravis inquinatws moribus, ' (760. 
aut cérte ingenio nil supra puerum ΜΆ 161...) ἃν 


λει XIV. Ine . . t eid. ' 
Nec saxum facile. valida proiectum nianu ^C 
reprehendás , Hec . sermonem | qi Tingus" fasti; A: 
H : ᾽ Π ad. 
4 XV. e. * ᾿ 
O Gergia, ille vir virorum est optimus, ann | 
qui melius. aliis callet ferre iniurias. -^ ' 
XVI. . . ΝΣ ; *r 


Adeon! te excruciat,. . quod 1 malorum est omnium 
levissimum, paupertas ? quantillum est enim, -' 
amicus unus cui medendoó suflicit? 


p * «5» ^ $85 »* * , 
^ "o. τ ko dh τ "4 


5». { 4324 | 
E "Tria sunt, here, BD 
ex queis geruntur cunctà, nempe ex legibus, 


aut ex necessitate , aut  consuétudine, 


1 ἢ 
ed . - » 


E ΧΎΠΙ. . “ΕΝ 
. " JD ton C. tr yel ríe Ὁ 

Cuicunque etium, est corpus, ei medico est 
* “ opus: 
at cui laborat animus, is amico indiget. 
benevolus amicus ' meditus aegrimoniae "est. ΄ 

ul 21 04a P μι NT XIX! 3 t€ I » ᾿ : 
Deliciae nimiae páriunt rasolentiám; — 
pecuniaeque dominum. trajigunt suum. Ὁ ; ... 
im nyores alios, quam, qués,imduerat prius; *. 


Bx 
M 


“ 


SENTE N,TAT A E. 00594 


ONX. To sua € 
Ege sutamahens. dives, /Phiania; dme Ν 
in aere viyumi: qui etu, inebenbotibug. . : » 


suspiria agere, ,nec δι δά. vortier, 

nec diese EHEUs dtd. spanqyilla. molliter. 

frui quiete; :dla.esie pauperum male. ..,᾿ - 

Δι nunc. Xos, Yidqo,. 998. beatos, praedicant, ,.. 

vitam cum nostrà Nivere ,aequiparabilem. 
ul£. Hur. XXL H0 d d bu o, 

AÁmantem si i, quis imentg, guedit praeditum, 2 

ubi ille rerum , inveniet, qnae, amentiam ? E 

UU XXII ' 
Quicunque dann Causa non bene cognita, 


danmandus ipte est credülitatis crimine. 


us 
4 t ath tit εὐ αἰ 
"we t 
: e etu 


. Multos iam vidi, 1 quos malos necessitas 


finxit misediiiy. dum" non. eswnt eiusmodi |,» 


000 s. aas Dont ^re f 
epe i ingenio," ' | 2 


καλὴ ras e MEL 


ΠΥ inrEMesE AL 


00] HIL 3d Codi 2. 
uo Due N a eo fts cf od 2 "U 
Éonie niuliei Bas AN é Nicostrata ,. €sb,. dare $07 € M 
non imperionm hi sed marigeram., 86. viro. ad 
viro superior, femipa, .H immensum, -θ5. alum, SP 
IL. "n 


 Tniuriam. ui non fa : DEN 

4 : nan faci ,,Bon, prounps .... QU TET AU 
Tas sed nic Eeest, non dE CAP μα 
matis ec ^ 1 


ui sua ᾿ 
ingentia EET equ Dy m" peris ὦ DNA. 
S UT ine. quam. wies. οὐρα θῦνε 


€ 


"- 


| / ΞΕ 
293 GoMw1CORUS- 
sibique habere possit, aXimo- temperat. 
Immo nec ille, olserwat ista: 4b ϑενπέας " - 


sed ille mente pruedites qui-onglide; “τ Ὁ 


re iustus esse, non vider? esce ^expetit: EN 
MEME 

) UA 

Adducat si quis victimas, à: Pántplile, D 


'sive ex caprigenó pecore, siye éx Pbucero, (᾿ 
sive adeo pecudes alias, aut. dohió férat ^ 
paludamentum ex auro, sive ex purpura, 
.aut ex ebore aut smiaragdo sigillerià, ' "^ ^ ni 
atque his propitium speret adipisci Deum; d 
decipitur vanitate mentis credulae. 
Sed oportet ipsum hominem, esse pitis. meribuf). 
non felem virginalem, mon;adaltgrum,. «53:2 
non furem, non qui occidit quaesti gratia. 
T7 7 7 T0 Q0 oapM 
Nei tu ad aciculom "ES 
unquari alienam "animum adiexis, ἢ mi .garissime,, 
Nam iustis factis gaudet omnipotens. Déus: 
éeeque augere rem smit liboribus, ^ ^ 
occando, sarriendo. nocjes αἱ , dies, 
Deo 'sacrifica semper ingenio probo, 
neu'tu albam vestem magis quam mores ides 
Neu si de obelo-tonerit: fugias prttiami, D 
here, quippe' nullae cótistiás cufpáé üb 
de uannque cerit) - curicta qui" idet, Deus 
IV. cll ov 
Nullus conééptus ἴδοι auditü "üa ion .. " m" 
quant quit dissmilat, peütur m c oe nvici au 
nam qui videt, id siinon aegfe tuli eat 
ridendo risbr ' ipae ridiculus. -manét, ΠΝ 


« 


' 
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Schadens We luto out toc oov on 
Here, quiatfula. $5t,hopso atus , quamvis serviat : 
15 servitutem , tamen esse homo.non desinit. | 

à * VL - y 
[A hominibus nulla: Fortuna est dés : 
nplla . inquain:. verum quidquid : temere provenit, 
Fortunae à mobis accipit vocabuluin. 
ὙΠ: 

Si dicunijkcta; nemo est "medicorum .oinnium, 
recte valere amicos | qui cupiat suos; 
. nec miles | urbis plácidum qui exoptet statum. 


í 


τς τ 


- curs nui c MM 00 an 
Nihil e est quad: bomini Aon eit indagabile, 2 
si quacitaidi nen. recusetur labos..: Dp 


Male sese bine Jevaas est antlto malum, e 
quam male se habentem .cogier visentibus, “ ;, 
. quo se mado habeat, singulis.exponere. - 


neg UU XU Ua bubo. U 

A. Sy! heus Syra, S. Hem quid me vis? 24. «τὰ 
ent 5. 0 7* vero vales?  ' 

S. Ni inquam ístad  pereunctare, seilém si videris, | 


os;cs3xXI ὁ; ἢ 
Facile omnes homines aliis consilium damus; 
'étd' 1n ^ TC nOsira "don tar facile 4 est "exsequi. 
Α medicis argumentum est in plómtu situni, 
praeceptá éàs quoà dare invalentibus —— -- 
victus severit" at ipsi sl in morbo "éubent, 


* 
3, Lá PEU ἀκ" ) 2E. - 'ilekhk 1v EE 


* 
DU 


994 €oMICÓRUM- 

eadem illa facere, quae /aliis interdixerant. 

Credo una uolunt délor esse et'euratio, ^ ^7 ἢ} 

᾿ς oa. Va ol ᾿ δ, 
ἧς ΧΙ. 


4 Quid hoc esi homiis? B. : [edicms, ς 4. Pr 
su erum ἀρ 


AU erm. ; 


; , do i . £A, τ . {0 "1 


quam miser est àmnis medicus, s1 némo est miset! 
ες (n . ει i ΣΕ τ Ὁ n : tid i stud. Ue. 
xi. 


Quicunque dicit ad. rem: quae non; pertinenp, 2 
duas. loquutus syllabas, ; prolixus « est. | 
.' Át bene dicentem ne' prolixum dixeris, 


quantumvis dicet mula et: multb: lempore; UM 
Ab Homero sume tesumonium tibi: ὁ x 
1s quumgti'exaraeit vérsüum tot míllia, s ^-^ 567- 

. nemo est Homertirá qui profizwrh rediet o 0! 
08 5. XN. m 

, Lamentà nostris si- medereatur mhalis, ^ 5 3n 
et possent fletu' deliniri miseriae, * 505000 ἢ 
auro licerent contra et pluris lachrymae. «t 


. Nunc non attendit luctum res, nec respicit: 
sed. plores, seu non plores, , insistit viam. .- 
Quid proficis 7. nec hilum. ἂν interea tamtn 

ut arbor poma, sic. dolor. laclorgnas parit. ΕΣ 


Pd 


E DIODOAO. - 


Légem. hane ondisi, atque ipse constitui mihi: 
ita srivi, ita . sanxi , » Ma anim Stat sententia; ^ 


' 


pol satius , inopem. dueene e edam grobe, "v 
quam male mqralam dote, frelaro, d aps sili, , aliud 


vitae consortem assiduae conéuetudinis. 


' 
/ 


" 
-— 


, 
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"cT ECX UEOU Β΄ Ὁ LOO 


ΜῊΝ MP ] ἐφ . 
Bacchus loquitur, 


Tres ego crateras solos his, queis cor sapit, 

misceré 50]eo. .Sanmitati is est sacer, ^ 

qui primus bibitur: alterum sibi vibdicent 

amor et voluptas: tertium poscit sopor :: 

quem postquam. biberunt, qui esse: sapientes 
'volunt, . 

| domum recedumi: -quartus contumeliae, 

non ultra noster c. quànitus.. vociferantium: 

sextus nequiüae» sugi]larum sepius; . ENS 


| 


Octavus revopatorts t nonus:hilis, 5: κε naa od En 


decimus furoris, tela ut. mittantur quoque; ve 
Nam Liber multus parvo infusus vasculo — 
suos potetores' facile evertit. e .gradn. 


. 
* 
- 
5 à . 
. « " 4 


“ἘΝ HIPPARCHO.- ' 


' In aetate hominum nihil arte est pretiosius, ' ro 
aut ad. degendam vitam conducibilius. | 
. Res alias quippe belli et fortunae vices - 

transmutant facile: ars semper incolumis manet. 


/ 


" 6) 


2. . E CRATETE 
1. 
Με dempus incurvavit, egregius faber, 


sed q qui imbecilliora reddit omnia. 

II. 
Senectam aetatem quid mihi ut malum. exprobraa?: 
quam iion apisci vitae prctio constitit, . 


"- 


026b / |  COMIE€QREM 
quam. cunc(? concupisciniws:fat qmupg venerit, 
toleramus aegre, Tam ingrato, ingenio sumus! 
IH. ... T 

! Fraenis regendus venter addurtis tibi e est;. "PM 
solus ri gratas nulles agli. Στ τι. * ptg 
supraque: fpe. Andigentjee indige. |^. ., ἢ 0 
Ventem domare qui suum, non καρ, IM 
malum nenesse, est semper accumulet. MN 

Sui ced dua AW. "m 
^. Linguae: modium tenere praecipuum puta. | 
lIuveni senique gloriam: semper: parit 
edocta lingua. tonticere in tempore. ZRT 


ἌΝ 1 ι΄. 
Uu ᾿ a " δ ba» "E 


LI 
ΠΥ) 


E NICOSTAATO. etw 


St-multr indesinenter et propere-eloqui ———. 


sapientiae esseg sjgmum, certg higmmdines — '* 
sapientiores hominibus multo forent. ' 
eut uut fq to E Mfr uu a] 


PES E PHERÉGRATE.- | 


Q quam senectus tristis. es mórtalibus, 

et taediosa, vel ob hoc. praeter caetera, 

quod, quum deficiàit ^ Vires ac valenüa, 

sapientiam tum primum nos doctum venis! 
Sets d o6 t, "Uu, 


"t * 


-- 


E PHILIPPO. ' 42. 


Sane háud: difücile est. aegrotenti dicere 


vegetum valentegi: Ne tam te habeas molli: .. 


SENTENTIANE. E 


et castigazev pusilem, qugm ἃ pugna ypces. 
At ipsum depugnare non aeque est facul, 


. Aliud, dissérere est, aliud rem senticere. 
X L , d M ΝΕ - - ΄ J . 


| E PHILIPPIDE. 


"n . * . , » * τι 6b 


J. 

Dotata: nupsit uxor et turpis tibi, 
ut suave coenes atque insuave dormias. 

ΕΝ " 
Here, si qua tibi unquam calamitas advenerit, 
feres facilius dicti mentor Euripidis: ! 
Felix ab. iini parte nemo usquam est hofao: 
'Tum vero e rhultis esse té: unum existima. — 


-o-— 0 -..- 


E SOTADE. 


$i rex es, homo sed tamien es; quapropter audi. 
Si. grande &creas, plen us eS ergo pitustae. ^ ; 
Si veste nites, at prius hanc óves tulere. 

Si vincula fers aurea, soktis iste lusus. 

Si divitiae, sunt; übi, - tmporis repinà δῷ. ^, 
Si corde. tumes ; stültüüae teneris aestu. .— ; 
Sin sobria mens. est tibi. munus est deorum, , 
1c nempe tuo si pede tute metiaris, 


(0, EX ERIPHO. 
Antiquus sermo est, ec non. aspernabilis, 


patr: ynum, aln , quamyis invitos senes , 
salire cogi. . | 


—- 


- 


498 COMICORUM 


E POSIDIP?P oO: 
Difficile est luctum fugere. Nam quot sunt dies, 


 meteriam pariunt semper ad luctum novam. 


: Il. 
Qui mare non | sensit, nescit is : quid sit malum. 
nàm nos miseria gladiatores vincimus, - 
. , Π|. | 
Omnes locutos non mibi puto, sed tog gae : 
usque adeo nemo est nunc salutantum. super. 


Res inter omnes, quas Deos exposcimus, 
.locum meretur Ὁ principem tranquilla mors. 


E. TIMOCLE. 

Fórum videre plenum egregiis piscibus, 

diü voluptas, crux est summa pauperi ' 

Advorte sodes, numquid. ex usu loquar. 

miserum suapte natura animal est homo, ^, 

et vita quanta quanta. est scatet incommodis: 

lenimenta ideo curis et sólatia 

sibi ipsa.reperit. Namque mens proprii mali 

oblita, alienis dum se mulcet miseriis, 

doctrinam pariter cum voluptate imbibit. . 

primum tragoedos, si placet, considera, 

quant pulchra dent documenta. Nam qui pau- 
per est, 


4 . 
—— o SENTENTTAR "7 — 29 
ubi pauperiorem se cognovit "Teephum, 
ibi paupertatem, fert suam patientius. 
Limfatur aliquis? Alemaeonem conspicit. 
Oculis laborans, coecos Phinidas videt, 
Natum offert.almus: | Niobe lugentem levat, 4 
Dolet hic se claudum: sed Philoctetem videt. 
Miser in senéeta est: ihtaetur- Oeneum; 
Ita quis ue, dum evenisse maiores suis 
olim aliis. calamitates secum cogitat, 
animo aequiore fert fortunae iniurias. .' 


΄ 


“:.Ὸ Ὁ 
C» eoa Ὁ à ν HM 


ΤΕ GCLEARCHO.: com 
Hominibus si vinosis semper pridie | UT 
«aput doleret, antequam biberent merum, ., 
' memo esset nostrüm deditus temulentiae : 
nunc arte dolorer praecipientes gaudia, " — — 
& concupito mox bono relinquimur. ^" ZEN 
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EK 4di4560PON HOIHTQON . ad 


aeg 


KATA ΚΕΦΆΛΑΙΑ ΣΥΝΤΕΤΑΡΜΕΝΑΙ 


. * * 2? 
t . 


Ei 
a 


- 


- . i 
EIZX ATAOO0ON ANAPA. 
1 ? : 1 2 ; 07 
Alio δὲ χρηστὸς weyorov eu μισεῖ ποτέ. | | 
Τνώμης ydo. ἐσϑλῆς ἔργα χρηστὰ γίγνεται. — 
^ 5f atas 008 ΝΣ ΝΣ 
. | | | 
Senariorum dstorum e scena. sumtorurh' collectionerh 
a nescio:quo factam .primns vulgawit Aldus: Manutius, δ᾽ 
cuius editione nibil, aut, perparum differunt ceterae — , 
omnes, qiia póstea subsecutae sunt. Nova háec nostra 
ad nullius praecedentium ;mormam -exacia- est, eoque, , 
ut opinamur, erit haud paulo melior. Nam primo qai-: 
dem versus ex ea sustulimus, qui manifesto nexu con- 
juncti unam sententiam efficiebant, ac proinde non sin- 
uli singulas continebant sententias; quales sunt isti, qui : 
in Titulo εἰς δίκαιον vulgo leguntur: ' | 
d»5o δίκαιὸς ἔστιν οὖχ ὁ μὴ ἀδικῶν, 
ἀλλ᾽ ὅστις ἀδικεῖν. δυνάμενος go. βούλεται. 
Nec solum oh illam rationem isti versus eximi debe- 
bant, sed etiam qua ῥῆσις integra, e qua depromti sunt, 
iam exstat inter Comicorum fragmenta. Vide Philemo- 
nis II. E 
Ex altera hac causa, quia inficetum fuisset in tam 
exiguo libello eosdem versus diversis in locis exhibuisse, 
si qui istorum senariorum iain in fragmentis Comicorum 


occurrissent, eos inter singulares sententias repetere no- 
. . ^ . 3 ? LÀ δ 
luimus. Sic sublatus est in Titulo εἰς ϑάνατον versus iste: 


οὐ πωποτ᾽ ἐζήλωσα: πολυτελῆ νεκρὸν. 
quem exhibet Menandri fragmentum X. ' . 


* . 
* 
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Ee936 ydo ἀνδρὶ ἐσϑλὰ" καὶ διδὸϊ ϑεύς. 
Ζήλου x0» ἐσϑλὺν ἄνδρα xui τὸν σώφρονα. ' 

| la ^ | * t ' . ᾿ vr oc 
Secundo versus plurimos sustulimus, quibus multum 
. abscedit leporis, 81 ab eis seiungantur, quibus adhae- 
rent in £ragoienjis.jttde suntvencérfti: cnius gennris. cst 

iste qui legitur vilgo: in Titulo εἰς δούλους: . ^. 
ὡς ἡδὺ, δούλῳ͵ δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν. 


V * 


IA. 
EE - 


. 


Est Euripidis, €uius fragmertum ex Meleagro. serv&vit 


Stobaeus: " ΝΣ ἢ y "n » ' xn ἢ ». " . τὰ ' * 
ὡς ἡδὺ δούλφις δεσπότας χρηστοὺρ λαβεῖν, . ον. 
καὶ δεσπόταισε δρῦλὺν εὐμενῆ δόμοις. DEMNM 

Porro versus imdé facessére iussimus aliquot, quorum 

inepig: visa est Sententia, aut qui nunquam. in .seena 

fuerdBt recitati; sed scriptorum recentioruth, "Christia 
norum, eorumjque non pure loquentium, facile esse iq- 


4 


dicantur, quales sunt isti: , 0j 


ει 


EN » T ; v IDEM . . - 
ἀϑάνατον" ἔζϑραν μὴ φύλαττε ϑνητὸς ὦν. Ὁ al 


80} δέβου, νὰδ πάντα πράξεις ἐνθέῳϊ.. τς 
Denique versus aliquot ad Titulos, quo non pertinebant 
' relatos meliorem vin sedem transtulimus.  Sio;statim ini- 


E 


ὦ 


X 


H 
LP 


tio in Titulo 4 ἀγαθὸν ἄνδῥα legebatar hic versus: ,-- — 


ἤϑους δὲ fégavóc.Sotw ἀνθρώποις χρόνος. 
qui nunc aptius in Titulo ei χρόνον legitur. ΙΑπᾳ Ti- 
tuli ec ἀρετὴν legéhatur versus iste; cuius sententia nibfl 
ad virtutem facit: 


» 7 EP M »Ἥ 05 4 "a. 
ἀνάπαυσίς ἐστε τῶν κακῶν ἀπϑαᾳξίαι 


Omissuux fuerat xm librario lemma; quod Pepoinimis, : 


. εἰς ἀργίαν..." κως ΜΝ . T" 
Hae sunt fete rationes consilii nostri. Mütatus versuuni 
ordo neminerá 'damno afficiet: Si quid ' aotem detrimenti 
cepit haec collecio, iot senariórut eiectorum ,absentia, 
abunde id resarciet additorum *maior Ánumerus, 'duó! 
Stobaeus avit, vel Grotii Excerpta, Sonami huius 
viri tota est harum sententiarum versio, nisi paucarüm, 
in'quibus felicior visa est Henr. Stephani industrie.. 
Süpéres, ut rhutatae a nobis Fectionis in iis tantnkn.er- 
sibus :qués. exhibent vulgares editiones, inprimis: ille 
quát haberius ad manum, Badutphi VV ietertoni, ratio- 
nem réddámos.  Buuxck. ^.^ 0 oto. a sa se 


Cum Brunckiana: Monustichomim | Sylloge compa-- 


randa est Schneideríana, quam iémet tuperd edílio Yra- 
tislaviensis Fábularum: Aesopíarum. 


- 


ὍΝ 
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ΕΙΣ 4 4Η9Ε1ΑΝ. M 
5 Ἐλουϑέρου yao ἀγδρὸρ, ἀλήϑειων. λέγειν. ; Ν 


H γλώσσ᾽ ἁμαρτάνουσα τἀληϑῇ λέγει. 0 


ett cXEINX OMAPTTIAN. U ^ 
«Αἰσχρὸν. δὲ μηδὲν πρῶτε, μηδὲ βώνθανε:, 


d uopváyst τι καὶ σοφοῦ σοφῴτερορ.᾽ ᾿ 
4)ς ἐξαμαρτεῖν, TOMTOM, οὐκ ἀνδρὸς σφροῦ, 001 


lo Ἔργων πονηρῶν ysig ἐλευϑέραν ἔχ. 5... 


. O μηδὲν εἰδὼς οὐδὲν ἐξαμαρτάνει. 


co ass. ΕΙΣ ΑΝΑΓΚΗΝ,;. .. .« 


Οὐδεὶς ἀνάγκης μεῖζον ἰσχύει, νόμος. "ν᾿ o*« » 
Πρὸς. τὴν ἀνάγκην σύντα τὰλλ᾽ ἔστ᾽ ἐσϑενῆ- " 
. T6 τῆς ἀνάγκης οὐ λέγειν ὅσον ξυγῦν — 
15 7πὸ τῆς ἀνάγκης σώντᾳ δουλοῦται ταχῦ. | 
.— πὸ τῆς ἀνάγκης πολλὰ roro Dl κακά, uec 
. Xpeía, διδάσκει, uiv ᾿βραδύς. τις ἢ. 40909. . 


(Qo. EIX "APTIAN. 


“«ἀνάσπαυσίς ἔστε TO. κακῶν ὠπραξία: .. i. . Er 

- 200. ἐπ 
ἜἝΙΣ APETH N. | 

-— Mosv) μέγιστον τῶμ ἐμ deine smi Cou 

«. 20 «ἀρετῆς βεέβαιαι. δ' εἰσὶν αἱ κτήσεις μόναις 07 
' A ud] προσήκει, μήτ᾽ ἄκουε, pj. OfQ. . .. — in 
Βέχειόν ἐστὶ σῶμά Y ἢ ψυχὴν Φοσεῖν. ^ BD 
Ἐλεόϑερον φύλαρσό « τὸν. σαυτοῦ. τρόπρψε P H » 


’ MANIL €... (GT « ( '. εἴ , 
S54 9 F*po€ "^ 4 , "E y. 19 t. 1 

-5..Hic versus, quem - "hand inepte : in. hunc Titulum, 
tránstulimus, vulgo exstat in. Titulo εἰς egewj».. Uiro loco. 
legatar parum interegt: sed, intererat. multum foedam 


in eo mendam eluere. Sic enim anteá μὰ ΝΣ 


" δλευϑέρου yvo εἰνδρὸς" τἀληθῆ λέγειν. 00V 
ΜΝ " "Baier UU 
Bard a ct a rf 20 ePesab s atri. 7 o7]e 


- 
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στιν δὲ καρπὸς ἀγαϑὸς "εὔτακτος βίος. 


τ: ς D , Ἢ : 
25 Μαλὸν φύουσι καρπὸν αἱ σεμνοὶ vQUTLOA. s 


: Adae πρόνοιαν τοῦ προσήκοντος βίου. 
“Μακάριος ὅστις μακαρίοις ὑπηρετεῖ. 
Οπλον μέγιστόν ἔστιν ἡ ᾿ρετὴ βροτοῖς. | 
Σαυτὸν φύλαττε vóic τρόπόις ἐλεύϑεῤρόν: δ᾽ ^7 
So Ψυχῆς ἐπιμελοῦ τῆς σεαυτοῦ λαϑὰ δύνῃ. 
(0 βυχὴν ἔϑιξε uoc τὰ χρηστὰ πράγμάξα. E 


ΕἸΣ. AX AP. FE TIAN. 


. d pdigiosos, ὅστις εὖ παθὼν αἰμυνηριον εἶ. | 
dsl δ᾽ d σωϑείς ἐστιν ἀχάριστος φύσει." 
Ay ἡλέηται, καὶ τέϑνηκεν ἡ χάρις. 

95 Ἐπιλανϑάνονταε πάντες͵ οἷ παϑόντες es 
JíoAóv ye ijt quaj " κειμένη χάρις."᾿ 
Mero τὴν δόσιν φάχιδτα γηράσκει, χάρες. 
Χάριν" Ao folo . δὕὔκαιρον,. εὔκαιρον δίδου. - 
Χάριν χαρίζου, καϑ' ὅσον ἴσχύεις ὅμως. 

4o Χάριτας. δικαίας καὶ δίδου καὶ λάμβανε... ’ 
“Χάριν Aufer s ἀνέ; ᾿ καὐνδοὺς ἐπιλάώϑονυ. 


i 


C. 


{." 


« 


. Solatos huiüs senarii numeros in Aldina -€— s 


καρπὸς δ᾽ ἀγαϑὸς ἐστιν εὔτακτος βίος. 


bene restituisse sibi fórte visus est bonus homo WVin- 


tertonus, scribendo absque .elisione δὲ. drain, culti 
modi hiatum: non patiebantur theatra. iam 


Schneider; -Sjllpge versus sic editus est: ὁ E - 


καρπὸς δ᾽ ἀρετῆς ἐστιν εὔτακτος Bíoos . . o ν΄ 


nalem versum theatra non magis patiebantur. Scriben- 
um videtur: 


xupztos yap «péz2£ ἐστιν iratos fog. 


27. Hic versus im Titulum εἰς δούλους adi dsonóras 
iransferri debebat. Bnuxc&. 


3B. tvaxatiooy δίδου. Sic dedit Grotius, e VERE 
Vulgo ἂν» παι δίδου. Bnoxek. 


P4 
΄ 


n 


. 38.  . FNOXAF NONOZTIXOL “ 
oo EIEXOBAZXIAEA4. 07 07 
"oye τετευχὼς, 109v ταύτης obi. 7007 
Εἰκὼν δὲ βασιλεύς ἐδτὲν & Ἀνυχος ὃ ui. 


οὐ EIZX. ΒΊΟΝ. ᾿ς " 
᾿Αμελοῦντα. τοῦ ζῆν oUx dveov. εὐαχημοϑεῖψο, 
45 νϑρωπός ἐστι eve) μια καὶ, σμὰ μόνῳ»... 
- Βιοῖ μὲν οὐδεὶς ὃ ὃν προαιρεῖγαι fiiov. " 
Blog ἐστὶν, ἄν τις τῷ βίῳ χαϊρἡ fi. 
Βίος κἐκληψαὶ à, Ld sfopibetot.. 
Γῆ πάντα τίκτει, wel καξιπαμη. MOM SETOA, 
| 5o Ζώμεν γὰρ οὐχ ὡς délouex, «ÀÀ, ὡς — 
Ov ydo ϑέμις d πλὴν ϑεοῖς. ἄνευ κακῶν. c 
Οὐκ ἔστι βίον εὑρεῖν «ἄλυπον, οὐδενί, De aT a 
Τὸ ζῆν ἀλύπως ἀνδρός ἐσκεν. εὐτυχοῦς». A 
Tugov. D καὶ δύστηνον. ἀριϑρώφριο, Bag. 
55 2c ἡδὺς ὁ βίος, ἄν τις αὐτὸν μὴ. idi 


ΕΙΣ BOHO EIAN.: 
rro yd ὄνδρα, καὶ πόλις oues sid ain - 
Μέμνησο “πλουτῶν. φοὺς πένης. wgehiby. i. -- 
7πὲρ γυναικὸς καὶ φίλου πονητέον. | 
. Aeg χεῖρω νίπέει»" 'δάκουλόρ ve δάντυδομν,. 


- ong 


, ΕΙΣ BOTABN. A. E 
60 «ἀνὴρ ἄβουλος ἐς κενὸν noyoer τρέχων. ᾿ ᾿ 
Αβουλίᾳ γὰρ πολλὰ βθλάπκονέωε: βροτοίς.... sano 


rie ἄβουλας ἸἼδονᾳῖς. ϑηφεύεφαι." ἜΣ 
SUM v Q0: m 
t 
48. Eadem .est fere sententia huius Lucllis versus, 

quem laudat Varro: ^" 
Nis" eit νὰ, vides "ipae! hos' faceré ómüià togit. 
Báusckl 

. Bh; φυφλδν.γε. Sic bene apud Stobaeum legitur "Tit, 
XCVIIL Vulgo τυφλὸν δέ: Weriandri versus ést. Büvsck. 


24. . es 1 


wA 
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“Βουλῆς γὰρ ὀρϑῆ οὐδὲν εὐφαλέστορον. 
Βουλῆς yao οὐδὲν gov r ἔχθιον xoc. 


65 Ey νυκεὶ βουλή; φοϊῤ»σοφοῖσε γίγνεξαι. 
. Σοφοῦ "HQ ἀνδρὸς πρηρδέχου συμβουλίαν. 


Top) σοφῶν la γίζνεται συμβουλία. Ν 
Ss «E ΕἿΣ ΔΑΜΟΝ, OU ὃ 
“λυπον fuc vów: lov χωρὶς γέμον. Sous sU 
, Γαμεῖν ὁ μέλλων slg. ῥετάνοιαν ἔρχεται Κα. ΠῚ 


70 Τὰμος ydg ἀνϑρώποισιν εὐκταῖον. κωκόψι, ^ oi 
Γαμεῖν δὲ μέλλων "βλέψον εἰς τοὺς.. "γείτονας." ἂν 


dope ἑαυτῷ. τολοναίων γήμας foy. TEE 


Ἐκ τῶν ὁμρέων. οὲ. woo) yopoto 'ἀεί.- ὦ εὐ 
Ζευχϑεὶς γώμοισιψ, οὐκ. ἐλευϑερός y ἔσῃ. 


95 Ηϑος προκρίνειν" χρημάτων γαμοῦντα δεῖ. ! " 


Mxyéénvoss np νηδὲ. εἷς εὔνους" ἐμοῖς" 
Νόμιεξε γήμας δοῦλος εἶναε τῷ βίῳ. ^c 


Νύμφη à ἀντροι μος QUE ἔχει πωῤῥηοίὰν.:. | E 
“Ὁ μὴ γαμῶν dvOpdhror οὐκ ἔχει dàxd. — 50 
9o Ῥζον“βίον᾽ Uc; dy γυναῖκα n vüépges co 73 


(ἧς Éavi^vó. γαμεῖν Boyosov vo δυστυχεῖν.» ^ Σ 


2c τρισκυϊκοϑαίμίων; Mud ὧν πένης Pep." «X 


^ * 
- VET οὐ ὦ ὁ lo; , J4- ," 


- E I z T EA Ω T A. 
Τέλως καιρὸς ἐν βρουοῖς δεινὸν κακόν. | 
Γελᾷ à .ὁ μῶρος," : κἂν i μὴ γελοῖον jj 


| Qt os ny 
EID ITEM ἝΝ ' 

A qa. p" ἑαυτῷ, a Valgo. . 'σεαυσῷν: Estiillud elegan 
tive: et. irritare ^ Secundae etiam 'pevspnae serviutit! 
pronomina αὐτοῦ. ἑαυτοῦ; quod ad Cemicüm. observare! 
memini; Sophocles -Trach. 451. δὲ δ'' αὐτὸς αὐτὸν ὧδε 
παιδεύεις. Oed. Col. 855. o9 obvew αὐτὸς αὐτῦν. ovre viy' 
καλὰ δρᾷς. : 950. αἰσχύνεις bimus τὴν αὐτὸς: αὐτοῦ. Βαυνοκ. 
Add-z noi. ad v.. 024. .. - U : 


2 4 ΝΡ 


^. 


M. 
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ΕΙΣ DPHPAXO ᾿ n 


85 Γήρας διδάσαει πάντα, καὶ γρόνου voir. : 
Γνώμαι δ᾽ ἀμείψους εἰσὶ τῶν. Avin 
Ἐσϑλοῦ ydo ἀνδρὸς γήρας εὐπρόσήγορον. 


Ἐρόδιον εἰς τὸ γῆρας αἰεὶ 'χατζαφίϑο. 550. 


Hist τὸ γῆρας πᾶσαν aleja φέρον. 
90 Ἡαλὸν τὸ γηρᾷ», καὶ τὸ μὴ γηρᾷν, πάλιν: " 

᾿ Ομιλίας δὲ «πὰς γεραιτέρας φίλε. ^ coo o0 

Οχληρός ἐφτεν. ἐν ψέοις eie γέρων. ον αν 

Πολιὰ χθύνου μήνυσιρ, οὗ φρονήσεως. ἐν μεν 

Τοῦ ζῆν. yap οὐδεὶς ὡς ὁ γηράσκων ἐρᾷν E 
95 Φοβοῦ τὸ y/gmc* ov ydo dogesur μόψοσι, s 

᾿Ζαλεπὸν τὸ γῆρας ἐστον soe eio Bien EV 


ΕΙΣ ΓΟΝΕΙ͂Σ |... ΟΝ 


Βεβαιοτάτην φιλίαν ἔχε πρὸς τοὺς γονεῖς, 


Βούλου γονεῖς, πρὸ παντὸς ἐν τιμαῖς Huy. M 2 
T'oveig δὲ τίμα καὶ φίλους εὐεργέτε. . vov 
100 Πεννητόρων ἕκατε κατϑανγεῖν καλόν. L C 
Ἐλπιζε, τιμῶν τοὺς γονεῖς, πράξεὶν, καλώρι, zn 


H0 ye πατὴρ φρόνησιν ovt ὀρχῆς ἔχων. 


Θεὸς μέγιστος τοῖς φρονοῦσιν οἱ γονεῖς... ... ὦ. 


Ἰκανῶς βιώσεις, γηροβοσκῶν. τοῦς γονεῖς. 


a ὃΡ 85. ; Sophodlis Tyrone. Poxzsox. Advers, pag. an 


A. 
5». φέρον... δίς bene Grotius. Soloece vulga gigari) 
quod vel puer emendaseet. Bavxcx. . 

92. Vulgo legitur, ὀχληρὸς ἀνήρ ἔστων ἐν νέοις ra 
: Menda, ut tiobis istn persuasum? est, certissima. Sta- 
tuimus enim eétam nullum in scena vocem ἄνὴυ. ex- 
tulisse prima longa, praeterquam in melicis Bavscx. 

97. Chaeremon Stobaei, LXXIX. ἐῥ', 5: . Grot. uhi. 
eg» φιλίαν ἔχε, Lege ἔχε τὴν φιλίαν. ORsON. l. c. 

105. ϑεὸς μέγιστος. Sic bene Stobaeus "Tit. LXXIX. 
Sciolo debetur mutata lectio, co) wéyseoros,  Buuuox, 


*X 
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105 Νόμιξε σαυτῷ τοὺς γονεῖς εἶναι ϑυούς, Δ 
Πρὸς υἱόψ' ὀρψὴν oí» ἔχϑι yorovec σεάτήρ. ν᾽ 
“μὲς ἡδὺ τῷ φύσανει πείϑεσθαι τέκνα. v 
U EIS PITNAIHA, | 
JBíov σπάνις πέφυκεν dydgdoiy. yv. | 
Γυναικὶ πάσῃ κόσμον ἡ σιγὴ φέρει, 
110 Τυναικὸς toO Mig ἐστὶ σώξειν οἰκίαν. Ἢ. 
Τυναικὶ κόσμος ὃ φρόπος, οὐχὶ χρυσία  - 
Τυνὴ δικαία, τοῦ βίου σωτηρία. o7 
. Γυναικὸς ἐσϑλῆς ᾿ἐπετυχεῖν οὗ ῥάδιον. 
Γυναῖκα ϑάώπτειν κρεῖσσόν ἔστιν ἢ γαμεῖν. 
115 Γυνὴ τὸ σύνολόν ἔστι δωπανηρον. φύσει. 
Γυναικὶ μὴ σίστευς v0) σαυτοῦ βίον. 
Τυνὴ γὰρ οὐδὲν οἵδε, sv 6 βούλεται. 
Γυνὴ δὲ χρηστὴ, πηδάλιον ἔστ᾽ "oiníug. 
Γυναικὶ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν 7] φύσις. 
120 Τυνὴ γὰρ οἴχῳ͵ πῇμα καὶ -σωτηρία. 
Γυνὴ γυναϊκὸς πώποτ᾽ οὐδὲν διαφέρει. 
Ev γὰρ γυναιξὶ πίστιν" οὐκ ἔνεστ᾽ ἰδεῖν. ὁ 
Ζῆλος γυναικὸς 'πώντα swostoAct^ δόμον. 


Ζήτει γυναῖνα ὀύμμαχον «ὧν souyptivos. 


π᾿ 
- & 


N » 
5&9 * 7 54 


125 Ζῆν οὐκ ἔδει γυγᾳῖκα. κατὰ πολλφὺς voostovc. . 


, , “ - jJ μ 
Θησαυρὸς ἐστε τῶν κακὼν κακή γυνή. 


111. Metrorum sane rudes fuerunt, qui hos versus. 
ediderunt, quorum hominum imperitiam Grotium in 
hoc sénario non animadvertisse miror. Sic enim eum 
ubique reperio: - ͵ 


γυναικὶ κόσμος; δ TpOTO06" XÓv χρυσία: 
Paragegen in οὐχὶ saepe neglexerunt. librarii, cum ΕΝ 
suum labe, cuius rei insigne exemplum a nemine οἷ» 
servatum ad Sopboclem próferemus. Baunox, Melius 
Schneidérus: 
γυναικὶ πόφμος 9 τρότϑε, ov 4o sepes. 
. ἃ 


' 908 TNOMAI MONOZTIXOI. 
Θηρῶν ἁπάντων ἀγρεωτέρα γυνή. s 
Θαάλαασω, καὶ mio, καὶ γυνὴ, κακὰ τρία. . 
Jovol γυνωρκῶν. ἔργα, πὸῦφ ἐκκλησίαι. - 5 ΟΝ 

χὅο Joc πέφυκεν ἀσπέδος κακὴ γυνή... 

Ioov λεαίνης καὶ γυναικὸς ὠμότης. 

. Halóv γυναικὸς εἰσορᾷν καλοὺς τρόπους. 
“Μύπη παροῦσα πάντοτ᾽ ἐστὶν ἡ γυνή. 
“Μέοντε συζῆν, ἢ γυναικὶ συμβιοῦν. ᾿ 


- - 


155 Μεστὸν κακῶν πέφυκε φορτίον γυνή  ΄. ᾿ 
- D " - Mu ] ' Y. H 

Osov γυναῖκές siat, πάντ᾽ ἐκεῖ κῳλά. t 

2 » 5684 . .- Coa nA 
Οὐδὲν γυναικὸς χεῖρον, ουδὲ τῆς καλῆς. à 
IloÀAol γυναικῶν δυστυχοῦσεν ovvexa. 777022 


Ῥύπος γυνὴ πέφυκεν ἠργυρωμιένος. | 
χάο Τερπνὸν κακὸν πέφυκεν ἀνθρώποις γυνή.  — 
γπερήφάνον πρᾶγμ᾽ ἐστὶν ὡραία γυνή. ^ » 
Tnip γυναικὸς καὶ φίλου πονητέον. ΝΕ 
Φύσει γυνὴ δυσήνιόν ἐστι καὶ πιχρόν. 
Χειμὼν κατ' 'oixovc ἐστὶν ἀνδρᾶἄσεν γυγή; 
145 2c ἔστ᾽ ἀπιστος ἡ γυναικδίαᾳ φύσις. 
| .EIZ AHMON. -. 
Joyvgóv ὄχλος éqviv , οὐκ Eyes δὲ ψοῦν. |... ς 
.EIZ A4IHAION. |. ". 
, ᾿ΑΑγνδρὸς δικαίου καρπὸς. οὐκ ἀπόλλυται. — 
«ΑἽπάτης δικαίας οὐκ ἀποστατεῖ ϑεός. 


- 


127. ἀἀγριωτέρα quy V. Vulgo κακὴ γυνή. Vocem xax 
e praecedenti versu ab oscitante librario repetitam sus- 
tulisset quivis editor parumper adtentus. Βαυκοκ. 

198. δυστυχοῦσιν οὕνεκα. Perperam vulgo εἵνεκεν, 
uod in scena locum non habuisse ad Comicum saiis 
eclaravi. Bnzuwcx. ! 

142, Me nolente et imprudente remansit in hac sede 

" hic versus, quem deletum volebam, quippe quem in Ti- 
tulum εἰς βοηθειαν transtuleram, Bnavxck. , 


DNOMAI MONOJ2TIXOL.. 309 . 


Bddite τὴν εὐθεῖαν, dv δίκαιος ἧς. 

τὖο.ο Bíov δικαίου γίγνεται τέλος παλόν. 
“Δίκαιος ἴσϑ᾽, ἵνα καὶ δικαίων δὴ τύχῃς, 
Δίκαιος εἶναι μᾶλλον ἢ χρηστὸς ϑέλε. 
“ίκαια δράσας συμμάχου φεύξη ϑεοῦ. 
δίβαιος ἐὰν 56, τῷ τρόπῳ χρήσῃ νόμῳ. 

166. Δίκαιος ἀδικεῖν οὐκ ἐπίσταται φρύττος. 
Ἐν πανεὶ δεῖ καιρῷ τὸ δίκαιον ἐπικρατεῖν. 
Ο μηδὲν ἀδικῶν οὐδενὸς δέϊται ψόμου. 
KHoóc εὖ λέγοντας οὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. 
Τοῖς γὰρ δικαίοις ἀντέχειν οὐ ῥάδιον. 

160 7Τρόπος δίκαιος, κτῆμα τιμιώτατον. 
Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν πᾶσιν ἀνθρώποις πρέπει. 
T9 μηδὲν' ἀδικεῖν καὶ φιλανϑρώπους «τοιεῖ. 
Χρηστοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς μηδὲν ὑπονόει κακόν. 


ΕΙΣ 4 ΟΞ EAN. 
KíoAóg ἀκούειν μᾶλλον ἢ πλουτεῖν ϑέλο. 
165 Πενῆς Ób δόξης οὐδὲν ἀϑλιώτερον. 


ΕΙΣ ΔΟΥΜΟΥ͂Σ ΚΑΙ 4EZHOTAZ. 


Δούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν, οὐδὲ τοῦ καλοῦ. 
Eig ἐστὶ δοῦλος οἰκίας à δεσπότης. | 
Avnet pe: δοῦλος δεσπότου μεῖζον qoovow. 
Φεύγειν ἀδὲ δεῖ δεσπότας Ovpovyiévovs- 


ΕΙΣ ATZTTXIAN. 

170 Ἄνϑρωπορ" ἱκανὴ πρόφασις εἰς τὸ δυστυχεῖν. 
Δεῖ τοὺς μὲν εἶναι δυστυχεῖς, τοὺς δ' εὐτυχεῖς. 
Δουὸς πεσούσης “τὰς ἀνὴρ ξυλεύεται. 

En dvo) δυδτυχοῦνστι μὴ σελόσης κακόν. 
Μὴ "ufiawe δυστυχοῦντι" κοινὴ γὰρ Τύχη. 
155 Mydénose: edvtóy δυστυχῶν onsànióne.. 


L4 
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Νόμιζε κοινὰ "veo δυστυχήματα. 
Οἱ μοι" τὸ ydo. ἄφνω dvavvyeiw pe víay ποιεῖ. . 
Twy δυσευχούντων εὐτυχὴς οὐδεὶς φίλος, 


EIX ἘΓΕΡΑ͂ TEIAN. 
H κοιλέω καὶ πολλὰ χωρεῖ, κωλίγα- 


EIS AEAIILLA 4. 


180 "4v 9 ouscoc ἀτυχῶν, σώζεται ταῖς ἐλπίσι. 
JeÀntoy οὐδέν" πάντα δ᾽ ἐλπίζειν. χρεών, 
Ai δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι, φοὺς κενοὺς βροτώψ. 
Ἐν ἐλπίσιν χρὴ τοὺς σοφοὺς ἔχειν. βίον. 


ΕΙΣ EHAINON. ^ 


Ὑπὲρ σεαυτοῦ μὴ φράσης ἐγκώμια. . | 
185 Φίλων ἔπαινον μᾶλλον Ἶ σαυτοῦ v λέγε: 


rs ἄριστος οὐκ ἂν εἴη διᾳσχεμής. 
Zi αἰσχρὸν αἰσχρώς τοῖς καλῶς πὲἐφυκόσιψ. 


ΕΙΣ ETTTXIAN. 


-Βέβαια δ᾽ οὐδεὶς ϑνηκὸς εὐτυχεῖ γεγώς. 
Δίκαιον. εὖ. «τράτεοντα μεμνῆαθαι ϑεοῦ. 
190 ᾿σϑλῶν κακίους ἐνίοτ. εὐτυχέστεροι» 
Εὐδαιμονί εἴωϑεν ὑπερηφανίας ποιεῖν. 
᾿ς Ἔνιοι κακῶς φρονοῦσε πράσσοντες καλώξ. 
Θεῶν δ᾽ ὄνειδος τοὺς κακοὺς εὐδαιμονεῖν. 
Bw κατὰ φρόνησιν οὐδεὶς εὐτυχεῖ." 


-.- 


18o. ἄνϑρωπος ὀτοχῶν. δίς bene apud Stobaeum legitur 
Tit. CXL . Vulgo inficete dvzg ἐευχῶν δὲ —. Buuwox. 

194. ἰδίαν κατὰ φρόνησιν, bs bene legitür. in Excer- 
ptis Grotii. Vel puer numeros 


195 Ἠαλὸν δὲ κοινὸν ἐστὶ χρηστὸς εὐτυχῶν. 


͵ 


200, 


. - ! 
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-"᾿ N 


Μήπω μέγαν εἴπῃς, πρὶν τελευτήσαντ᾽ (Ong. 
Πολλοὶ" μὲν εὐτυχοῦσεν;». οὐ φρονοῦσι δέ. 
Τὸν εὐευχοῦντα καὶ φρονεῖν Vopibo Ye 
Τῶν εὐτυχούντων πάντες εἰσὶ. συγγενεῖς. 
Tíc à οὐκ dv si] χρηστὸς, ὄλβιος γεγώς; : 


(Ὡς εὐχάλως sinsovsi αἱ λαμπραὶ φύχαι. 


40δ' 


ν᾿ CEIX ΒΥΣΕΒΕΙ͂ΑΝ. 
Θνητοὶ γεγῶτες δὴ φρονεῖϑ᾽ ὑπὲρ ϑεούς. 
γπὶρ εὐσεβείας. καὶ λάλρε καὶ μάνθανε. 
ΕΠΣ ETXHN. 
Εὐγῆς ϑικαίας οὐκ ἀνήκοος ϑεός. 
ΠΑΡῸ ΕΙΣ EP. T A. 


Γίρων gijovüc ἐσχάτη κακὴ φύγη. — 
Μόνον tov ἀπαρηγόρητον ἀνϑρώποις ἔρως. 
Οργὴ φιλούντων ὀλίγον ἰσχύει χρόνον. 


“Πολλοῖς ὑπέκκαυμ. ἔστ᾽. &gorkoc μρυσική. 


Φεῦ φεῦ" βροτοῖς ἔρωτες ὡς κακὰν μέχα.. 


quos tamen Cantabrigiensis sic solutos exhibet, κατ᾽ ἰδίαν 
φρόνησιν —. Nec periiores in sequenti senario se osten- 
derunt editores, quem aic secume legunt: 
xewóv δὲ καλὸν ἐστι χρηστὸς εὐτυχῶν. ; 

rati nempe priorem syllabam vocis καλὸν produci posse, 
quam: corripiunt . semper Ἀπ εὶ potae. — Vide quae no^ 
tavimus ad Comici Cogcionantes 70. Bavxek. cc 

' ao2. Demonactis est versus servatus ἃ Stobaeo Tit.. 
XXII. cuius leclionem merito praetulimus illi, quam 
concinnavit auctor. vulgatae collectionis: ϑνήτος πεέφυκὼξβ 
μὴ φρονῆς ὑπέρϑεα.,. DRUNCK- 

3 2 ^^ ν᾿ Ph . . . 

- 207. ὁλέγον ἐσχνει χρογον. Sic Stobaeus in Floixil. Tit. 
LXIH, Ià- vulgata: .cóllectione; ubi hic versus exstat . 
Tit eig ὀργὴν, legitür μοκρὸν' ἰσχύδε χρόνον. ΒΆΨΝΟΚ. 


4 r ^*- 


/ 
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" EIE ἘΧΘΡΩ͂Ν. εἶ 


210 Ἐχϑροὺς ἀμύνου. μὴ ᾿πὲ τῇ σαυτοῦ βλάβη." i 


Ἐχϑροῖς “ἀπιστῶν οὐ ποτ᾽ ἂν πάϑοϊς βχάβην. ὁ" | 
Aóyov παρ iy 9000 Mi ποϑ' ἡγήσῃ φίλον... τὰς 


ἜΝ 
" 


EIZ.ZQHN. .... 


Ζῇν βουλόμενος, p) sorts ϑανάτου ἄξια: “ 7 


Ζῆν αἰσχρὸν, οἷς ζῇν épstápaoev, 5 τύχη. 
215 πάντες καλῶς ἐξῆν ϑέλομεν, ἀλλ᾽ οὐ δυνάμεθα. 


Τὶ ζὴν ὄφελος, ᾧ μή. 'oti τὸ ζῆν εἰδέν᾽οι ; ED m 


(Ὡς ἦδὺ τὸ ζῆν, μὴ φϑονούσης' τῆς τύχης. " 
| | ΕἸΣ ΗΔΌΝΗΝ. 


Et ἡδονῆς γὰρ φύεται τὸ" ᾿δυσέυχεῖν. vero NR 


H γὼρ παράκαιρος ἡδονὴ τίννεε βλάβην. 
220 Οὐδεὶς. ἔπαινον ἡδοναῖς ἐκτήσατο. 

Qevy ἡδονὴν φέρουσαν. ὕστερον ᾿δλάέβην. ᾿ 

Ὡς πολλὰ διὰ τὰς ἡδονὰς λυπούμεϑο. 0s 


- 


: ΕΙΣ OANATON. P 

— 4ÀX. Eo9* à ϑάνατος λοϊσϑοῤ᾽ ἰατρὸς νόσων: 

Bobvoic ἅπασι κατϑανεῖν ὀφείλεται. 
225 Ζωῆς πονηρῶς. ϑάνατος εὐπορώεερος.. 

H v ἀλύπως ; ἢ ϑᾶνεῖν εὐδωιμόνως. UU 
, Θνητὸς. seguxac qn) γέλα τεϑνηκότα. 
Ἡαλὸν «τὸ ϑνήσκπειν » οἷς ὕβριν τὸ ζῆν φέρει. 
Fiosiocoy «o μὴ ζῇν ἐσυὶν , 28 (v ἀϑλίως." ' 


215. v ϑίλομιν. Sic: bene Grotins. Vulgo minus 
concinne £5» ἐϑίλομεν. Bavxcx. ᾿ - 

225. ϑάνατος ,εὐπορῴτερφα., Sic apud Stobaeum legi- 
tur Tit. CXXII. Vulgo ϑάνατος αἱρετώτερος. Βερκαχ.. 


. 1 


— 


᾿ LTNOMÁAI-.MONOITIXOT: 9449 
350 Ow oi eol “φιλοῦσιν, ἀποϑνήσκει νέος. «co o! 
To γὰρ ϑαφεῖν ovs αἰρχρὸν, ἀλλ᾽ αἰσγρῶς ϑανεῖν. 


EIS GEON ΚΑΙ ΤΗΝ ΘΕΙΑ͂Ν 4IKHN. 


PORNO 


Ayer τὸ eov vOUQ: κακοὺς σρὸς τὴν δίκην. 
- dii ydo εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι. 
Θεὸς συνεργῶν πάντα ποιεῖ ῥᾳδίως. 
255 Θεοῦ γὰῤ. οὐδεὶς εὐτυχεῖ βεοιῶν. ἄνευ. 00 
Θεοῦ ϑέλογεος κἄν. ἐπὶ ῥεσεὸς πλέοιρ. Doa 
Oso μάχεσϑαει δεινόν ἐστε καὶ «uy. . 
Θεφῷ .à2: πληγὴν. οὐχ ὑπερπηδᾷ βροτός.,, m 
Foi tov 9. φαῦλος καὶ. ϑωνὼν. κολάίξεται. " 
240 “ήσειν διὸ φέλους μὴ δόκει πτονηρὸς ὦψ.- .". 
O «v 0 ἂν DJ vépaL ὁ ὁρᾷν ϑεούς euge. .. 
Οὐδεὶς ποραφψομῶν πρὸς ϑεοὺς ἐχέγγιος. 
Πάντη γάρ ἐστι, πάντα τὸ βλέπει ϑεός.. . 
T6 μὴ δίκαιον ἔργον οὐ λήϑει ϑεούς. ZEND 


CEIZGATPBOTE 2110, 
245 Πολλῶν ἰατρῶν. εἴσοδός. μ᾿ ἀπώλεσινο 


ἐφ δος 
Ma ox 


| EIZ ÉAIPON. UU dg 
«ἅπαντα. agi χώριγ ἔχει τρυγώμενα. 
Ἡα͵αλὸν τὸ καιροῦ παντὸς εἰδέναι μέτρον. 
Παιρὸς γάρ ἐστε τῶν νόμων κρείττων στολύ. . 
Ταιροὶ δὲ καταλύουσι. τὰς τυρανψίδας. 

450 Παιροῦ τυχὼν γὰρ πτωχὸς ἰσχύει μέγα. — 

Πολλῶν ὁ “καιρὸς. yiyvevot παραίτιος. ' 
Πολλοὺς, d 404996. ἄνδρας οὐχ, ὄντας. ποιοῖ. 
T yw? ὃ καιρὸς μεταφέρει qà- may notos 
Tov aoi» εὔχου πάντοϑ'᾽ ἵλεων ἔχειν. 


4 
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35» (ὴς μέγα vo pxody ἐστιν iy καιρῷ δοϑέν." ΝΣ 


Y 


flos τὰ siávca τοῦ fov κρίνει καλῶς. 


" , .EIZ H44A40zZ 


Δύσμορφος εἴην μᾶλλον, ? καλὸς κακός: 
Μὴ κρῖν᾽, ὑρῶν τὸ κάλλος, ἀλλὰ τὸν τρόπον. 


Ὡς ἡδὺ κάλλος, ὅταν ἔχῃ νοῦν σώφρονα. 
ὩΒΙ͂Σ HKEPA4OZ. 


260 Bíov πορίξζου πάντοϑεν πλὴν ἐκ κακῶν. 


Βέλτιστε ; μὴ τὸ κέρδος ἐν πᾶσι σκόσει. 
Εἰ μὴ τὸ λαβεῖν ἦν, οὐδ᾽ ὧν εἷς πονηρὸς ἦν. 
Ze συναγαγεῖν ἐκ δικαίων τὸν βίον. 
Ηϑος πονηρὸν φεῦγε ᾿καὶ κέρδος κακόν. 


*265 ἤέρδος πονηρὸν μη λαβεῖν δούλου ποτέ. 


Jioxoic vo κέρδος , τῆς δίκης ὑπέρτερον. 
έρϑη πονηρὰ ζημίὰν ἀεὶ φέρει. - 

Τὰ μικρὰ κέρδη μείζονας βλάβας φέρει. 
Τὸ κέρδος iot κέρδος, dv δίκαιον $. 


270 Td 0 a σχρὼ κέρδη συμφορὰς ἐργάζεται. 


[ 


CEIZ HPIZIN. 


.Ανεξέταστον᾽ μὴ κόλαζε μηδένα 
κατηγορεῖν οὐκ ἔστε, καὶ κρίνειν ὁμοῦ. 
Ἠκίνειν vo δίκαιον ^ μὴ τὸ συμφέρον, ϑέλε. - 


268. Bien συναγαγεῖν. Sic recte Grotius. Valgo, clau- 
dicante turpiter versu, ζήτει συνάγειν.  Bnauxck. / 
267. i» πονηρά. Sic Henr, "T eephanus. Vulgo πέρ- 
δος πονηρόν: Βκυποκ. , 

275. [n vulgata collectione exstat hic versus Tit. εἰς . 
δίκαιον, ubi labem contraxit omissióne articuli in priori 
membro. 'Seripserat procul dubio. auctor huius senarii, 
ut edidimus: 

"οίνειν 70 δίκαιον , μὴ ΤῸ συμφέρον, ϑέλε. 
Βκεκεκ. 
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- cs. EIZ RPTO91A.. U 
“ἀφεὶς τὰ φανερὰ μὴ δίωκε sdgavi. 
275 H μὴ ποίει. τὸ κρυπτὸν, Z μόνος “τοίει. 
Σοφοὶ δὲ συγκρύπτουσιν οἰκείας βλάβας.. 
Tnovow δεινόν ἐστιν ἀνϑρωποις κακόν. E 


EIZ AIMON. 
“πανϑ᾽ ὁ λιμὸς γλυκέα πλὴν αὐτοῦ ποιεῖ... . 
Γαστὴρ ἄναλτος καὶ νεῶν εὗρεν δρόμον. 
280 “ιμὸς μέγιστον “ἄλγος ἀνϑρώποις ἔφυ. 
"uud γὰρ οὐδέν ἔστιν ἀντειπεῖν ἔπος. 
Πολλῶν 0 λιμὸς γίγνεταε διδάσκαλορ. 


ΕἸΣ ΠΟΓΟΝ. 
«νδρὸς χαρακτὴρ ἐκ λόγου γνωρίξεται. 
]ατρὸς. ὁ λόγος τοῦ κατὰ ψυχὴν πάϑους. 
395 Teyvoóvsgoy δέ y ᾿οὐδέν ἔστε τοῦ λόγου." 
"loyog γάρ «ἐστι φάρμακον λύπης μόνον. 
.«Δόγοις ἀμείβου τὸν λόγοις πείϑοντά σε. 
“Μύπην γὰρ εὔνους οἶδεν ἰᾷσϑαι λόγος. mE 
Aoyo διοιχεῖξαι βροτῶν. βίο “ιόγῳ. 2*4 
290 Ξίΐφος τιτρώσκει σώμω, τὸν δὲ γοῦν λόγος. —— 


286. Mirare, sodes, bellum senarium, quem ex Aldina 

editione lectotibus exhibet VVintertonus: 

λόγος γάρ ἔστε λίπῃης φάρμακον μόνος. 
Kiusdem monetae. oecurrit in eodem Titulo iste ,, queis 
omisimus: 

μέγιστόν dots» ὀργῆο φώρμακον. λόγος. ΣΟ - 
Quem proclive adeo erat numeris suis restituere: 

͵ ^ ὀργῆς μέγιατον ἐστε φάρμακον λόγο. ᾿, 

Quis non: rideat hominum impudentiam, qái, quum ne 


Nersns qnidem. iembici leges didicisse videantur, poetas 
tamen Graecos edere sustinent. Basscx. 


E 


- 


--— 


E 
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s 


Οὐκ ἔστ᾽ ἀπ᾿ ἔργων μὴ καλῶν ἔπη καλά. 
Οργῆς ματαίας εἰσὶν αἴτιοι λόγοι. '"N 
Ῥῆμα παρὰ καιρὸν ῥιφϑὲν ἀνατρέτσει βίον. 
Ῥίψας λόγον τις οὐκ ἀναιρεῖται πάλεν. 
406 Σοφῷ παρ᾽ ἀνδρὲ πρῶτον εὐρέϑη λόγος. 
“Χωρὶς τό v εἰσεεῖν πολλὰ καὶ τὸ vd καίρια. 
Χρηστὸς πονηροῖς oV τιτρώσκεται λόγοις. 
Ψυχῆς νοσούσης ἐστὶ φάρμακον λόγοι - 


ΕΙΣ ATIIHN. 
Ael τὸ λυποῦν ἐκδίωκε «oU βίου. 
^. Soo 4o ἐστὶ συγγενές τι. λύπη καὶ βίος. 
Biovy ἀλύπως ϑνητὸν ovv ov ῥάδιον. 

- Μύπη μανίας ὁμότοιχος sivol wor δοκεῖ. 
“ύπαι ydo: ἀνθρώποισι τίκτουσιν νόσους. 
Nógov πολὺ κρεῖττόν ἐστιν, ἢ λύπην φέρειν. 

505 Οὐκ ἔστι λύπης χεῖρον ἀνθρώπῳ κακόν. 
 EIZ MEOHN. : 
.JHolóv τὸ νήφειν, ἢ τὸ πολλὰ κραιπαλᾷν. 
Ἡάώτοπερον εἴδους 'γαλκός ἐστ, οἶνος δὲ vov. 
O πολὺς ἄκρατος μίκο ἀναγκάζει φρονεῖν. 


4 


΄ 
͵) 


295. παρὰ καιρὸν ῥιφϑέν. Sic bene Grotius. Mendose. 
. in Aldina editione ῥηφὲν, quod perperam correxit is, qui 
: veposuit ῥηθέν. Bnuxcs.. e aliter Schneiderus: 

͵ ῥῆμα παράκαιρον τὸν ὅλον ἀνατρέπει βίον. ἣ 
͵ 296. V. notam Brunckii δὰ Philemenis Fragin. XI. 
p. 370. meamque ad Theognidis v. 91. ΕΝ . 
563. ἐέχτουσιν νόσους. Sic bene Grotius in Florilegio 
Tit. XCIX. Vulgo czíxrovo: claudicante versu. Bauucx. ' 
308. uxo ὀλίγ Menander Stobaei p. 97. Grot. vide 
Brunck..ad Incert. 207. Ponsowx. Adversar. p. 279. ed. 
Lips. Ibidem p. 259. vir eximius haec notavit: ,, Clem. 
Alexandr. Paedagog. Il. 179. *O ydo ἄκρατος, κατὰ τὸν. 
xmuxoYy; ὀλίγα ἀναγκάζεε φρονεῖν." i. e. Menandruwm inm 
Stobárei Grot, p. 27. [974b si. addis «σεολύφ. ““. λέγ᾽ habet 
etiam Schneidesiana. .: . ... E D 

) I 
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E |. EIZ TO MEAAON,, v 
ο΄, Θνητὸς πεφυκὼς τοὐπίσω Surg) giémewe.. — 
510 Μένει δ᾽ ἕκαστον φοῦϑ'᾽, ὅπερ μέλλει παθεῖν». 

μή por γένοιϑ' à βούλομ᾽ , ἀλλ᾽ € συμφέρει." 


| EIX METANOIAN. ^ : 
H ài μετάνοιω γίγνετ ἐὐϑοώποεις κρίσις. 


EIX METPIO ΤΗΤᾺ 5 τ 


Ἄνθρωπον. ὄντα σαυτὸν ἀναμίμνησκ᾽ ἀεί. B 
BovAov δ᾽ ἀρέσκειν πᾶσι, μὴ σαυτῷ pávov. 
$15 Ei ϑνητὸς el, βέλτιστε, » ϑνητὰ καὶ qgover. . " 
Ἐν à εὐπρόσηγόροισιν ἔστε τις χάρις. «Ὁ 
ἴσος μὲν ἴσϑε πᾶσι, κἀν προὔχῃς. βίῳ. ὃ. 


Fiaióy φρονεῖν τὸν ϑνητὸν. ἀνϑρώποις (on... - 


4 


/ Σωτηρίας σημεῖον ν᾽ ἥμερος φρύπορ.᾽ 
ὅ20 To ΕΝΙΩΘΙ ZÁATTON πανταχοῦ ᾽στι χρήσιμον: 


| ΕΙΣ ΜῊ TPTIAN. 
Δεινότερον οὐδὲν diio μητρυιᾶς κακόν" 


EIX NATTIAIAN. 


-^ - sg 
. Ἀν γῇ πένεσθαι κρεῖττον, ἢ πλουτοῦνταω sÀsiy. 


ΕΙΣ NEOTHT fA. 


Lun) τὸ ούνολον οὐδὲν ἄνϑους διαφέρϑε.᾽ ZEE 
Μέμνησο véoz ὦν, ὡς γέρων ἔση ποτέ. — 7. 
525 Νέος πεφυκὸς πολλὰ χρηστὼ μάνϑανε.. 
Νέῳ δὲ σιγᾷν μᾶλλον ἢ λαλεῖν πρέπει. 
Νέος ὧν ακούειν τῶν γεραιτέρων θέλε. 


. ΕΙΣ ΝΟΜΟΥ͂Σ. 
 ψέγαῤχίας δὲ μεῖζον οὐκ ἔστιν κακόν. 


03 
» CN . 
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Βίας παρούσης οὐδὲν loyer vdpoc. 
550 ]σχυρὸν 0 νόμοσ' ἐσσὲν, ἢν ἄρχοντ᾽ ἔγῃ. 
— Νόμῳ τὸ «πάντα. γίγνεται καὶ κρίνενωι- 
Νόμοις ἔπεσϑαι τοῖσιν. ἐγχώῤοις κολόν- - 
Ῥήτωρ πονηρὸς τοὺς νόμους λυμαίνεται." " 
0, EIX ΞΕΝΟΥΣ.. 
.. Vévove πένητας μὴ παραδράμῃς iur. 
$55 Ξένοις ἑπαρκῶν voy ἴσων τεύξῃ ποτέ. 
Ξενίας 'ἀεὶ φρόντιζε; μὴ καϑυστέρει.. 
Ξένοισι πιστοῖς πιστὸς ὧν γίγνου ᾿ φίλος. 
Ξένον ἀδιχήσεις μηδέποτε καιρὸν λαβὼν. 
- ive μάλιστα συμφέρει τὸ σωφρονεῖν. ᾿ 


3 


540 Ξένος dw, ἀπράγμων ἴσϑε, καὶ πράξεις καλῶς: 
Ξένον προτιμᾷν μᾶλλον ἀνθρώπαις ἔϑοξ. —— 
Ξέψον. δὲ ciy&v κρεῖττον ἤ͵ κεκραγέναι. — 7 


Ξένος mequxdg τοὺς ξενηδόχους otov. ^ 


otv »- 


0.08 V. 


A 
Ae 


νι 


OX nts 


535. τοὺς νόμους Avuaiveras. Henr. Ste hanus ex. Al- 
dina editione, τοῖς νόμους, quod perinde est. Illud quod 


dedimus firmatur auctoritate scripti codicis.  Bauncx. 


558: Facilis mutatio: ξένον düvijone- μηδέποτε —. Sed 


particulam vetantem etiam cum futuro recte iungi, bene 


monuit Roeriíius ad Gregor. Cor. p. 276. ed.' Lips. So» 


| phocles Antig. v. 84. a 


οὖν προμηνύσης ye τοῦτο wm- 


ενί. ΑἹ. προμηνύσεις. Enripides Heracl."y. 272. μὴ πρὸς 
θεῶν κήρυκα τολμήσεις ϑένειν. ubi Matthiae nuper, dedit 
᾿ἀολμήσης. Aristophames Plut. v. 488, ρμιαδαπὸψ d τἐνδώσετα 
c ἐν. Eccles. v. 1145. καὶ μὴ παραλείψειβ got» —. 


runckíus ad ἢ. 1.: ,, Vulgo παραζεΐφῃς, 


Er. Apollonius Rhod. 1. 1352. μή. μοΐ τι ᾿χολώσεαι. 


onf. quae 
monui supra ad Aureorum Carminum. v, 70. pz 1 
Pac. v. 529. τοῦτό vvv, καὶ. μηκέτ᾽ ἄλλο μηδὲν ὀρχησε 


48, . 
1 
e 


,.. nophon Cyrop. VL 8. 15, «“ιώξῃ δὲ μηδαμῇ —., Dionys 
sius Halic, Ant. Rom. T. IV. p. 2547. ἐμοὶ δ᾽ ἀντὶ vos- 


«uy μήτ᾽, ἄδικον μήτ' αἰσχρὰν πρᾶξιν ὑπερετήσειο, μηδεμέαν. 
545. τοὺς ξενοδόκους. Nescio qua mea incogitantia ir- 


φ 
΄ 7 


* 


tepsit. haec zinénda. Corrige vev; ξεγηδόχους, ut récte 


“ 
΄ 
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* Ξένους ξένιζε" καὶ σὺ ydo ξένος y pc 
545 πλάνη βίον φίϑησε σωφρονέοτερρν.. uo 


| EIX.0PHON. 
“ἀνδρῶν δὲ. φαύλωμ ὅρκον εἰς ὕδωρ -γράφε. ᾿ 
“«φροδίσιος γὰρ ὥρκος ovx. ἐμστοίνεμος. 6 -. 
Θεὸν ἐπιορκῶν μὴ δόκει. λεληϑέναε-' -- 
Ορκον δὲ φεῦγε, κἂν δικαίως ὀμνύης. “ς΄ o 
550 Ορκος γὰρ οὐδεὶς ἀνδρὶ φηλήτη βαρύς. tet 
Ovx ἀνδρὸς. ὃ ὅρκοι πίστις, ἀλλ᾽ ὅρκων Xue. -" 


ΕΙΣ OP ΓΗ N. 

, νϑρωσεος ὧν, γίγνωσκε τῆς ὀργῆς κρατεῖν. 
“Βλάπτει τὸν ἄνδρα ϑυμὸς εἰς ὀργὴν πεσών. 
Γίγνου δ᾽ ἐς. ὀργὴν μὴ ταχύς y , ἀλλὰ βραϑύς. 

555 Ete γὰρ ὀργῆς πᾶς ἀνὴρ σοφώτερος. ! 
Ζήσεις f íow. κρώτιστον,, ὧν ϑυμοῦ χκρατῆς.. ᾿.. 
Θυμοὺ ᾿προτῆσαε κατεεϑυμίας καλόν. ᾿. 


' 
* ^ - 
. 


Νίκησον ὀργὴν τῷ λογίξεσϑαι καλῶς..." O5 
Οργὴ. δὲ. πολλὰ δρῷν ἐναγκάζει κακά. E 
56o Οργῆ ὅλ. ραύλη πάλλ᾽ ἔνεσε᾽. ἀσχήμονα, - 
Ococ τὸ καἀφέχειν ἐσεὶ σὴν ὀργὴν πόνοδ» d 


Οὐδεὶς pss ὀργῆς αὐφαλῶς βουλεύεται. 
. Ili σειν ὀργῆς ἐξ ἡποιδούτου γαμῶν. 


edidit Grotius. In Aldina editione, wt in: veteri codice, 
est ξενοδύχους. Βαυνοκ. ξωνρδύκους editio. Argentoraten-, 
sis. Correxi, ita. iubente Brunckio: nec parum: mirof, 
Schneiderum servasse ξενοδόχους. Sed plura insunt Vra- 
' tislavieasj Syllogae, unde apparet, τὰ μετρεχὰ. viro egre- 
* amdgegyoy fuisse. Ceterum in talibus formam per w 
f tticistag praeferunt: iure, ut opinor, nam transiit ex 
Jonica dialecto in veterem Atticam. 


354. μὴ ταχύς y. Sic Grotius, imserto fülero, sine 
quo versus rectia. pedibus mon incedit. Baesex.- à 


, 
» ' 


& vé 
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£2. μῶρε, ϑυμὸς ἐν ωκοῖρ᾽ οὐ ξύμφορον: κεν 
566 μὲς οἶδ᾽ ἐν ὀργῇ πόνφω" γίγψεσϑαι κακώ, ^ O3 


ι ΕΙΣ: HAIAAX. |. 
᾿Αὐϑαίρεςος  λύπὴ "aviysj eónna» auoga. ^o: 
Maoxdpióv ἔστιν οἱὸν οὔτωκαον. veépns. DEN 
Μακάριος, ἅ ἅστις εὐτύχηαει εἰς. φέκναν «ἡ 3o 
Στύλοι γὰρ. οἴκων ποῖδές, εἰσιν dogevsg. 

ὅγο Χαλεπόν ye. ϑυγάφτηρ. SNO. , καὶ Svoduddesor 
Φιλίας. μέγιστος oes eb td tea. peers ES 


^^ ox at 


Sha ΕΙΣ, ΠΑΙΖΈΡΑΝ. eer AM 
Avogalosrov xvi ἐστὲ waidelo βροτοῖς. M 


P d 


. ἅπαντας ἢ παίδευσις ἡ μέραυς πτοιεῖ.. o Y 
855 "dpiotóy ἐστι σεάντ' ἐσίάταάσϑαι atu uM M 
Αὐτά σε διδάσκει τοῦ βίου và πραγματα, - s 
᾿Βλέπων πεπαίδουμ ἐς vd τῶν: ἄλλων vaxd. VN 
Βακτηρία γάρ. ἐστε" παιδεία, '᾿Θίου. oo vx V 


Τρά gap uoa “μαϑεῖν δεῖ, καὶ μαϑύντο olg ἔχειν 

480 Δκτλοῦν ὑρῶσιεν οἱ μαϑόνπὲς. γράμμαφα. S 6 
FBHiaAuorádv ἐστι κτῆμα σιχιδαία ' βροτοῖς. ey ult) 
Ἡαλὸν δὲ. iud yépoves μανιϑῶώνειν, doge. seo) 
O yodpuwe εἰδὼς, καὶ περισσὸν νοῦν. Kyét, . oM 
o σοφὸς ἐν αὐτῷ. περεφέρεε' τὴν οὐσίαν. ᾿ 

585 Q μὴ. δαρεὶς ἀνθρωπος οὗ: ναιδευξταν." 50 7 7e 
0 7 γραμμάτων. dnos οὗ βλέπει βλέπων! 


"E 
Li ui ^. 


- 869. στύλοι. "γὰρ οἴκων. Sic Stobaeus Tit. LXkvi 
Vulgo ὑυγύλος yao οἴκου: Bst aütem versus Euripidis in* 
Yphig. T.:57. ubi inverso' néc deteériori- vocum, ordirié 
legitur οὔκων εἰσὶ παῖ a Bnatsek. c 

582. (w&» σοφά. anc lectionem merito. probat 

. Henr. Stephanus prae; altera. ιΜανθώνειν σφοδρα. Bxuxck« 


i 


O1 


 TNOMAÁAI MONOZTIXOYX ^" 354 

Ovx ἔστε σοφίας κτῆμα τιμιώτερον. ὃ. τ. 

Σοφοῖς ὁμιλῶν. καϑέος. ἐκβήση. σορρός: (07 

, Σοφία γάρ ἐστε xol μαϑεῖν. ὃ μὴ νοεῖς. 

590 Σοφία δὲ πλούτου vij po τιμιώτερον, | 
Σοφοῦ παρ᾽ ὠνδρδο᾿ χθὴ σοφόν τε uavOdyeur. — 
T'iwij néquxe πᾶσι παιδεία βροτοῖς. . . | 
RI. οὐδὲν , μάϑησις , dy μὴ νοῦς παρῇ. 


ΕΙΣ. ΠΑΡΑΊΝΕΣΙΝ. 


Ῥᾷον παραινεῖν, ἢ ᾿παϑόντα καρτερεῖν. 


όσον BIZ HATPIAA. 
Moxdgroc ὁστις εὐτυχῶν οἴκοι" μένει. 


/ 


Q 
e. 
CY 


Tí ydg πατρῴας ἀφδρὶ φίλτερον yOovoc; “5 


Τῷ. γὼρ καλῶς σιράσσοντι πᾶσα γῆ “πατρίς. L 
“ἧς πανταχοῦ γε πατρὶς ἡ Qo0xóvoo yy. ' ' 


eco s ἘῚΣ HENIAN. (à 


| de) ῥομίξζονϑ᾽ οἱ πένητες TU ϑεῶν. 00 UT 


400 «dioyoó» γενέσϑαι πτωχὸν, ἀσϑενῆ᾽ 9 Gr. Ut 
Ἐρημὸς͵ ἔστ᾽ ἄνϑροώπος ἡπορημένος. " C 
“Μεπέῶς καλῶς Uv xosiccóv, T'AojstQüc κακῶς. 
“Μισῶ 'πέγητα σλουσίῳ Pago pietpp. ZEE 
Οὐδὲν πενίας βαρύτερόν ἐστε φορτίον. 

405 Πενία 0 . ἀγνώμονάς ye τοὺς πολλοὺς σζοϊεῖ. 
Πενίων φέρειψ᾽ οὐ παντὸς, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς σοφοῦ. 
Πνῆτας ἀργοὺς οὐ τρέφει φαϑυμία. 
Ilcvia δ' ἄτιμον καὶ τὸν' εὐγενῆ ποιεῖ. 

, πενία διδάσκει δ' ἄνδρα τῇ χρείᾳ κακοψ. 

410, Πενία δὲ τοῖς ἔχουσιν οὔ σμικρὰ Ψόσος. 
Πενίας γὰρ οὐδείς ἐστὶ ὠδίζων rtoépubc. 
Πενίων φέρδεν eb γῆράς ἐστε δύσκολον. . 

X 


I! 


Li 


- 


322 TNDOMAÁAI:MQNQZTIXOL. 
Τῶν ydo newjxov εἰαὶν oi. λόγος stis οὐ Ἂν 
' Χρεία δ᾽ ἀνάγκης οὐκ ἀπησζαφεῖ πολύ, .. 7^ 


ΕἸΣ JIIZTIN. c7 
415 Μὴ πώντα néeo πᾶσι πιστούξεν "7 M 


t4 
Mir 


1 QUU 


ΕἸΣ ΠΛΕΟΝΕΞΊΑΝ, ΔῊ 5 


» 2 
Ισότητα δ᾽ αἱροῦ, καὶ πλεόνεξίαν gore. 


ΕΙΣ ILAOT TON. oos, 

Boviousda σλουτεῖν ndvisc, ἀλλ᾽ οὐ δυνάμεθα. 
Δύναται τὸ πλὰυτεῖν καὶ φιλανϑρπους ποιεῖν. 

. ἥύναμις πέφυκε τρῖς Bgovoic. vd χρήματα: , 

420 Ἐὰν δ᾽ ἔχωμεν χρήμαϑ', ἔξομιεν φίλους. 
Hówrov ἐστε τῶν ὑπαρχόντων κρατεῖν. ^. ' 
Μὴ σπεῦδε “πλουτεῖν, “μὴ says. πένης yevg.. 
Οὐδεὶς ἐπλούτησεν ταχέως δίκαιος ὧν." 

; Πλοῦτος δὲ πολλῶν ἐπικάλυμμ᾽ ἐστὶν καχῶν, 

425 Πλούτῳ πεποιϑὼς ἄδικα μὴ πειρῶ ποιεῖψ,, ες 
Ῥάϑυμος ὧν σὺ πλούσιος, πένης ἔσῃ. ᾿ ΜΝ | 
Τὰ χρήματ᾽ ἀνθρώποισιν εὐρίσκει φίλους. ᾿ 
Χρυοὸς δ᾽ ὠνοίγει sidvio , κ᾿ Αἴδου πὐλάς. Ὁ 


ΕΙΣ ΠΟΜΥΠΡΑΓΜΟΣΥΝΉΝ.". 


Πολυπραγμονεῖν τἀλλότρια p βούλοὺ κακά," B 
430 Πολλοὶ σχολὴν ἄγουσιν ἐς τὰ χείρονα. T | 

T9 soAAd πράστειν ἐστὶ πτανταχοῦ- σαπρόν. “"" 
"To σολλὰ πράττειν κὠδύνας πολλὰς ἔχει. 


* 


45.. μὴ ταχὺς πένης γένῃ. In Aldina editione , cuius 


* lectionem retinuit'Henr. Stephanus, μὴ ταχὺ πέκης γένῃ, «" 


versu claudicapte. JEmendaverat nescio quis pu πένῃς 
γένῃ ταχυ. Βκύκοκ. Φ 
481. τὸ πολλοὶ πράττειν. Sjc, bene «t in hoc et in 


- M 


N 


» 


IXRMAÁAI δ᾽ ΝΟΣ ΧΟ, : $63 
ELX HON PQCPEÉE δ 
“Ἀνὴρ srovigóc ϑυόνοχεῦ; κὰν εὐτυχῇ, o 
ἀνδρὸς τἰσνηροῦ φεῦγε συνοδίαν δεῖ: oo 
495 ovAAOyre wd: ἔδει ἡ stovxlu.s VO c6 77v 5o σον 
(o μνουϑέτητόν .ἐσξεν ἢ πονηρίον ^ T 00 7S n 
. 4yügóc πονηροδ δισλάγχρον᾽ οὐ μὸλάσόεται. "0c 
Ἑαυτὸν οὐδεὶς διολογεῖ κακοῦῤγος dv.  "? X 
H9 πονηρὰ ἐὴν φύσιν διαστοῖφει. C7 δι ἐς 
440 Jíaxoic ὁμιλῶν καὐτὸς ino κακό. ^ c^ 7 5 ἢ 
Ἰωκῷ σὺν avópl' μηδ᾽ Aog ὁδοιπτύρει. ^ ^ ΝᾺ 
Jíaxov γὰρ ἄνδρδς 'δῶρ᾽ Óvnoty οὐδ ἔγχει. 7 ΩΝ 
Τὸν δόλιον ἄνδρα φεῦγε «τὰ ὁλὸν τὸν Bior.— 
Φασὶν κακίστους. οἱ πονηροὶ κους͵ καλούς. " 
445 Φϑείρουσιν ἤϑῃ y0raO  OuaMiar φακᾳαί. . ios 
“ἐς ἔργον εὖ ζῇν ἐν πονηροῖς ἤϑεζςιν.., — 
(ὃς πάντα τιμῆς ἐστὶ, πλὴν Κακοῦ τρόπου. 
' . 2 à . tex o. ac SEN Goog 
ΕΙΣ. ΠΡΟΣΟΣΧΗΉΝ. | 
Bi μὴ qvAd$ac pino, ὠπολεῖςιτὶ μείζονα. 
Τῆς ἐπιμελείᾳς πάντα δοῦλᾳ͵ γίγγετρες͵ | v 


Li 


E "Tm 


᾿ΕῚΣ ZIQIEHN. ον 
άδο Γλώσσῃ ματαίᾳ. Dyno σεροσύρβέτα. Ὁ 
Διὼ δὲ σιωτίῆς τεκρόφεθον κανηγοθεῖ."ς Us 
20 xit us aub ἜΝ 
seq. v. edidit Aldus. Imperite 411}. τοὶ πολλὰ πράττειν, 
«quod ipsum est σαπρόν. Sequehtís senarii finis κωδύνας ' 
«πολλὰς £ye in solis Grotii Excei'ptis emendate exhibetur. 
Quippe Aldue edidit xa λύπας, alii χωδίνας πολλὰς ἔχεν. 
RUNCKÉK.. ᾿ ᾿ ' mE 
448. e μὴ φυλάξεις... Aldus edidit φυλάσσεις. ^ VVin- 
tertonus autem imperilissime, εἰ μὴ φυλάσσῃς. Bnvuck. 

'- 4bo. Versus est Aesthyli' in Prometheo 529. Perpe- 
42m:-Aldus edidit ;^ γλώσσης ματαίας ζημία προσέρχεταϊς 
Alii, y: να αὐ ζημέα ππροσγέγνετατ. BnUNCK. 6! 

Ν Χ 2 


824  PNQM fr. MO NOT XO. 
Bi μὴ καϑέξνις' γλᾶσσαν, £ov σοί. κακά. 
Ἐνίοις τὸ αιγᾷφ ἐσσὶ. κροΐττορι ποῦ. λέγειν. .τὉ 
Εὐκαταφρόνηάψ, 'ξατι. σιγηλὰς πορήτρς,. Does] 
455 H λέγε τι σιγῆς ἀρεῖττον,, s. AMI ἔχε. . v 
H γλώσσα πολλοὺς εἰς ἄλεϑρον » ἤγεγενε.. 
H γλώσσα πολλῶν ἔστιν. αἰτίᾳ xaxov. | 
H δεῖ σιωπᾷν κι. ἢ λέγειν, ἀμείψανᾳ. EN 
Ἠρεῖτεον σιωπᾷν, ἢ λωλεῖν. ἃ qui] mp. "E 
460 Οὐδὲν σιωπῆς ἔστε χφισεμώπερον.. ἜΣ A 
Οὗ δεῖ, σιωσεᾷν, xol λαλεῖψα ὅπου χρεών. 
“Πολλοῖς ἀπόκρισιρ, 97 gutorir). τυγχῴψει.. 
Zu sev ἐστὶν, .aigevovépo, A0yqa., . 


ΕΙΣ ZTNEIAHEZIN. B 
Beosois ἄπασιψ ή συνείδησις Θεός. v 


| EIX ΣΩΦΡΟΣΎΝΗΝ. ' H 

465 Evraxzov εἶναι ταἀλλότριὰ δειπινοῦντα δεῖ. - 

^ ΖΤαμιεῖον ἀρεεῆς. ἐστέ σωφροσύνη μόνη. Ὁ 
ΕΙΣ TEXNHN. ς 
«Μιμιὴν ἀτυχίας ἐστὶν ἀνθρώποις τέχνη. 
Τύχῃ τέχνην εὕρηκας, οὐ τέχνῃ φύχην. 
 EIZ. TIMHN. /. ." 
Myondy ἑαυτὸν. οὔ vig ἀμέλεῖϑ' diac. ^.^ 

470 Τιμώμενοι γὰρ πάντες. ἤδονται βοοτοί. 


* 


"^ ἣν 
^H 


J 


{ 


, 484. σιγηλός. Minus bene vulgo. σιγηρός. Illam formam 

frequentant Attici poétae.. Vide Sophoclem Trach. 416. 

oct. 741. Euripidem Suppl. "M69. ; Zenodotum. in 
 Florlesic Grotii p. 11. Bnuxcx. 

466. vapustóv. Vulgares editiones, versum hunc ex- 
 hibent in Tit. εἰς dgerz», ubi Ἰορίτας ταμεῖον. Βαυποκ. 
Personus Adversar. p. 101. "ed. Lips.: , Lege — ubique 
ταμεδῖον (pro ταμεῖον). Yocalem absorpsit dip nihongus, 
quod saepe factum est, ut et in ὑγιείᾳ {ὑγέμνα } ἡ EDO 


- 


* 


M 


^o ΩΣ TOX4MMN. 
Βὔτολμος εἶναι. κρῖμε » σρλριηδὸσ dE quje AV 


Ἔστιν τὸ. » duplo, «ideo p νον. eupos: “(Ὁ . 


JIoonéveta. πολλοῖς. ξατεβ. αὐκόω wings oN Ὁ 
Τὸ πολλὰ φολμᾷν. πόλλ ἀμοργάγειν στοιεῖ, 


ἢ «ὁ te Y os X 


addc TTXBN YT s VM 


475 "4yógostoc onm Jé£pvejoo «fc' soit chine: yt νύ 


Biftatov οὐδὲν ἐν. βίῳ ϑοκεῖ Ὑξδλέϊν, 0 0 
Δοὺς τῇ τύχῃ τὸ niiooP, ρα μέγα. τοῦ Αἵ 
Δυσπαρακολοὐθησον᾽ δὲ: πρᾶν ῥ᾽. ἔσδ᾽- 1 vec 1 
Οἷς piv δίδωσι, ois . δ' ιἀφρεροῖφας sy. 
480 Πολλοὺς κακώς πράσσοντας ὠρϑώσεν τύχη. - "" 
Péyye ἐδαφούδης, τῆς φύχης τὰ ἀρὰν μάνα." ὮΝ 
Σερέφει or σάν δα 'φὰν “βίῳ quu τύχη. ὍΣ n 
"Tv ὑχῆς v ϑνήτῶν πῤάγμαν ^ olx τὐβουλίας:"- 
Τ αὐτόματον ἡμῶν κἀλλίω δουλεύέται. ὌΝ i6 
485 Τὸ τῆς φύχης᾽ for étüBole ig πὐλλὰς ἔχοι, ΝΣ 
^ μὴ)ς ποιμίλον; pij ἐστὸ si Ayr vun. vU 


Omas 
ἧς ἃ «αὐγὰ ttisu ICs Nu 
3 


UL RISO ὙΒΡΙΝ, τ oe 
πὶ VOR δα νὸν ποτα, aera. oom 
Δὐσμοιρος ΠΝ μᾶλλον ἢ κοβήγορυθ.ς 

Οὐδὲν Ὁ δεινὸν 2s ἂν μὴ πρῳσστοιῇς 


MEINTE ἣν Sgt 0g "^ nu t Ni. M [Oye QUU 


TL TEST avitibs 
: DOATS EPIÉDAN. IE "a Aa 

" RI 
ss. ἔσϑ᾽ eyelac ἱχρεῦττον. p ἐν “βίῳ ς ái inp 
490 Trid. » γοῦς ,. ἐσϑλὰ τῷ fo a o. TU ior ἊΣ bal 1 
rnit “7 ΕΝ ^i aD u uult κι cl 


(C Qàes ὑγείας, mmo guise, V Y Rind; v. B6. ed 
49o. ἐσθλὰ τῷ βίῳ δύο. Sic ene Aldus edidit. Di 


t. ite alii dw" quae: fenmá Attis peitis" "inusitata 
RUNCK. '! . .U M d 


^ PRNQMMI. μον σαθαδολ - S9 


ι 


Δότε, 


asc BRNREMKAIE -MONOXTEXT 
ΕΙΣ P*EWPINDANI.ASN. 


"Aaboveiqe ot εις ἀκφεύγει, 00v 0.2 075 
Ox εὐκωχοϊανφιάλοθτα,, t) μέγα ἀρρόφαες. εν ταν. Δ. 
O Ζεὺς κολειφφὴς sum s ἄγαν. ἀκορρρόνων, eo αὶ 


Um UPEIS- ὝΠΝΟΝ. 
ὕπνος δὲ Sow dita Vh xoou elétoue σέλει- 
495 7πγος δὲ.  Régép. ἐρφεν Uyi gua. βίοι. MEL 
. 7πνος τὰ pitqi, τοῦ “ϑακάτρο μοσοήρια. εὐ 
7πνος πέφυκε, αῴμᾳφος σμευρία.. ME SOM 
Trong monia ta». κακέαχαπονυδαμᾷ, TENET: 
! EIY "HO MONJIEN; " 


αὐλὴ λοι νιν οι ΠΟΥ ον ΟΣ 


᾿Ανδρόδλ T τὰ φεροσσείπτοντα γενναίῳς. φέρειν. 
boo Evsyxe λύπὴν καὶ ῥλάβην, cio uévuc.. | 
Ἠούφως. qose n τὰς παρερτῴθαρ͵ m τύχας. 
Níno λ toj TP . magotjüoy ovg pego... tan 
... ΜΠειρῶ τύ τύχῃς ;. 09 (Qig». εὐχερῶς, φίρείν ΝΞ ΕΣ 
ι Σεεῤῥῴς. dpéep" s συμφορὰν, τὸν ξὐψενῆ.. M 
905 7Τὴν τὧν κρατούντων μάϑε φέρειν ἐξουσίαψ.- 
Φρονοῦντός ἐστε guion φράφᾳ, fioe. " 
Φέρειν ἀνάγκῃ ϑιητὸν ὄντα τὴν τύχην. 


ev nS GS UMMAUNGUSM yet 


500 


X δλιυ δ “ν᾽ MA QUU 
΄ ἢ 495. ἐστιν ὑγίεια Pint Sic recte Érotins, In / Aldina 
edilione ἐστον v terlonus nescio unde ἐστεκ ἢ 
|] irn fov, onda ἂν der pti£. | UNCK- 
. Hic Y ro ede cori Comici, inxta Egstothiutn 1 
qui^ enm hip: Ἢ dem*' pi 985N. "Sw "Est in Exeek 
us Grotii - NE. 03 
Y 498. vi p. gis ἃ "Banc vocem hábet H. Steplismdhs 
Ind. in Thes. L. Gr. col. 1118. A. vertens extreme ma- 
des extreme improbus; sed nullo auctore citato. Quare 
fidügraphi ^ Aa εἰ ναι "pro ᾿Διαρία. labüerunt aut plane | 
Yvasniserünt... . Ὁ [ΧΑ M. T "^ δ᾽ 
«λοβοδω γύχρο, ép: fc Stobaeus. in Fiori τω συ. 
Vulgo ἀγψνρίαν. Βκυκοκ. a 


uU 


* 7 "unt 


Pd sy Mo Xo XEYSUr 3r 
sUWPEIFOPeONOM . 7 

ὐτὸς πενὼϑ εἰς wülg ' Éyovot μὴ pbévii ZEE 

Οὐδεὶς δὲ bac τοὺς" ἐκπόδων. à ἔφυ φϑόνος, QUU 


* EU H AM T 


0 e BIEOeIAOTIOS 06 


510 ἄδριον. φὸ λυϊπεῖν τοὺς φίλους ἑκουσίως. 


515 


520 


Εὔγου à ἔχειν M κἂν ἔχῃς» ἕξεις’ φίλους. 


᾿Βαλὸν ϑέαμα δ᾽ ἐστὶν εὖ πράτεων φίλος. 
Ἡακὸν φέρουσι MepnóP οἱ κακοὶ (iSi. ^ 
“Μίαν. φιλῶν αεαυφὰν. οὐχ ἕξεις φίλον: 


Απασιν “δὖ πιρατεύύοιν donec φίλάις.᾽᾿ 

' Ανδρὸς κακῶς ἤπρράσσοντος LA φίλοι." 
βέβαιος ἴσϑιε, xb βεβαίως" χρώ φίλοις." 

Δεῖ τοὺὐς᾽ ᾿φιλοῦνψαρ. sides) , οὐ ADyoUG; ἔχειν." 
| Ev τοῖσι δεινοὺς Jennie. xpsittorv. φίλος: 


Ἐν τοῖς καποῖσε φοὺς φίλους εἐὐεργέτεε," 
Icoy ϑεῷ 000 τοῦς. φἰλοὺς τιμᾷν ϑέλε: 
7δίας νόβιδε, τῶν φίλων. τὰς συμφορίζς. 
Hoivea διλουὶ ὃ ὃ χαϊρὸς, ὡς χρυδὸν [21 tie. 
Ἐαλὸν τὸ μηδὲν εἰς φίλους ὡμαρτάν eli." 


* 
Vas a ᾿- 


508. mevojOlls. 'VerbüdlLexicographis neglectum, d 
boni commatis. ^rsroos,.fa«ere pouperem: πενεῖν, esee . 
pauperem. Posterius habet Hesychius. 

,515.. ἐν "rotos δεινοῖς. Minus bene vulgo ἐν τοῖς δὲ 

Quoi... Ad eundem modum in versa; abbjnc ends 
prod Jetionem correximüs ἂν τοῖς xaxoic δ Bausck.. 

ἫΝ iis versibus pravi: mirorque Brunckium par- 
ticuláà δὲ, quam in Monostichis toties legerat, hic de-—. 
mum offensum esse. Magna. horum versuum, pars e 
serie prationis colloquentium decerpta e$t, servatis illis, 
ips particnlis, quae 'copulationem 'eorugr cnm ceteris 
Wwicarent. —, 

»r'.5ná. Fraudi mihi fait Grotii editio , εἰ quod Aldinamr 


itispitieres neglexerim pin τὰ elegans : et. "vere Aídy 
φιλῶν ἑαυτόν. Vide quae notavi ad w, 72. Broxex. (d 


, 


38. . LNDMÁAI MONOITIXOL 


5325 Μισοῦντα. μίσει, xat φιλρῶνϑ' αὐπερφίλει: 
Μῆηὴ φεῦγ' ἑταῖρον ἐν κακοῖσι͵ κκείμιθνον., "MESS 
Μακάριος 09tic Eve γενχαίον φίλου» 
Μηδέποτε πειρῶ δύο φίλων. elvat κριτής. 
Né ἀδελφοὺς, φρὺς͵ ἀληϑινφὰς φίλους, 
850 Οργὴν ἑταίρου καὶ φίλου, πειρώ͵ φρέρειψο, "m 
Οργῆς χάριν Ld κρυτπιτὼ μὴ κφάνῃς gikow, 
Οὐκ ἔστιν οὐδὲν zinua κάλλιον, φίλου. 
IIstoo (QLAOLGL μὴ κακοῖς, αἶναι, φίλος. | dibus ut 
Πένητας οὐδεὶς βούλεται χρασϑαι φίλους: ᾿ 
555 Πολλοὶ τριπέζης,, οὐκ ἀληϑείας φίλοι, ἢ 
Πονηρὸν ἀνῦναω μηδέ, tote σροιοῦ φίλον. 
Φίλον δι ὑργὴν ἐν καὶ: oig 401 περεΐδῃς. 
Φίλος φίλῳ, γὰρ᾽ συμπονωῶν. αὐτῷ πογεῖ-. " 
Φίλου «ρύπους γίγνωσκε, μισήσῃς ᾿δὲ D PI 
540 Φίλος ME βλαπτωΐῆἥ πὐϑδὲν ἐχϑροῦ διαφέρεις, 
| Φίλους € χων, ψύμιξε ϑησαυροὺς ἔχειν. 
Φιλίας δικαίας κτῆσις ἀσφαλεστάηη. ,. 


a* * 
FLOS E. am 


QS. y dde 
Φίλον βέβαιον ἐν κωκοῖσι nt. du : —— τ 
ΕἸΣ GIAMTTIAN. U ] 

Οὐκ ἔστιν οὐδαὺς » ὅσξις τοηχιαὐφὸν eiiis 
545 diei δ᾽ ἑαυτοῦ πλεῖον οὐδεὶς͵ οὐδένα. ODE 


* 528. Ad Christianae. disciplinae normam senteitlamm 
reformure voluit auctor variae léctionis, quam. exhibe 
znargo 'éditionis"Aldinae; μιεσοΐνεα φέλεε. Sed piae ho- 
minis voluntati metri lex Féluciitur. Bnavnceé. 
᾿ 555) φίλοισι ᾿μὴ κακοῖς. Sic recte Grotius. In Aldina 
editione - àd serísurh minus hene, et claudicante versu, 
wi καχὺς ," WWintértonus t. κακός y. DBmaowex. ^| c 
557. ἐν κακοῖς μὴ meque. Sic cerlissime emendo 
pravam lectionem 5 sagi δῆς. Vide indicem nostrum 
in Aristophanem, $e ophoclem Oed. T. 1595. et. Miscell 
Observ. Vol IV, p. 451; Bavxex. 


id 


B PWOSI MOWOSTIXOR  — X9. 
ἈΦ C449 HONT MEN. 
Mrtovsu ed "wüXo: UU. RoybUrtoc- yljwenic - 
novo deod δρροῦνοξ, εὐρίακϑι tod éc. - 
En atoipujehortoveiy-gipe0* ὧν diclo. ian. * DAD 
τ: ἔργοις φιάδπονος 169427 pu] "λύγοῖὶς VOX. S UU 
550. Ióíag ὁδοὺς ξητοῦδι, φιλόπονοι φύσεις. ' 
᾿ Μοχϑεῖν ἀνάγκη τοὺς δέλονταὶ" εὐτυχεῖν, 
Μόχϑου γαὰφ οὐδεὶς Τοῦ. ἡραρελϑόντος λόγος. 
llovov farre 6dycoc" vf "tov or γλυνοῖς ον 
 Ilóvoc γὼ y ὡς "λέγουσιν, ἐὐηλεοίας nemo. 


^ 
- 


NE 
« 
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1 A 0.7.4 er^ t. ! À NE 
355 Σὺν μυρίοιφει τὰ sold γεῤνόναν πόροι». eepé on 


Τῆς ἐπιμελείας δοῦλα πάντα χίγνδται. 
To συνεχὲς ἔργον LL εὐρίσκὲδε ᾿χέλος. 
Τῷ γὰρ. “εσνοῦνθε wii: θεὸς ovAau Rye; 
Φιλεῖ. δὲ. v s iv oye. συοτεεύδευν ϑιεός. ^. m 
560 dilonovos dodo, x xe βίον web og πολόν..:} 2d 
àc ἡδυ «αῖς σωϑεῖσε" “μεμνῆσθαι [17 1 RE 
“ὃς noa οϑϑηϊοῖς. 3 Mind σοιδῖ aitd, ZEN 


Δ λα τιν C HTTP An 
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Ay. εὖ φρωνῇς. vus πάψε, y -ουδαέμω. ἔσῃ. 
565 e κράτιστόν. ἐστε 'φασφαλέστατον." 


(a d 


S. - τ} - 
un 4^ δ ὕω ει ot, 


, μπειρία γὰρ τῆς etetotos ἀραφεῖ. .." ZEN 
Hiavóp - ety vregobero μοῦν-. — usc 
Fíowóv τύχη" yy pi. δὲρ ὦν, κεμτημένφα. ᾿ 
"Μισῶ σοψίσψφὴν.. dovkrwüyoeUrió σοφός,. - .. ἢ 


570 Ὁ παρ᾽ ἡλικίαν νοῦς μῖσος ἐξεργάζεται. - 
Οὐδεὶῤ“ὃ Φϑεῖξ᾽ pir eidéy, d δὲ ποιεῖς βλέπει: ΝΣ 


^4 Vas? "l3t656 ἢ SENI 0e 


1 


ΒΕ ἐρθαμηοῶ d Delph. "Sie Grotius. Valgo': τοὺς copi. 


| Brvsck. “ΠΝ 


"n RNOMAÁT MONOXTIXOR 


IHiow- yól εὖ φρόνδῦσά d pua yet Tow 

, Σοφὸς jeg οὐδεὶς, ὃς τὼ αὐντα stoogXontis- * 

Συνετὸς παρνκὼς φεῦγε τὴν κακουργέρινι 4s 
555 To MHAEN ΜΗ πτρισαχοῦ σφε χυήσέμον.. 

Pyysgc pine: S ganas ἀγϑρώπαις e 099. 


| ΕΙΣ. TIN, v : ΜΕ. 
H Jes n tte sto. nol xai CEOs. QUOI. 
H φύσις͵ inpia «οὖ γέϑοῦς ἐστὶν πατρίοις 
Η φύσιρ, πάντων τῶν διδογρμάτων πρατεῖ-. 
δ8ο Φύσιν πονηρὰν μεταβαλεῖν οὐ ῥάδιμν. — 7c c 
- ' El Σ ΧΡΟΝ ΟΝ. | 
yet. δὲ, πῶς φῴς τὴν ἀλήθειαν χρόνος..᾿ 
Ἠϑους δὲ βάσανός iati :αιϑρώποις xoovoc. . 
Junge δὲ. τἰώσης yiyvev-. Wspoc: wxeovogs coss ὉΘὃὉὖΣ 
Μακρὸς γὰφ αἰὼν αυμφοφὲς «πολλὺς ἔχοι. .. 
585 Ο κοινὸς ἰᾳερός. σε ϑερασεεύσει. χρόψας.. TENE 
O ypovoc ἀπάσης ἐστὶν ὀργῆς φάρμακον. 
Ilávv ἐκκαλύπνων o χρόνος. εἰς τὸ quc ἄγει. 
Πάλιν χράγῷ, τάρχαΐζω πὰενρὶ yiyyesqti o o sn e 
Σύυμβοιλροι οὐδεὶς σὰς fitv γράψον.» s c ς 
δ00 Σοφὸν λέγουσι: φὸνιχφόνησι. πεφυκέψανεν. "hes Le 


Χρόνος δίκαιον «vpe. μηγῶξε siot — os 0΄ 
Χρόνῳ «d suavgo, γέμψεσαι, καὶ seivetes. uoaes Xe 
Xoovag ψιαιλάθαρν. πήφψαα, MAP PRÉ . m 
Χρόνος ἀψαιρεῖ πάντας, φο λήθην ὄψον o 
"2E o0 Va Ut C E J, 


558. S&beei: lectioner ip. Atonilegii Ts. MXXNH. m 
cepi. Vulgo ἡ) φύσις ἑκάστου γὰρ γένους ἐσεὶν πατρίς. 
Bnvscx. 

587. Sic legitur hic Versus in'Stobáci-Ecb Bhys. Tit. 


XI. l1nconcinna est vulgata lectio. Bnvack,, e. ἃ 


-. -oRNQMAÍL. MOXOXTIXÓL.. 33 
ΕΙΣ. XPEOSZ, 


595 “Λαβὼν ὠπόδρο, ἄνθρωπε, "αὐ "λήψη πάλιν. 
Τὰ δάνεια δούλους τοὺς e "Oi. ΄ 


EI Σ NE T40 
᾿Αλλ οὐδὲν Epitét ψεῦδος" eic Nd ᾿ρόνου. 
ἱψεῦδος͵ δὲ. pups sig σοφὰς n9, χρήσεμοςς azi 
J'sv)yc διαβολὴ vov βίον λυμαίνεται. 
| 600 Ῥευδομεμᾶρ, ἀὐδεὶλῪ λανϑιών ἐὶ χολὺνὶχρόμοόν. 
ἹΡευδή δὲ, τοῖς ἐσϑλοῖσιν οὐ πρέπεει λέγειν. 


ΕΙΣ ΨΟΙΌΝ. 


| H3ov; διἠαϊοῦ φαῦλος οὐ use λόγης, ta 
Νικᾷ γὰῤ αἰεὶ διαβολὴ τὰ κρείττονα: ' apes 
Τὸν ἀὐνὸν αἰνεῖν sel ψέγειν, , ἀνδρὸς dal 
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599. Φεῦ ide — Sic Stób&eüs- "Flotilegil: m 
vage ψεύδους διαβολή. Βκυνοκ. 
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μος. SENTENTIAE 
SINGÜLIS- NERSIBUS CÓNTENTAE 


HM t 


EX DIVWRR&LS. POETIS eo P 


$e 
uen DEED E ἐλ, ων -o03e 20s: À 
εὖ e 
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IN PROBUM VIRUM; 
Nunquam bono est, exosus alter. vir bonus. 
Quippe opera recta..sensus recti proferunt. 
Bonis hominibus quid" nisi bona det Deus? 
Bonos probosque colere; et imitari secet, 


IN VERITATEM, 


Perhibere vera sémper ingenuum decet. 
Profari vera lubricum linguae solet. 


IN PECGA-XFUM. 
Facias nihil tu turpe, ne discas quidem. ' - 
Sapiente qui plus sapiat est quüm .fallitur. 
Qui sapit, eundei non bis errabit modurn. 
'Mali facinoris. liberam servà manum. 
Quicunque nil scit, ille vir peccat nihil. 


tus. IN NECESSITATEM. 


Necessitate nulla lex valentior. 
Infirma cuncta, si $ngruat necessitas. . 2 
Necessitatis -onus-imenorrabile. "d t t EET s ' 


ἀ"- 


^ 


Hebetes disertos efficit necessitas. τς ..  . 


Simul miseritum est, ipsa moritur gratia. 


. .SENIENTIAE.SINGULARES. 33 


. Necessitati cuncta süccumburit cito. 
Necessitate multa patramus.mala. . . , - |^ 


0 IN OTIUM. 
Mali est levamen ; éSsé sine: ni&gotie. 


"n IN. YIRTUTEM^ 1. 
Humana virtus omnia antistat bona. mE 
Virtutis una; quae manet, possessio est. - τ 
Quod indecorum est, tu nec audi, nec vide." / 
Mens sana sano corpore est praestantior." | 
Mores tueri liberos magnum puta.. | | 
Composita recte vita, pulchra óbventio . est,, » 


: Mores decori, frugis est pulchrae seges. 


Pi 


Curanda res est, ex decoro vivere. 

Beatus ille, quoi beatus imperat. 

Virtutis hominibus implet armorum vicem. | 
Te liberum ipse moribus praesta tuis, ^" ^ ' 
Quantum. potes. » fac mentis uk curam geras. 

Ita tempera animum , ut. rebus assuescat bonis: 


IN INGRATAM MEMORIAM. 


Qui benefici non meminit ; ingratum. vaca. ᾿" 
Debere vitim, semper ingratos facit. ' 


" 


Er . 
ἢ 


- 


Cunctis memoria est fluxa, queis factum bene est, 
Benefacta bene locata, thesaurus gravis. D 
Post munere cito consenescit gratia. B 
In tempore: acceptam ipse redde in tempore, 
Bene quaere multis facere; sed pro viribus. - 
Beneficia iusta confer, 'et jmsta accipe. . - ^. 


Sumi benefici sis memor, dati iuimemor. 


΄ ᾿ d 


SENTENTIAE 


SION: 


siRG ULIS A ERSIBUS CÓNTENTAE 


Ν . E * 


ἘΧ DLWER ALS. POETS. TE p 


Mi δὶ ν ZETA "ἢ - . *. ιν ἃ - et; a 


IN PROBUM. VIRUM. 
Nunquam bono est, exosus alter- vir bonus. . 
Quippe operá recta, sensus recti proferunt. 
Bonis hominibus quid ' nisi bona det Deus? 
Bohos probosque colere; οἵ imitari decet. | 


IN VERITATEM . : 

Perhibere vera sémper ingenuum: decet. 
Profari vera lubricum: linguae solet. 

s IN PRECGATUM. 
Facias nihil tu turpe, ne discas quidem. ' 
Sapiente qui plus sapiat est quàm fallitur. 
Qui sapit, eundein noh bis errabit modum. ^ 
"Mali facinoris liberam servà manum. 
Quicunque nil. scit; ile vir peccat nihil. 


ts ΙΝ. NECESSITATEM. 


 Necessitate nulla lex valentior. 
Infirma cupcta, si $ngruat necessitas. za 
Necessitetis -onus-imenorrabile. : 7.0... 


*i- 


Á 
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. Necessitati cuncta süccumburit cito." 
Necessitate multa patramns mala. . , , Ue 
.Hebetes disertos efficit necessitas. ς Ὁ , 


0 IN OTIUM. 
Mali est levamen; é$sé stne' πόσο σ, 
4 5.5 VIN VIRTUTEM^ |... Su ^ 


Humana virtus omnia antistat bona. l| 
Virtutis una; quáe manet, possessio est. —— τ 
Quod indecorum est, tu nec audi, nec vide. n 
Mens sana sano corpore est praestantior. Ν 
Mores tueri liberos magnum puta.. | 
Composita recte vita, pulchra óbventio est. 

: Mores decori, frugis est pulchrae seges. | 
Curanda res est, ex decoro vivere. 
Beatus 1116. quoi beatus imperat. . 
Virtutis hominibus implet armorum vicem, 
Te liberum ipse moribus praesta tuis." ' '' 
Quantum. potes, fac mentis ut curam germs. 
Ita tempera animum, ut. rebus. assuescat bonis; 


IN INGRATAM MEMORIAM. 


Qui benefiri non meminit; ingratum. voca. 

Debere vitam, semper' ingratos facit. ———  " " 
Simul miseritqm est, ipsa moritur gratia. —— | 
Cunctis memoria est fluxa, queis factum bene est, 
Benefacta hene locata, thesaurus gravis, as 
Post munere cito consenescit gratia. 

In tempore- aceeptam ipse redde in tempore. 
Bene quaere-multis facere; sed pro viribus. 
Beneficia iusta:confer, “οἱ ijmsta accipe. -. -.. 
Sum benefici sis memor, dati imhnemor. -« 


" ι 


d 
εν Ej 


Ex 


dà SENTENTIAE SINGULARES. 
IN-REGEM. ^ 

Fec, lectus imperare ; te dignum "iiipert: 

Rex est imago viva viventis Dei. ΝΞ 


αν VITAM, su. 


Non fert honesta vita negligentiam. 

Homo flatus est ét umbra; praeterea , nihil, 
Homo nullus aevum degit arbitrii sui, 

Ea vera vita est, vivere ex sententia. 

"Mi quía paratur vita, vita dicitur, 

'l'ellus ut edit, ita resorbet omnia. 


Ut quimus, haud ut volumus, aevum ducimus. 


lllaesa solis vita concessa est Deis. 
Vacuam invenire non: datur vitam malis. 
Humana vita coecum et infelix iter. | 
Felicis hominis indolentem vivere, ἢ 
Quam vita dulcis, vita quid sit nescis! 


IN AUXILIUM. 


^ ἢ 


Servat virum vir, "Civitatem civitas, 
Memento, dives,. facere. pauperibus bene, 


Danda opera amici, coniugisve in gratiam, | 


Digitum lav abit digitus, et manum manus. 


n" 


IN CON SILIUM. 


| Frastra laborat cursus expers consili, 
Consilii inopia Tnaximas. noxas nQcel,. . 
Impznevido res proprie, deliciis eapi, - 
Nam. tutior res nulla eonsilio bono. 


Hosülior zes nulle,«bnaillio malo. Ὁ .  . 


Consilia. nacta .capsre, anos; sapientium. est, 


euo tl.. 
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Tu non nisi a prudente «onsilium. pete, eto 
Sapientium consilia sunt.sapieptja. .. 


- 
Boa : :, 


n^? IN NUPTIAS; co^ 


Ἢ ΄ςσ * 
"^n ἄδαν .. . λ 


* 


Secura vita est absque matrimonio. 
Ad poenitendum properat, qui uxorem accipit, 
Connubium homini inire votivum est molum. ᾿ . 
Quaeris maritus esse? ' vicinos vide, ,, . : 
Eris tihi Deus, divitem si duxeris, —^ ... 
Mali malorum se applicánt connubio. 
Haud liber ultra est, nuptiae quem Yinciunt, A 
Ex moribus, non aere nupturam aestima, 
"Mihi bene volentum nemo uxorem duxerit, , 
Uxore ducta vivere ut servps para. mE 

Sine dote nupta ius loquendi non habet. 
Multis malis caret ille, qui uxorem haud habet, , ; 
Vivas facilius, coniugem si non alas , * : 
Extrema "malorum linea matrimonium es; 7 
Qui pauper uxorem accipit, miserrimus, 


IN RISUM, τ 7 
Grave est malum homini risus haud in tempo 
Mens stalur ridet, querido ridendum est  fühil. - 


IN SENECTUTENM., 
Senium, diesque longa res multas docent, 
Consilia tutiora sunt, quae dant senes, .. 
Boni senectus comis,accessu vir. .. ——. - 
Bonum senectae compara viaticum... ". - 
Veniet senectus omue crimen sustinens, 
Res pulchra senium, pulchra non semescere. 
Seniliores quaere amicitias tibi. ΝΣ 
Res taediosa senior in iuvenum φρερον,  . . .“ 


14 
p 
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36 SENTENTIAE SINGULARES, 


Annos nótàt eanitia j^ nón' prudentiam! san (P 
Vitae cupido inaxirae téntst senes, [560 c 
Metue senectam: qnippe- comitata. advenit. - 
Homini senectus taediosa est sarcina, E 


P UR ox. (6t no τ 


ero τὸ, ἘΝ PARENTES. VR ue 
Amor ad parentes esto "constantissimhs.- un ΕΣ 
Venerarier parentes inprimis Stde,;" ΠῚ 
Honesta mors est pro parentibus mort. | 
Reverens parentum sis, amicis beneficus, 
Quisquis parentes bene colit, spcret Tene. 
Amatür genitor. cui pro ira prudentia est.' 
Numen parentes maximum sapientibus, 
Senes parentes qui fovet, 'vivet benc. 
Tu übi parentes alteros cjedàs Deos. "' 
Boni parentis ira nülla i 'in' filium. 
Quam dulce natos esse mori geros patri! 


^ 


s IN MULIEREM. τ 
Nihil viro uxor est niei ésuries mera, 


* 
i » ἡ 


Decus r.- evi cuilibet silenüum, ., 5. , c 


Salvam domum praestare, matropae et. probae; 
Non ornat aurum feminam, at mores probi. 
Mulier probe morata, vitae est sospita. 

Certe invenire féniindià haud facile ét bonam, , 
Sepelire satius feminam quam ducere; — 
Mulier profecto dapsile est negotium. ^ 

Cave salutem: feminae eredaes ἰάθη. ᾿ ' 
$cit quod capiscit femina, ulterius nihil. 
Honesta víulier 'est gubernaclum. domus. Do. 
Natura quippe feminae imperium negat. 


Mulier fanmülime pestis est; mulier salus." — ^^ 


i - 


SENTENTIME SANGULABRES. 39) 


Mulier malieri.propemadum disat,mihil, — 7 
Vix feminarum ipn. genome. repesipe est fidem, .} 
Muljeris aemulesua. incendit domum, EE 
Quaere adiuyamgn, rebus Uxorem tuis, . . 
Nullam esse decuit feminam. multis modis, : - 
"Ingens mali thesegzuseat mulier. male. . ! 
Inter fevap fera nllásferior malige, | ^ 2225 


'Tria magne aala-sunt, aequor, Agnis ,. ígminas L^ 


AMaliehre telat eunt epas, non concio. 5. .0) 
Ipsum venemum est, aspidis mulier ziola, LN 

Feritas leaenae quiantaji tanta est&Áemimam, ^ ' 
Spectare mores. dulae imajronae probqs. pr i 
Mulier perenne pigaua aegrimonioe ἀφ᾽... ὁ 
Melius leonis femanae commercio. ἢ 5.205. 5. Σ᾽ 
Mulier malorum plénà semper sercina est, ^." 
Ubicunque est mulier, ibi malorum omne est genus, 
Nihil muliere peius est, pulchra quoque. 
Multis miseriae càüsa femineum βόδι, " 
 Sordes, muliereni "puta; sed "argento illitás. 
Maluge, wjris. est spuligry at; duleg; egt molum. — | 


Formosa mulier, plena. i res superbiae. 


^, "4 


"E 
J 


dis D τ 
Danda opera emigi , Cconiugisve in gratiam, |... ; 
Mulier Sttopte ingeni. effraenis et. fera P ad 
Mulier marito saeva Aerhpestes domi, aoo 
Ingenia feminina, perii jae penus, 
t οὶ r1. F. 


BENT POPULUM μι elo 


Plebs netpe mes dik valida sed. nens carens 
. Sd d (olas a aos ol) 
27 TN ΠΌΤΟΝ: MAMRMNIT 


Yo 9 ἴα! ij. 


Ipsi éiipguentum draqus. haud. arm. Been 
Bonos ne ipse Inppiler gpetpis delit μι. 


, 


Res nulla servo peior est éliám Bono. 


Fugiendus herus ést seniper, 'irá percitàs. 5 
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Vis iustus esse? tramitem rectum tene: - ES 
Quae iusta vita est, €xitas, pulchras habat;. 1 T. 
Ut iusta consequaris, quod iustum est faces 1. 


' Benignus esse quaere; sed iustus magis. - u UV 


Sectanti- iusti fautor edeistét Deus? 98. 
Si iustus es, pro lege tibi-mores erupto 517 ἰδ: 
Male facere nescit, quisquis dssuevit bono... 
Debet quod ius est vincere 'ómni. tempore, E : 
Qui nihil inique atrat, huic lere ^háuit ést: ópiüs. 
Haud ego loquenti recta ^respónsaveró."- Pra o4, 


Tustis vecaléitrare , diflicilis!labor:: 555 ^i Ce 
Possessio predosa, morum intügrítas; : s 15... 
Decet istud. omnes, abstinere i inuriis .. 0 
. "Humanitatis limen, iniusti fuga. —..— ^. 3.0.7 
Nil merpicondam, de probis est sequiua. VOUS fS 
2. IN GLORIAM. - 4I 
| Opulentiae: antepone rumorem "bonum, , rai 
Nihil est inani gloria infelicius, τ 


/ 


TN- SERVOS. ET. DOMINOS;: 


Unus famíline! servus Tpsé^adeó ἐπ herus. " 
Res taediosa' est sérvüs plus. sapiehs heto: E 


tur B^. 


ἢ 
*4 NEN U au 


- 


IN INFORTÜNIUM. — 
Homo: ista: cansa .ad- calumitateg- eat satis. . 
Aliis netésse..est bong sit, aliis.eit amale« ...... 


Quercu ruente,, ligna quivis. eolligit, 


Miseri .xpiseripe' ne quid. ad&ngas mali. 
Misero caye. insultare : 'Fers hera omnium est 
Animum waiseria urgente he. despondees. .- 


SENTENTIAE SING OL Ais s 889 — 


Commune cüivis cede, quod cuiquam" accidit; 
Eheu! ut hófnihes! subita démentsnt mula, 
Felix. sisiror tias Tafelicibus: ^7 pec oM dea 


to IN... CONTINENTIAM. | m 
Multum parumqueivebten wi atquo wapit. cg c 


eveb TA) (RB poieOiC Ie déesDodi o 02 20e deg 
0^. at 2 SPEM. T Q8 d 
, Spes. servat hominens., rebus in- duris bona. 
Nil est sopra. Spam. ,c9peté parari: data. - ;:77 
Ut quisque γάρας 4. hoc magis Ape pascitur. - 


. Spe semper mand qui; sapit; vitam fovet. 
(N^ LAUDEM. | 77 
Noli ipse laudis. facere tibi preesonium, MEN 
"Celebrare amici .quam tuas audes velis, .— 0: 
uu OIN NOBILEN)' ^ 77707 


Virtute summunj "ne voces. ignobilém. EE n 
Vita indecora. nobiles minime decet. 


M 


σαν ; 


| SIN .FELICITATEM. 2l p 
Firma et perennie nemini est : felicitas. ΝΞ 
Dei tuenda memória in nebu& 'bonis. 

Feliciores saepe, perversi probis... . |. 
Superbiam utero nimia fert felicitas. .^ ., 7 
Tsst. agere. recié, sapere noty repté jamen; - t 
Crimen Deorum est iraprobi fnlicitas.' Dona. 

^ Suo arbitretü. nullus est felix; satis. ^. Ὁ. ἡ’ 
Viri. probi communis est felicitas. 

Ne dic beatum), q&em! meti 'non videris. 

Muhis adest fortuna , non. prudentia, ^ 7 ἃ 

Fortuna: fames: aee, dat prudentiae, sene 
. Ν . 2 . 


^ 


, 


(90 , SENTENTIAE .SINGUSSARES. 


Felieium se quisque fognatum Φιροαῖ, eua nro" 
, Quis non bonum. se. prastet.in i prespegad 
Fortuna splendens quam. ]evi. impulsu, XH usd 


Supra. Deos ne sapite ; mortales sul, τσ ΤΟ ῊΪ 
Ea fetor atque disce, Tree probat. 


és 8 Cpl PRECES... 2» gag 


Preces. s piorum "fapilas! mmi rg pO dA 


JN CAMQREM,. Ls 


Senex amator, ultimum ὦ infortunium, 

Unum inter hómiries. consilii t expers, amor, 
Ámantium . irx ferre aetatem nbn ipésist?" ΠΗ 
Plerisque foinés' ésti atuoris mijsiéà! 12 2t 2ooi22 


.Proh dolor, amoses quanta suut homini mala! . 


| WENOINPIMICETEAOMsos nemi 7ο 
Ulciscere hostés; ἠδὲ tamen -dittmó-teos 7 21: ^C : 


Fidere inimico.si. caves, damno cares. 
imico ; 


Nulla ab inimico verba erede. beneyola, E 
ESCCLACO. ταν oU 


GIN JWITAM.: boo EG 
Nil facito dignos me, si adanígar vivere, 1 
Vita indecens; Hfortuba quum: viti invidet, Ji 
Bene vivere: sbribes volumus; 'at-Bon* is. 


Quid vivere: epus ést neseienti Sivepe t! ev 


Quam vita dulce esty fata dom Bon Ainyident Σ 


v. οἰ λϑακως "E t . ' 
A ἀν. "VOLUPTATEM E 
Nempe. est Yüluptas. mater infortanii, 0004 


Tempestiva aliqua. ni vweluptas.sit, ngcet, — 


f 


sERÉBUTHXE SINEÜLARES.- 3 


Clarum voluptàs éhiini pepedit decus, 


Noxain trabiÉiMfes^póst se dilieind füge. - 
Quam modit οὐβίηξαρ. ób:vóluptatém mala! - 


a. IN..MOR TEM. ' 


* 


Mors ulima. est:mzedicina mogborum omnium... 


Mortem subire.;earia: lex mortalibus. . 
Laboriosa aetate" mors felicior. 

Felicis aevum:sine';malis agere, aut mori, 
Mortalis ipse mortüsm ne irridens. 
Queis foeda.vita restat, his pulchrum est mori. 


,  Batius mori, quam. calamitose vivere. : 


ao. 2 
HEU u 


τς 


ἽΝ | DEUM ET IN DIVINAM IUSTITIAM. 


Víndeii iniquos dücit ad poenam Deus. 
. Quando Iovis: non alea ex. voto. cadit? 
Rem facile gnamivis peragit adiutor Deus. 
Dei absque nutu nemo fortunam invenit, 
Deo volente. -mnavigés yel gyimine. : E 
Obsistere est difficile Áortunae et Deo. 
Contra Dei ictum non data est homini fuga. 
Vivisque mortuisque poena instat malis. .- 
Latere semper posse ne spera nocens. - 
Quidquid agis, esse crede, qui vidcant, Deos: 
Nemo in Deos qui peccat, hoc tutum tulit. — 
Adest ubique,. nilque non cernit Deus. 
Iniqua | facta non latent unquam Deos. 


^ jN MEDICOS  - 


Po. 


Turbà mediegrum:mec frequentens perdidit, ^ - " 


RJ 
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33. SENTENTIAE SINGUDABES ᾿ 
' IN OCCASIONEM. :. σι 

Sunt gratiora eumeta cárpte in tempore, - v 
Occasionis nosse res pulchra est modum. 
. Validior ipsa lege res Occasio esti 
Ad regna quoque verteuda valet occasio. " 
' Mendicus etiam saepe valet in tempore. m 
Ex parte rebus causa saepe occasio est. — ᾿ 
Occasione vir fit, is qui non fuit. 
Desubito tempus demoyet ves ἂς statu. 

' Opta tibi usque temporis faventiam... . 
Quam magna: res, qpae parva, sed data tempore! : 
Res tempus omnes opüme diindicat. 


IN PUL CHRÍTUDINEM. 
, Turpem esse praestat ore, quàm pulchrum et malum. 
. Mores in arbitrando, non facient vide. 


Quam dulce, facies pulclira cum ingenio probo? 


| IN LUCR UM. 
Omni arte vitam quaere, dum ne ars sit mala, ' 
Ámice, ubique lucra sectari cave 
Ex rebus aufer CAPERE fet abstuleris malos..-- 
' Vitám ex honestis tibi para negotiis. ' 
Iniusta fuge compendia et mores malos. 
Ex non honesto,lucra sectari cave. | 
Apud malos utülia plus iustis valent. 
Quaestus iniquos ἔσαν consequi solent. 
Maiora pravis damna iuncta sunt lucris. 
Lucrum esse lucrum crede, 5i iustuni est luerum. 
Habent mala lucra calamitates. pedisequag.- | 


IN IUDICIUM 
Me iudicato nisi bene auditum prius ^ — ^ 


^ —  SENTENTIAE.SENGULARBES. 348. 


Iudex et δοσυδάδον ὅθε fem'hequi. — 
Iudex, quod .est ius. , non quod ex usu ,est, vide. * 


UIN 6CCÜLTA. D! 
Abstrusa, , omissis quae patent, quaeras cave. 
Áut occulendum nil. atra, aut solus patra. 
Sui ipse dissimulator est sapiens πιὰ], 


ει τον 


Suspicio p Mid est mortalibus. 


CIN SFAMEMS — ' 
Se praeter unii Caéterà eduülcat fames, ! 
Et navig gáre 'Fepéfit 4H inaniB. ἢ " 
Fames dóloruim maximüs του ΔΉ Ριιβ. 
Famem adeo. responsare ; nil contra datur. 
Gommenta multa nobis suggerit fames. 


. "o1 IN. SERMONEM. 

Cuius ; notae. sit quisque, . indicium. oratio est. 
Morbos ad animi medica valet oratio. E 
Oratione nulla. vis potendor. ^ ' ' 
Moeróris unüm*remedium est. oratio. — E 
Verbis agas agente cum verbis viro. 
Sanare lüctuxà seit benévola oratio. 
Mortalium res sola. regit oratio. - 

Ut corpus énsís, verba: mentem sauciant. .- 
Rei indecorae ᾿πδὸ decora oratio est. | 
Inanis irae causa &aepe' oratio est, to 8 
Vitae Ines vóx missa non in tempore. eo 8 
Emiséa ab/oóre verba revocare hàud datur. 
Sapiente ab Morírme nstá priíum oratio est. 
Aliud loqui-oppprtasa; quam miltum loqui. 
Non vulneratur ya yonys yerbo. improb&à. . 
Sermo medela. S animi, ad aegrimonias. E 


L 


34.  SENTENTIAE^ SINGULARES. 
" ΙΝ MOÉEROREM.: LPS " 
Expelle vita quidquid ad füctam facit; 5 
Res sunt cogrtatae , vita et anxietudines, 
Mortalis ullus vix sit exsors tristium. 
Insaniae tristitiam vicinam arbitror. 
'Tristitia morbos. parturit mortalibus. 
Morbum : quam tristitatem exantles facilius. 20 
Moerore nullum hominibus est peius malum: ^ 


IN ÉbRIÉTATEM. 


Est crapulante melior As, qui sobrius. 
Áes praebet ori. specula, sed menti, merum. 
Multum meracum pauca sapere nos faci. . 


-oUPNS FUTURUM. ἊΝ 
Homo natus id quod instat, ut videas age. 
Quod destinatum sorte, non fugies pati. - 
Ne sit mihi, quod cupio, sed quod expedit. | 


IN POENITENTIAM. 


Prudentiores poeniteinis efficit. uo» d4u 


| EL MODESTIAM. 

Hominem esse temet perpetim dicta tibi, 
Aliis placere quaere; non.soli tibi. - 
Mortalia mudo. cogita, ut mortalis es. 
Iu corhitate magna vis est gratiae. , -. 
Quamvis superior sorte, da te aequam orenibus. 
Mortale supra. sapere nil hominem deeet. 
Signnm .ad salutem grande, morum comitas. 
Hoc, NdSCE TEMET, utile est per omuia. : 


͵᾿ ἽΝ NOVERCAM. ZEE 
Nulla est hovercá pestis: éxitalior.- ttd 


, 4 


SENTENTP/AM^sINGOLKRKS? — as 
IN Nk VIG ΟΝ ε΄ 


Terra: le" páuper  malii Bi, " quam d diis Ὁ ina 


S TP un SHE fet rt 


IN IUVENTUTEM. evel onu i 


f£ 


4 
(ieDi ^ i 


Nil flore difteit végetus aetatis v io 
SLE 
Iuvenis meinento te ef e liquan 
, 2415, SO IOTIZ. 243» « 
Dum floret aetas, disce quo: scitum 1üvet, 
Iuyenem magis taces; Apuam feri decet. 
Audi 1 libenter ipse adhue iuyenis;senes . . 


m6 


aot sb p Diner eno ον το 
Sompym malorum eg, populus impatjeug κρεῖν 
Leges prefecto nil. valent, "ubi vis valet. - , 


, Lex valida ? legem quum magistratus fovet, e sd 
Nil non ; fit aut diiudicatur legibus, EM N 
Res est honesta pro locis leges segni, oue nf 
Orator improbus ines est legibus... Uu 

7". EN HOSPITÉS ,. ^ ΜΝ 
Praetervidere pauperem externum. càve... ef 


Beng de extero- quid, maexitus exspectes idem, P 
Cura hospitalis, esse,,nec in hoc.sis pigez, ,. ;., 
Amicus esto. fidus in fidum hospitem. . 
Occasione laedito nulla hospitem. | 
Bene se modeste gerere percgrinum décét, ^ 
Rerum abstine peregrinus et.vives bené.- 

Mos est hominibus: aniteferre extraneos. 

Sileré' quám 'clamaré perégrinum decet. 
Hohórém. lialic, peregrine ,' susceptoribus£ 

Bene Rosphi 146: tu quoque "hospes 'fors eris. 
Percgrin& vitam: vite prodentem. facit. ; cf 


21, IN EEgEs: — 


4 
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35. SENTENTIAE. SINQULARES. 
IN.IUSIURANDUM. 4 
Scribantur i in aqua, , si qua. iurat improbus. coup 

Ainantium impunita sunt periuria, 
Deum latere se putes quod peieras. , 
lurare fugias, falsa nom jures lieet. 
Nulla improbo conditio i iurandi, gravis, , 
, Fides sacramento vir. " haud illud viro. 


" 
108 Te E^ 


OYN IRAM, 007 
Mortalis, irae disce mibderati impetum. CU 
Nociva res est animus irae traditus, 
Ne propera ad iram: "quam potes, tarde veni, 
Plus* quisque semper positus extra iram sapit. 
Vitam dat ire commode, ira cum modo, .- 
Res pulchra et iram ét cupiditatem vincere, 
Ratione rem putando, vince irae impetum. ὦ 
Ad parva siepe impellit iracundia. 
Flagitia secum multá fert ira impotens," B 
O quantus labor est. irae, fraenaré impetum! 
Consilia sunt intuta, quibus ' ira adsidet. 
Ira imperità ihater ést magnis malis. | 
Stulie; it&. miseriis ira, damnosum est molum, - 
Ut ome malorum genus ex ira nascitur! 


IN LIBEROS. 

Spontalis est migeria, satio liberüm.. 00€ 
Felicitas eximia, sapiens. flius . - vl , 
, Felix, boni cui cohtigerunt. liberi ! | 

" Domuum columina . quippe sunt nati mares. .. 
Filia, molestum incommnodumque. peculiam est 
"Vinelum est amoris grande , satio liberüm.. . ς 
9 nati, quanti animo estis. humano, Bises! - : 


(wo θὰ — T9 pe «φᾷ 


V 


. Plus opibus ipsis sunt opes sapientiac:/ | 


SENTENTIAE. SINGULARES- 547. 


QA. u 

JN: DOCTRINAM." : | 

Bonum est quod. dad dafePtar;epuditio, ^ — ^U 

Doctrina mores esse nón: patitur fetós, 1^ 500 7 
Honesta cuncta nosse, rés pateheriima. δεῖ," 


r 
Per se ipsa vitae sat dócdht"nég gota, olv Ν᾿ | 
: 


Evasi doctus spectans alfena ad. mala. mots 
Doctrina baculus. diciet sitae ^ potest. ^. ἢ 
Prudentia opus est , ubi. didioeris literas. 


. Qui literas didicere, bis tantum vident. 


Doctrina hominibus optima cst possessio, ME 
Addiscere aliquid, digna res etiam sene. B SOÓ 
Qui literas didicere; mentis plus habent. - Lej 
Qui,sapit, is in se cuncta  circumfert. su, 
Male eruditur ille qui non vapulat. 
Illiterata : vita cum oculis caecitas. — 
Pretiosa; res est nulla prae sapientia. L 
Dat sapere consors vita cum sapientibus, 

Quae nescias didicisse, pars sapientiae est, 


Est unde sapias, discere a sapientibus. "^" — 
Cun«tis. hominibus gloria eruditio. IEEE 
Quam. nihil est disciplina, ni mens adsiet! | 


IN HORTATIONEM. ^ — 
Patientiam, suedere facile, non pati. — ᾿ ot 


IN PATRIAM. 
Beatus ille, qui domi felix manet. : 
Djam.quid paterno.dulcius tandem. solo? 
Est patria tellus omnis, ubicunque est bene. 
Übicunque. recte. vixeris, patriam puta. 


4 
L 

3e —SPÉTENTIEKE: SIN GULWRE S. ^ 

IN, "PAUPERTATEM. 
Deorum, ῥα pauperes: credi: solent. . 
Turpe est panperieai: apmitans imbecillitas. — .i 
Homo pauper solit&do $t;vastities mera est. - 
Honesta tenuis.yita prae dite ac mala. . . 
Res pauper,est ediosa, donans divi. — .. . .. 
Onus iuopia longe omnium gravissimum. —, 
Indigna gnltos facere paupertas. julet,, ᾿ ZEE 
Perferre inopiam non nisi. sapientiutà οϑ.. c 2 
Desidia nüscit educare pauperent, mU MEM 
Pauper inbonorus, genere,sit clarus licet. 
᾿ Beecare egestas saepe. xiolentes docet.. 
Inopih,xmorhus est laboranti gravis. |, , . 
Penuria hostis, nullus ast infestior. v i 
'Tolerare inopiam. cum. senectute. arduum est, 
Haud pondus. -ullum pauperum verbis inest. . . 
.Necessitad proximum indigenüa.est. . .. : 1, 


Hi ux $ 


e 


" ΓΝ FIDEM. 
Credenda cunctis esse ,cüncta ne pütes. | 
IN CUPIDITATEM- HABENDI PLUS ALIS: 
. Aequalis esse aliis pete, nec habere pls 
IN. DiVITIAA ^ 
Ditescere omnes .vólumns, at non possumus. 


Pecunia homines gratiosos cfficit. 
Homines profecto quantim ἢ habent, tantum valent. 


«4 1 


Sat erit ,amicüm;" st -sat' est. pecuniae. - εν 
Opes tenere, non tencfi opibus, iuvát. te d 
TEN r 

Ditescéré properans, ihops fes cito! ico (i 
Jj 


Nemo cet-repente: divés ,.et iüstu& fu^ |. cs 
«* " 


x 


SENTENTIAE BIYSERA BER: oM9 


H Mire divitiae. sunt vitiis. ehtentui. . 

Iniqua nunquam facito opui fithicia. 

Si dives es pigerque, móx daóps 'eicté, n y69nA- 
Divitiae ainicos' comparant. Aibrtálibus; Ὁ nato 


Aurum eimnié: aperit; Infepüitirportis düoepue,1^ 


did ὁ ΤῸ Πα avg culo euleND 

Gc e GURIOSITATENM. minrozT 

Ne curiose alte£ius: inquire: im amula. in o:i0pld 
Nil agereij! eausa -plurimis ; 3tiagant mal& οἰ 
Nimis agere: multa, putiduna: semper. inis. cM 
Multa agere multis initium -estmoororibusi:iL ' 
, b: Gen P "aol euro orem duos 


| EN JMBROBQS.: “2 58 ai 


dMalus; qdod:est; bealus , ioc, ρον est. 1 misnbil] | 


Hominis.amald usquequaque congressus fuge. 
Rationis antu.zrescit impróhrztas régi... 22552 


Animus malignus vitium inemendhbile :eitk) τ — 


Miserescere haud scit improbi cordis rigor. 
Nemo maléféus se: fatetur iiiléficum. - 

Bonae indolis ;xenenz:suntpmores mali; ! τα mot 
Facient malorum te malum commercia. 


Hominem malfeinim «ec Hiab- cofaftem cape. 


Haud ulla minis: improbi fext :comtaeda::s5oM. — 


Per tota vitas spatiaofallacexuifuge.:::o ἐπε 
. Bonos vocare pessimos, mos est malis. 


Colloquia mores $rávh *edrruftbunt bonos. 


Quantum est;donum ése; ulpre tEmpoeibusanglik! : 


Ut cuncta nunc sunt gama, nisi mores mali! 
ΕΝ 1i » ὦ " ii Y. 


IAN GATTRNTIQNEM. sue In 
| Maiosa pesdénsraniaime misi BERXÁVERÓ&O C unu 


Sunt cuncta ubique famula diligentiae. z 
ΝΝ ' 4 


F 


/ 


"9$0 siNtERTIAE SINGULARES. 
IN: énENTIUM.- 


jj4 f'hs 223 toà 


Afferre daminà Aubiicunr linguae solet. - BENE 

Quae fit silé&do, gravior accusptio est; . ^": 

Linguam nisi tenebia ,' 'dimpendent malas. 1 

Multis tacere quam. loqui utilius fuit, — '^ ^ 
"T'aciturna. facile Ingenia 'conteruhnj solent. 

. Silentio ni melius «uid. portas, ABCB. -: ΄ 

f. 


"Multis homimihus:ligua perbiciem. attulit: cj 
Malis initium lingua: pesmultis.'dedit, ..., 7^ 
' Meliora. ni dicturus ,e8 :ictás, . aee 2.0 ἢ 
Decet tacere, quam loqui quae non decet: 1 
Tn aetate utibiti&ás: xfil silentio esil 
Pulehvám, ubi dece, sileré ; et. ubi opártet; 


NP Sijcasap a cor! : ; o ES Iéqui. CH 
Silentium: implet saepe responsi vicem. :; ΟΠ 
Est uhi loquela: mélius est silentinm. 7 

eSCTESGSA IEEE 

IN: |GONSCIENTIAM: m 

Homini Deus $ua:cuique conscienti&-est. : — ' 

any tarn ng 311, :0' χα Ὁ , τ 

" IN MODESTIAM.,, ae dodi 

Modestià. est.servanda :doenanti-foris; .. ὁ τ 
Virtutis omnis horreum . modesta e ebrii n 
“ 4... ) QC. 16Ὸ EPI εὐ να ῴ ho IEEE 

(τ : ΠΝ ARTEM.. EPIDUE P y M AA 

Ans: en. hominibus. pontus. ánfortunii: - oi 

Datus. fe ΠΝ Mia. € à (0 


IN. HONOREM. 


' Qui sese anat, τἰσὴ facile “ὃς fert négligi. — ! 
Omnes eaim. homines sese honoreriexpewnt. ^ 


D AR b oxaan odio αὐ €^ 


τὸς 
To £-5 


[ 


CSENTENTIKEJ$INGULAKÉS. 3^ 
^. IN. AUDACIAM. 
. Audentíam. tibi same, noà audeciam..] zici—. A 
Amice, non sapientis est.res, temsemitao " cc 
Saepe .est malorum causa festinstio.;) «. 51μ1..τ τ 
Peccet necesse . est; sunlta γε «fni. mulia: audent, ut 


TONM Aba. Lon NEQU 
(UU PN TFOKFÜNAM. CUM 
Homo. ess. ergo foritmac. "esto communis memor. 
Nihil, ut videt, ipropriwm in. vitavatwr, 05€ 
Dans parya sorü, meeipies quae. mágna into: 
Fortuna perdifficile quiddam est αὐϑάψαϊε id 
Fortuna multos. spoliat, aljos munerat - nt 
Multos.:iacemtes saepe, Fortuna eripit Saa 


" Adstante Forte dormiunt negotia. o 2. Cad, 
Foruina parva versat humana omni « obs 
"Humana: capus vita, noi. . prudentia ; est. τον uon. 
Meliora. quam nos;$atpe. casus consuli .. nd 


Fortuna varias semper" alternat vices. 
Fortuna apprime res est «ét aria et veges 


IN INIURIAM. chum 


Ν 4 


Miser esse multo quam maledicüs iiveis. 
Nihil grave accidit, nisi tibi. vindicas. 


IN. SANITATEM. 


Nil s&nitate vita habet praestántius. ' eI 
Vitae bona dio, sánifas ,' prudémii na prr. 


JAN GSUPRRBIAM. τς 
παν avroganiíae elfegit'nemo sme; ^ 0 
: Quum. maxime. es: beatus ,- «fastu. abstine-.—— ^ 


Quisquis: superbit, vindicem exspectet Iovem. 


"h 


;98 , SRNTENTIAEGSINGUL ARES. 
ΟΣ δ  SOMNUM. | 


Somnus fusurie. mortás:rest »nieditatio.ic». iioc wA 
Sopor osb.howairibus.ipea aitae.ganitasz «550 — 
Somnum esse.morüs pavsa dic.Mystetia. 5006: 
᾿ Incolnhitas:eit.-conjorisaitustri, .SOpOD. i: 1992 "1 


.Domatur a somno malum ultimum fames. 
derncziYTAOd ἢ 


bn an aane PATIENTIAM. τ Qu 4l 
"Tolerarej'eastis forineriwjeup decet; (7: v D 
Datana e^ lzbores: ,disee[igonerose: pati TED 
Fiet levis; fortuna, si-ldviter feras ast sec) .- 
Ratione shbiuganda ;praestins: calamitas. BID: 
Forti animqdiferre. fortanae pude. agxentiam ti 
"'olerare casus.npbilem.aniniose decet. SU 
Aequo potentum imperid disce animo; pati ed 
a adcuse et facile dac&üram: pate ^ 6 bii 
Homini üécesse est. ferre; fortimac. impenumi Ju 


"C AME , i. imd 


d . 


T OIN INVIDIAM. ΝΟΣ ad^ 
Noli ipse je pauper invidere; Aabengibus. EE 


Livoris est. mos mortuos omittere, y e 
00 98?5 CI)'"itn 


Tox IN "AMICOS. . UE {πὸ Ἂ 
Iniusta res est sponte. ániidos laedere. 

"Habere amicos ayeo,f[ueis res sint horae. ' 
Fugiunt. amici, quem. fugit felicitas. | quod 23^ 
Constans ubique sis, amicis maxime. 


Non bene stet intra -ver bh: lsnicorum fides. n 


Amicus ip.re aneipite.;plus airo w valet. i: c 
Opta aliquid habeas: a abet, Às. at :ameos . 
SEMI jo. N » di33 La. : hahet. . L 


SENTENTIAE. SINGULARES. 95: 


Bene fac amieis, res habent quorum male. 
Ita cole amicos ut secundos a Deo. 
— 'füás amicus crede* amici miserias. 
Áurum probatur j igne , amicus tempore. 
Pulcherrimum, peccare in amicos nihil. 
Felix amicus optimum spectaculum. 
Malo ex amico fructus oritur pessimus. 
Amans sui ipse nimis, amicus nemini. EE 
Qui te odit, odio habeto: amantem plus ama. 
Fugias amicum fugeke deiectum malis. — 
Generosa afnicus mente, felicis bonum. 
Ne recipe. amicos inter arbitrium. duos. 
Veros amicos áltékos fratres puta. i 
'Toleres amici et comitis jracundiam. 
Arcana amici ne er Iram. prodito. 
Nulla est amico pulchrior OSSeSSiO. | 
Cura esse amitus, verum aniicis non, malis. 
Nemo* est amicos páuperes sibi Ὁ qui. "Tégai. "od: 
Re itón 'amánt plerique, sed mensa tenüs. ^ 
Tibi nunquam ami um facito moratum male.  ' 
Amicum ob iraía deserére cave in malis. " 
Dans-operam: 'amicó'amicus, operam dat sibi. | 
Mores amici noveris, non oderis. v 
Laedérís 'emicüs distat fàimico nihil - (07 
Tibi si est amicus, δε thesaurum ' puta. ΕΝ 
'l'utius- habetur Ἠϊδα emieitià: nihil. ' (05 d 
Fidelem amicum. i dine i in rebus malis, 


DEMEOEEUP eo fs 
4, IN AMOREM SUL- ME 
Nemo'est, amicus ipsa qui non sit sibi ^ ὁ" 
Haud ullus dlii quem sibi est amicior. ^ ^^ 


dul. ax ἢ 
2. 


" 
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354 SENTENTIAE. SIN GULXRES. 
a 


INDUSTRIAM.: ítem 


d Y 
Pretium est ὧν quidquid « est  palclirum uspiam, 
Inveniet avidus cuncta quacrentis labor. 
Cupido labore ;quod cupis datur asset qui. a 
Esto opere, non. sermone solo industrius." 
Itinere trito non iU anima industria. 
Opus est laboret, esse. "qui felix cupit. 
Nihil molesii retinet exactus labor. ἀρ δ 
luvant labores, transiit. postquam labor. M, 
Ut fama perhiber, gloriae pater est Pie. s 
Labore pulchrae | res .egent quam maximo... | 
|» Labori assiduo nihil est quod non sexvigl,- v 
Ubique finem reperit assiduus, labor... ia » aT 
Et ipse fautor est laboranti Dens -— c nr 
Habet laborans collaborantem. Deum. MT 
Si non laboris. te piget, yives b ne. s xus E 
! Meminissé dulce | est, quae fait. dorum 1 pati, " 
Quam mulia. hominibus otium 'excudit. male! 


e toe 


7 
Count s 
IN. PRUDENTIAM. AE 
Bonum undequaque Wiasiunta pradentia, est... 
Eris beatus, sapere:si recte vales, : 5. θυ ΜΙ, 
Praestare semper. crede, quod. tutissimum £8t-.... ἃ 
Perita cura vincit,impgritiam. ;,.; i. ie wr ded 
Fortuna si adsit;: sapere res dulaissima, est......:; Y. 
Cummunis est fortuna: mens pxopzium.,boezjint. ἃ 
Odi professum sapere,. qui sibi non sapit. 
Odio est, quicumque .praéter 'aétateml sapit. 
Quid cogites, scit.nento;, quid. facias, patetas.. i 
A Sapientibus Fortuna. se fert epiferatn. cola uu: pe 
Non cuncta prospeetese sapienti datum. 
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Valens sagaci miénte y quod praua: est, fuge. 
NiL AGERE TEMERE sémper -est/tatissituum: 
Ratio inter r homines-obtirtev:frácni victim. - 


VINUNATUKAMT 


Natura-donat ae'résorbet.oniiap: 9 ^c TEE 
Natura genéri"cuique ται σάνε! patria. est; - 
Natura! supenitlofdne» deotriaao? ioris. ι μιν 
Haud facile: commutetur i ingenium malim. 


. IN TEMPUS. 

In lucis auras protrabit verum dies. 

Est moris explorator humani dies. 

᾿ Omni medetur longa | tristitiae dies. 

Mala multa secum longa ferre aetas solet, | 
Tempus, communis medicus, tibi medebitur. 
lrae mederi novit omnigenae dies. 

Nudata euncta tempus in lucem trahit. 
Amant vetusta tempore instaurarier. 

Dies hominibus ipsa consilium optimum. 
Antiqua tempus sapere fatur dictio. 

''andem bonus quis vir sit, ostendit dies. 
Iudex et auctor omniüm rerum dies. 

Res mollit omnes atque consummat dies. 
Oblivionem, tempus affert omnium. 


IN MUTUUM. 
Capias ut iterum, redde quod iam ceperas. 
Foenus frequenter liberos servos facit. 


IN MENDACIUM. 


Mendacium recusat aetatem pati. 
Vir frugi et sapiens odio. habet mendacia. 
Za 


hj 
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/ Vitam dissociat mentiens cájumnia. n 
Semper latere quisquis mentitur. nequit. ^ « 
Inter bonós miendacio uti non decet. Soo 


IN VITUPERIUM. 
Vox prava non perüngit.ád mores bonos. . 
Calumniae mos vincere. id. quod. rectius. 
Hominis mali. est. cidpare quem. laudaverit. 
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INDEX POETARUM 
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SYNTAGMATE CONTINENTUR. 
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a τ- Li " 
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( Numeri paginas indicant.) 


A. 
Alexis. 255. 
Amphbis. 256. 


- Anaxandrides. 256. 


Antiphanes. 257. 
Apollodorus. 259. 


C - 


Callimachus. 192. - 


Callinus. 87. 
Cleanthes. 263. . 
archus. 281... 
Crates. 274. 
u |o D. 
Diodorus. 272." 


Diphilus. 260. " " . 


Ἐν. 


Eratosthenes. 195. | | 


Eriphus. 278. 
Eubulus. 275. 
Euenus. 190." 
| 6G. 
Gnomae. 306. 


H. 


3esiodus. 213. 


Hipparchus. 274. : 


L. 
Linus. 184. 


M. 
Menander. 261i. 


᾿ς Rhjanus. 188. s 3 
n . LN vat 


.. Menecrates. 191. 

eirodorus. 196. 
Mimnermus. 99. 
Monosticha. 5oo. 


N. 


" Naumachius. "d 
Nicostratus. 276. 


P.. X 
Panyasis. 486. -- τ, 
Pherecrates. as 
Philemon. 367. . 
Philippides. 276. 
Philippus. 275. 
Phocylides. 135. .- 


᾿ Phoeylides Psendonywrit, 
;Posidippus. 195. a8 


Pythagoras. 145. . 


Simonides. 138. . . 
Solon. 105. n . , 
Sotades 7. .-.-Π" 
aco oT o. 
Theognis. 3. ) 


"Tlimocles. 279. 
T yrtaeus. 89. 
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: A. USC , TENE 
"Tod 
εἰαδής. a5: aot, o δε et e confus». 4a. 


ἁβροχαιτήξέ;," 132. 
ἀγανόφρων aptepaenultimá 
producti (58. [(Cyclicus 
óéta apud'Scholiast. ad 
uripi Orest.5392.Baen. 
χρυσείην, φυλλοισυν. & νανΐ- 
voto, κοβρόοσων.. Clarissi— 
mus Matthiae edidit sim- 
plici v, spavotois] ἘΣ 
ηεἰγαυλσμῆτης »* ἀγλυλό atit 
(21 
ἄγνοια εἴ ἄνοια confusa;526. 
ἀγνύγαι cum digamma.'25z. 
ἄδειοιτός. 160. —— 
ἀδηνείη. 151.7 
ἐδηνής. 151. | D 
Adiectivum ἃ subsiantivo 
' structurá disparatum.23o. 
ἀείδειν. De futuro h. v. 6. 
Aeschines ὀταϊῖοῦ.. 158.“ 
ἀϑανασία. De quantitate h. 
v. 278. ἀϑαναοσία ét εὐθα-- 
vacío confusa. 278. 
᾿ ἀϑάνατος. Dé quantitate h. 


v. 278. 
e. iüfinitivorum | :élisum. 
241. 27 "M 


Li 


ἀκέφαλοι versus, 71 251. ἢ 
ἀκραής. 209. -—.—- . 
Alcathous. 54, 
ἀλεεινὸς, calidus. 358. 
ἀλεεινὸς, vitandus icta! 
rum. 158. LEib£i i Bi. 
rocciani -Éoriptura ex- 
pressa est ex Hesiodi 
,carmine extr. Conf, Cal. : 
limach. H. in Cerer. 25] 
Alexis, v. inffa s. v. sv. 
ἄλλοτε ἄλλως etc. 14. 1η8.} 
ἀλφηστὴρ, ἀλφηστής. o 
ἀμᾷν, dia oO. 229. 
ἅμαξα, ἅμαξα. 89. . .: 


ἐμετρὶ, ἀμέτρῳς. i6. 77 


L] 


᾿ἀμήτωρ. 120.᾽ , 


ἀμφὶ et obvtxsy posita, ἐκ 
παραλλήλου,, 169. sq. 
ἄμφω indecliriabile. 159. 
ἂν pro ἐὰν positum corrir 
piatur an producatur 91. 
Conf. not. ad p. 269. 
ἀναγκαῖος. 45. 


ιἀνακλήτ 0. 79." 


ἀναλίσκω. 
h. v. 274. 


de augmento 
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Anapaestns 7. ἀπ΄ pari sede. 


versuum iambicerum. 
DSADBRe: est sto. 
d»doysrod;: Yae ciu o5 ud 
éxüuverp, De : constructione 
(o deves 68 amv 
asób.! De; quantitate pat- 
nultimae 506... ὦ’ 


ἄνοια et ἄγνοια confusa. δλ6. 


᾿ἄνόχετος" i150 8 00 
ἀντιπνξὲιν Deus. 0» ἊΣ 
Aoristus sententiám ' indj- 
cans generalem. 27. Áo 
istns- niedir: passivà : st- 
;oificntione: 166. [Add: 
eonid.' "Tar." LXJT. ' 
' Etialn in Callirrachi H. in 
"Apoll: i ἐὀείδατὸ vide- 
Lage pos inm cetoth.] 
εἰπάλαμνος, ^ Vidas ue; 


2 419." 
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“οί M NIRE 389. ΠῚ 
AAT 66. ᾿ , 
"Hoystdoveté. 218." PG 
sto AMaites- a48. M 
ipu δες p Ὁ} 
d et qorgóv confi. 


i» Mee. 68. ὭΣ 

d icilus a 4iibstantivó &e- 
-Upihewis: intérsérto prótio- 
mine. 56. 

&pyr xal τελευτὴ" καὶ OM 
σι ισῦν. D. ii 

ἄσντερο' iSynizebin: . passam. 

u38; 1d (r£ doa us 


Aittractiói 9357 : lA dac 
DEUM fs etisi.in 
"noto agp Mp tol. Pythagbr. 

"p. 366. Orell Joc 
(ἐεύξεόθιάο anos — 09 cup 

e». δι gel εις νὰ. Noa. {Ὁ 
«disi Bie 1" 7 ^ft ^" 
eoe. is fadt oq. 


αὐτομήτωρ. 120. 
. gemiffüm' est. ἀρδυδοπώ 


oriplio 


t Prorius 


τ Kallimachi- ἡ eter. 
- 59}. TE 1 to vesc 
αὐτὸς. οὐὐτός. 17. 47. δ. 
αὑτοῦ ἀε. μεγβοχᾶ, "secunda, 

. 905. ^23. TN 
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αὐ 00058 pr uon S Non 

σὰ ῖ 3t GU p. t ar "M A 
DOTEM. 2t M UPS «ρα Σ 
, “ἀφ ὲν nda E 
gà E 14. » 

βαίνειν de coitu.- 16.7 n x 

poo 225. DELE 

ἰβλωνορ. 259. , 


LE 
ἀπτειν i. q. orepety. ge" 
Bon. ὅσον ἀπὸ βοῆς fosa) 


,.170. . 
βρόχος priori produeiá, LL CE 
itn γος. 330... 6 τ. s 
tes pr 
' d 3 . ít .ὁ "ἢ ε 
ΝΣ E pi dnte ud 
EETTN het 5s dL] ut 
Vul abo. 
St. ! . 
44 . 
τὸς Fh AN & ys 
.Dativi prinia 
lenus elidatur. 5. .... 
“δὲ. iu. apodosi. 226... E 
Ócoxvvéty. 165. TE ὙΠ 
“ϑεινός. 9. Sq. νέειν 


«δεϑτνολόχη. EVA ) Uu 
"Demonax, τ v. ;anfra. s.: v. 
 KrrípOeos. ^ 3 oaa Loci 

Demosthenes. 1355.7 14 
υδεγνάξεενς.. yo 02 ἡ, aW 
bor rii et: qm dwnotd, A35. - 


barbarum, 1179. 
διακρίνειν. jams" Uoc ys rS 
ώκτορος. 218.. "ἣν * 5s 


 inwireso: 13).. v5 DM) 
ox $. 225i aio, aL) P rt 

ye: 9. Ὁ [.Aeschylus-., Pro- 
i meth. 955, Br. osa» τὸ c 
εἰνἄρχενν". καὶ : τὸ. δριλεξειν 


360 . 
Aye. - Chékph. 574. . Sch. 
alt. ἔχεες τε τῶν yi 
ver» dí qu;) | 
déyónoDec.^9g. 1 TE 
δολομήτης. δολόμῃτες.. 214. 
ogal αἰγῶν. 7- 
δούλιος an i. 4. δύλιος. 41. 
Dualis pro plurali usurpa- 
tus. 220. * D»ualis aoristo- 
rum persona III. in —o». 
2314. M 
δυο, . dvo 525. N 
δυσαης. 259. 


δϑύσομαι. De quantitate h. 
Ne D M "y 


. t 
D 


δύω. v.s. v. dvo. bg 
δωρεῖν; 216. [Activum iam 
'""wsurpavit; Homerus, si 
fides libello de IIomeri- 
ca poési, quem alii tri- 
buunt Plutarcho, alii 
Dionysio- Halicarnassen- 


᾿ δὶ, p. XL. extr. Barnes]: 


E. 


Pap synizesin patitur. 255. 
ἀκυτοῦ! de persona secumdià. 
305. 327. . 
ifiouac.eliciendum e prae- 
esso ἑπτα 110. ᾿ ..; 
εἰ cum coniunc&ivo. 94. 10. 
aids cum. infinitivo. 150. 
.* [Cum Euripideis compa- 
randa Homerica Odyss. 
XXIV. 576. sqq. ubi pax- 
ficulae* optan i αἱ ydg 
. eadem ratióne regunt inz- 
Ainitixum. iànctum nomie 


mativo participii.]. - ^. 


εἰϑίζειν. 145. : PORA 
alxesy. εὐπου,, «ἐκ. τόπου. Qe 
εἶνα. Coninnctivus | «ἴω, 
-: Bie; Sip .1γ}.} 238. εἶμεεν 
^ 38. Elipsisconiunetivs.22. 


. Rllipsis. imperatirxi, 157. 


"i k " Γ 
. ExrüamméAD0C. 25, 
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"*[v. Schol: ad Pihdari Ol. 
OUKIN. 21s — Num forte 
haec ellipsis etiam ibi ob- 
tinet, ubi infiniivus cum 
^ eácusatieo, , émttayuatuxue 
,aut εὐζτικῶς positus. est ?] 
&entv qniim scena locum, 
habuerit. 3908. . 

&fe 71.19. parvos. 157. 

εἰς et ἐκ confusa. 274. 

εἰσαείρεσϑαι, λ.. ᾳ. προσφέρε- 

"ou. 60r q. «po AE 

tige) cl ἐξω confusa. 7. . 

£x οἱ εἰς confusa. 275. 

ix, el εὖ confusa, a5. [Mo- 

. Qui de hag confusione in 

᾿ Melet., p.. 69.. Satis fre- 

.. quentem esse, docent no- 

tac Upton] adDionys. Xlal. 

. 46 compe verb. p.162. 
Lips., eiskií ad Lon- 
gin. p. 5871... Schneideri 
ad Aristotel, H. A. T. LLI. 
p. 229. T. IV. p. 154. et 
ad Xenophont. : Opusc. 
Polit. p. 56., Schleusnert 
Cur. noviss, in Phot. col, - 
526., Astii ad "Theophr. 
Char. p. 95.] 

[V.. not. ad 
Pindari Pyth. 1V.186, ubi 
unice verum puto 2xrga- 
γελον.] i dirus 

Kllipsis. verbi finiti e se- 

uente oratione. subeu- 

.. sdiendi. 238. verbi cogna« 


ii. 50.5q. 14. verbi rárior. 


.43. totins sententiae, 240. 


ὲ [ont v. 6a7. Nisi forte 
h. 1. plene interpungen- 
dum post λεμῶν, versus- 
que 605. εἰ ὑοῦ. iungendi 
praecedentibus. Quod si 
probas, versus 603. et 
bo4, pro parenthesi sunt 

.  habendi.|] ALT 

&p quos, ἔρβρυρφν, 102, ..— 


| ^INBEX iN NÓTXS 
ἔνδοϑεν, ἔνδοθι. 256. 239. 


sq. 245. 


$psxa , ovrexa. , Graeci his 


particulis licenter usi. 


5. * εὖ € 
270. [Etiam in $0* οὕνεκα 


puto duas particulas idem - 


significantes ex παραλλη-- 
ἦου positas, esse. — Qua- 
ropter nolim cum Lo- 
eckio scribere o2ovrtxa: 


quam scriptoram tetigi ' 


jn not. ad Sophocl. Aiac. 
T. 1l. p. 229. Ex uno $o- 
pliecle ( Aiac. 1. c.) ot 


. €e»vexo, habet H. Stepha- 
, nus Thes. T. J. c. 1204. 


€? 


H. Poterai citàré eiiam 
éx eiusd. Ced. Col. 855. 
Item. ex Aeschylo, qui 
Proh 55o. ξγλῶ $6, WV 
οὕνεκ ἐκτὸς αἰτίας κυρεῖς. 
ubi 4ιὰς continno se- 


quuntur, πάντον μετα-. 


σχῶὼν καὶ τϑτολμηκῶς ἐμοί, 
dignam. δηϊτηδάνῇδίοχιο 
structuram babent: nam 
vis praepositionis μετὰ 
pertinet etiam ad sequens 

rlicipium τετολμῃκως: 

on infrequens δος 
idioma est in verbis cum 
praepositione σὺν com- 


posius: aliquanto rarius 


in verbis compositis cum 
aliis praepositionibus. De 
ilis notavi nonnulla in 
Indice ad' Gregor. Cori 
p. 1052. quibus hic ac- 
cedant sequentia.' Euri- 


pides Iphig. T. 668. xal 


φυσφαγῆνανι καὶ περωϑὴῆ-- 


, Ῥαε δέμας. Etymolog., M. 


cel, 742. in. σύμιβαρύνδταν 
καὶ ofvveras τοῖς dQosvi- 
xoic. ad quem locnm Syl- 
burgius p, 44. bt ,,sen- 
su$ est, συμβαριΐγεταε καὶ 


- 


bt 


συνοξυνεταὶ, praepositio 
ne in uiroque commate 


subaudita.'* . Verborum 
m éx compositorüm 
oc repeti- exeémiplnm. 


Homerus Odyss. XXIJ. 
56. ὕσσα τοι ἐκπέποξιι καὶ 
ἐδήδοται ev μεγάροεσιν. h. 
δ. ἐκπέποταο καὶ ἐξεδη-- 
δοται. 


* ,- ; ἡ 
ἐντρέπευϑαι. 51. 

NI * , 
ἔντύυειν, Cytvvecv. 18. i 


, 
& 


Saxíaas. 147. 155. 


ἔξω et cio. confusá. 7. 


^? - 
eT ecvécv. 


De forma futuri 
h. v. 16. 64. [Utramque 
formam . frequentatam 
fnisse, dócent verbalia 
αἰνετὸς dt αἰνητός: quo- 
rumi posterius Lexicogvra- 
phi parum curarunt, Pin- 
darus Nem. VIII. 66. αὐ- 
ψέων ai5ca.] 


- [4 M Δ 
ἑπαμησάσϑαι γῆν. 84. 
ἐπεὶ cum comuncltivo. 99. 
2 5 : - 
- ἐπεὶ ov non semper coa- 


escuht pér Synizesin. 241. 
ἐπεί τοὶ xci. 88. [Plato 


T. ΧΙ. p..19. Bip. ἐπεί 


. Touye καὶ ορϑῶς αὐτὸ ὁ 


“ϑεὸς εἶπε. Bekkerus de- 
dit ἐπεί τοῦ καὶ — ἢ, 5. 
p. 414. 


at 


» “; 525 Di 55 * 2 
ἐπί. 8p ᾧ γε, ἐφ᾿ ᾧτε. 264. 


. ἐπὶ et περὲὸ confusa. 179. 


Epigramma Megaris reper- 


. tum. δά. 


ems ew. 164. ᾿ 
» , 
ἐπιπάγχυ vox, non Graeca. 


224. 


ἐπιπείϑείῳ. 156; 


ἐπεφέρειν. 171.. ' 
egaros passim corruptum. 


ἐργάζεσθαι. ἐργάσαίο,, ἐργάο-- 


σαιο. στιά. . 


ἕρκος odbrtom. 110. 


$ L] 


à 
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᾿Ερμείας, "Eouelye. 215. 

ἐστε el evze cónfusa. 31. [v. 
not. ad Dionys. Halic. 
de comp. verb. p. 508. 

ἕτερος. τοὔτερον elc. 158. 

ἔτος àn digamma habuerit. 
219. 

εὖ et ἐκ confusa. v. ἐκ, 

εἰαῆς. 259. 

evÜavac(a. 278. sq. s9J9aya- 
σία et ἀϑανασία confusa, 


278, mU 
εὐϑυ, εὐθύς. 154, | 
Juripides. 5. ἡ. 88. 156. 
168. 
εὖτε εἰ ἔστε confusa. vw. 
ἔστε. 
- JEutecnius. 226. 
εὐτράπελος. 25. , 
ἐφέσσασϑαε γαῖαν. 54. 
ἐφικνεῖσθαι. 255. 
ἔχων pro ὧν. 136. 


Ζ. 


Ζεφυρέη primá product. 
44 


H. 


“ἢ corteptum. 152. ! 
ηϑώω. bo. 245. ; 
79:a. 222. [lllic cur ce 
"^. emitti oporteat, causa 
non alia videtur haben- 
da esse quam digamma. 
V. , Heynius ad Hom. 
Il. T. VII. p. 754. qui 
»In  Hesiodo* inquit 
,aliquot locis est emen- 
dandum". Quod si ve- 
rum est, v. 12]. corri- 
as : ἀνϑρώποις κατὰ 705a. 
id. Hom. ᾿Οἀγ5. XIV. 
411, Et conf. noi, ad 
p. 250. et 243.] ᾿ 


Infinitivorum 


INDEX IN NOTAS.  — . 


Herodotus. ὅδ. . "7, u 
Hesiodus. 154. 241., v. su- 


pra s. v. Ellipsis. item 8. 

v. ἤϑεα, item infra s. v. 

μεμνημένος. (3 
Hesyehius. 12: 25. 131. 179. 


e. : 
ϑαλία. 159. 
Thaognis. ^. infra s. v. ue- 
AtÓ ves. | 


Theognidis patria. 54. 


. 9noogovy. 4. 


ϑνήσκειν. τεθνάναι. 15, [12 


.' ϑνᾶναε, mediá product, 


legitur in Aeschyli Agam. 
547. Schütz] Y146 : 
vyroe, mertuus. 164. : 

Thucydides, 17. : 


1 


ἐ dativi elisum. 110. 


Jamblichus. 165. 
ixcAog. 22b. — 
futuri tem- 
poris üsus Graecae lin- 
guae proprius. 16.. sq. 
[Xenophon Anab. I1, 4. 
19. ὡς οὐκ ἀκόλουθα εἴη 
to ἐπιϑέσθϑαι καὶ λῦσαι 
τὴν γέφυραν. | Schneide- 
: ,,Ita margo Steph. 
tum libro Brodaei habet . 
pro vulgato τὸ τὰ ἐπι- 
ϑήσεσθαι καὶ τὸ λύσειν. “ 
Vulgatum hoc me qui- 
dem non offendit. — 
Schol. ad Pind. Nem. VII. 
141. δύνασαι — ἀπαλλά.- 
Bo]  -^ 
i0(2£. 2321. — 


ἴσημε cum digámma. 215, 
248. . 


/ 
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fooc, ἶσος. bo. γὸς et οἷος 
i confusa. 236. 
foot , pariter, 30. 


Kc 


Caesarae vis ad producen- 
; dum. a7. , 

* πωδιωνεοϑαι. 335. 

νἀ yep postpositum. 

"eb et oe confusa. 39. 

kistv0g. del τὸ καινόν etc. 279. 


eu»fogaros. 526. 
€állimachus, v. supra s. v. 
- Abristus. 

"καλός, De quantitate ἢ. v.511. 


πατατεϑένας, φατατίϑεσδιν. . 


52. 


κατοπάξειν. 236. 
μεκορεσσάμενος. 415. 
aeu. 21. Sq. 

xpvgos. 21. ΕΝ 
ἱκεφαλῆφι, πεφαλῆφε. 257. 
«Κήρινϑος. θο. . 
. κῆρυξ, wie 215. sq. 


μιχάνω, e quantitate h. 
ον, 157. 
πλητήρ. “75. Sq, 


Qoronae Ὅς ΗΝ 66: 
κύρος ἄρσ y. 168. 
Corporis umani diásectio, 


o. 180. [Callimach. H. 
Bion. v. 72.] 
E (C). 3179. 7 
xgesoUwY ," κρέσσων. 46. 
«τἄσθαι passivà siguifica- 
tione. 145. 586. 
«υδνός. 225. 
κυδρός, 225. 
XxvAE subaudiendum. 88. 
- ἘΝ απο inAletidis fragm. I 
v. 5. scriben 
MN ίτουα πίνομεν Ὁ] 
ns a. : Y. infra S, V. μελε-. 
δώναι. bars 


4 
4 


49. 


᾿λυμαίνεσϑαι. 


dum'cas . 


363 
κωλύειν : i. q.: κολάζειν. 
171. 


AT. 
λανϑάνειν. λελησμένος, Ae- 
λασμένος. 18^. y Epicam 
formam Panyasidi dudum 
' reddiderant H. Steplia- 
mus et VVintertonus, quos 
secutus est Gaisfordus. 
λείπειν. De aoristo 1.᾿ 


v. 148. 
«1 vn del τι καινόν εἰς, 


Liquidae pronuntiando ge- 
" minantur, 134. 

τουργος. 12 
reed. 88. 
Lycurgus orator. 89. 
De consttu- 
ctione ἢ. v. 48.  - 


λωβᾷν. 155. 


M. 
. .Magnetismus animalis. 108, 
μάκαρς. 100. 
{εγακήτης. 14. 
"Megara. 54. . 


pediévas , μεϑίεσθϑαι. 9. 


μελεθῶνας, μελεδῶνες: 218. 


[Etiam in Theognid.v;865. 
malim μελεδῴνας. item in 
fragmento - Cypriorum, 
quod Bekkerus ad illum : 
versum citavit.) 1 
μελετᾷν. τινας. 536. [V 
Schol. ad Pindari Ol. VI. 
61. et XIV. 26. Nem, 
SJ ἢ y VIIL 53. lsthm. 
μεμνημένος. Usus huius 
arücipi, eiusque abso- 
ute pog, s .est 
ἃ 2 


4 


a 


,«in formulis imperandi. 
Y. Hesiod. 592. (u (ubi prge- 
stat quod al. biben. ὥρια 
ἔργα.) 584. 656.675. Plene 


jdem 273. sq. ἀλλὰ av A 
ἡ μὲτὶ "Qe LU μένος ei£v 
En eT H1 ey (Lr U. Abun- 
danler "Aesch ls € lioeph. 
676. sq. Schütz. all, «uz 
TOU T EX V Tür “ἀνθ ίκυνς 
κι voc τιν εωτ, "Ορέ- 
στην umi εηθιε λάθη. 


.Munc quoque usum iam - 


in Homerica poési repe- 
pias. v. Il. V. 203. 
153. 

μεταδιδόγαι. 62. 

μετέχειν. 62. 

“μέτρον. κατὰ μέτρον. 16i. 

0; velans cum "mperalivo 
.aorispi. 155. [Aeschylus 

.. Prom, $52. Br. μηδέ oo 
μελησάτῳ,} gum coniun- 
ctivo praesentis. 156. 158. 
cum futuro. 2:8. [Ac- 
schylus S. c. 'Th. 282. 
Br. μηδὲν͵ *9»0 ἐρεῖς. . 

μητρομήτωρ. 129. 

'gujrQozavuQ. 129, -. 

gusx gos εἰ ὀλίγος confusa. 916. 


τ Mimnermus. o. 


μοῖραν absolüte ui 
194. , 
μόνος " q. εἷς. 212. μόνε 
(rom), ὅσῳ eic. 395. 
"ura : FE : Lo 
A' Te "EE N. 
y paragogicum, de 9. 19. 
21. θῶ. 1a7. 
wavc.. ada rnanosy abusi, 
νεύφῥων. 187/ 
Neutra adiectivorum.: 
^d 5h. 48. 59. 
φήφων, νήφονθοξ. TU. 
Nominativus «um inuitivo 
ba 


19. 


“4 


INBEX IN NOTAS. 


. loeo imperativi 
169, [Aeschyl. 
p οἷς μὴ. δὲ λάξειν, ἐ 
στόνοες ποῦας χρίμπτου- 
σα ῥαχίαεσιψ͵ Fi εν 190- 
vo. Vid. Hesiod. Op. 743. 
746.  Naumach. 32. et 
sic saepissimé. Alibiaccue 
sativus ponitur, v. c. 


Hesiod. Op. 751.) .Ne« 


minetlivus cnm infinitivo 


loco optaivi posito. 156. 
. [Usus jllius.i dean 
quam dedi explicationem 


in notis ad L, Bos. Ellips. 
p. 620., eam explodit Her- 
inannus in commentatio- 
ne de ellipsi εἰ pleona- 
smo in Gr. 1. 
Sed' in illa disputatione 
viro egregio, üt sumus 
.hominés, humani quid 
accidisse, facile suspica- 
. beris, si.contuleris quae, 
curh ineis illis amicissi- 
me conspirantia, adno- 
lavit δὰ Viger. p. 753. 
8q- εὐ I. p. 745. ed. II. 
Add. L I. H. Naestii li- 
hell. Uebe Homers Spra- 
che p. 25. , Conf. tamen 
quae, notavi supra s. Y. 
&ivas.) 


γύμος, santilena, fabula. ἃ 
Ψψύμφα. 180. [Cal lunach. a 
. in Del, 215.] 
yuvopsos : δὰ τῶ a9. 
$2 m j 


T€ 


Lond 


tito. 58, 
rom, 7:1. 


p. 131..5q.. 


/ 


irse, 4 ξενοδόκορ,Ἤ zs 


óe 40s. 34B. $0 


Xenphon, 7. 88. 15$.. V. 


etiam supra. s. v. Infigi- 
- uorum e... ... ., 


INDEX 
"OE «QQ.. 


. 6, 7, to. Usus articuli in- 
solens. 48. 
ὅδε, ὃ δέ. 222. 224. 225. 
257. 245. 247. . 
eU οὕνεχα. v. Supra, 8. 
ἕνεκα. . Θ᾽ " 
οἴζυρύρ. 31. E . 
οἶκος eic, cum digamma. 
"$41 c 
'.eioc el ἶσος confusa. 226. 
ὀλίγος εἰ ροεκφὸς confusa. 316. 
Homerus, 9 η9. λά:. -. - 
ὁμῶς. 8. una. cum. 22. - 7 


Oxytonofum : apostrophum 
᾿ passorum : iid tonosis. 
oq 00 

ὀπὶ τεὴν 226. 

Oppianus. 195. 

"'Optativi usüs in interroga- 
tionibus sine ἄν. 165, cum 
ἄγ. ibid. 

ὀργὴ εἰ pi! confusa. 19. - 


225. 

opp et ὀργὴ ΠΕ Ν 19. 
225. . 

ἄρνες, De quantitate ἢ he vel 

U 0162: 

ὕρφνη., OQrn. 70. (Schol. 
ad Pindari 0]. 1. rib. 
"Opgprs, ;j yog, Bapt τύνωξ 
ὄρφνὴ ἠδ vsÍ, ev τοῦ 


| ἐν Re P ἐπιθετικῶς, 0E- 

, ψεται, 

E. ὃς, ubi exspectes εἰ ric. 186. 
[Cum Platonis loco cgm- 
para hunc Xenophontis 
Oecón. IV. τῇ. Eye " 
steti τοῦ ro qyovuat ud 
q'EX I4) jp. ἄρχοντος deir. ns 
εἶν (gr, 0 ἂν ἐγῦντες ἔἕπων- 
ται, καὶ ἐν τοῖς δεινοῖς 
ὅττι ρα μένειν ἐϑέλωσι».Ἶ 

«b 
9996. ὅσα (οἷος relatum ad 

.. £&,elc., 192, Sq. [Hesio- 

;, SusFragm. p.449, Lqesn. 


IN, 


e. 


:oLURGQGV. ἣν τὸ. πάϑω εἴς. 88, 


" . πατροπάτωρ. 7129. 


NOTAS. T 
ὅσσοι ἔσαν poenas — 
τοὺς ἄνδρας ποίησὲέ. n 
notissimo —— Sardanapali 
epigrammate alii. babent 
ταῦτ᾽ TOTIS Üpayov —, 
4lii. . roga ἔχω, UGG 
, ἔφαγον —]1 

UTE C. conrinct 0n. 

ρέδεμδα,, οὐ δεμίη: n. 

q'rexq. v, Supra. 8. fepe 

OvTOOG καὶ τοῦ TU, παὶ ταυτα 
μέντοι. 272. 56. 

rr saepe. obliiteratum, 307 

3qu6. priori producià. 71. 

ὄρρα. 75. 05. 
eb eic TET P 


; 
JE PLE 'f Gu 
s 


. 
yu ..t) A Mw eM ΤΩ n 


: ap ΕΣ et: παρὰ" Loo 


παρατρίβειν." 55." 

φέκριδεῖν" et pe €on- 
fusa. 5328. 

D pariter. 22. 

παρεύνιμος, πάρμονος- E 

ripa ubiinaturam in- 
duerunt nominum,- in- 
clinationis inodum: 
| Aant.- 4. i Ux) ve Pa 

pur 15. 


πατρομήτωρ; 120. . 


Aeg. 27. . T 


De ὭΣ ΝΣ ', 
zivdv». 327. E 


περίδρᾳμθ9. .45. aU E 
Li. ΕΣ 
Yes 1$. s τὰ i κ 
indarus. T suprà 4; MK 
T Praec "o t — Ls 
πιστὸς. ad DES. * 


, Elafa.. 148. 369. 186, ἢ 

᾿ nÁloy, τί πλὲφν εἰ, τὸ πλῶν 
| confusa. 15. 

»3 uias i. 27. 805,173. , 


ethoxo ues 17V. DELE 


N^ 
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ποιειϊομήτηξ, ποικιλόμητιξφε 
214. 

“οὐκίλορ. ἀ5. 

στολζιγηθής. 240. | . 

σγυλυχρόνιος. 19l.. 

“πὸυ. πολλάκι που, οεἐ που. 
ME uM 
Praepositionum — usus in 

eoderti' loco  váriatus' ad 
idém sígnilicandumi; 205. 
προμήτώρ. (hg. —"' (7 
προπάτωρ." 110. ᾿ 
TPronoininum formae ple- 
, Pàe et encliticae. 3. Pro- 
nominis relativi .synta- 
xis idiomatica. 64. sq. 
στρός τενος Eq. οι. 
πρῶτος καὶ τελευταῖος καὶ 
ομβέρροιεἰς, S. 
πυχαξεῖν., πυχκᾶσας, 
eae. 257. 
“πώλρς - passim — Jatet , cor- 
ruptum. 1635. a 


ΝΣ 


ν᾽ 


πυχάσ-- 


TI 


2'* 
Ire] χτ' - QM 
M * . 

c " ' 95 τῳ e: à 


QUU rb. "aae ou, 


-dadkvas...4... P. ] 


ῥίπτειν, ῥιπτεῖν., 3D. ..: 
. M" . ^ 


^ - 
- . 


. 
"Ὁ 


«24 2 2g Q1...2,. Vt tK "L ie? 


o. 
P xd Ω ΠΣ 
Φ᾽ . " 
TEE 


- 


», Σαλαμὶνδ- 


Σαλαμιναφέτης 
ot. 113. P" Uu 
8/39/98. σιγηρός. 3a, 7.7 
: ΣᾺ ixos εἰ Ὦ κολὸς corifüsa.- 
55. Mv lr 
Simonides, v. infra 5: v. ἐξ... 
᾿σισυρα. T. 7 505000 τ. 
«Σίσυφος. Ὥς quantitate h. 


v. áp». 2" f o. ARON 
᾿φχάπεειν δικέλλῃ etc. 165. sq. 
exvgoc prioti productá. 1. 

187. v» : Ν ᾿ . Uu 
Socrates an "aliquid scri- 

pserit. 372. 5. 


- 


INDEX IN. NOTAS. 


, 


Socraticus Scriptor Eryxiae. 
275. 
Secratieus scfiptor de lege. 
273. ) ᾿ 
Sophocles. 9. 170. [ Poste- 
riorem Sophoclis locum 
' quod negavi mutandum 
esse, nolim ita intelligi, 
ac si etiam forma scri-- 
εν pturae. antiquae; mihi 
probetur. Scilicet scri- 
bendum σούνεχα, quem- 
admodum scribimus τοῦ-- 
ysxa.] 
Sotades.-277. 84." 
Sotadicum metrum. 277. , 
sz. Ante, has litteras an 
brevis corripi possit. 131. 
σποδιός. i$. 7 ᾿ 
Strabo. 9o. ὁ ὉὁὃὁὃΘὋὁλ , 
Suidas. v. infra s. v. ὑπέρ: 
: deos. 


! 


. n ; * 

- * 
" 

GI ut, S 4 


“φαμεῖον,: ταμιεῖον. 525. — 
τάπης. De quantitate di. 
εἱ A 76. "M τ ἢ 
“πᾷἄρα. 119.000. 
«τὲ nom praeponitur voca- 
: ..bulo ad quod refertur, 
. 735. ΝΕ quis mihi op- 
» ponat locutiones bimém- 
di bres ellipticas, membris 
ἐγ «à alteramque copu- 
iunctis, ubi vox 
τ quam sequitur τὲ in priori 
membro, in posteriori 
, ., ad alteram copulam sub-- 
audienda est. Quarum 
.. locutionum ratio cum vi- 
"' yos graece perdoctos pas- 
sim fugerit, aliquot" ex- 
"" empla ret 'céteroQui per- 
^ wulgatissimae expromam. 


"" Plato T. XI. p^ 8. Bip. 


“τς 
A uum am 


INDEX. IN 


σοφίας τῆς κε σεαυτοῦ καὶ 
-- ^ 2. τ 
τῶν vov ἀὐϑρώπων. Plena 


locutio est: σοφίας τῆς τὰ 


σεαυτοῦ καὶ τῆς τῶν νῦν 
ἀνθρώπων. Ut multum 
falleretur , si quis copu- 


lam τὲ ad σεαυτοῦ refe— 


rens  praepositam voci 
suae diceret, Itaque non 
opus erat, üt in Phile- 
monis fragm. Xl. v. 7. 
Brunckius alterum arti- 
cnlum insereret (not. p. 
270.). Panyasis fragm. I. 
V. 4. ὃς τ᾽ ἐν ϑαιτὶ καὶ 
ἐν πολέμῳ —. Quis híc 


iam parum sit λογεκὸς, ut 


dicat τὲ pertinere ad ἐν 


δαιτὶ habeatque hoc pro: 


exémplo (copulae prae- 
positae? Immo plena 
oratio est: óc τ᾽ ἐν δαιτὶ 
καὶ ὃς ἐν πολέμῳ —. Eo 
dem mode Aeschylus 


Prom. 489, sd. οἵτινες ve 


δεξιοὶ φύσεν,, εὐώνυμοί τε, 

TO χαὲὶ οἵξενες εὐωνυμοὲ. 
bindarms Nem. l. 46. ev 
tc παθεῖν καὶ ἀκοῦσαι, 
. 'plehe: εὖ τὲ παϑεῖν καὶ 
εὖ ἀκοῦσαί. Plato T, XI. 

. 55. ὅτε τὲ οἷσθα —, καὶ 
ἐπιτετήδευκας —. plene: — 
sai ὅτι ἐπιτετήδευκας, Ae- 
schylus S. c. Th. 1075. 
Sq. Br. oomep «e πόλις 
καὶ τὸ δίκαιον —. plene: 
— καὶ ὦςπερ τ. δὶ Nul- 
larum | autem — partium 
orationis ' frequentiores 
sunt huiusmodi ellipses, 
quam raepositlionum. 
Plato T. V. εἰ 286. ἔν re 
πλοίοις xa) ναυσί. p. a95. ἔκ 
τὲ — τοῦ Πειραεέως καὶ τοῦ 
€qreof. plene: xaj ἐν 


Ψαυσί. οἱ: καὶ ἐκ τοῦ 


Vortog. Add. not. Ρ. 236. 


NOTAS. 887 


ubi quod scripsi de Brun- 
ckio, fortasse scripsi 
paullo calidius. Iun ἐμ 
monidis quidem loco yir 
. celeberrimus . verissime 
monuit copulam τὲ refe- 
rendam esse .ad vocem 
sequentem ideoqüe mu- 
tandum ordinem verho- 
rum: nam duo illa epi- 
iheta sunt unius eius- 
demque ὄνου. Sed ubi 
de rebus agitur diversis, 
talis copulae positura 4a— 
lesque — praepositionum 
ellipses toties occurrunt, 
ut qui exemplorum huius 
idiomatis numernm ini- 
re velit, non minus in- 
eptus sit, quam qui in- - 
stituat numerare arenas.] 
ξελευτήν. v. τέρμα. 
τέρμα, postremo. 164. [Tam 
oogeveenus ad Viger. p. 
145. cum vulsari σάλος 
. comparavit. Addo, item 
rarum, τελευτήν.  Pin- 
darus Nem. Xl. 2i. καὶ 
τελευτὼν πάντων γᾶν. 
ἐπιξσσόμενος.} ὁ ᾿ 
tiDévas, τέϑεσθαι. 91. 


'τέγνειν, τένυσϑαε, τίννυσϑαι- 


n 


29. .248. 


τρέπεσθαι ἐπὶ τι, πρός τι. 


ὅο. 
τρίβειν. 58. ᾿ 
τροφὴ et τρυφὴ confusa. 157. 


᾿φρυφᾷν, . De quantitate ἢ. 


v. 1623. 


Tyrtaeus. 65. 


7. 


ὑγεία, ὑγέεια, 524. Sa^. 526, 


vzaysev. 62, . 
υπερϑὲεν €. genit. 557. 


-ι-- 
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nd ΝΞ ΞΕ mE OO -Y-t ΝΕ 
, : " 
. A 


in Thes. P. II. c. 150. C. : 


^» Tnégütov, Quod rst 


supra nimen divintim, 
vel numinis voluntatem.'* 
nullo huius adiectivi'au- 
tlore citato, Robertus 
Constantinus cum aliis 


| Xexícographis, item sine 


auctore : ;, Ὑπέρϑεον, ὑπὲρ 
τὸ ϑεῖον, ἢ τὴν τοῦ Otov 
yvotum, praeter numihis 
vóoluntatem.^ Omnes 5e- 
tuti sunt: Hesychium aut 


Suidam. ' Sed in Hesy- 


chio recte monuit V. D. 
pro υὑπέρϑεον legendam 
esse sip Ou»: eodem- 
que modo in Suida cor- 


rigértidum est. Praetetea. 


in Demonactis versu, qui 
est Brunckio in Mono- 


 Stichis v. 202., cum pró 
᾿ἐπέρϑεα e Stobaeo edi- 


tum sit ὑπὲρ θεούς, facile 
intelligitur, fidem huius 
adiectivi admodum du- 


"biam esse. Sclineidetus 


versum edidit turpiter hi- 
antem: θνητὸς πεφυκὼς 


μὴ φρόνει ὑπέρϑεα. 
ὑπερτερία. 93. 


-— 


^- 


INDEX IN NOTAS, : 
ἐὑπέρϑεος. ΤΊ: Stephanus Ind. 


* τ 

" Φ. 

φαΐνειν. φανείη, φανήῃ. 431 
Philemon. v. supra s. τ. τὶ 
φοῖνιξ. 4. φοῖννξ an goryit 
- 215. sq... 


i . X. 


χαιτήειρ. 153. 


" 


* 


. χαιτόξες am. graecum sit, 152 


χαλειρϑείς elc. 15. ; 

χάρεν tfveso posita ἐκ πα: 
ϑαλλήλου. 169. 84. 

Chasmodiae osores. 108. 

χέρνεψ. 66. 

χρυσέην, χρυσῆν. 212. 

χωρίζειν. 9. 

χωρίς. 9. 


V. 


ΡΟ ἊἝ 
ψυδυός. 11. Sq. 


ψυδρός. 11. Sq. 
42. | 
Ὁ Correptum. 152. 156. 


v et ov per synizesin coa 
lescunt. 5o. 


ὦν. 121. 123. 


1 


΄ . Pag. ag. not, δὰ v. 2187 lin..2. Z0». lec. πνόν: 


LITTERIS BREITKOPPIO-RAEKTELIANIS. 


δ 


| 202 Main Library - 
LOANPERIODT - 3 


HOME USE - 
- RT rz ó 


ALL BOOKS MAY BE RECALLED AFTER 7 DAYS 

1-month loans may be renewed by calling 642-3405 

6-month loans may be recharged by bringing books to Circulation Desk 
| Renewals and recharges may be made 4 days prior to due date 


DUE AS STAMPED BELOW 


TIT 


T ced 


/ 


3155 


ι1 


mura n wu. 


